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Esimene raamat ROHELISED KETID 


1. SALAPARANE MÕRV 


Rinne lähenes Leningradile. Mööda raudteid ja, maanteid, mööda metsaradu ja otse üle soode 
pöördusid lenlngradlased kindlustustöödelt koju. 

Koos nendega tulid sõjapõgenikud. Nad olid maha jätnud kodukolded ning pagesid vaenlase 

eest tervete perekondadega, väikesed lapsed süles Ja tohutu suured pambud seljas: Kurnatuina 
ja tol,museina sammusid nad noruspäi . Leningradi poole, lootes lei,da sealt kaitset ja peavarju. 

Teises suunas, sakslastele vastu, liikusid aga sõjaväeosad ja rahvaomakaitsesalgad. 

Alatasa ilmusid pea kohale fašistide lennukid, puistasid teedele pomme j a külvasid põgenikud 
tinarahega üle. Tugevnevat lennukimürinat kuuldes sööstsid jalakäijad metsa või viskusid 
kraavidesse pikali. Aga niipea-kui lennukid silmist kadusid, mindi jällegi edasi. 

Kolm noort üliõpilasneidu sammusid paljajalu mööda tolmust külavaheteed. Puhkepeatusel 
liitusid nendega kaks elatanud meest, kes kandsid käe otsas väikseid kohvreid. Üks nendest, 
ühekäeline Kodusõja invaliid, oli lõbusa loomuga, jutukas ja abivalmis. Teine, vastupidi, oli 
sügavaisse mõtteisse vajunud, momnitses kogu tee ega kõnelnud kellegagi. Onu Petja, nõnda 
nimetas end ühekäeline, jutustas vahetpidamata naljalugusid ja anekdoote ning päris tütarlastelt 
teateid nende elu kohta enne sõda, õpinguist ja Leningradist. Ta tegi tigedat nalja saksa lendurite 
üle, nimetas neid «vorstmaakriteks» ja, nagu näis, ei pööranud mingit tähelepanu oma mornile 
kaaslasele. Mida lähemale Leningradile jõuti, seda süngemaks muutus teine mees. 
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Metsaradade kaudu. möödusid ogd õhtuks Siverskajast ning peatusid, et puhata. 

«Tule korraks minuga kaasa;» ütles ühekäeline, märgates oma kaaslase kurja pilku, ning pööras 
tagasi vaatamata ja kutset kordamata metsa. 

Sünge mees asetas oma kohvrikese puutüve najale ja lonkis vastumeelselt oma kaaslasele 
järele. Varsti kostsid üliõpilaste kõrvu meeste valjud hääled. Sõnu nad ei suutnud eraldada ega 
püüdnudki eriti teiste riidu pealt kuulata. Sõnelus katkes järsult. 

Kümmekond minutit hiljem ilmus tusane mees metsast, võttis oma kohvri ja tegi tütarlastele 
ettepaneku edasi liikuda. 

«Aga kus siis onu Petja on?» küsis üks neidudest. 

«Ta tuleb meile järele.» 

Väljuti maanteele, kuid ühekäelist ikka ei ilmunud. Sünge mees kõndis vaikides kord ees, kord 
jäi mõne sammu võrra teistest maha ja vaatas ühtelugu ringi. 


Pimedus saabus kiiresti. Selja taga, oli näha silmapiiril tulekahjude kuma ja mingisuguseid 
sähvatusi. Tumedalt kostis suurtükimürin. 

Teekäänakul astus mees kõrvale ja hüüdis eemalduvatele tiitarlastele: .. 

«Ärge rutake,. .,. Tulen kohe.» 

Neiud ei pööranud nendele sõnadele erilist tähelepanu ning sammusid kiiresti edasi. Järsku 
kostis südantlõhestav karjatus. Tütarlapsed kuulsid pimedas mingisugust rüselust ning kähedat 
mehehäält: 

«Nastja! ... Appi! Siia-a!.. .» 

Nastjaks hüuti üht üliõpifastest. Ta oli oma sõbrataridest kõige vanem ja hakkajam. 

«See on ju meie kaaslane!» ütles ta. «Mis seal juhtus? Lähme, tüdrukud!» 

Kõik kolm jooksid kiiresti tagasi. 

Tusane mees oli veel elus, kuid kõnelda enam ei saanud. Kurku tõusnud veri lämmatas teda. 
Nastjal õnnestus ainult ühest sõnast aru saada - «kohver». Nuga oli kuni käepidemeni mehe rinda 
tunginud, ja enne kui tütarlaps selle leidis, oli kõik lõppenud. Nende sünge kaaslane oli surnud. 


Kohkunud ja segaduses seisid nad laiba juures; teadmata, mida ette võtta! Viimaste, päevade 
jooksul olid neiud palju kohutavat näinud. Neil oli tulnud mitmel 
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korral haavatutele esmaabi anda ning mõned olid nende käte vahel surnud. Kuid seal teadsid 
nad surma põhjust ning nägid lennukitel kihutavaid mõrtsukaid. See kuritegu aga oli toime pandud 
tundmatu inimese poolt ja mingi salapärase eesmärgiga. 

«Kohver! Ta ütles «kohver»», sõnas Nastja mõtlikult. 

«Tüdrukud, otsige kohvrit.» 

Pimedas tuhnisid, neiud maantee ja teeääre laiba läheduses läbi, kuid kohvrit nad ei leidnud. 
Otsimiseks ei võinud enam aega kulutada. Nad jätsid tapetu teele maha ja lahkusid. Mõrvapaigast 
umbes paarikümne sammu kaugusel komistas Nastja, kes kõndis teeserval, mingi kõva 
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eseme vastu ja lõi varba ära. Ta kummardus ja silmas pimeduses kohvrit. Ettejõudnud 
sõbratarid peatusid. «Mis sul on?» 

«Komistasin kivi otsa,» ütles Nastja kõvasti ja tõstis kohvrikese üles. 

Ta arvas millegipärast, et parem on esialgu leiust vaikida. Kohvriga on seotud mingisugune 
saladus ja kes teab, võib-olla on mõrtsukas end siia lähedusse peitnud, jälgib neid ja kuulab 
kõnelust pealt. 

Mööda päeva jooksul soojenenud asfalti kõndisid pilka. ses pimeduses vaikivaina kolm 
sõbratari, kiirendades ühtelugu sammu. Üks neist lausus: 

«Võib-olla tapeti onu Petja ka ära?» 

«Kõik on võimalik,» ütles Nastja. 

«Ka temal on samasugune kohver.» 

«Olge vakka. . .» 

«Mul on hirm, tüdrukud.. » 

Kohver oli raske, nagu oleks ta tina täis ja venitas käe ära, kuid sellele vaatamata tassis Nastja 
ta kannatlikult linna. 


Seda kõike oli tütarlaps äsja suure erutusega jutustanud riikliku julgeoleku majorile, istudes 
tema ees nahktugitoolis. 

Major, meelekohtadelt hallide juustega, kuid mitte veel vana mees, oli tütarlapse jutustuse 
tähelepanelikult ära kuulanud ja mõtteisse vajunud. Nastja poolt Leningradi toodud kohver, mille 
major juba eelmisel õhtul oli kätte saanud, seisis kiijutuslaua kõrval. 

«Tähendab onu Petjat te siis enam ei näinudki?» küsis major. 

«Ei. Kardan, et ka tema on tapetud.» 

Major nagu ei kuulnudki seda lauset. 

«Kas tapetu nimetas teda samuti onu Petjaks?» 

«Ei mäleta. . .Ei! Ta vist ei hüüdnudki teda nimepidi. 


Üldse oli tapetu väga imelik mees. Ta vaikis kogu tee. 

Alguses mõtlesime, et ta on tumm.» 

«Kuidasta välja nägi?» 

«Kes? Tapetu?» 

«Kuidas tapetu välja nägi, on mul juba teada. Mind huvitab ühekäeline.» 

«Ta oli keskmist kasvu... habet ja vurrusid tal ei olnud. .. mitte enam noor. .:» 
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«Kui vana võis-ta teie arvates olla?» 

«Ma mõtlen aastat nelikümmend... või ehk nelikümmend viis. Juuksed olid tal lühikeseks 
lõigatud... Ah jaa!. .. Suus oli tal kaks kuldhammast... See ongi vist kõik.» 

«Kuidas ta oma ühe käega toime tuli?» 

«Väga hästi. Me lihtsalt imestasime, kui osavalt ta kõike tegi.» 

«Mis tal seljas oli?» 

«Ülikond. .. sinine, ja vist mitte uus. Ja kes sest aru sai? Kõik oli ju tolmu täis. . .» 

«Kas te tal kella ei märganud?» 

«Jah, nägin. Ta vaatas tihti, mis kell on.» 

Major avas kirjutuslaua laeka, võttis sealt kuldäärega musta meeste taskukella, kergitas end 
veidi tugitoolis ning pani selle tütarlapse ette. 

. «Kas niisugune?» küsis ta naeratades, 

«See on.ju seesama. Täpselt sama... See ongi see kell.» 

«Aga kas tapetul polnud kella?» 

«Vist ei olnud., . Ei tea, ei mäleta.» 

«Kas nad omavahel teel vesteldes nimetasid ehk mõnda aadressi?» 

«Onu Petja lausus kord, et tal en Leningradis sugulasi, kuid kes nad on või kus nad elavad, seda 
ta ei öelnud.» 

«Nii. Ma palun teid kõik, mis te mulle praegu jutustasite, kirja panna. Katsuge meenutada igat 
üksikasja, peensust. .. Mida. teie teekaaslased sõid... Tuletage meelde invaliidi silmade ja juuste 
värvi,: ühesõnaga, ilmtingimata kõik, mis teile meelde tuleb.» 

«Püüan,» noogutas tütarlapspead. 

«Tulge minuga kaasa.» 

Nad väljusid kabinetist. Korigori lõpus avas major ühe ukse ja palus käeviipega Nastjat sisse 
astuda.. 

«Tundke end nagu kodus. Kui tahate puhata - seal on diivan. Palun ärge häbenege. Siin on 
lõunasöök,» ütles major, näidates laual seisvale toidule. «Kui te midagi vajate või töö lõpetate, 
helistage mulle. Peaasi, püüdke meenutada kõik kuni pisiasjadeni. «Onu Petja» huvitab mind 
väga.» 

Riikliku julgeoleku major tuli kabinetti tagasi ja avas kohvri, mille tütarlaps oli toonud. Selles 
oli Leningradi kaart. Ta laotas kaardi lauale ja asus, värvilisi märgiseid 
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uurima. Majori tähelepanu köitsid kolm risti. Need olid Petrogradi poole* peal asuvad 
kindlustusobjektid. Selle alla oli kirjutatud: «Nädala esimesed paariskuupäevad. Teine ešelon. 
Rohelised ketid põhja poolt.» 

Peale kaardi olid kohvris pikad ereroheliste triipudega alumiiniumpadrunid, mis kujtilt 
sarnanesid jahipüssipadrunitega. Major võttis telefonitoru ja valis numbri. 

Mõne mintti pärast astuskabinetti noor erariides mees. «Seltsimees riikliku julgeoleku major, 
teie käsu kohaselt. . » 

«Jah, jah. Vaadake, milles on asi, seltsimees Burakov. Võtke see padrun, sõitke linnast välja, 
laske ta mõnest saksa rakettpüstolist üles ja selgitage, mis pürotehnika see on. Arvatavasti on need 
rohelised ketid.» 


2. MISA ALEKSEJEV 


Ema ei tulnud koju. Neljandal päeval. läks Miša tehasesse, et selgitada, mis on temaga 
juhtunud. Seal öeldi talle, et tsehh, kus ema töötas, sai pommitabamuse, ja ema viidi haiglasse. Ta 
seisukord olevat raske olnud. Haiglas teatati, et Maria Aleksejeva suri samal päeval 
meelemärkusele tulemata. 

Miša tuli koju, istus akna alla ja vajus mõtteisse.Tema neljaaastane õeke Ljusja askeldas oma 
voodi juures riidest nukuga. Tüdruku nägu ja käed olid tahmased, määrdunud kleit tagurpidi seljas, 
juuksed pulstunud ja sassis. Kolmel viimasel päeval polnud. Miša seda märganud, kuid nüüd, 
tundes vastutust õe sa.atuse eest, tõmbus ta süda valusalt kokku. «Tal pole nüüd kedagi peale 
minu,» mõtles ta ja lausus: 

«Ljusja, ..meil pole enam ema.» 

«Ema läks tööle,» ütles tütarlaps, ilma et oleks end pööranud. 

«Ema ei tule enam, Ljusja.» Mišale meenus, kuidas enne ärasõitu rindele oli isa talle õlale 
patsutanud, hästi lähedale kummardunud ja vaikselt ütelnud: «Sa oled juba suur; Mihhail. Kui 
midagi juhtub, siis aita ema; Ma jään sinu peale lootma. Mina hakkasin teenima juba 
viieteistkümneaastasena.» 

«Misa, anna mulle pliiatsit,» palus tütarlaps. 

* Linnaosa Lenihgradis, 
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Miša soris taskus, leidis viimaste päevade jooksul korjatud kildude ja padrunite hulgast 
pliiatsijupi ja andis selle õele. Laps võttis peidetud paberitüki, pani aknalauale, ronis venna sülle 
ning seadis end mingisuguseid varesejalgu joonistama.Miša vaatas aknast välja, kuulas, kuidas 
tüdruk suurest pingutusest nohises, ja mõtles. Akna taga hakkas huilgama sireen. 

«Kuula, Miša;» ütles tütarlaps ja sirutas end akna poole. Tänav lõi kihama nagu. segipaisatud 
sipelgapesa. Käekotid ja toidumoonakompsud käes, jooksid inimesed igas suunas, et jõuda koju 
enne, kui punaste käesidemetega valvurid sunnivad neid väravaalustesse ja keldritesse varjule 
minema. Miša tundis ära oma sõbrad, kes ühest paraaduksest sisse lippasid. Ta teadis, et sealt viis 
käik pööningule ja et pojsid ronisid katusele. Miša oleks tahtnud minna nendega koos, kuid õeke 
istus süles ja tal oli = kahju teda üksinda jätta. 

Kusagil kaugel tulistasid õhutõrjekahurid. 

Miša mõtles: omakseid tal Leningradis enam ei ole. 

Niisugusel raskel ajal.ei suuda ta õde toita. Ise ajab ta ehk kuidagi läbi, kuid mida teha 
tüdrukuga? 

Ootamatu mõte välgatas ta peas ja pärast lühikest kõhklust muutus see otsuseks. ... 

«Sea end valmis, Ljusj a,» ütles. ta otsustavalt, lastes tüdruku põrandale. 

«Aga miks?» 

«Läheme jalutama. Võta öma nukud, kõik võta kaasa.» 

Tüdruk seisis hetlie kõheldes ning jälgis, kuidas Miša suurrätiku maha laotas ning kummutist 
tema kleite, sukki ja pesu välja võttis. Siis taipas lõpuks, et nad kusagile lähevad, ning hakkas 
kohmitsema ja kaltsudest nukku riidesse panema. 

«Me lähme ema juurde. Eks, Misa?» 

«Jajah. Tee kähku. Ara, midagi maha jäta. Kus su vildid on?» kõneles Miša õe asju kiirestii 
kokku pannes. Siis tõstis ta riidekompsu õlale,. haaras tüdrukul käest kinni, keeras toaukse lukku ja 
väljus majast., 

Häire oli lõppenud. Kogu, tee lobises Ljusja elavalt ja päris vennalt midagi, kuid see ei 
kuulanud teda. Nad jõudsid Puškarskaja tänavale ning jäid suure maja ette seisma.. 

«Olemegi kohal: Sina hakkad siin elama, Ljusjake ja mina hakkan sul külas käima. Said sa, 
aru?» 
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«Jah.» 

Nad läksid trepist üles. 

Lasteaia juhataja kuulas. tähelepanelikult poisi jutu ära. 
«Kuidas su nimi on?» küsis ta. 


«Aleksejev, Mihhail.» 

«Miks sa õe just nimelt siia tõid?» 

«Aga kui ma väike olin, käisin iga päev siin. Ainult siis oli teine juhataja.» 

«Vahest on tüdrukul mõnes teises lasteaias parem?» 

«Ei. Mina käisin siin ja jäägu ka tema siia. Arge ainult arvake, et ma ta päriseks siia jätan. 
Kuidas ma siis Ljusjast lahkun... Las saan jalad alla, pärast hakkame koos elama.» 

Ukse tagant kostis laste hääli. Lapsed olid alles äsja tulnud keldrist, kus nad viibisid häire ajal, 
ja nähtavasti vahetasid nüüd muljeid. See kõik oli Ljusjale uus, ta surus end venna põlvede vastu 
ning vaatas vaikides ja pärani silmi tundmatut ümbrust. 

Lasteaia juhataja naeratas ja ütles: 

«Olgu nii, nagu sa soovid. Jäta õde siia. On sul kaardid kaasas?» 

Miša pani toidukaardid lauale. 

«Kuidas õe nimi on?» 

«Ludmilla.» 

«Kui vana ta on?» 

«Nelja-aastane.» 

«Kelle ülalpidamisel?» 

«Nüüd, tähendab, on minu ülalpidamisel.» 

«Aadress?» 

Kui kõik oli kirja pandud ja vormistatud, kutsuti kasvataja, et see tüdruku ära viiks. 

Saabus aeg hüvasti jätta. Miša kummardus õe juurde. 

Kurgus oli mingi tomp, silmad tõmbusid niiskeks. 

«Ljusjake, ära sa siin ulakusi tee. Kuula tädi sõna. Hakkan sul külas käima. Ära endale ka liiga 
lase teha ja kui midagi on, ütle mulle.» 

Tüdruk noogutas nõusoleku märgiks vaikides pead. Miša suudles õe ninaotsa. ja väljus toast. 
Tänaval ajas ta end korraks sirgu, hingas täie rinnaga külma sügisõhku ja hakkas astuma kodu 
poole. 

Nüüd võis ta ka endale mõtlema hakata. 
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3. SÜÜTEPOMMID 


Miša oli koos kahe sõbraga laua ja mõned telliskivid maja katusele vedanud ning korstna 
kõrvale pingi meisterdanud. Häire järgnes häirele ja niipea kui kostis sireeni ulgumine, ronisid 
poisid pööninguakna kaudu katusele ning asusid vaatluspostile oma pingil. 

Kogu linn oli nende ees nagu peopesa!. Läheduses paistis Peeter-Pauli kindlus, selle taga Iisaku 
katedraal, vasakul, Neeva taga, kerkis Siseasjade Rahvakomissariaadi kõrge betoonist hoone, veel 
vasemal - veetorn, hüdroelektrijaama korstnad ja Smolnõi kuplid. 

Poisid pidasid end katuse ja kõigi sellele langevate kildude peremeesteks. 

Kord õhtul ronis pööninguakna kaudu katusele veel üks vabatahtlik - pikk turd mees pruunis 
mantlis. 

Mišat polnud kohal ja teised kaks noort tuletõrjujat võtsid tundmatu vaenulikult vastu, kuna 
nad ei -teadnud, mida temaga peale hakata. Kas saata pikema jututa alla või oodata Mišat? Las 
tema ise otsustab. 

«Tervist, varblased!» teretas tundmatu sõbralikult. «Olete end siin vahvasti sisse seadnud. Kas 
pingile istuda tohib?» 

«See on Miša koht.» 

«Pole viga. Kui Miša tuleb - tõusen üles.» 

Nende sõnadega istus. tundmatu poiste kõrvale, võttis taskust suitsud ja pakkus neile: 

«Kas te suitsetate?» 

Vasja võttis kaks paberassi. ühe pistis suhu, teise ulatas Stjopale. Suitsud pandi põlema. 
Poistele hakkas tundmatu meeldima, kuid mitte sellepärast, et ta nad justkui: paberossidega ära 
ostis, vaid hakkasid meeldima tema silmad. Tundmatu hääles ja liigutustes oli tunda suurt 


enesekindlust, kuid samal ajaloli ta kuidagi lihtne ja lähedane. 

«Ei ole ennast täis,» mõtlesid poisid. 

«Siin on hea,» ütles tundmatu. «Näeb kaugele. Ainult pea kohale soovitaksin teil katuse 
ehitada. Õhutõrjemürsu kild võib pihta lennata.» 

«Ei lenda,» ütles Vasja kindlalt. 

«Vaata ette! Kui lendab üks, siis pole teist enam tarvis oodata.» 
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«Kas te olete end ka tuletõrjujana kirja pannud?» küsis Stjopa kiivalt. 

«Mul on täna vaba päev ja ronisingi üles vaatama.» 

Algul ei tahtnud jutt sobida, kuid peagi võttis vedu. 

Tundmatu hakkas poisse küsitlema nende elu .kohta. Ta sai teada, et mõlemad poisip elavad 
samas majas. Vasja Kožuhhi ema elab tehase juures kasarmus, Stjopa Panfilovi ema töötab aga 
valveüksuses ja on öösiti valves. Poisid. jutustasid koolist, majavalitsejast ja Mišast, kelle kohal 
tundmatu praegu istus. Miša ema surm ja tema õeke huvitasid tundmatut eriti. Mida rohkem poisid 
kõnelesid, seda enam oli neil tahtmine pajatada, sest sellist tähelepanelikku ja osavõtlikku kuulajat 
kohtasid nad esmakordselt. Tavaliselt täiskasvanud, kellega nad kokku puutusid, ei kuulanud neid, 
ja kui kuulasidki, siis ei väljendanud mingit huvi selle vastu, mida poisid jutustasid. See mees aga, 
vastupidi, küsis ise ja kuulas nii elava huviga, et polnud tunda isegi suurt vanusevahet. Võib olla, et 
ta tõepoolest oli unustanud oma hallid juuksed meelekohtadel, meenutas oma lapsepõlve ja lobises 
meeleldi poistega? 

«Ah nii, keelepaelad on õite lahti läinud?» kostis järsku Miša hääl. 

Nad polnud märganud, kuidas ta oli katusele ilmunud ja mõnda aega nende juttu pealt 
kuulanud. 

«Ahah! Mul on tunne, et kõige kõrgem ülemus on kohale jõudnud. Istu! Ma võtsin su koha 
ära,» ütles tundmatu ja tõusis püsti. 

Miša kortsutas kulmu, vaatasmeestpealaest jalatallani ja istus pingile. Tundmatu läks vaikides 
teise korstna juurde ja jäi Soome vaksali suunas vaatama. 

«Kes see on?» küsis Miša vaikselt. 

«Ei tea. Pole meie majast. Näen teda esimest korda:» 

«Ehk on ta tuletõrjuja kohalikust õhukaitsest?» oletas Stjopa. 

See oli tõenäoline. Viimaste päevade jooksul olid siin tihti käinud igasugused inspektorid ja 
ülemused, et kontrollida maja valmisolekut kaitseks. 

Tundmatu tuli uuesti poiste juurde. 

«Kas te istute kohustuslikus korras katusel või niisama. . . vabatahtlikult?» 

«Aga mis see sinu asi on?» lõikas Miša järsult. 

«Säh sulle! Raske vastata, või mis?» imestas tundmatu. 
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«Kui vaja on, mine küsi majavalitsejalt.» 

«Ahaa! Tähendab see on sõjasaladus.» . 

Miša kuulis tundmatu hääletoonis pilget ja otsustas suu kinni .pidada. Samal ajal hakkasid üle 
linna huilgama vabrikuviled, laevasireenid Neeval ja käsisireenid majades ning kohe kostis ka 
õhutõrjekahurite laskmine. 

Tundmatu vaatas kella ja ütles: «Tulid nagu sõiduplaani järgi.» 

Hämarus tihenes. Linn, justkui pidas hinge kinni. Kõmisevalt j a närviliselt laksutas 
raadiometronoom ja see laksutamine rõhutas saabunud vaikust veelgi enam. Pro- 
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žektori kiired uitasid mööda taevavõlvi, ristusid; järjest valgustasid silmapiiri plahvatuste 
punased sähvatused. «Pommitab,» ütles Miša. 

Mees seisis vaikides. toetudes korstna vastu. Samal ajal avasid õhutõrjekahurid tule Inna teises 
otsas ja kõrvu kostis - selgesti lennukimüärin. Lähenes pommituslennukite teine ešelon. Mürin 
valjenes ja sellega koos muutus tugevamaks ka laskmine. Hakkasid kõnelema laevadele ja Neeva 


siinpoolsele kaldale paigutatud suurtükid. Kõrvulukustavalt plaksutasid kusagil üsna lähedal 
asuvad õhutõrjekahurid. 

Ning järsku lendasid alt lennukitele vastu raketid. Valged, punased, kollased, nad tegid õhus 
kaare ja kustusid. 

«Vaadake, poisid! Rakette lasevad. lurjused...» surus tundmatu läbi hammaste. 

Poisid, olid rakette ka varem näinud, kuid ei omistanud neile erilist tähtsust. «Küllap on nii 
tarvis,» mõtlesid nad, olles veendunud, et rakette lasevad meie vaatlejad. Tundmatu mehe märkus 
sundis poisse kõrvu teritama. 

«Miks nad lasevad?» küsis Vasja. 

«Näitavad sakslastele objektid kätte. Spioonid.. ,» 

Sel silmapilgul tõusis vasakul tihedalt üksteise järel õhku terve rida ererohelisi rakette, 
moodustades ketiahela. 

«Vaadake, vaadake!» hüüdis Stjopa. 

«Roheline kett,» ütles tundmatu. «Kas te märkasite, kust tänavalt see lasti?» 

«Kusagilt lähedalt, Samševaja tagant...» 

Lennukid põrisesid üsna lähedal, näis, et otse pea kohal, ning poisid arvasid, et «laine» on juba 
möödas. Järsku kostis pommivihin. 

«Pikali!» käsutas tundmatu ja kõik langesid katusele kummuli. 

Pommiplahvatuse tagajarjel maja võpatas ja kõikus. Lõhkemiste ragin, klaasiklirin, inimeste 
hüüded — kõik sulas kokku. Seejärel saabus vaikus. Poisid tõusid püsti. Pomm oli langenud 
kusagile üsna lähedale. 

«Päris paras fugass,» ütles Miša. 

Õues kostis jooksvate inimeste jalgade müdinat, käsklusi. Need olid kaitsesalklased, kes 
ruttasid appi tabamuse kohale. Poisid oleksid tahtnud salklaste juurde alla minna, kuulata uudiseid 
Ja ringi vaadata, kuid õhu- 

14 

tõrjekahurid hakkasid uuesti vihaselt tulistama. Lähenes uus lennukite laine. 

Poisid ei jõudnud endid veel õieti koguda, kui ülevalt hakkas midagi vihinal alla sadama ja 
prantsatas vastu katust. Miša nägi pööninguaknast heledat valgust. 

«Süütepommid!» hüüdis ta ja jooksis pööningule. 

Süütepomn sisises, plaksus ja-hakkas siis valge leegiga põlema. Hetkegi mõtlemata kiskus 
Miša seinal rippuva presentpõlle ja kattis sellega pommi. Ta viskas selle koos põllega 
pööninguaknast Õue ja vaatas siis ringi. Pööningu teises otsas põles veel üks süütepomm, kuid selle 
poole kihutas juba Vasja. Ja Miša pistis sinnapoole jooksma nii kuidas jalad võtsid, lükkas sõbra 
kõrvale, haaras kätega pommi ja viskas selle niisama kärmesti pööninguaknast välja. 

«Valmis!» 

«Mis sa trügid?» ütles Vasja solvumisest väriseva häälega. 


Kaklus näis olevat möödapääsmatu. Veel hetk, ja sõbrad oleksid pimedas käsitsi kokku, läinud. 
Kuid sel silmapilgul välgatas taskulamp. 

«Tasa, riiukuked! Otsige siiutepomme!» andis tundmatu käsu. «Arvatavasti on neid veel 
kusagil. .. .» 

Nad kõndisid mööda pööningut, valgustades lambiga kõiki urkaid. Tõepoolest, pööningu 
põrandal oli veel üks süütepomm liivasse tunginud, Ta oli katuse läbi löönud, kuid millegipärast 
polnud süttinud. 

«Stopp, minu oma!» hüüdis Miša. 

«Anna siia,» ütles tundmatu, võttis poisi käest pommi ja keeras selle küljest ära mingisuguse 
detaili. «Nüüd võid võtta.» 

Tundmatu leidis veel ühe. süütepommi. Ta tegi selle samuti kahjutuks ja ulatas Vasjale. 

«Olete nüüd rahul? Pidite juba kaklema hakkama,,.;: 

Tööd jätkub veel kõigile. Sõda alles algab. Mul on teiega üks tõsine asi ajada, poisid,» ütles ta 
ja suundus akna poole. «Lähme, arutame.» 

Kuid arutada nad ei saanud. Alguses avastati Stjopa kadumine. Arvati, et õhulaine on ta 
katuselt alla paisanud, Kuid varsti selgus, et Stjopa oli naabermaja katusel 

süütepammi märganud ja sinna roninud. Siis saabus pööningule majavalitseja 
Jaoskonnainspektori ja naistega 
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kohaliku õhukaitse salgast. Tuli uuesti kõik urkad läbi käia ja kontrollida, et kusagile ühtegi 
süütepommi polnud jäänud. .. 

Häire lõppes. Poisid otsustasid joosta korraks tabamuse saanud maja juurde, kuid sinna neid ei 
lastud. Hoone oli juba kohaliku õhukaitse ja miilitsa poolt piiratud. Kiirabi vedas kogu aeg 
haavatuid. Kui poistele meenus tundmatu, polnud teda enam ei katusel ega staabis ja keegi ei 
teadnud, kes ta oli või kust ta oli tulnud. 


4. VARGUS 


Poisid teadsid, et Leningrad on juba vaenlase poolt ümber piiratud, et kõik teed on läbi lõigatud 
ja et ainukeseks väljapääsuks linnast on õhutee. 

«Meid tahetakse kägistada,» rääkisid inimesed. 

Ilma emata oli Mišal raske elada. Tekkisid mured, millede olemasolu ta varem polnud võinud 
aimatagi. Tarvis oli toiduained valja osta, kuid raha ei olnud. Siis võttis ta mõned emast järele 
jäänud asjad ja viis need Sõtnõi turule. Kuid asju ei tahtnud keegi. Inimesed ostsid ainult 
toiduaineid: leiba, kartuleid, võid, kruupe, ning nende hinnad tõusid iga tunniga. Miša tahtis 
hirmsasti süüa, sisemus oli õõnes, kuid tal polnud isegi millegagi kaardileiba välja' osta. Vihasena 
ja väsinuna tuli ta turult tagasi. Õues kohtas ta vana kojameest ja pöördus tema poole. 

«Onu Vassili, laena mulle viieline,» ütles poiss punastades. «Annan homme tagasi, ausõna.» 

Vanake vaatas pahaselt Mišale, kuid ei hakanud riidlema, vaid võttis taskust vana rahakoti ja 
a.ndis sealt poisile viis rubla. 

«Kus su õde on?» küsis vanamees. 

«Panin ta lasteaeda.» 

«Sa, poiss, vaata nüüd ette,» ütles vanamees õpetlikult. «Oled vaenelaps ja võid halvale teele 
sattuda. Hakkad veel varastama... Varastamine on aga kindel tee põhjakäimiseks, räägib rahvas.» 

Järgmisel homtnikul Jäks Miša turule juba ilma asjadeta. Miks? Ta ei osanud seda ka ise endale 
seletada. Viiest rublast, mis ta eelmisel päeval vanamerre käest oli laenanud, oli vaid. mõni 
kopikas järel. nii et süüa selle eest osta ei saanud, 
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Naaldunud ühe kioski vastu, hakkas ta endalegi teadmata .põhjusel järjekorras seisjaid jälgima. 
Tema tähelepanu köitis elatanud naine takukoonlana sassis juustega. 

Naiseloli must läikiv lakknahast rahakott käes. Nähes seda rahakotti, vaatas Miša millegipärast 
kohe kõrvale ja tahtis eemale minna, kuid selle asemel astus veelgi lähemale. Ta süda tagus 
kiiresti. Jalad muutusid hirmust raskeks, kuid samal ajal ei suutnud ta enam silmi raha. kotilt ära 
pöörata. Naise juurde astus keegi tütarlaps ja ütles talle midagi. Naine avas rahakoti ning võttis 
sealt mõned punased paberrahad. 

Mišal hakkas äkki kahju, et naine nii kergel käel raha jagab, ja ta ehmus iseenda üle: alles nüüd 
mõistis ta, et tahab seda rahakotti varastada. 

Temast mõne sammu kaugusel seisis ühekäeline mees väikese kohvriga. Seda. kohvrit oli Miša 
samuti märganud. Ta eemaldus kiiresti rahakotiga naisest ning hakkas tahtmatult jälgima 
ühekäelist. See vaatas hajameelselt ringi. Sõjaväeriietuses, kuid ilma väeosa tunnusteta mees astus 
tema juurde. 

«Ega te ei tea, mis kell praegu on?» küsis vormis mees. Invaliid pani kohvri maha, võttis 
kuldäärega kella ja sõnagi lausumata näitas seda juurdeastunule.. 

«Ehk leidub teil suitsu? .. .» 

Invaliid naeratas kuldhammaste välkudes. 

«Mida te suitsetate? Kas mahorkat, tubakat või paberosse?» küsis ta omakorda. 

«Paberosse.» 

«Küll on ikka häbematul». mõtles Miša, kuid tema imestuseks ühekäeline ei pahandanud, vaid 
võttis paberossid välja. 

«Niikaua kui on, suitsetage,» ütles ta portsigari avades. . 

Sõjaväevormis mees. võttis paberassi, süütas selle põlema, pani käe pilotka äärde, kummardus, 


võttis kohvri ja suundus turuvärava poole. Miša tahtis invaliidile hüüda, et tal varastati kohver, 
kuid nlähes, kui ükskõikse pilguga too äraminejat saadab, ei hüüdnud midagi. Kõik see oli imelik.. 
Otsustades nende kõneluse järgi, ei tundnud ühekäeline seda inimest, ometi andis ta kohvri mille- 
gipärast ära, ilma et oleks midagi vastutasuks saanud. 

Edasi arenesid sündmused väga kiiresti. Hakkas undama sireen ja kõik ruttasid väljapääsu 
suunas. Vära- 
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vas tekkis ummik. Tagumised surusid peale. Ootamatult nägi Miša käekotiga naist. Ta hakkas 
küünarnukkidega tööle ja üsna väljapääsu juures haaras rahakoti ning tõmbas seda kõigest jõust 
allapoole. Samal hetkel kandis inimvool ta väravast välja. Muutus lahedamaks. Miša surus käekoti 
kuue alla, põikas kõrvale ja pani jooksu. Kuid juba esimese maja juures pidasid kohaliku õhukaitse 
korrapidajadta kinni ja suunasid pommivarjendisse. Istudes keldris ja kuulates teiste jutte, tundis 
Miša kuue all pehme naha jahedust. Ta oleks tahtnud rahakoti sisu vaadata, kuid ei julgenud seda 
avalikult teha, kartes, et teda võidakse siis varguses kahtlustama hakata. 

«Kurat mind turule saatisi» urises üks vanamees. «Kui kaua see häire kestab. Istu siin õhtuni 
nagu eilegi.» 

«Ja milleks aetaksegi inimesi keldrisse?» kostis kaasatundvalt Miša kõrval istuv naine. 
«Trügimine, korralagedus. Ühel naisel varastati selles rüsinas käekott.» 

«Jah. . .» västas vanamees. «Neid bandiite litsuksin ilma pikema jututa laiaks nagu lutikaid. 
Rahakotis olid arvatavasti ka toidukaardid.» 

Miša süda värahtas. Vanamees ütles neid sõnu niisuguse põlgusega, et poisil hakkas halb. Ta 
otsis endale pimedamasse nurka teise koha. 

«Naisel on mees rindel, kaitseb kodumaad, kodus lapsed, siin aga varastab mõni parasiit 
viimase raha,» jätkas vanamees. 

Kui anti lõpuhäire, väljus Miša esimeste hulgas tänavale ja hakkas kiiresti kodu poole 
sammuma, hoides käega rahakotti. Väravaalustest tulid inimesed välja. Järsku kostis selja tagant 
kriiskav naisehääl: 

«Seal ta ongi! Võtke ta kinni!» 

Miša taipas kohe, et naine, kellelt ta oli käekoti varastanud, oli teda märganud, ning pistis 
jooksma. Ta jõudis teha vaid mõned hüpped, kui keegi talle jala ette pani. Miša kukkus, rahakott 
lendas kõnniteele. Edaspidine sündis kõik nagu unes. Kisa, naise nutt, löögid... 

Kui Miša toibus, tundis ta, et keegi hoiab tal kõvasti turjast kinni. Miilitsajaoskonnas, kuhu 
teda viidi, oli palju rahvast. . 


Koos Mišaga tulid kolm meest: militsionäär, vanamees, kes istus pommivarjendis, ja veel üks 
pruunis mantlis mees. Lõbusate silmade ja, hallide juuste järgi meelekohtadel tundis Miša ta 
otsekohe ära. See oli seesama tund- 
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matu; kes aitas neil pööningul süütepomme kustutada, praegu oli ta kõrvale astunud ja vaatas 
aeg-ajalt süngelt Miša poole. Pärast aga, kui ülekuulamine oli lõppenud, astus ta barjääri taha, 
kummardus ja ütles mõned sõnad miilitsaleitnandile. Ükskõikselt libisesid ta silmad üle Miša näo 
ja ta väljus kohe valvetoast. 

Leitnant hüüdis pingile tukkuma jäänud militsionäärile: «Zukov! Vii poiss sinna.» 

«Just nii!» 

Hetk hiljem oli Miša pimedas toas ja kuulis, kuidas tema järel uks kinni löödi ja riiv ette 
lõksatas. 


5. KOHTUMINE. 


Õhtuni. istus Mišä tühjas toas üksinda. Hakkasid undama sireenid. Pea kohal kostis 
militsiortääride saabaste müdinat ja siis saahus.vaikus. Ahjutagant jooksis välja suur rott. Ta vaatas 
jultunult Mišale otsa tõstis koonu, nuusutas õhku, jooksis siis kiirustamata üle toa ning kadus 


urkasse, Miša istus taburetil, ükskõiksena kõige vastu. Talle näis, et elu on katkenud ja lõppenud. 
Teda mõistetakse süüdi varguse eest ja pannakse vangimajja. Jumalaga, meri! Ei saa ta kunagi 
kaubalaevastiku meremeheks, ei hakka ta kunagi sõitma kaugetel meredel... 

Mõte õekesele, kes teda asjatult külla ootab, torkas südamesse, ning iseenesest hakkasid pisarad 
silmist tilkuma. 

Varem polnud Miša kunagi nutnud ning pidas vesistamist häbiasjaks. Nüüd ei häbenenud ta 
pisaraid, seda enam,. et praegu neid keegi ei näinud. Pisarad pakkusid talle isegi mõningat 
rahuldust. Ta hakkas end veelgi rohkem süüdistama, meenutas ema ja isa. Kõigist hakkas - kahju,. 
isegi naisest, kellelt ta rahakoti oli varastanud. Siis kuivasid pisarad iseenesest ja ta langes tardunud 
poolunne. Miša ei teadnud, .kaua ta niimoodi liikumatult, pead kätega toetades oli istunud. Ta 
toibus siis; kui kõrvaltoas hakati toidunõude ja lusikatega kolistama. Nälg andis end tunda rohkem 
kui kunagi varem. Ta hakkas mööda tuba kõndima ootuses, et talle tuuakse kohe lõuna; kuid keegi 
ei! tulnud. Ta oleks võinud kära teha, rusikatega vastu ust taguda ja endale sööki nõuda, kuid 
millegipärast ei hakanud ta seda tegema. Kusagil alateadvuses peitus lootus, et 
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teda polnud mitte juhuslikult üksinda tühja tuppa istuma pandud ja et pruunis palitus tundmatu 
veel ilmub. 

Et aeg kiiremini läheks, heitis Miša narile, kuid uni ei tahtnud tulla. 

Saabus õhtu. Toas läks üsna pimedaks. Viimaks avanes uks. Miša pööras pead ja nägi uksel 
militsionääri. 

«Tule välja,» ütles see ükskõikselt. 

Poiss tõusis ja läks sõnakuulelikult militsionääri järel valvetuppa, kus neid ootas Mišale 
tundmatu noormees. Ta märkas, et hariliku palitu all kandis mees sõjaväevormi. 

«Kas see?» küsis militsionäär ja astus teisele poole barjääri. 

«Mis su nimi on?» küsis tundmatu noormees. 

«Mihhail Aleksejev.» 

«Kuule, Aleksejev. Sa tuled nüüd minuga kaasa, kuid lepime kohe kokku, et sa putket ei tee.» 

«Kuhu putket?» g 

«Putkata pole kuhugi. See on õige. Mõtet pole sellel ka. Niikuinii leian su üles.» 

Nad väljusid tänavale ja suundusid trammipeatuse poole. Tramm viis nad Soome vaksalini. Üle 
Liteinõi silla läksid nad jalgsi ning peatusid Siseasjade Rahvakomissariaadi hoone ees. 

Kui nad trepist üles läksid ja mööda koridori sammusid, vaatas poiss uudishimulikult ringi. 
Vastu tuli kuhugi ruttavaid meremehi, piirivalvureid ja lendureid. Kuid kõige suurem üllatus ootas 
Mišat kabinetis, kuhu nad lõpuks sisenesid. 

Kirjutuslaua taga istus tuttav hallide meelekohtadega mees, keda Miša oli katusel nii 
ebasõbralikult kohelnud. 

«Seltsimees riikliku julgeoleku major, teie käsk on täidetud,» kandis ette Miša saatja. 

«Hea küll. Istuge, seltsimees Burakov.» Major vaatas süngelt Mišale otsa. «Noh, mis sa, poiss, 
vahid,. suu ammuli? Kärbes võib sisse lennata. Kas tundsid ära?» 

«Tundsin.» 

«Seda parem. Istu! Kuidas sa siis komistasid, sõbrake? Mõtlesin, et oled hea ja aus poiss. 
Kustutasid nii ennastsalgavait süütepomme ja nüüd äkki varastad rahakotte.» 

Miša istus langetatud päi nahktugitoolis ja vaikis. 

«Tahtsin sulle ühe ülesande anda,» jätkas major. «Mõtlesin, et sa meid aitad. Kuid nüüd ei tule 
midagi välja. Vargaid meil tarvis ei ole. Kahju!... kahju...» 
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Järgnes. vaikus. Burakov tõusis istmelt. 
«Lubate minna, seltsimees major?» 
«Minge.» . 

Miša tundis kätt, mis pandi tema õlale, ja tõusis samuti. 

Kuid ta ei saanud niisama, sõnagi lausumata, ära minna. «Ma esimest korda. . .» pomises ta. 

«Rahakoti varastasid esimest korda, aga millega enne tegelesid?» 

«Mitte millegagi. Mitte kunagi. Enne elasin ema ja isa juures...» . 

«Tean,» ütles major. Nüüd ta naeratas. «Tean sinu kohta kõik. Viielist sa ei olegi kojamehele 


tagasi andnud?! Ah sind küll! Hädavares. Noh, mine võta kehakinnitust, pärast ajame veel juttu.» 

Miša ohkas kergendatult. Kui major isegi kojamehe lugu teab, siis arvatavasti teab ta ka kõike 
mhlud ja usub teda. Poisil hakkas äkki südamel kerge ja hea. 

Kabinetist väljumisel köitis Miša tähelepanu väike kohver, mis seisis seina ääres. Kohver 
erines meie omadest lukkude ja nahapruuni värvuse poolest, isegi sang oli tal ebatavaline; kuid 
lisaks sellele tuli kohver Mišale väga tuttav ette. Kusagil ja üsna hiljaaegu oli ta seda kohvrit 
näinud. Major püüdis poisi terase pilgu kinni, kuid ei öelnud midagi. 

Miša väljus Burakoviga kabinetist. Koridori lõpus asetsevas toas oli söök laual. Sellest päevast, 
millal ema viimast korda tööle läks ja enam tagasi ei tulnud, polnud Miša midagi sooja saanud. 

«Istu ja söö,» ütles Burakov, võttis ajalehe ja istus eemale diivanile. 

«Kõik?» 

«Kõik, kõik, et raasugi poleks järele jäetud.» Miša hakkas aplalt sööma ja alles siis, kui nõud 
olid tühjad, taipas kahjutundega, et ta suure ähmiga polnud arugi saanud, mis maitse toidul oli. . 

Kui nad uuesti tagasi tulid, istus major endiselt laua - taga ja lehitses pabereid. 

«Valmis? Tulid kiiresti toime. On nüüd kõht täis?» 

«On küll. Tänan.» 

«Siis ajame natuke juttu. Esiteks, kust sa seda kohvrit tunned ?» 

«Olen näinud... Kuid, kus - see ei tule mul kuidagi meelde.» 
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«Ma aitan,» ütles major ja võttis kuldäärega kella. «Ega sa niisugust kella ole juhuslikult 
näinud?» 

Esimene pilk kellale meenutas Mišale kõik. Sõtnõi turg. Ühekäeline... Kohver... Ilma väeosa 
tunnusteta sõjaväesinelis mees. Paberossid... 

Ta jutustas arukalt ja täpselt kogu stseeni, mida ta oli turul jälginud. Kordas sõna-sõnalt kogu 
kõneluse ja kõige pisemadki detailid, mida ta oli märganud. 

Kui jutu-stus oli üles kirjutatud, kiitis major teda: 

«Sa oled terane poiss. Nähtavasti ei ole ma sinus eksinud.» 

Edasi sai Miša teada huvitavaid asju. Selgus, et mitmel vaenlasel oli õnnestunud Leningradi 
pugeda. Õhurünnakute ajal lasevad nad rakette, et näidata vastasele 

kätte sõjaliste objektide asukohad. Nad valmistavad ette 
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diversioone, levitavad mitmesuguseid kuulujutte ning õõnestavad igati linna kaitset. 

Kõigepealt tuleb raketilaskjad käsile võtta. Need tuleb kiires korras kinni püüda. Kui Miša 
koguks rühma ustavaid poisse ja paigutaks valvepostid oma rajooni tänavatele, võiksid poisid 
kindlasti märgata inimest, kes rakette laseb. Siis tuleb teda jälitada. Teha kindlaks tema elukoht, 
kus ta käib ja kellega kohtub. Poistele seatakse sisse oma staap ja telefon. 

Kogu see plaan hakkas Mišale väga meeldima. 

Majori sõnade järgi pakkus ühekäeline erilist huvi ja Miša andis sõna, et leiab ta, maksku see 
mis maksab, seda enam, et ta teda nägupidi tunneb. 

Kella üheks öösel kõnelus lõpetati ja lahendati kõik küsimused: Koju minna. oli hilja Ja Miša. 
pandi diivanile magama, samasse tuppa, kus ta oli lõunat söönud. 

Fantaasia hakkas elavalt töötama.Kaua ei saanud poiss uinuda, unistades sellest, kuidas ta 
ühekäelise ja tema jõugu tabab ja sellega surma saanud ema eest kätte maksab. 


6. UUS PÄEV 


Miša magas kõvasti, ei kuulnud ei häireid ega õhutõrjekahurite tulistamist. Hommikul astus 
tuppa Burakov ja tõi eine. 

«Tõuse üles, sõbrake,» ütles ta aknakatet tõstes. 

Miša avas kohe silmad ja hüppas diivanilt, nagu olekski ta ainult Burakovi tulekut oodanud. 

«Sa magad «väga hea» peale.» 

«Ma olen ergu unega;» nõUstus Miša. «Nii kui midagi on, olen kohe jalul.» 

«Just nimelt. Kui midagi... näiteks kui pomm kõrvaltoas plahvatab, oled sa silmapilk üleval.» 

«Nojah, kui pomn.. . .» 


«Ja ei midagi väiksemat. Täna öösel astusin häirete ajal sinu juurde umbes viis korda sisse.- 
Magasid nagu surnu. Oli kõva laskmine, sina aga ainult norskasid.» 

«Kas tõesti?» 

«Tema veel küsib «kas tõesti»!» 

Miša pani saapad .kiiresti jalga, silus rutakalt oma käharaid ja suundus laua poole. 
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«Pea, pea, sõbrakel Kas sul hommikuti silmi pesta ei olegi kombeks?».. 
«Miks ei ole! Hommikuti olen ma end alati pesnud. Isegi seebiga,» 


«Kas tõesti?» 

Nad läksid koridori. Tualettruumis pesi Miša end põhjalikult, pöördus siis tagasi ning asus 
söögi ja tee kallale. Seni kui ta sõi, tutvustas Burakov talle tegevuskava. 

«Praegu lasen sind minema, lippa koju. Edaspidi töötad 'minuga koos; Hakkan igal õhtul teie 
juures käima, kui aga telefoni sisse saame, siis helistame üksteisele.» 

«Aga tema?» küsis Miša. 

«Major? Tema, kullake, on väga kinni. Temale võib helistada ainult äärmisel juhul. Selge? Kui 
just midagi erakordset juhtub. Mina olen tema abi ja kannan talle kõik ette. Jõuad koju, hakka kohe 
tegutsema. Aja poisid kokku, kuid ainult need, kelle eest sa vastutada võid. 

. Mitte lobisejad, vaid julged ja arukad. Selge?» 

«Mis siin arusaamatut on!» 

«Astun õhtul sisse ja sa tutvustad mind oma lähemate sõpradega. Vasja Kozuhh ja kuidas veel. 
;» 

«Kust te teate?» imestas Miša. 

«Tean. Kuidas teise nimi on?» 

«Stjopa Panfilov,» ütles poiss ja naeratas, taibates, et major oli Burakovile tema sõpradest 
jutustanud. 

Nad vestlesid veel umbes pool tundi. Siis saatis Burakov Miša välisukseni. 

Väljunud Liteinõile, nägi Miša, et mööda prospekti sammub palju kompsudega inimesi. Mõned 
vedasid oma kraami kärudega. ühel kärul lamas kompsude vahel seotud jalgadega suur põrsas, käru 
kõrval astus tütarlaps, vedades köiega enda järel valget kitse. Miša jõudis tüdruku kohale. 

«Kust sa tuled? Oled sa põgenik või?» küsis ta temalt Tüdruk vaatas Mišale suurte silmadega 
otsa ega vastanud midagi, nähtavasti ei saanud ta küsimusest aru. «Oled sa põgenik?» küsis Miša 
uuesti. 

«Põgenik, põgenik,» vastas tema eest ebasõbralikult naine, kes lükkas käru. 

«Kust sa tuled? Kaugelt?» küsis. Miša tüdrukult, kui nad tema emast natuke maha olid jäanud. 

«Me elasime Statšetšnäja tänaval. Tead?» vastas tüdruk. 
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Miša oli mitu korda käinud Kirovi tehases ja tundis seda laia prospekti suurepäraselt. 

«Muidugi tean. Aga kuhu sa lähed?» 

«Viiburi linnaossa. . .» 

«Sakslaste eest põgenete?» 

«Jah. Meil tuleb seal vist lahing... astakse.» 

Nad jõudsid Liteinõi sillale ja läksid siin lahku. Miša pööras kaldaäärsele. Ta kõndis 
kiirustamata, mõeldes sellele; mida ta nende lühikeste päevade jooksul oli näinud, kuulnud ja läbi 
elanud. Meenutas isa ärasaatmist. Tulekahjude suitsu. Rahvaomakaitsesalku. Pommide lõhkemist, 
nende jubedat vihinat. Enne polnud sõna «sõda» temas peale piltide, mida ta raamatutes ja kinos oli 
näinud, mingeid muid ettekujutusi esile kutsunud. Nüüd aga hakkasid temale selguma millegi 
julma ja tohutu kontuurid; mis halastamatult lähenes kõigele, ähvardas puruks litsuda, tappa ja 
hävitada. Miša polnud veel verd ja surma lähedalt näinud ja sellepärast hakkas ettekuju'tus sõjast 

tema teadvuses alles kujunema. 

Ta läbis Suveaia ja pööras Marsi väljakule. Järsku prantsatas midagi vastu maad ja kostis 
hirmus raksatus. Miša ei jõudnud veel õieti taibata, mis oli juhtunud; kui järgnes teine 
kõrvulukustav kärgatus, inimeste kisa ja purunenud klaaside klirin. Miša ruttas nurga tagant välja. 
Talle jooksid vastu hirmunud inimesed. Lähedal. umbes saja meetri kaugusel temast oli näha suurt 


suitsu pilve. Uuesti vihises midagi õhus ja prantsatas, kuid juba kaugemal. 

Need olid suurtükimürsud. Esimene langes Lenenergo hoone lähedusse ja tappis möödasõitya 
hobuse. Voorimees oli imekombel terveks jäänud. Teine mürsk kukkus trammipeatuse juurde, 
Suvorovi ausamba lähedale, ja haavas postil seisvat militsionääri. Siis hakkasid mürsud Nevski 
prospektile üha jähemale langema. Inimesed jooksid varju, kuhu keegi sai. Külmaverelisemad, 
nende hulgas ka Miša, tõttasid aga kannatanuid abistama. Haavatud militsionäär viidi 
väravaalusesse. Asfaldile jäi vereloik. Hobune viskles veel kaua krampides teda ei saanud kuidagi 
aidata. 

Miša uuris mürsulehtrit, seisis hetke tapetud hobuse — juures ja läks siis trammipeatusse. 

«Need on alles õied. Marjad tulevad veel,» ütles suurte sarvprillidega elatanud mees, 
kurjakuulutavalt. 
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«Jah. Sakslasel on pikad käpad. Sai, näed, suurtükiga kesklinna kätte. Nüüd tuleb silmad lahti 
hoida. Oleme ju rindel.» 

Miša vaatas tähelepanelikult kahte kõnelevat meest. Nad mõlemad olid keskealised, hästi 
riides, portfellid käes. 

«Linna me enda käes hoida ei suuda,» ütles üks. «Suurtükivägi tulistab kesklinna ja kui nad 
otsustavad rünnata, ei jää Leningradist midagi järele.» 

«Pole see kurat nii hirmus, nagu teda ette kujutatakse.» «Teil on sakslaste jõust ja tehnikast 
nähtavasti väga ähmane ettekujutus.» 

«Minul just ongi ettekujutus. Sõdisin sakslastega neljateistkümnendast kuni 
seitsmeteistkümnenda aastani. Lähen ka nüüd, kui vaja on, aga Leningradi me käest ei anna.» 

«Ka mina lähen,» segas end Miša jutu sekka. 

«Õige, poiss!» 

«Noh, kui me ka rinnalapsed sõtta saadame...» 

Miša tahtis juba vandesõnaga vastata, kuid teda katkestas teine mees: . 

«Tasa, noormees! Vaielda pole mõtet. Inimene on hirmu pärast mõistuse kaotanud ja raägib 
igasuguseid rumalusi. Las räägib!» 

Tuli tramm ja nad läksid lahku. Prillidega mees istus esimesse vagunisse, Miša suundus 
viimasesse. Vagunis räägiti suurtükirünnakust, süngelt vaadati aknast mürsulehtrit ja purustatud 
aknaklaase majades. 
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Alles nüüd tuli Mišale pähe mõte, et ei oleks tohtinud jätta seda sarvprillidega meest, kes 
rääkis, et «linna me enda käes hoida ei suuda». Kes teab, mis inimene see oli? Kõik tundsid hirmu, 
aga keegi ei kõnelnud niimoodi. Miša sõitles iseennast. Kuid oli juba hilja. 

Lev Tolstoi väljakul tuli Miša trammilt maha ja läks lasteaeda. 

Õde oli venna tuleku üle väga rõõmus, kuid tema esimene küsimus torkas valusasti poisi 
südamesse, 

«Miša, kus ema on?» 

«Ema ei ole, Ljusjake.» 

«Ema on tööl? Eks? Ema tuleb?» 

«Kui Sa vallatust ei tee, siis tuleb,» vastas Miša, tundes, et ei ole mõtet lapsele ema surmast 
kõnelda. 

Et tüdruku tähelepanu mujale suunata, võttis ta taskust kompveki, mille hommikueine ajal oli 
kõrvale pannud. 

«Säh...» 

Tüdruk pistis kompveki otseteed suhu. 

«Noh, kuidas siin on? Hea?» 

Õde noogutas pead. 

«Sa ütle mulle, kui keegi liiga teeb.» 

Kõnelda polnud enam millestki. Miša meenutas ema manitsusi, mis ta varem, tööle minnes, oli 
tavaliselt talle jaganud, ja kordas neid õele. Tüdruk noogutas vaikides pead, kuid kuulas 
tähelepanematult ja vaatas ühtelugu ukse poole. Seal olid sõbratarid ja teda oli nähtavasti mängust 
eemale kistud. Miša silitas õe pead, andis talle, . oskamatult matsaka musi põsele ja väljus. 

Sealt suundus ta Sõtnõi turule. Siin võis kohata igas vanuses ja igasuguse elukutsega inimesi 


linna kõigist rajoonidest. Miša hiilis ettevaatlikult sellele kohale, kus ta eelmisel päeval oli 
ühekäelist näinud, kuid seal teda polnud. Poiss lonkis kioskite vahel, ootas ja jälgis, silmitsedes 
inimesi ja kuulates kõnelusi. Ühekäelist polnud. Siis kõndis ta mööda turgu ja, pääsenud 
rahvatungist välja, 

ronis turuhoone trepile. Siit oli kõik hästi näha, kuid tunglemise tõttu ei olnud võimalik 
inimeste nägusid seletada. Miša otsis rahvahulgas visalt talle meelde jäänud invaliidi kuju. 

«Miša!» kuulis ta tuttavat häält. 

Ta vaatas ringi ja nägi Vasjat, kes trügis rahvahulgast tema poole. 

«Kuhu sa kadusid? Me otsime sind, juba eile otsisime. .. 
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Mõtlesime, pomm tabas... Homme tahtsime Stjopaga haiglatesse otsima minna.» 

«Käisin asju ajamas,» vastas Miša tõsiselt. «Aga mis sa siin teed?» 

«Müün järjekordi.» 

Vasja ronis trepile, seadis end sõbra kõrvale istuma ja seletas, mida see tähendab. 

«Kioskite ees on kartulite järjekorrad. Niipea kui algab häire, jookseb rahvas laiali. Mina aga, 
mõistad, peidan end tollesse väravaalusesse ja ootan. Kui antakse lõpuhäire, panen kohe kioski 
juurde. Olen alati esimene. Makstakse hästi. Nägid?» 

Vasja võttis taskust paki «Zefiiri», avas selle ja sirutas Mišale. 

«Võta!» 

«J ätsin suifsetamise mahä.» 

«Miks?» 

«Niisama. Milleks seda vaja on. Ainult taevaaluse ajab tahma täis,» ütles Miša teravalt. 

Vasja vaatas imestunult sõpra, kohmetus, sulges siis karbi, keeras seda mõned korrad käes ja 
pistis tasku. 

Mõnda aega istusid nad vaikides. Vasj a tundis, et sõbraga oli juhtunud midagi niisugust, 
millest tuleb kõnelda vastavas olukorras. 

«Kus Sstepan on?» küsis Miša hetk hiljem. 

«Kodus vist mis siis?» 

«Ei midagi.. Parast jutustan kõik. Lähme tema juurde.» 

Nad trügisid tänavale ning hakkasid vaikides kodu poole sammuma. 


7. RAKETILASKJA 


Häired kordusid väikeste vaheaegade järel. Jõudis kätte aeg, mil sireenid huilgasid kaksteist 
korda päeva jooksul. Eriti julmad olid öised õhurünnakud. Saksa pommituslennukite ešelonid 
lendasid suures kõrguses ning loopisid pomme linna kõikidesse rajoonidesse. Pimedasse taevasse 
lendasid neile endist viisi vastu värvilised raketid, mida laskis kellegi salapärane käsi. 

Miša Aleksejevi salk, miskoosnes viiest usaldusväärsest ja läbiproovitud poisist, läks õhtuti 
mitmesse tänavasse laiali ning valvas kohusetruult kuni hommikuni. Päeval 
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Magasid poisid majavalitsuse punanurgas, kus asus nende staap. Burakov käis seal iga päev. 
«Noh, kuidas lood on?» küsis ta Mišalt. 

See kehitas õlgu ning juba kolmandat päeva vastas üht ja sedasama; 

«Halvasti. . .» 

Nad istusid siis jälle laua taha, võtsid Leningradi 
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kaardi, uurisid seda ning määrasid uuesti postid tänavatele ja nurkadele. 

«Täna lasti siit. Ise nägin tornist. Võib-olla valvaks sellel tänaval, Miša? Mis sa arvad?» tegi 
Burakov ettepaneku. 

«Tuleb Vasja sinna saata. Ta on Gatšinskajal.. Seal on rahvast palju.» 

Niipea kui pimenema hakkas, läks Vasja Kožuhh oma uude valvekohta, kõrvalisse 
umbtänavasse. mis pööras Puškarskajalt ning viis Lenini pargi juurde välja. 


Vasja kõndis umbtänava algusest lõpuni läbi ja uuris väravaid, eendeid ja paraaduksi, et leida, 
kuhu võib hädakorral varjule minna. 

«Mis sa siin kolad? Aeg on koju minna,» hüüdis talle kohaliku õhukaitse valvur, kuir ta ühte 
hoovi sisse vaatas. 

Vasja mõõtis tütarlast põlgliku pilguga pealaest jalatallani ega vastanud midagi. Sellest ajast 
peale, kui poisid olid oma salga organiseerinud, hakkas ta Mišat jäljendama. Miša oli aga viimaste 
päevade jooksul tugevasti muutunud: ta ei vihastanud, ei karjunud, rääkis veel vähem kui varem, 
püüdes rohkem näha ja kuulda. Kõige huvitavam oli see, et ta tõepoolest jättis suitsetamise maha, 
mille tõttu paistis vanemana, iseseisvamana ja tõsisemana. Vaadates suitsetavaid sõpru, mõistis 
Vasja ka varem, et nad on naljakad ja rumalad oma püüdes täiskasvanuid jäljendada. Tema ise 
suitsetas ainult selleks, et näida täiskasvanuna. Tubakasuits ei pakkunud talle mingit mõnu. Ta 
vandus, sülitas läbi hammaste ja tegi palju muudki mitte sellepärast, et see, oleks talle meeldinud, 
vaid selleks, et paista vanemana ja soliidsemana. 

Järjekorra müugist saadud karpi «Zefiir» kandis ta kolm päeva endaga kaasas. Käsi ronis 
ühtelugu taskusse paberossi järele, kuid selle kolme päeva jooksul oli ta ainult üks kord suitsetanud 
ja seegi kord ilma igasuguse mõnuta. 

Kõndinud umbtänava lõpuni, pöördus Vasja tagasi ja astus väravate all seisvate inimeste 
juurde. Temast möödus, pikk kõhetu noormees, kes kandis kaenla all karpi, milles tavaliselt 
hoitakse jooniseid. Vasja nägi, kuidas ta mitmest majast mööda läks, ringi vaatas ja ühest väravast 
sisse astus. 

Väravate juures kõneldi tulekahjust. Badajevi ladudes. Üks taadike jutustas, et ülessulanud 
suhkur oli mudaga segunenud, mööda tänavaid alla voolanud ning kõik kraa- 
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vid ja keldrid üle ujutanud. Ta ilmselt liialdas, kuid päeva jooksul väsinud ja 
õhurünnakutest piinatud inimesed kuulasid teda katkestamata. Taat ei jõudnud veel lõpetada, kui 
hakkas undama sireen. 

«Tulevad, neetud! Noh, kuhu keegi läheb, mina poen katusele.» 

Salk valgus laiali. Tänaval jooksid koju ruttavate inimeste tumedad kogud. 

«Poiss, mine pommivarjendisse,» ütles kojanaine ja haaras Vasjal küünarnukist. 

«Mine ise,» nähvas see vastuseks ja tõmbas käe ära. 

«Mis ma ütlesin. . .» 

Kuid Vasja oli juba pimedusse kadunud. Ta läks umbes sada sammu edasi ja peitis enda 
koolimaja sammaste vahele, just selle sissekäigu vastas, kuhu kõhetu sell oli sisse astunud. Tänav 
muutus vaikseks. Kusagil kaugel hakkasid plaksuma õhutõrjekahurid, laskmine lähenes järjest. 

Kui esimesel valveööl oli Vasja vaga erutatud olnud ja iga möödakäijat raketilaskjaks pidanud, 
siis teisel Ja veel rohkem kolmandal ööl oli ta juba palju rahulikum. Mõningal määraloli ta isegi 
pettunud. Raketilaskjaid ei olnud. 

Lennukimiärin lähenes. Hakkasid kõnelema Petrogradi poolele paigutatud patareid. Taevas 
välkusid kollased plahvatused. 

Järsku välgatas teisel korrusel, just selle ukse kohal, kust vibalik sell oli sisse astunud, tuluke. 
Hetke pärast sähvatas tuluke jälle ning valgustas noormehe nägu, kes oli aknalaua kohale 
kummardunud. Vasja jõudis näha, et trepikoja aken oli avatud. Möödus minut, teine. ja kerge 
sisinaga hakkasid äkki lendama aknast raketid.. Nad süttisid ererohelise leegiga ja justkui püüdes 
üksteisele järele jõuda, lendasid. kaarena Peeter-Pauli kindluse suunas. 

Ootamatusest Vasja isegLkükitas. Mis teha? Järsku olid tal kõik Bu,rakovi instruktsioonid ja 
Miša nõuanded ununenud. 

Vibaliku tume kogu ilmus uksele. Ta seisatas mõneks hetkeks, vaatas ringi ja suundus aeglaselt 
umbtänavat mööda edasi. 

Samal ajal vihises pomm ja kukkus kusagile lähedusse. Pööramata tähelepanu plahvatuse 
raksatusele, hiilis Vasja kikivarvul piki seina ega lasknud tumedat kogu silmist, . 
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Vibalik pöördus paremale, tänavale, kus valvas Stjopa. Vasja jooksis üle tee ja sattus silm silma 


vastu raketilaskjaga, kes mingisugustel kaalutlustel oli tagasi pöördu nud. Hetke seisid nad 
vaikides teineteise vastas. 

«Mis sul vaja?» küsis sell lõpuks. 

Ta oli Vasjast pea jagu pikem, kuid see ei pannud poissi kõhklema. Kõigest jõust virutas ta 
raketilaskjale rusikaga näkku. 

Ootamatusest sattus vibalik esimesel silmapilgul segadusse. Vasja kasutas selle ära, pani 
vastasele osavasti jala ette ning äigas talle rindu. Sell kukkus, kuid kukkudes haaras Vasja kuue 
lahtinööbitud kraest kinni ja kiskus poisi endaga kaasa. Nad haakusid teineteise külge ning 
veeresid kerana mööda sõiduteed. Raketilaskja oli tublisti tugevam ja Vasja tundis seda kohe. 

«Stjopa-a!» hüüdis ta. «Stjopa-a!» 

Raketilaskja sattus marru. Ta surus Vasja vastu sõidutee munakive ning tagus teda kuhu juhtus. 
ühest hoobtst läks Vasjal silme ees mustaks. Kuid ta võttis vastasel tugeva haardega jalast pealpool 
põlve kinni ega lasknud seda lahti. 

Kuuldusid kiired sammud. Raketilaskja tahtis end lahti rebida, kuid see polnud nii lihtne: Vasja 
hoidis tema jalga surmahaardega kinni. 

«Stjopa!. .. Hoia teda! Raketilaskja! ..». karjus ta kähedalt. 

Stjopa hindas olukorda kohe õigesti ning vajus vibalikule peale. Mõnda aega vähkresid nad 
pimedas sõiduteel, pööramata tähelepanu laskmisele, pommitamisele ja ümberringi lendavatele 
kildudele. Stjopal õnnestus raketilaskjal käest kinni haarata ja ta väänas seda järsu liigutusega. Sell 
karjatas valust ja pööras end kõhuli. Stjopa väänas tema kätt veel tugevamini ja pööras selja taha. 

«Oled nüüd käes,» pomises ta. «Vaska, hoia tal teisest käest. Vääna...Mitte sinnapoole... Nüüd 
ei jookse ta enam kuhugi.» 

Kiunudes valust, lamas raketilaskja liikumatult kõhuli, sest iga vähimagi liigutuse juures 
väänas Stjopa ta kätt veel tugevamini. 

«Peaks ta kinnisiduma. . . Nööri on?» 

Vasjale meenus, et ukse kõrval, kus ta enne häiret oli peatunud, nägi ta kojamehe-kella. Ta pani 
jooksma maja poole, pühkides käigu peal käisega lõhkisest ninast voo- 
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lavat verd. Kellajuhtme mahakiskumine oli ühe minuti töö. Ja veel minut, hiljem sidusid nad 
vaenlase käed, kõvasti kinni, pööramata, tähelepanu tema oietele. 

Punanurgas polnud kedagi. Nähes, et poisid on kellegi oma staapi toonud, jooksid kaks 
sanitaarsalklast nende juurde. 

«Mis on juhtunud, Vasja? Oh, sa vaata ennast!» 

«Minge siit ära,» katkestas poiss neid järsult. 
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«Sind tuleb siduda. .. vaata, kui palju verd!» hakkasid neiud ta ümber askeldama. 

Ühelt poolt põlesid nad uudishimust, teiselt poolt olid nad õnnelikud juhuse üle kasutada oma 
meditsiinialaseid teadmisi praktikas. Ja kui Vasja oleks neil lubanud endaga tegelda, oleksid nad ta 
arvatavasti pealaest jalatallani sidemeisse mähkinud. 

«Pole teil siin midagi teha!» hüüdis Vasja ja keeras ukse lukku. 

Vibalik istus toolil ja vahtis-hirmunud silmadega poisse, kes sosistasid omavahel ega teadnud, 
mis temaga peale hakata. 

«Kas helistame?» 

«Ootame Mišat. Las ta ise, muidu vihastab veel.» 

Vasja astus peegli juurde. Pilt, mis ta selles nägi, hakkas talle meeldima. Nägu verine, riided 
tolmused, juuksed pulstunud. Nina jooksis verd; käisega. oli veri üle kogu näo laiali aetud, kuid see 
ei. hirmutanud teda. Valu oli tunda ainult, silma all. Ta katsus sõrmega paistetanud kohta põsel 
ning astus raketilaskja juurde. Ta tõmbas kopsud õhku täis ning äigas sellele hooga näkku.. 

«Arvad, et olen sinust väiksem ja lõin seepärast kartma?» 

«Jäta, Vasja! Pole enam mõtet,» manitses teda sõber. 

«Aga nägid, kuidas ta, mind peksis!» 

Raketilaskja pilgutas silmi ja vaikis. Vasja lõi teda veel ja astus kõrvale. 

«Tuleks ta läbi otsida,» tegi Stjopa ettepaneku. 

«Las Miša ise. . .» 


Saabus vaikus; Poisid istusid vaikides ja kõõritasid vahetevahel oma vangi poole. Veri Vasja 
näol kuivas pikkamööda ja tõmbas naha kokku: Siis anti raadios lõpuhäire ning varsti saabus ka 
Miša. 

«Kes see on?» 

«Näed, on üks. Laskis rohelisi rakette,» ütles V asja. «Valetab. Ma ei tea midagi,» vastas vang 
nutuse häälega. 

«Sinuga ei räägita,» katkestasteda Miša. «Räägi, Vasja!» 

Poiss jutustas üksikasjaliselt kõigest, mis oli juhtunud. Miša valis telefoninumbri. Major on 
kohal. Miša teatas lühidalt juhtunust ja küsis; mis neil teha tuleb. 
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«Sõidan ise kohe kohale. Sina aga vaata, et ta mingisuguse tükiga hakkama ei saa.» 

Miša riputas toru hargile. 

«Tuleb ise;» ütles ta. «Sina, Vasja, oled tubli poiss. Mine pese end.» 

«Hiljem. . .» 

Miša mõistis sõpra. Too nägi suurepärane välja ja endastmõistetavalt oli tal kahju sõjalise 
vahvuse tunde märke enne majori tulekut maha pesta. 

Valvepostidelt pöördusid tagasi ka teised poisid ning jäid uudishimulikult esimest kinnipiiütud 
raketilaskjat silmitsema. 

Veerand tundi hiljem sõitis hoovi auto. Sellest väljusid kaks sõjaväelast ning astusid 
punanurka. Mõne minuti pärast tulid nad sealt tagasi kahe nooruki saatel. Auto sõitis väravast 
välja, kadus hääletult käänaku taha ning jäi seisma põiktänava nurgal. Major ja Vasja ronisid 
autost. Taskulambi valgusel silmitsesid nad põhjalikult sõidu- ja kõnniteed. Seina ääres vedeles 
torukujuline karp. 

milles tavaliselt kantakse jooniseid. 


8. ÜLEKUULAMINE 


Kui, Vasja majori kabinetti astus, oli ta juba pestud, soetud, kriimustused olid tal joodiga 
määritud ja riided puhastatud. 

«Istu.» Vasja istus tugitooli äärele. «Suitsetada tahad?» 

«Ei, ma ei suitseta.» 

«Kas tõesti? Mäletan, et sa katusel sellest ära ei ütelnud.» 

«Katusel. Sellest on hulk aega tagasi. . .» 

«Mitte sugugi niipalju. Pole nädalatki möödas.» 

Major vaatas poissi uurivalt ja tema naeratus ei olnud pilkav. Argus oli Vasjal nagu käega 
pühitud. Ta tundis, nagu tookord katusel, et tema ees on tähelepanelik ja meeldiv kaasvestleja, 
kellega on poiste asjadest huvitav rääkida ja kelle ees pole tarvis täiskasvanut mängida. 


«E1,. ma ei suitseta nüüd tõesti. Jätsin päriselt maha.» 


«Ei suitseta sellepärast, et ei ole. .» 
«Kuidas ei ole? Palun. Võin isegi teile pakkuda.» Vasja tõmbas taskust muljutud karbi 
«Zefiiri», 


33 

Major ja Burakov hakkasid naerma. 

«Jutusta, Vasja, kuidas sa raketilaskja kinni püüdsid,» ütles major ja pani suitsu ette. 

Vasja kohmetus, teadmata, millest alustada. 

«Sa valvasid täna uues kohas?» küsis major. 

«Jah. Esimest korda. Miša käskis mul sellesse umbtänavasse minna ja silmad lahti hoida.» 

Poiss jutustas täpselt, kuidas ta oli valvanud, kuidas teda pommivarjendisse ajada taheti, ja 
kuidas ta pikakasvulist selli oli märganud. Jõudnud kakluseni, Vasja elavnes, tõusis tugitoolist ja 
demonstreeris põlevi silmi kogu enda ja raketilaskja võitluse käigu. 

«Ega sa midagi ära seganud? Nägid ise aknas tulukest ja tema nägu?» küsis. major, kui Vasja 
oli jutustuse lõpetanudja raskelt hingates tugitooli istus. 


. «Ma seisin just tema vastas, teisel pool tänavat.» 

«Kas ta laskis rohelisi rakette?» 

«Täpselt.» 

«Ja mitte punaseid? Ega sa daltonismi ei põe?» 

«MIS see on?» RANA: 

«Mis värv see on?» küsis major vastuse asemel ja näitas raamatut. «Mis värvi on see kaas?» . 

«Roheline,» vastas Vasja hämmeldunult: 

«Aga see?» major tõmbas taskust pääsme. 

«See on punane. Ma pole ju pime.» Vasja isegi splvus, mõeldes, et major teeb nalja. Poiss ei 
teadnud, et on inimesi, kes värve segavad ja võivad pildil kapsapea punaseks värvida. 

Major vaikis hetke. Vasja vaatas Burakovile, kuid ka see oli tõsine ega naeratanud. 

«Nüüd ütle mulle tead, mis -, miks sa teda lõid?» 

«Millal? Siis kui me ta endi juurde tõime? Aga miks ta mind. peksis?» ägestus poiss. 

«Oota. . . Räägi esimesest juhtumist. Siis, kui sa temaga kohtusid. Kes lubas teda kinni pidada 
ja kakelda? Oota, kuula algusest lõpuni ära,» ütles major karmilt.«Kui sa nädal aega tagasi 
raketilaskjat kohanud oleksid ja teie vahel oleks juhtunud see, mis juhtus täna, oleksin sind 
kiitnud.Kuid eile teadsid sa ju suurepäraselt, mida tuleb teha. Sulle seletati, et raketilaskjat tuleb 
jälitada, püüda välja uurida, kus ta elab, selgitada, kus ta käib ja kellega kohtub. Ta pole üksi, neid 
on terve jõuk. Edaspidi on nad kõik valvel ning nüüd on neid raske kinni püüda, Tõid 
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kasu rubla eest, kahju aga kümne eest. Mis sa arvad, kas tema kaaslased teavad praegu, et ta on 
meie juures?» 

«Kust? Meid ei näinud ju keegi.» 

«Teid ei näinud keegi, kuid tema on kadunud. Teda aga tõenäoliselt oodatakse. .» 

Vasja istus rusutuna. Juba enne, siis, kui nad autos sõitsid, oli tal süda valutanud. Muidugi oli ta 
toiminud valesti ja mõtlematult, oli unustanud, mida rääkis Burakov ja mille eest hoiatas Miša. 

«See pole veel kõik,» jätkas major. «Mis sa arvad, kas ta poleks võinud sulle kakluse ajal 
pussiga rindu susata ning ise jalga lasta?» 

«Missuguse pussiga?» 

«Sellesamaga,» ütles major ning näitas väikest põueoda, mis oli ilmselt välismaise päritoluga. 

«Oli tal siis puss?» 

«Oli, nagu näed. Ja ma lihtsalt ei mõista, miks ta seda käiku ei lasknud. Sattus nä.htavasti 
segadusse ning jäi lootma oma jõule. Sinu õnn, et nii läks, muidu poleks me sinuga siin istunud.» 

«Ka siis, kui ta mind pussitanud oleks, poleks ma teda ikkagi lahti lasknud,» ütles Vasja 
väriseva häälega. 

«Selles ma ei kahtle. Me teame, et oled julge poiss, kuid asja oled sa ära rikkunud.» 

Major vaikis jälle. Vasja istus noruspäi ning hingas raskelt, valmis nutma puhkema. . 

«Noh, hea küll. Võitjate üle kohut ei mõisteta. Olgu see sulle edaspidi heaks õppetunniks. 
Räägi seda ka teistele poistele. Nad arvatavasti ootavad, et tuled ordeniga tagasi. Mõtte järele, 
sõbrake. Me ei mängi praegu «kasakaid ja röövleid», vaid võitleme ohtliku ja tugeva vaenlasega. 
Kõigepealt distsipliin. Ülesanded, tuleb täpselt täita.» 

Major vaatas kella ning tõusis. 

«Ma pean minema. Ööbid siin. Saatke ta kohale, seltsimees Burakov. Oma suitsud võta kaasa. 
Kui sa tõepoolest oled otsustanijd suitsetamise maha jätta, siis tubli poiss. Hakkan sinust rohkem 
lugu pidama. Head ööd, Vasja.» 

Poiss vaatas majorile otsa ja nägi tema näol sama tuttavat heatahtlikku naeratust. Kõnelus oli 
lõpetatud., 

Major väljus nende järel ning laskus ühe korruse võrra allapoole, koridori, kus asusid 
ülekuulamistoad. 
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ühe toa sügavuses seisis kirjutuslaud, selle taga kaks tooli. Kolmas tool seisis üksikuna keset 
tuba ning sellele langes valgus, mida lambivari sinna suunas. Kirjutuslaud jäi varju. Siin polnud 
ühtki eset, millel silm oleks võinud peatuda. 

Vangisaatja koputas uksele ning saanud loa, astus väljakutset käes hoides sisse. 


«Tooge ta siia,» ütles major ning kirjutas paberile alla. 

Vangistatu sisenes tuppa, sattus valgusjoa keskele ja jäi seisma. Tema huuled olid 
kangekaelselt kokku surutud, silmad ekslesid rahutult ringi, käed värisesid silmanähtavalt. Et oma 
seisukorda mitte reeta, surus ta sõrmed tihti rusikasse ning laskis nad samas jälle lõdvaks. 

«Istuge! Tool on teie ees.» 

Vangistatu värahtas ning tõmbas silmad pilukile, püüdes rääkijat eraldada. Laua taga oli pime. 
Ta astus sammu laua poole ning istus kohmakait. 

Major ei kiirustanud küsimustega. 

Tundes endal tähelepanelikku pilku, vangistatu.ei teadnud, kuhu oma pikad käed panna, 
vahetas ühtelugu nende asendit, kuni peitis nad lõpuks taskuisse. 

«Teie perekonnanimi?» küsis major kuivalt. 

«Olen teile juba ütelnud. . Kaplunov.» 

«Ees- ja isanimi?» 

«Valeri Georgijevitš.» 

«Sünniaasta 2» 

«Tuhat üheksasada kakskümmend kaks.» 

«Aadress. .. Kus'te elasite?» 

Selle küsimuse juures tõmbusid noormehe kulmud kortsu, mis ei jäänud majorile tähele 
panemata. 

«Ma ju ütlesin .. .» 

«Ei mäleta.» 

«Voskovi tänav üks; korter üheksa.» 

«Kellega te koos elasite?» 

«Üksinda.» 

«Kus on teie vanemad!?» 

«Neid pole. Nad on ammu surnud.» 

«Palun täpsemalt. Millal surid?» 

«Isa ma üldse ei tunne, ema. suri siis, kui olin viieaastane.» 

«Tähendah, olete vaenelaps. Kes teid siis kasvatas?» 

«Elasin tädi juures Luugas, tema ülalpidamisel.» 

«Kunas te Leningradi tulite?» 
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«Möödumid aastal. Hakkasin õppima ning sõitsin siia. 

«Saitetoa? Aadress?» 

«Ma ju.. » 

«Vastake küsimustele,» katkestas major järsult. 

«Voskovi tänav üks, korter üheksa.» 

«Mismoodi te toa saite?» 

«Üürisin. Käisin ja otsisin kaua, siis leidsin vanatädi Gorlova juures. Tal oli tütrega kaks tuba, 
ühe andis ta mulle.» 

Samas helises telefon. Major võttis toru. 

«Seltsimees major, räägib Burakov. Selgitasin väljai Voskovi tänavas majas number üks ei ela 
kedagi. Seal on kool. Valeri Georgijevitš Kaplunovi ei ole,» 

«Nii.» 

Major riputas toru hargile ja pöördus uuesti arreteeritu poole. 

«Kas te tolle toa eest maksite või laskis ta teid niisama ilusate silmade eest sisse?» 

«Sissekolimisel maksin talle tuhat rubla ja pärast veel. . .» 

«Raha teenisite?» 

«Sain sugulastelt.» 

«Missugustelt sugulastelt?» 

«Mul on ju sugulased. Rääkisin teile.» 

«Ei mäleta. Korrake.» 

«Mul on tädi. . "Ta elab Luugas.» 

«Te ütlesite: sugulased. Mitmuses.» 


«Ei, rohkem pole kedagi. Kõnelen tõtt, seltsimees...» 

«Te pole mulle seltsimees,» ütles major külmalt. 

«Vabandage,» kohmetus vahistatu. «Kuidas teid siis 

nimetada ?» 

«Nimetage kodanik uurijaks.» 

«Räägin teile tõtt, kodanik uurija.» 

«Tõde on kõige parem..Tähendab, Voskovi tänavas majas number üheksa, korteris number üks 
te leidsite toa?» 

«Vastupidi,» parandas sell. «Majas üks, korteris üheksa.» 

«Imelikul kombel atub selles majas kool ja mingisuguseid kortereid seal pole,» raius major. 

Vibaliku silmad muutusid ümaraiks ning jäid ühte punkti peatuma. 

«Kas alustame uuesti?» küsis major paari minuti, pärast. «Kuidas on teie tõeline nimi?» 

«Kaplunov,» vastas arreteeritu vaevukuuldavalt. 

39 

«Ees- ja isanimi?» 

«Valeri. Georgijevitš.» 

«Sünniaasta 2» 

«Tuhat üheksasada kakskümmend kaks.» 

«Aadress?» 

Vibalik vaikis, pea langetatud rinnale. Tema õlad hakkasid vappuma, midagi korises sees ja ta 
puhkes valjusti nutma. 

Major toetus tooliseljale ja ootas. 

«On nüüd kergem?» küsis ta, kui arreteeritu oli natuke rahunenud. 

«Ütelge, kodanik uurija, kas mind lastakse maha?» küsis ta hirmunult. 

«Ei tea. Kõik oleneb teist. Puhtsiidamlik iilestunnistus ja tõde võivad teie saatust kergendada. 
Hakkate tõtt kõnelema?» 

«Hakkan.» 

«Kuhu te raketid lasksite?» 

«Peeter-Pauli kindluse suunas.» 

«Jutustage kõik. Millal te Leningradi tulite, kuste elasite ilma sisse kirjutamata, kes teile raketid 
andis: . .» 

«Ma räägin kõik... kõik räägin. Nüüd on mul ükskõik. Ma ei tahtnud üldse rakette lasta, kuid 
onu sundis mind. Ta ootas sakslasi ja tahtis neid aidata,» hakkas arreteeritu kõnelema, luksudes ja 
piihkides käisega pisaraid. 

Sedamööda kuidas ta jutustas, selgus reetmise lugu. Tema isa, minevikus kaupmees, oli 
kahjurluse eest välja saadetud. Nooruk ise elas tädi juures. Peale selle oli tal Leningradis onu 
Voronov, Sergei Haritonovitš, kes elunes Voskovi tänavas majas number 13 korter 7. Viimasel ajal 
töötas onu mingisuguses artellis. Juuni lõpul, kui algas sõda, kutsus onu oma vennapoja Leningradi 
ja see elas tema juures ilma sisse kirjutamata. Kõik kõnelused sõjast lõppesid sellega, et sakslased 
tingimata võidavad ja kehtestavad oma korra. Onu tegi pingsaid.ettevalmistusi suure 
kaubandusliku ettevõtte avamiseks. Tuttavate hulgas, kes viimastel päevadel Voronovi külastasid, 
oli poiss näinud ühekäelist kuldhammastega meest. 


40 


9. ONU 


Kell kolm öösel kandis major ülekuulamise tulemused ette oma iilemusele. 

«Kas ta kaua punnis vastu?» 

«Ei. Pois.s on kogenematu, madala, alatu hingega. Hakkas hirmust nutma.» 

«Häbematuks on muutunud, lurjused! Tulid põranda alt välja, lõid sidemed sakslastega ja 
kiirustavad nüüd. Mis siis ikka, hakkame onuga pihta.» 

Major teafas lühidalt oma. edasise tegevuskava, sai ülemuselt loa ning väljus kabinetist. 

Burakov, kes viimaste päevade jooksul oli hirmsasti väsinud, oli lahti riietumata; ajaleht käes, 
diivanile heitnud. ning märkamatult uinunud.. Aga kui tugevasti ta ka ei maganud, sundis harjumus 


teda kohe iiles hüppama, kui kostis telefonihelin. Torus kuulis ta majori tuttavat häält. Käskluste 
lühikesed ja katkendlikud laused tõid ta teadvusele ja ajasid une täiesti ära. 

«.... kontrollida inimeste relvastust. Poisi võtame kaasa ja viime ta möödasõidul koju. Riietuge 
ümber.» 

«Just nii!» 

Poole tunni pärast eemaldus väravate juurest kaks autot. Kitsas tuhm valguskiir libises 
markeeritud laternapilu vahelt. Viie-kuue meetri kaugusel auto ees. Kesklinna tänavail oli 
majanumbrite all näha siniseid lambikesi, kuid kui autod põiktänavasse keerasid, saabus niisugune 
pimedus, et autojuhid olid tahtmatult sunnitud kiirust vähendama. Näis, nagu sõidaksid nad mööda 
maanteed, mille mõlemal pool kõrgub seinana tume mets. 

Ühe maja ees Petrogradi linnaosas esimene masin peatus ja Vasja hüppas sellest välja. 

«Ema muretseb vist?» küsis major. 

«Ta on valves.» i 

«Noh, head ööd!» Uks paukus ning autod sõitsid punaste, signaaltulede välkudes edasi. 

Voskovi tänavas majas number 13 istusid majavalitseja kontoris, kus asus nüüd objekti staap, 
laua taga kaks valvurit. üks nendest, elatanud tüse naine, nõelus sukka, teine tukkus, nõjatunud 
vineeriga kinnilöödud aknalengi vastu. 

Trepil kuuldus jalaastumistning staapi sisenesid esiteks kojamees, kes väravate juures valves 
oli, ja tema järel pikk hallide meelekohtadega mees. 
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«Tere! Valvate?» küsis sisseastunu lahkelt. 

«Jah. .. Istume ja ootame surma,» vastas tüse naine rahulikult. 

«Mul on majavalitsejat tarvis.» 

«Halastage tema peale, seltsimees! Juba mitmendat ööd ei saa teine magada. Pole enam oma 
nägugi,» ütles naine paluvalt ja varjas oma kehaga kõrvaltuppa viivat ust. 

«Mul on kiire asi,» ütles mees naeratades ja lükkas naise ettevaatlikult kõrvale. 

Punanurgas, kus asus nüüd objekti sanitaarosakond, magas majavalitseja nahkpolstriga kušetil 
rasket und. 

«Seltsimees majavalitseja... Ärgake! Semjon Gavrilovitš,» kõneles kojamees, sikutades oma 
ülemust ettevaatlikult kuuehõlmast. «Ärgakel Teie juurde on asja... Semjon Gavrilovitš ... 
Kuulete? .. .» 

Majavalitseja avas vaevaliselt oma ähmased silmad ja sulges need kohe jälle. 

«Mis? Häire?» pomises ta. «Vänta sireeni.. .» 

«Tõuske üles, seltsimees majavalitseja,» ütles major ja aitas tal kušetile istuda. Siis ulatas talle 
oma ametitunnistuse. . 

«Vabandage. Vähe saab magada,» ütles majavalitseja, hõõrudes paistetanud jalgu. «Mine välja, 
Nikander. Miks sa siin vahid? Miks sa postil ei ole? Võtate mul pea otsast,» pahandas ta kojamehe 
peale. 

Kui kojamees oli ära läinud, küsis major: 

«Kas teil elab Voronov, Sergei Haritonovitš?» 

«Täpselt. Korteris number seitse. Elab juba ammu.» 

«Kas tema juurde tuli juulikuus vennapoeg Luugast?» 

«Õige. Mulle räägiti, et tuli üks.sugulane.» 

«On tateil sisse kirjutatud? .. .» 

«Halastage . .. mul elab praegu palju rahvast sisse kirjutamata. Maja on tohutu suur... pagulasi 
saadetakse paljudest rajoonidest. . . Üks tohuvabohu .. .» 

«Usun, usun,» ütles major kaastundlikult. «Lähme!» 

Nad väljusid õuele. Taskulambiga teed valgustades suundus major väravate poole, kus teda 
ootasid temaga koos kohale sõitnud mehed. 

«Kas korteri aknad on tänava poole?» küsis ta käigupealt. . 


«Jah, kõik on tanava poole, peale ühe. See on õue poole.» 
«Kas tagauks on ka olemas?» 
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«On.» 


«Mitmes korrus?» «Teine.» 

Korteri akende alla tänavale pandi kaks punaarmeelast valvama, õue - üks, tagaukse juurde - 
kaks. Major koos Burakovi, majavalitseja ja kahe sõduriga läksid teisele korrusele, jäid mõlemale 
poole ust seisma, võtsid revolvrid välja ja helistasid. Varsti kuuldusid ukse taga lohisevad sammud, 
pilu vahelt välgatas valguskiir ja naisehä.äl küsis: 

«Kes seal on? Sina, Valja?» 

«Avage, kodanik Voronova,» ütles majavalitseja. 

«Kes see on?» 

«See olen mina, majavalitseja, Semjim Gavrilovitš.» 

«Mis teil vaja on, Semjon Gavrilovitš?» 

«Avage, öeldakse teile!» . Algul kõlistati keli, siis krigises uksehaak. 

«Ei, majavalitseja tuli, Serjoža,» hüüdis naine vastuseks kellegi küsimisele. 

Kuuldes. sõna «Serjoža», ohkas major kergendatult. Kõlksatas riiv, seejärel ameerika lukk. Uks 
avanes. 

«Jääge paigale, kodanik,» ütles major naisele, astudes kiiresti esikusse. 

Tundes majavalitseja kirjelduste järgi tubade paigutust, läks ta otsekohe söögitüppa. Kuid 
samal hetkel libises tagatoas voodilt tume kogu ja hüppas kiiresti akna poole. Kuuldus kerget 
paberi sahinat. Siis, püüdes mitte kära teha, hiilis inimene pimedasse koridori ja sealt kööki. Ta 
avas kiiresti tagaukse. 

«Tulge tagasi!» kostis hääl ja kaks elektrilampi valgustasid mehe õelat, pingutatud nägu. 

«Kuhu te, kodanik Voronov, kiirustama hakkasite?» kuulis ta selja tagant temale järeletuleva 
majori häält. 

Kogu Leningrad magas noil öil lahti riietumata ja sellepärast polnud midagi imelikku, et 
abikaasad Voronovid olid riides, kuigi oli juba südaöö. Korteris polnud peale nende kedagi. 

Väljas valves olevad sõdurid kutsuti ära ja kõik kohalesõitnud paigutati korterisse. Kaks 
punaarmeelast pandi seisma välisukse juurde esikusse, kaks ülejäänut - tagaukse juurde kööki. 
Teised istusid koos pererahvaga söögitoas. Major ja Burakov asusid korterit läbi otsima. 
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10. REDUKOHT 


Läbiotsimine kestis kaua, kuid midagi huvitavat ei õnnestunud leida. Korteris oli palju hinnalisi 
esemeid sööginõusid, riideid, ja kõik need olid uhiuued. Näis, nagu, ei taluks pererahvas koli. 
Polnud kantud jalanõusid, isegi vanu kviitungeid ja kirju ei sattunud kätte. Jäi mulje, nagu oleks 
alles eile sellesse korterisse noorpaar sisse kolinud. Korteris polnud põrandariideid ja kuhu major 
ka ei vaadanud, kuskilt ei leidnud ta tolmu jälgi. Kõik näis veidi imelik; seda enam, et pererahvas 
elas nendes tubades juba ammu. 

Äkki märkas major, et uhkes kellakastis seinakell seisab. Ta astus lähemale. See oli hinnaline 
mehhanism. Major tõusis toolile ja püüdis kellakasti ust avada. 

«See ei tule lahti,» ütles peremees süngelt. «Pole võtit. Kaotasime ära.» 

«Kuidas te siis kella üles keerate?» 

«Nagu näete, ei keeragi. Seisab.» 

«Kas te võtme juba ammu kaotasite?» 

«Kevadel. Ei jõua kuidagi niikaugele, et telliks uue.» 

«Me avame ta siiski,» ütles major ja viipas sõrmega ühele temaga koos kohale sõitnud 
punaarmeelasele. «Seltsimees Gradov, avage!» 

Senikaua kui punaarmeelane kella kallal askeldas;viitis major aega pildialbumi lehitsemisega, 
jälgides altkulmu Voronovi. Peremees vaatas rahutusega, kuidas punaarmeelane kella kallal 
õiendas. 

«Keerulfne lukk, seltsimees major. Lubate lõhkuda?» 

«Lõhkuge.» 

Minut hiljem lukk plõksus ja tuba täitus pehme,madala kõlaga. Major asus kella uurima. Kasti 
alumises osas oli väljatõmmatav sahtel. Kui major selle välja tiris, sai talle peremehe rahutuse 
põhjus selgeks. Sahtlis lebasid kalevist kaltsu sisse mähitud tsaariaegsed kuldmündid. Sel ajal kui 


neid loeti, tõi Burakov, kes töötas kõrvaltoas, mitu pakki nõukogude raha, mis ta oli raamatukapi 
salalaekast 

leidnud. Peale selle oli seal ka peremehe arhiiv: dokumendid, kirjad, kviitungid ja igasugused 
märkmikud. 

Rahalugemine kestis kaua. 

«Viiskümmend kaheksa tuhat rubla, paberraha ja seitse sada kakskümmend rubla kullas. On 
nii, kodanik Voronov?» küsis major enne, kui ta need arvud akti kandis. 


Voronov vaatas metsiku pilguga lauale, kuhu tema varandus oli laiali pillutud.Tema huuled 
tõmblesid ja näole oli. tardunud kirjeldamatu kannatuse grimass. Naisele oli niisuguse varanduse 
leidmine ootamatu. Ta nähtavasti ei 

teadnud selle olemasolu ja vaatas nüüd imestusega kord mehele, kord rahapakkidele. 

«Kodanik Voronov, te kuulsite minu küsimust?» 

«Mis te räägite? Ah, raha? Jah. Viiskümmend kaheksa ja seitsesada kakskümmend.» 

«Säästud,» ütles Burakov raha kokku sidudes ja muigas. 

Dokumendid pandi kohvrisse. Pimendamiskatted tõsteti üles. Väljas oli juba valge. 
Aknaklaasidele olid kleebitud valged paberiribad. Voronov oli valinud huvitava mustri. 
Parempoolsest iülemisest nurgast suundusid ribad poolringina igasse külge. Põiki üht nende olid 
kleebitud teised ribad. Kaugelt vaadatuna moodustasid ribad ämblikuvõrgu. 

Läbiotsimine kestis. Majori arvestuste järgi pidi pärast kella üheksat tulema ühekäeline või 
keegi tema kaaslastest. 

«Rohkem te korteris elanikke ei ole?» küsis major möödaminnes perenaiselt. 

«Ei ela,» vastas mees tema eest. 

«Ma ei küsinud teilt, kodanik Voronov.» 

«Mida võib ta teile öelda? Näete, hirmu pärast ei saa teine sõnagi suust.» 

«Kodanik Voronova, küsin teilt. Teisi elanikke teie korteris ei ole?» 

«E-ei. .. ,Ma ei tea, millest te räägite.» 

«Kas tõesti ei tea? Mõtelge järele. Meile teatati, et teie korteris elab sisse kirjutamata keegi 
sugulane, mees, kes varjab end armeesse mobiliseerimise -eest.» 

Voronovi silmis välgatas lootus. 

«Valka! Oh sa loll!» ohkas ta. 

«Mis mees see siis on!» rõõmustas naine. «Ta ju poisike alles. See on meie vennapoeg Luugast. 
Põgenes sakslaste eest. Muidugi, varjata pole mõtet- elas meil, see on õige. Kuhu ta siis minema 
pidi? Tänavale ööbima! Kuid sissekirjutamise pärast pole meie süüdi, kodanik. Küsige maja- 
valitsejalt. Me teatasime kaks korda. Aeg on niisugune. . .» 

«Aga kus ta praegu on?» 

«Ei tea, kodanik,» ütles naine, vaadates vilksamisi 
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mehele. «Eile õhtul läks ära ja pole senini tagasi tulnud. Kardan, et temaga on mingi õnnetus 
juhtunud. Öösel oli ju niisugune pommitamine... Süda kohe valutab.» 

Samal silmapilgul astus tuppa Burakov, käes väike kohver. See samanes nagu kaks tilka vett 
tollega, mille oli toonud üliõpilane Nastja. Voronov kahvatas. 

«Seisis ukse vahel,» teatas Burakov ja andis kohvri ülemusele üle. 

«Miks ta teil siis ukse vahel seisab? Niisugune hea kohver!» 

«See on õhurünnaku puhuks. Kui keldrisse lähen, siis võtan ta endaga kaasa,» pomises 
perenaine. 

«Kus võti on - Või tuleb jälle lõhkuda?» 

«Siin, siin,» ütles naine kiirelt ja tõmbas taskust võtmed välja. «See. , .» 

Kiirustamata avas major kohvri, kuid seda, mida ta ootas, selles ei olnud. Kohvris olid. 
mitmesugused salvrätikuisse- ,ja taskurättidesse mähitud kuldasjad: briljantsõrmused, mõned 
medaljonid, laulatussõrmused, kolm kuldkella, suitsutoos, kõrvarõngad, ketid, käevõrud. 

«Näen, et te armastate ilusaid asju,» ütles major, puistates kuldasjad kompsukestest välja. «Siin 
on rohkem kui mõnes Mostorgi kaupluses.» 

«Ei, seal vist ei leiagi taolisi,» ütles peremeesvärinaga hääles. «Seal... seal on värvilised 


kalliskivid, ja needki hõbedas, siin aga kivikesed nagu selge allikavesi.» 

Senikaua kui punaarmeelane leitud väiirtasjad eri lehele kandis, jätkasid major ja Burakov 
läbiotsimist. 

Aeg lähenes keskpäevale. 

Keskpäeva ajal anti lõpusignaal, sellehommiku vältel oli see juba teine häire. Keldritest ja 
väravaalustest voogasid inimesed tänavaile. 

Ühekäeline invaliid oli üks viimaseid keldrist väljujaid.Ta hakkas kiirustamata Sõtnõi turu 
poole astuma. Voskovi tänava nurgal jäi ta aga justkui naelutatult seisma. 

Majas numebr 13, kuhu ta oli minemas, nägi ta teisel korrusel hädaohusignaali. Valged 
paberiribad olid ämblikuvõrgukujuliselt aknaklaasile kleebitud, kuid all puudus üks riba, nagu 
oleks keegi võrgu purustanud. Kaugelt torkas see kohe silma. Mingit juhuslikkust ei saanud siin 
olla. Kõik ribad olid klaasi küljes kõvasti kinni, see riba oli aga rõhknaeltega raami külge 
kinnitatud ning kokku 
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leppe kohaselt pidi ainglt ilmse hädaohu korral ära rebitama. Ühekäeline pani sundimatu 
liigutusega suitsu ette, pööras tagasi, ning kadus tänavaliiklusse. 


11. SAUN 


Nii jmelik kui see ka, oli, ei kadestanud Miša sugugi Vasja kordaminekut. Esiteks oli see kogu 
asja huvides hea, teiseks loeti teda salga komandöriks ja see tähendäs, et ka tema oli raketilaskja 
püüdmises osanik, ning lõpuks kolmandaks ja kõige tähtsamaks oli see, et tal oli oma eriline 
ülesanne. 

Igal homrriikul käis Miša Sotnõi turul ja tungles seal inimeste hulgas kuni keskpäevani, 
pöördudes ühtelugu tagasi selle kioski juurde, kus ta sel mälestusväärsel päeval oli ühekäelist 
kohanud. 

Päeva teisel poolel lonkis ta mööda tänavaid ning seisis kaua trammipeatustes ja ristteedel. 
Ühekäelist ei kohanud ta kordagi kuid oli millegipärast. veendunud, et salakuulaja varjab ennast 
Petrogradi poolel. 

Sauna sattusid poisid Stjopa ema pealekäimisel. 

Beloozerski saunas oli rahvast rohkem kui nad arvata võisid. Tuli seista järjekorras. 
Riietusruum oli külm ja hämar... Pesemisruumis olid aknaklaasid plahvatuslaine mõjul välja 
lennanud ja vineer, millega aknad olid kinni löödud oli niiskusest vettinud ning laskis külma õhku 
sisse. Poisid valasid kappadesse tulist vett ja seadsid end pingil istuma. 

«Keema; lähed,» ütles Stjopa, kui oli käe Miša kappa pistnud. «Katsu, Vasja, täitsa keev vesi.» 

«Meie arvates on see veel külm,» sisistas Miša läbi hammaste ja pritsis Vasjale kuuma vett. 

Pikemalt mõtlemata valas Vasja oma vee Mišale pähe ja jooksis pesemisruuni teise otsa. 

«Hea küll, ega ma võlgu jää!» hüüdis Miša talle järele ning hakkas pead seebitama. 

Hetke pärast tuli Vasja tagasi ja sosistas erutatult: 

«Miša, ühekäeline peseb end seal.» 

«Ei või olla !» 

«Mine vaata. Nurgas,» 

Mtša pesi kiiresti seebi näolt ja läks pesemisruumi teise 
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otsa. Tõepoolest, nurgas pingil istus ühekäeline ja seebitas oma juukseid. 

Mis teha? Esimene mõte oli: teha ühekäeline kuklalõögiga uimaseks ning ta kinni siduda. Ei, 
see ei lähe! Vasja oli juba omavolitsemise eest saanud. Tuleb kiiresti majorile teatada. See on kõige 
õigem, kuid niikaua kui nad telefoni leiavad, helistavad, kuni auto kohale jõuab, on ühekäeline end 
puhtaks pesnud ja ära läinud. Tähendab teda tuleb kinni pidada. Aga kuidas? Korraga märkas Miša 
plekknumbrit, mis oli seotud kapa külge. Nüüd on kõik selge. 

Miša tuli sõprade juurde tagasi ning hakkas tasase häälega rääkima: 

«Poisid, hoidke silmad lahti! Sina, Stjopa, hiili ühekäelise juurde. .. Ning vaata.. Niipea kui ta 
veel kord pead seebitab, see tähendab, silmad suleb, haara tema number, see on kapa külge seotud. 
Mõistad? Ilma numbrita ei lasta teda saunast väija. Sina, Vasja, pane aga riidesse ja jookse majorile 
helistama. Kui teda kätte ei saa, helista Burakovile. Asi on tähtis. Telefoninumbrit tead? Ütle, et 


leidsin ühekäelise.» 

«Mina leidsin,» parandas Vasja. 

«Tola, kas see pole ükskõik,» katkestas sõber teda pahameelega. «Mulle anti ülesanne 
ühekäelist otsida, tähendab mina leidsingi... Noh, ütle - meie leidsime.» 

Vasja ei hakanud vastu vaidlema. ta loputas kiiresti käed ja väljus külma riietusruumi. Samal 
ajal läks Stjopa pesemisruuni teise otsa, kus leidiski ühekäelise. Ta polnud teda kunagi näinud, 
kuid juttude järgi kujutas hoopis teistsugusena ette. Stjopal ei õnnestunud mehe nägu näha, sest 
ühekäeline kratsis parajasti küüntega hoolikalt oma seebitatud pead: Seebivahu helbed lendasid 
igale poole. Ta vehkis tölbi käega samas taktis mis tervegagi. Stjopa vaatas ringi ja istus siis 
põksuva südamega kapa kõrvale. Ta vaatas üksisilmi ühekäelist ja ootas, et see tundes tema 
juuresolekut, avab silmad pärani ja näeb... E1... ühekäeline ei tundnud midagi ja hõõrus pead 
edasi. 

Hinge kinni pidades võttis Stjopa kiiresti numbri, jooksis eemale ning kadus aufupilvedesse. 

«Sain! Siin ta on...» 

«Anna siia! Peidame pingi alla.» 

Miša pigistas numbri rusikasse, lükkas oma seebitüki põrandale ja ronis pingi alla justkui seebi 
järele. Ta pani 
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numbri seina lähedaJe põrandale. Kuid kõik need ettevaatusabinõud olid üleliigsed, sest keegi 
ei pööranud poistele tähelepanu.Üsna selle sauna läheduses oli kord pomm lõhkenud. Seebised, 
alasti, klaasikildudest kriimustatud inimesed olid kõikidest osakondadest jooksnud tänavale. 
Tõenäosusteooria järgi ei pidanuks taoline juhtum enam korduma, kuid paljud arvasid 
millegipärast, et see leiab aset nimelt seal, kus juba juhtunud oli. 

«Mis nüüd teha?» küsis Stjopa vaikselt. 

«Mitte midagi,» vastas Miša rahulikult. «Pese end. Nüüd ei lähe ta kusagile.» 

Nad jätkasid pesemist, vaadates ühtelugu üksteise otsa. Stjopa ei saanud naeratust tagasi hoida, 
kui. mõtles sellele, kuidas ühekäeline numbri puudumist märkab ja kuidas talle kappi ei avata. 

«Tee kähku,» kiirustas Miša sõpra, nähes, et see sugugi ei rutta. 

Kui nad kraanist loputusvett valasid, kuuldus riietusruumist kõva kõnekõminat. Poisid ei olnud 
tähele pannud, millal ünekäeline, pesemise lõpetas ning saunamehega, sõnelema hakkas. Miša 
loputas end kiiresti.. ja jooksis riietusruumi. 

Saunamehe ees seisis alasti mees, vehkis üheainsa käega jil karjus: 

«Oled sa peast segane, mis?.... Hakkan ma siin niisuguse külmaga õhtuni istuma!» 

«Minge pesemisruumi, seal on soe,» rääkis saunamees rahulikult: «Õhtuni te oodata ei pruugi. 
See partii peseb end. puhtaks, siis teengi lahti.» 

«Pole mul aega oodata. Ava ilma jututa!» 

«Esitage number, siis avan.» 

«Ütlen sulle selges emakeeles, et numbrit ei ole. Ära varastati.» 

«Aga otsige! Ehk on vesi teie numbri ära uhtunud,» ütles üks lahtiriietujaist. «Vedeleb kusagil 
põrandal.» 

Ühekäeline läks tagasi oma numbrit otsima. Kui ta näoga Miša poole pöördus, pidi poiss 
peaaegu kukkuma; 

See oli see invaliid, kes seisis päevade viisi kaalu juures Suure prospekti ja Vvedenskaja 
nurgal. Tema juures võis end kaaluda lasta ja käte tugevust proovida. Teda tundis kogu Petrogradi 
linnaosa. 

«Noh, mis on, Miša?» küsis Stjopa ligemale astudes. «Lollid oleme.... See, pole temal Uskusin 
Vasjat... 
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Pane end kiiremini riidesse! Vassili helistab juba majorile. .. Rutem!» 

Poisid jooksid ülepeakaela oma kapi juurde, kuid nende rõõmuks ilmus riietusruumi lõpus 
nähtavale lõõtsutav sõber. 

«Ei saa kuidagi kätte... Pole majorit, pole Burakovi,» ütles ta hinge vaevaliselt tagasi tõmmates. 

«Noh, ongi hea!» ohkas Miša kergendatult 

«Mis on hea?» 


«Midagi. Lollid oleme, vaat mis! Ja sinae simeses järjekorras,» ütles Miša kurjalt, kuid nähes 
sõbra imestusest ümaraiks muutunud silmi, pahvatas naerma, «See pole see ühekäeline .,.. 
Mõistad?» Ta andis sõbrale märja käega matsu selga ja selgitas talle eksituse. 

«Aga kuidas siis numbriga jääb?» küsis Stjopa. «Tuleb tagasianda. .. .» 

Nad läksid pesemisruuni tagasi, võtsid peidetud numbri ning ühinesid invaliidiga otsinguis. 
Minuti vältel kõndisid nad tema järel, vaadates tähelepanelikult põrandale. «Ehk on see teie oma, 
onu?» küsis Miša kummardudes, 

«Noh, noh? Minu! Seesama ongi!» rõõmustas ipvaliid, saades numbri. «Tänan teid, poisid! 
Tulge minu juurde, kaalun teid tasuta.» 

«Aga seda asja lased pigistada?» küsis Stjopa ja surus väljasirutatud käe rusikasse. 

«Ka jõumõõtja annan. Tulge tingimata, poisid!» 

Saatus oli mänginud Mišale vembu; kuid ta ei lasknud pead norgu. Ta oli visa loomuga poiss. 

Ta tuli saunast koju, riietus soojemalt, sõi ning läks uuesti otsinguile. 


12. KOHTUMINE SALAKUULAJAGA 


Vasja ei olnud majorit ja Burakovi kätte saanud sel põhjusel, et need viibisid samal ajal 
Voronovi korteris, oodates ühekäelist või kedagi tema kaaslastest. 

Salakuulaja ei teadnud muidugi, mis teda varitseb ning miks on pabeririba aknalt maha 
rebitud.Ta ei aimanud ka seda, et nõukogude vastuluure teab tema linnasviibimisest. Kuid ta oli 
ettevaatlik ja kaval vaenlane. 

Miša astus tänavale ning suundus trammipeatuse poole. Pärast järjekordset õhurünnakut oli 
trammitee kusagil korrast ära ning kõik Vassili saarelt sõitvad trammid tulid 
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ringiga läbi Petrogradi linnaosa. Miša istus liivakastile ning hakkas jälgima, kuidas inimmassid 
kõrvaltänavaiit prospektile vbolasid. Raadios mängiti romanssi. Kuid Mišat ei huvitanud ei 
muusika ega lauljatar. Ta vaatas valjuhääldajale ja ütles vihaselt: 

«Jäta juba kord!.. .» 

Just sel silmapilgul tõmbas teda keegi käisest. Miša vaatas alla ja jahmatas. Liivakasti kõrval 
seisis Ühekäeline. Ta andis poisile sõrmega märku, et see kõnniteele maha tuleks, ning astus ise 
kõrvale. 

Miša sattus ootamatusest segadusse, kuid võttis end kiiresti kokku ja hüppas kastilt. 

«Ma, onuke, midagi... Ma ei teinud ulakust,» ütles ta teeseldes. «Ma ainult kuulasin raadiot.» 

Ühekäeline vangutas pead, pani Mišale käe ümber õlgade ning hakkas mööda tänavat edasi 
astuma. «Kuule, poiss. Teenida tahad?» küsis ta vaikselt. 

«Tahan. Aga mida tehatuleb?» 

«Kiri ära viia ja vastus tuua. Maksan sulle hästi.» Mišal jäi rõõmust hing kinni. 

«Kas kiri tuleb kaugele viia?» 

«Ei. Lähedale.» 

«Aga palju te mulle maksate?» 

«Annan sulle praegu kümme rubla ja kui vastuse tood, siis veel kolmkümmend. Nõus?» 

Miša mõtles veidi, kõõritas ühekäelise poole ja nõustus. 

«Siin on kiri. Hoia! Voskovi tänav, maja number kolmteist, korter seitse. Küsid seal Sergei 
Haritonovitš Voronovi, kui teda kodus ei ole, siis tema naist Anna Grigorjevnat. Annad kirja ära ja 
kirjutagu nad kohe vastus. Mõistad?» 

«Mõistan. Aga kuhu ma vastuse toon?» 

«Vastuse tood Geslerovi põiktänavasse. Tead, kus on Zelenina nurgal väike aed?» 

«Tean.» 

«Sealsamas nurgal, selle aia juures ootangi sind.» 

«Hüva.» 

«Mõistad? Just seal nurgal, kus maja on varemeis. Varsti läheb pimedaks. Püüa kiiresti teha.» 

Miša kordas kõik, mis ühekäeline oli talle rääkinud, ja see andis talle kümme rubla. 

«Ülejäänu saad siis, kui tagasi tuled,» ütles ta kolmekümnerublalist näidates. «Peaasi - ära kaua 
käi.» 
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Mišä pistis kirja ja raha taskusse ning hakkas kärmesti astuma. Jõudnud nurgale, vaatas ta 
tagasi, kuid ühekäelist polnud enam vanas kohas. Tuli midagi ette võtta. 

Kuid mida? Voskovi tänavani on siit mõne minuti tee, kui aga hakata telefoni otsima, võib 
niisugune viivitus salakuulajale kahtlasena paista ja kogu asja ära rikkuda. 

Ainukeseks lootuseks oli häire, kuid justkui kiuste andis raadio ikka veel laule edasi. Et jõuda 
saadud ülesandest majorile teatada ja edaspidiseks tegevuseks näpunäiteid küsida, tuli välja mõelda 
viivituse põhjus. Kiri krabises taskus. Miša võttis ta välja ja uuris igastküljest. Ümbrik oli kõvasti 
kinni kleebitud. 

Voronovi korteris oli läbiotsimine õhtuks lõpetatud ja major ootas pimedust, et arreteeritud ära 
saata. Seni asus ta aga leitud arhiivi uurimisele, sorteeris ja vaatas läbi vanad kirjad, kviitungid ja 
dokumendid. Burakov istus arreteeritutega söögitoas. 

Õhtul, kui igasugune lootus oli kadunud, et ühekäeline tuleb, helises järsku välisukse kel!. Kõik 
jäid kuulatama. Major asus esikusse, kustutas tule, peitis end riidenagi taha ja andis signaali 
avamiseks. Üks valvureist paiskas ukse valla ja astus ise kõrvale. Trepikojas seisis poiss. 

«Kas siin elab Voronov, Sergei Haritonovitš?» küsis Miša, silmitsedes teraselt pimedat esikut. 

«Astu sisse!» 

Niipea kui Miša oli üle läve astunud, suleti tema järel uks ning esikus, süttis tuli, Tema ees 
sei'sis major. Esimesel silmapilgul hei saanud Miša imestusest, sõnagi suust ning vaatas segaduses 
kord majori tusast nägu, kord võõraid mehi, kes seisid mõlemal pool. 

«Mis vaja on?» küsis major kuivalt. 

«Kiri on... Tõin kirja Voronovile .. .» ütles poiss lõpuks, tommates taskust kirja. 

«Tule minu järel!» 

Nad läksid kööki. Major avas kirja ja luges selle kiiresti läbi. 

«Noh, jutusta. Mis see kõik tähendab? Kes sind saatis?» 

Miša jutustas üksikasj aliseit kohtumisest ühekäelisega. 

Ta hakkas pajatama ka juhtumist saunas, kuid major katkestas teda. 

«Sellest hiljem. Praegu pole aega. Tegid hästi, et tõid kirja. Oota siin! Saame kohe vastuse ja sa 
viid selle ära.» 
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Major astus söögituppa. Voronov istus diivanil, toetanud pea patjadele, ja teeskles, et ta tukub. 

«Kodanik Voronov,» ütles major ja jäi tema ette seisma, «Kuulen teid,» virgus see kohe. 

«Kas te kuulsite uksekella?» 

«Kuidas siis, muidugi kuulsin.» 

«Teie juurde tuldi.» 

«Minu juurde?.. Ei... Kes võis minu juurde tulla? Mõni naaber? Minu juures ei käi keegi, 
Tuttavaid pole.» 

«Ühtegi?» küsis major pilkavalt. 

«Võib-olla et Valja tuli tagasi,» ütles perenaine. 

«Ei, mitte Valja. Teile toodi kiri teie tuttavalt.» 

Major võttis taskust kirja ja näitas seda Voronovile. 

«Mul pole vähimatki aimu, kelle käest see kiri on. Võib olla teenistuskohast.» 

«Lugege,» ütles major ja sirutas talle ümbriku. 

Voronov võttis umbusklikult kirja, tõmbas sellest paberilehe ja. luges: «Kavatsesin 
möödaminnes sisse astuda, kuid asjatoimingud pidasid kinni. Kuidas tervis on? Tš.» 

«Noh, tuli nüüd meelde?» 

«Jah, minu töökaaslane kirjutab. Töötame temaga koos ühes artellis. Ta mõtleb vist, et olen 
haigestunud,» vastas Voronov rahulikult ja andis kirja tagasi. 

«Kirja tõi üks poiss. Ta ootab vastust.» 

«Missuguse vastuse võin ma siis praegu anda?» 

«Tähendab, ta võibki siis edasi öelda, et vastust ei tule?» 

«Võib ka nii, kuid kui lubate, siis ma kirjutaksin.» 

«Võite kirjutada, kuid läbiotsimisest mitte sõnagi.» Voronov istus oma laua juurde, kirjutas 
paar sõna ning pani kirja puhtasse ümbrikusse. 


«Siin, palun kontrallige,» ütles ta. 

«Te unustasite aadressi kirjutamata.» 

«See pole tähtis.» 

Major luges vastuse lähi: «Haiguse tõttu ei saanud tööle tulla. Kardan, et tuleb haiglasse minna. 
Voronov.» 

«Olete te siis haige?» 

«Ei. Kuid midä ma pidin kirjutama? Te ju ei lubanud kirjutada läbiotsimise kohta.» 

«Kirjutage nii: «Ei saanud tööle tulla kaaluvail põhjusi Olen terve,» dikteeris major. «See, on 
õigem.» 

Vastu rääkimata kirjutas Voronov seda, mida major ette ütles. 

«Kirjutage alla,» ütles major, vaadates üle tema õla. 
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«Ümbrikule kirjutage aadress.» 

«Ma ei tea aadressi.» 

«Oma töökoha aadressi te ei tea?» 

«Ah, oma töökoha aadress! Palun!» 

Voronov kirjutas ümbrikule artelli aadressi, kus ta töötas, ning pani kirja ümbrikusse. 

Major tuli kööki tagasi, istus Miša vastu ja jäi teda üksisilmi vaatama. Poiss istus vaikides ega 
mõistnud, miks major nii teravalt, silmi pilgutamata, uurib tema ninajuurt. Ta hakkas toolil 
nihelema ning pööras kõrvale. Mõtteisse vajununa vaatas major Mišat ega näinud teda. 

Kaks kirja ja kaks ümbrikku. Missugune neist saata ja missuguses ümbrikus? Lause haiguse 
kohta võis, olla kokkulepitud signaaliks, mis pidi Ühekäelist hoiatama. 

Teisest küljest, tema enda poolt ette öeldud read võisid salakuulajat veelgi rohkem hirmutada ja 
tema tähelepanu äratada. Peale selle tuli otsustada, kuidas, edasi tegutseda. Tegutseda tuli aga 
julgelt ja kiirelt. Valik polnud suur ja aeg oli piiratud. 

«Miša!» ütles major lõpuks. «Juhus on meid aidanud. Eksisamm ei oleks praegu andeksantav.» 
Nende sõnade juures pani major enda poolt dikteeritud kirja puhtasse ümbrikusse, andis selle 
poisile ja jätkas: «Anna see ühekäelisele edasi. Kui ta sinult üksikasju küsima hakkab, siis ütle, et 
kui sa helistasid, ei avatud sulle kaua aega ust. Pärast teist kella avas keegi naine, sinu küsimusele 
vastas ta, et Voronov elab siin, ning võttis kirja ära. Ütled, et korterisse sind ei, lastud.. Ootasid 
trepil. Vastuse tõi sulle üks mees, kuid sa ei tea, kas see oli Voronov võikeegi teine. Ta ei rääkinud 
sulle midagi ega küsinud midagi. Andis lihtsalt kirja ja ütles: «Siin on vastus.» Said aru?» 

«Sain. Tähendab nii: ma helistasin, kaua ei avatud. Helistasin veel kord. Avas naine. Kas 
Voronov elab siin? Elab! Temale on kiri. Andsin kirja ära. Ootasin trepikojas. Vastuse tõi üks onu 
ja ütles: «Siin on vastus,»» kordas Miša kiirkõnes. 

«Lähed mööda Puškarskajat ja tuled Zelininale välja mööda Rõbatskajat, kus tramm käib.. Oota 
veel hetk!» 

Major läks esikusse, kutsus Burakovi ja rääkis temaga paar minutit poolsosinal. Vastuseks 
majori lühikestele lausetele noogutas Burakov vaikides pead ning pomises vahetevahel: «Just 
nii...Täpselt.» 
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Viis minutit hiljem lasti Miša korterist välja ja. ta hakkas kiiresti kokkulepitud koha poole 
astuma, märkamata, kuidas tema järel tume inimkogu välja hiilis ja siis Puškarskaja esimesse 
põiktänavasse kadus. 

Oli juba üsna pime, kui Miša aiakese juurde saabus. Ta jäi seisma nurgal, varemeis maja vastas. 
Ühekäelist kohal ei olnud. Ärevusest tagus Mišä süda kõvasti, kuid ta tundisend enneolematult 
«kergelt. Ta oli erutatud sellepärast, et oli unustanud majorilt küsida - kuidas talitada pärast kirja 
äraandmist. Kas jälitada salakuulajat edasi või minna koju? Ta toetus raudvõre vastu ja ootas. 

Näis, nagu läheneks videvik majade poolt, taevas aga jäi ikka heledaks. Jalakäijad liikusid 
kiiresti, püüdes üksteisest ette jõuda. Möödusid mõned trammid. Teisel pool teed seisis 
poolteisetonnine veoauto. «Mõni sõjaväelane rindelt on nähtavasti möödaminnes koju sisse 
astunud,» mõtles, poiss, silmitsedes auto tumedat siluetti. Aknaklaasi taga valendas 
vaevumärgatavalt autojuhi nägu -ja tema kõrval veel kellegi oma. Möödus veel tükk aega, kuid 
ühekäeline ikka ei tulnud. Miša oli juba täiesti rahunenud. Kõrval kostis lapse hääl: 

«Ema, olen väsinud.» 


«Kohe oleme kohal, lapsuke, kohe...Kõnni kiiremini, muidu tulevad saksa lennukid.» 

Mišale meenus õeke ja ta meel läks nukraks. Arvatavasti heidab Ljusja praegu just magama ja 
jõuab alles magama jääda, kui häire ajab nad keldrisse. «Kui ainult pomm sinna ei satuks. Las 
tapab parem mind,» mõtles Miša ja vaatas üles. 

Helesinises taevas vilkusid siin-seal tähed. 

Samal silmapilgul paugutati uksega ja auto juurest eemaldus inimene. Ta tuli üle tänava ja jäi 
Miša ette seisma. 

«Keda sa ootad,poiss?» 

Miša mõõtis silmadega mehe tohutu suurt kogu ja vastas väljakutsuvalt: 

«Aga Mis see sinu asi on?» 

«Vastuse tõid?» 

«Missuguse vastuse?» 

«Ma tean, et sa käisid Voskovi tänavas ja said selle eest kümnerublalise. Anna vastus, saad 
lubatud kolmkümmendrubla.» 

«Aga kes sa oled?» 


55 


«Kuule, mul pole aega sinuga jorutada. Tõid vastuse?» 

«Aga kas siis sina mind saatsid?» küsis Miša, et aega võita ja kaaluda, kuidas talitada. 

«Sind saatis minu sõber, invaliid. Tal on praegu tegemist ja palus mind vastuse järele tulla... 
Tõid või ei toonud?» 


«Tõin.» 

«Anna siia!» 

«Aga raha?» 

«Ära karda, ma ei peta ... hoia oma paberilipakat.» 

Miša sai raha, võttis taskust kirja ja andis selle tundmatule. 

«Kas rohkem pole midagi tarvis?» 

«Ei. Hakka kodu poole astuma,» 

Mišal ei jäänud muud üle kui lahkuda ja ilma pikema jututa kadus ta pimedusse. Niipea kui ta 
ümber nurga oli jõudnud ja tundis, et tundmatu talle järele ei vahi, pööras ta kohe ümber ja piilus 
nurga tagant välja. Tume kogu kõndis üle tänava ja jäi auto juurde seisma. Mõtlemiseks polnud 
aega. End jalakäijate taga varjates jooksis Miša teisele poole tänavat ja hakkas majavaremete 
varjus auto poole hiilima. Ta kuulis, kuidas uks paukus ja starter urahtas. Kui Miša veoauto kõrvale 
jõudis, hakkas mootor lõpuks turtsuma ja auto liikus paigast. Poiss kargas peidukohast välja, laskis 
veoautol mööda sõita, hüppas ja haaras siis autokasti tagumisest äärest kinni. Kõik muu oli juba 
tuttav lugu. Miša vinnas end osavasti käte jõul üles, toetus saapaga poldi otsale, viskas siis jala üle 
ääre ja oligi autos. Apto oli täis mingisuguseid kaste. Nende taha peitudes roomas poiss ettepoole 
ja surus end kabiini vastu. 


13. AUTOS 


Veoauto sõitis kiiresti. Juht ei pööranud tähelepanu aukudele tänavasillutises ning autokastis 
hüppas ja mürises kõik. Külm tuul puhus näkku ja kätele, kui'd Miša kannatas, hoides autoäärest 
kõvasti kinni. Poiss juubeldas. 

Ta oli õigetel jälgedel: see hiiglane-autojuht oli seotud salakuulajaga ja sõitis kuhugi tema 
ülesandel. Mõte hädaohust ei vilksatanud kordagi poisi peas. Tingimused olid soodsad ja Miša 
värises kannatamatusest ning kiirustas mõttes autot. 
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Nad sõitsid kogu Geslerovi põiktänava läbi ja keerasid Kirovi prospektile. Siin, siledal asfaldil 
ei pruukinud äärest kinni hoida ja Miša hakkas oma kangestunud käsi ägedalt hõõruma. 

Sõideti üle ühest sillast siis teisest. Asfalteeritud tee lõppes ja uuesti hakkas autos kõik 
kolisema ja hüppama. 


Miša pidas meeles tee kuni Novaja Derevnjani, edasi läks aga segi ja ta ei teadnud, kus nad 
sõidavad. 

Mööda taevast uitasid prožektorite valged kiirtevihud. Kaugel sähvisid seniitmürskude 
plahvatused. Kuuldus 
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sireenide ulgumine, vastuseks sellele hakkasid huilgama ka vabrikute viled. Muutus valgemaks, 
Mišale näis, et nende järel kihutab veel üks masin, ja käänakukohal nägigi ta selgesti selle 
kontuure, Nad pöörasid mitu korda paremale poole ja pidid arvatavasti olema kusagil Viiburi 
linnaosas. Kange tuul surus igast kandist peale, võttis huuled võdisema, puges varrukaisse, krae 
vahele ja polnud kohta, kuhu end tema eest peita. Miša lükkas kastid kõrvale, lähenes niiviisi 
kabiini aknale ja vaatas sealt sisse. Just sel hetkel välgatasid silmapiiril plahvatused ja nende taustal 
eraldus selgesti autojuhi kõrval istuva teise inimese siluett. Ühekäeline! Miša ei imestanud, 
sedavõrd veendunud oli ta sell,es, et kohtab täna tingimata salakuulajat. Ta tundis ühekäelise kohe 
ära tema iseloomuliku lõua järgi. Invaliid oli pööranud pea autojuhi poole ja kõneles midagi. Miša 
surus kõrva vastu kabiini jääkülma raudseina, kuid ei suutnud eraldada ühtki sõna. 

Tee viis mäkke. Sõideti. uuesti asfalteeritud maanteele ja auto hakkas veelgi kiiremini 
kihutama. Mõlemal pool vilksatasid puumajade siluetid ja raagus puud. Tähendab nad olid välja 
jõudnud äärelinna. Järsku auto pidurdas, jäi seisma ja mootor vaikis. Kabiiniuks avanes ja sealt 
väljus ühekäeline. Miša tõmbas end kasti nurgas kerra ja tardus, hinge tagasi hoides. Kostsid 
autosignaalid ja neist vuhises mööda auto, mis oli nende järel sõitnud. 

«Kus nad on?» kuulis Miša salakuulaja häält. 

Autojuht askeldas veidi kabiinis ja väljus nähtavasti ka autost. 

«Nad asuvad just nende majade taga kuni pargini välja. 

Näete? Kõik puha sõjaväeosad. Need tumedad plekid.. . Kas te tõesti ei näe?» küsis ta 
poolvaljusti. 

«Näen.» 

Mõnda aega seisid mõlemad vaikselt, silmitsedes pimedust. 

«Aga teisel pool, tee ääres . ..» 

Oli kuulda, kuidas nad mööda asfalti jalgu lohistades ümber veoauto kõndisid ja seisma jäid. 

Sel ajal segunes õhutõrjekahurite raginasse plahvatuste tume mürin. 

«Pommitavad,» ütles autojuht bassihäälel. 

Uuesti saabus vaikus. Kõrgel taevas põristasid lahkuvad lennukid ja nende mootorite hääle 
järgi tundis Miša sakslased ära. Saksa pommitajate mürin kostis kõrvu lai- 
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netena ja sellega erines järsult meie omast. Õhutõrjekahurid lasksid vahetpidamata ja kollased 
plahvatused välkusid mitmesugusel kõrgusel. 

«Said pommilaadungist lahti. . .». 

«Jah. . » 

«Ts-s... Keegi tuleb.» 

Miša pistis pea üle kastiääre ja nägi lähenevat inimest. 

«Hei, sõbrad! Kas suitsu leidub?» küsis mees külmetusest kähiseva häälega. 

«Leidub,» vastas ühekäeline. «Pane ette.» 

«Suur aitäh! Isegi pabeross. ..» 

Tuletikk kraapsatas ja Miša nägi lihtsameelse nöbininalise näoga punaarmeelast. 

«Terve päev pole suitsu saanud.. .Küll on hea!» 

«Võta mõned,» ütles ühekäeline. 

«Aitäh, vennas! Nüüd võib jälle elada. Rännakul, tead, on esimene asi tubakas.» 

Eredad sähvatused valgustasid nagu välgud silmapiiri. Kõik kolm pöördusid ümber. 

«Näe, mis teeb, saatan.. Igal öösel pommitab. Lõhub linna,» ütles punarmeelane. 

«Jah. Selle viskas kusagile Petrogradi linnaossa,» ohkas ühekäeline. «Valmistub vist 
rünnakuks,» 

«Noh, mis puutub, rünnakusse, siis siin ta jõud ei kanna. 

Ei tule tal rünnakust midagi välja,» vastas punaarmeelane kindlalt. 

«Arvad?» 


«Ole rahulik. Sakslast me linna ei lase.» 

«Pole ju, kes võitleb.» 

«Miks ei ole? Leningradis on rahvast. palju. Miljonid. Rahval jõudu jätktlb.» 

«Tehnika on tal väga tugev,» ütles ühekäeline masendatult. «Räägitakse, et Pulkovo 
kõrgendiku võttis ära.» 

«Pulkovo kõrgendiku kohta ei tea... pole kuulnud.» 

«Lähete ka rindele?» 

«Muidugi.. Jõuab ka, meie kätte kord, aga kunas — ei tea. Seisame ja ootame. Me oleme 
tähendab, reservis,» vastas punaarmeelane. 

«Näed sa! Meil on isegi reservid? Noh; siis pole ju midagi...» 

«Aga kuidas siis! Meil on tankid ja suurtükid, kõik, nagu kord ja kohus. Võid kindel olla. Näed, 
kui palju väge seisab!» 
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«Kaua seisate juba siin?» A 

«Teist päeva. Formeeriti meid Pargolovo taga. Seal õpetati meid ka välja ja siis toodi siia. 
Lähemale.» 

«Jääte kauaks siia?» 

«Kes seda teada võib! Ehk seisame nädala.» 

«Kas saksa luurajad teid ei näe? Vaadake, et teid enneaegu segi, ei pommitata.» 

«Me oleme maskeeritud. Näed ju ühtegi tulukest, midagi pole märgata.» 

«Aga päeval?» 

«Ka päeval oleme hästi peidetud.» 

«Pommitada võivad ju kaardi järgi,» ütles ühekäeline pilkavalt. 

Miša kuulas seda juttu ja värises solvumisest ning pahameelest. Ta lihtsalt lämbus vihast selle 
lobiseja vastu. 

«Kuidas te riides olete? Ei külmeta? Kas anti ka soojad rõivad selga?» küsis autojuht. 

«Ah rõivad või?» küsis punaarmeelane. «See on sõjasaladus, velleke. Ei lubatud rääkida. 
Varustusest ja muust sellest - keelati ära. Et, tähendab, keelt ilmaasjata ei 

pruugiks.» 


«See on õige,» nõustus ühekäeline sellesama iroonia- noodikesega hääles. «Sa pea keel 
hammaste taga. Noh kas mootor on jahtunud?» küsis ta autojuhilt. 

See pööras arusaamatuses pea tema poole, kuid taipas kohe, et see oli meelega öeldud, ning 
vaevu naeru pidades katsus käega porilauda ja ütles tõsiselt: 

«On jahtunud. Nüüd võib sõita.» 

«Noh, head õnne, velleke,» hüüdis ühekäeline, ronides kabiini. 

«Head teed! Tänan!» 

Auto hakkas liikuma. Punaarmeelase üksik kuju paistis veel kaua kusagil kauguses puhkenud 
tulekahju taustal. 

Tuul hakkas jälle riiete alla pugema. Oli valjakannatamatult külm, palju hullem kui sõidu 
alguses. 

Varsti pööras auto kõrvale, hakkas aeglasemalt sõitma ja peatus. Ühekäeline ronis kabiinist 
välja. 

«Vaata, et hilj aks ei jää,». ütles ta ja lõi ukse kinni. 

«Ei jää,» vastas autdjupt. 

Auto sõitis edasi. Alles siis, kui nad olid umbes sada meetrit edasi sõitnud, taipas Miša, et ta 
oleks pidanud samuti välja ronima ja salakuulajat jälitama, Kuid nüüd 

oli juba hilja, 
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Nad sõitsid umbtänavaid pidi ja näis, et tee oli autojuhile hästi tuttav. Ta pööras järsult ja 
julgelt, süüdates vahetevahel lühikeseks ajaks autotulesid. Lõpuks pööras ta viimast korda, peatus 
ja andis kaks signaali. Miša pistis pea välja ja nägi puuväravaid. Väravate taga kostis koera 
haukumist, raudhaak kolksatas ning värav avanes. Ning jälle ei jõudnud Miša taibata, et tal oleks 
tulnud minutitki kaotamata autost maha hüpata.. Kuid nad olid juba hoovi sõitnud ja nende taga 


sulgusid kohe väravad. 

Mootor vaikis. 

«Miks nii kaua, Senja?» kuuldus naise hääl. 

«Asjatoimetused pidasid kinni,» vastas autojuht. «Tõin sulle petrooleumi.» 

Miša tardus. Kohe hakkavad nad petrooleumi maha laadima. ja avastavad tema. 

«Hüva. Pärast võtame maha. Oled vist väsinud ja tahad süüa,» peatas teda naine. 

«Veidi olen. Kas sa oled vait, Grumik!» käratas ta koerale, kes rõõmust vingus Ja peremehe 
ümber hüples. 

«Uudiseid tõid?» küsis naine. 

«Mis uudiseid! Pulkovo all on suured lahingud. Räägitakse, et päris tapatalgud .. .». 

«Ka linnas hakkavad pihta. Üleskutseid lugesid?» 

«Ah mis, üleskutsed on paber! Annavad ta ise ära. Nüüd juba karju appi! ... Igast küljest on 
sisse piiratud...» Seda öeldes tõstis autojuht istme ja askeldas kabiinis. «Säh hoia, Katja! See vii 
pööningule,» jätkas ta, sosinal, andes naisele kohvrikese. «Ära ainult maha pilla.» 

«Jälle, . .» ütles naine hirmuga. 

«Noh, pane siis esikusse, ma viin ise.» 


«Kardan, Senja.» 

«Kui hunte karta, siis ei tohigi metsa minna. Pole viga! 

Iseenesest see juba ei plahvata. Lähme!» 

Kui sammud kaugenesid jao uks paukus, ohkas Miša kergemlatult. Vastuseks sellele ohkele 
kuuldus koera ähvardav urin. 


14. ELUSALT MAETUD 


Sel ajal kui Miša veoautosse ronis ja teadmatus suunas kihutas, kogunes tema salk tava 
kohaselt staapi. Oodanud oma komandöri umbes pool tundi, läksid poisid oma pos- 
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tidele laiali. Vasja ja Stjopa suundusid mööda Suurt prospekti. Jõudnud Barmalejeva tänavale, 
soovitas Vasja sõbral pöörata vasemale, ise kõndis aga edasi Lev Tolstoi väljaku poole. Poisid 
leppisid kokku, et paari tunni pärast kohtuvad nad Tööstuskooperatsiooni Kultuurihoone ees. 

Stjopa ei jõudnud veel sada sammugi astuda, kui õhutõrjekahurid hakkasid plaksuma ja 
sireenid undama. Poiss kiirendas sammu ja jäi esimese ettejuhtunud maja võlvkaare alla seisma. 

Kuhu minna? Stjopale meenus, et kõrge, hiljaaegu valmisehitatud maja taga on suur 
hoonestamata maa-ala, kus koristamata prügihunnikute vahel on end kerge peita. Sinna ta 
suunduski, püüdes liikuda võimalikult majaseinte varjus. 

Pea kohal toimus midagi kujuteldamatut. Õhk helises taevasse lendavatest mürskudest, 
lennukite mürinast, plahvatustest ja laskmisest. 

Niisugustel hetkedel tundis Stjopa end ainult katusel hästi, kui linn lebas nagu peopesal. Siin 
aga, teda igast küljest piiravate majade vahel, mis võisid kokku variseda ja puruks litsuda, oli ta, 
enesetunne täbar. Hirm hakkas pugema poisi hinge. 

Erekollane rakett lendas taevasse ja jäi nähtamatui langevarjul laternana rippuma. Stjopa kuulis 
rakettpüstoli raginat ja märkas, kust rakett oli lastud. Hirm oli nagu käega pühitud. Kõik lihased 
tõmbusid silmapilkselt pingule nagu stardil enne käsklust «hopp!». Poiss pani selles suunas jooksu. 
Tema ees oli mingisugust ladu ümbritsev pikk plank. Kusagil siin pidi vaenlane, end varjama. 

Latern kustus taevas. Stjopa tardus betkeks paigale, ning hüppas siis kärmesti plangu varju, 
nähes, et jalgväravast väljus tume kogu pikas mantlis. 

Kogu seisatas hetkeks ja veendunud, et läheduses pole jalakäijaid, tõstis käe. Sähvatas tuleleek, 
valge jutt tõusis ülespoole, kõlas pauk, ning uus latern süttis taevas. 

Nüüd niigi Stjopa naist, kes kiiresti eemaldus, vaadates ühtelugu tagasi. Ta ootas, kuni see 
plangu nurga taha kadus, ning pani kõigest jõust talle järele. Naine polnud veel eriti kaugele 
jõudnud ja astus juba rahulikul sammul majade varjus. 

«Peaasi, et ma teda silmist ei kaotaks,» mõtles poiss, kõndides kiirestti. naise järel ning jõudes 
talle kord- korralt lähemale. 
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Rakett valgustas maju ,ka tänava teisel poolel. Õhutõrjekahurid tulistasid kõrvulukustavalt 
kusagil üsna lähedal. Killud kõlisesid vastu katuseid, kuid Stjopa ei kuulnud ega näinud midagi 
peale ees sammuva raketilaskja. Ikka enam ja enam eemaldusid nad ohtlikust tsoonist. 

Äkki kerkis väravaalusest miilits ja tõstis käe. 

«Mis te siin jalutate? Näidake luba ette,» peatas ta lähenevat naist pahaselt. 

«Ma elan siin. .. lähedal.» 

Stjopa, nägi, kuidas naine kiiresti sõiduteele astus ja valgustatud tänavapoolele suundus. 

«Minge keldrisse! Kiiresti! Ma räägin teiega! Kuulete, kodanik?» hüüdis miilits, ja astus talle 
risti vastu. 

Naine pööras ümber ja -jooksis kontsi klõbistades tagasi. 

Rakett kustus ja kõik sukeldus pimedusse. Igaks juhuks kobas Stjopa taskus elektrilampi, mis 
ta oli Burakovilt saanud pärast esimese raketilaskja kinnipüüdmist. Naine jõudis tema kohale ja 
keeras põiktänavasse. Poiss jooksis talle järele. Miilits ei hakanud korrarikkujat jälitama ja pöördus 
oma postile tagasi. 

Põiktänavas pidasid kohaliku õhukaitsesalga tütarlapsed raketilaskja juba esimese maja juures 
uuesti kinni. 

«Kodarik, minge hoovi! Seal on .pommivarjend,» ütles üks nendest rangelt. 

«Laske mind! Mul on kiire. Laske. ..» 

«Mitte mingisuguseid «laske» . . .Teile öeldakse. . .» 

Tütarlaps haaras naise palitukäisest kõvasti kinni ja tõmbas ta vägivallaga värava alla. 
Raketilaskja puikles vastu. 

«Jätke! See on häbematust Kuidas te julgete! .. .» kisendas ta üle kogu tänava. 

Kuid neiud ei pööranud tema kisale tähelepanu ja vedasid teda otsustavalt varjendi poole. 
Stopat rahuldas see täiesti. Kellegi poolt märkamatuna liikus ta tnõne sammu kaugusel aeglaselt 
nende järel. ja rõõmustas, et raketilaskja skandaalitseb. «Peaks teda vahisalka saadetama ja 
trahvitaima,» mõtles poiss. «Siis saab tema aadressi ja kõike muud teada.» Järsku hakkas naine 
Võõra häälega lõikavalt karjuma: 

«Appi. Pekstakse!... "Aidake! .. .» 

Neiud sattusid segadusse ja astusid vinguvast naisest eemale. Seda aga oligi tal tarvis. Naine 
tormas väravast välja ja oleks peaaegii Stjopa jalust maha löönud. 
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Sel silmapilgul kuuldus pommivihin. Maapind vappus ja oleks nagu hitmsa raginaga lõhkenud. 
Naine surus end vihmaveetoru vastu. Stjopa tardus. Imelik! Ta ei. tundnud üldse hirmu. Vaadates 
temast mõne sammu kaugusele seisma jäänud naist, mõtles ta kahjurõõmsalt; «Ise kutusid endale 
õnnetuse kaela. Ei meeldi, mis? Värise aga, värise. . .» 

Vihises teine pomm. Maapind värahtas uuesti, kuid plahvatust ei järgnenud. «Ei lõhkenud!» 
mõttes Stjopa. 

Järsku sööstis naine värava alla tagasi. Poiss laskis ta mööda, astus tema järel ja nägi teda 
uuesti keset tühja õue. 

«Kus on kelder? On siin kedagi?» hüüdis naine väriseva häälega, vaadates abitult ringi. 

«Mine vasakule. .. lõppu. Seal on pommivarjend,» kostis rahulik mehehääl kuskilt 
väravaalusest. 

Kingakontsadega asfaldil klõbistades jooksis raketilaskja vasakule paraadukse juurde, avas 
selle ning nägi treppi, mida valgustas tuhmilt elektrilamp. Ta ohkas kergendatult ning hakkas 
pikkamisi pommivarjendisse minema. 

Enne sõda hoiti selles keldris puid. Praegu olid kõik laudvaheseinad maha võetud ning 
asendatud valgeks lubjatud postidega, mis toestasid. taudtalasid. Keldriaknad olid paksude 
raudplekiga kaetud puulaudadega kinnt löödud. Inimesed istusid pikkadel pinkidel ja toolidel, 
istusid vaikides, noruspäi ning kuulatasid tumedalt kostvat laskmist. Nende kõrval lebasid, kohvrid 
ja kompsud. Seinte ääres seisid tihedalt lapsevoodid. Nähtavasti ööbisid siin pidevalt mõned 
alalised elanikud. Pommivarjendi vaikust rikkusid talveriietes põngerjad. Nad huikasid kõvasti, 
vaterdasjd, kõndisid vahekäikudes, ajasid üksteist taga ja mängisid peitust. 

Kui Stjopa trepist alla läks, pidi ta raketilaskjale peaaegu otsa jooksma. See seisis, toetudes 


seljaga vastu posti. Pea oli tal tahapoole visatud, huuled kokku litsutud ja silmad poolsuletud. 
Stjopa astus ettepoole, najatas end teise posti vastu ning hakkas naist tähelepanelikult uurima, et 
meelde jätta tema nägu, riietust ja kasvu. Naine tundis poisi terast pilku ning pööras pea tema 
poole. 

Sel momendil raksatas järsku midagi, maapind vappus, kohutav tõuge kandis Stjopa kusagile 
ning paiskas pimedusse. Ta kaotas meelemärkuse. 
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Pooletonnine fugasspomm või «viiesajaline», nagu teda kutsuti, oli tabanud maja ääretiiba, 
kõigist kuuest korrusest läbi löönud ning keldris lõhkenud. Majasein eraldus hoone küljest, ning 
varises aeglaselt maha, mattes kogu tänava enda alla. 

Vigastatud veevärgitorudest hakkas vesi purskama ning keegi ei teadnud, kuidas seda peatada. 

«Ta on seal!... Seal!.. Jäi keldrisse varemete alla,» viskles rusude vahel ahastuses naine, kes oli 
kõrvalmajast siia varjule jooksnud. «Päästke ta! .. Päästke ta!... anus ta, haarates pea kaotanud 
sanitaarsalklastel kleitidest. 

Segadus ei kestnud kaua. Nahkmantlis pika mehe käskiv hääl tõi inimesed mõistusele. Ilmusid. 
nähtavale sidemed, kanderaamid. Hakkasid vilkuma taskulambid. Õnnestus leida ning kinni 
keerata kraanid, veevool katkes. Saabusid kiirabiautod ning tuletõrjujad. Kohale tulid sõjaväeosa 
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ning kohaliku õhukaitse salgad. Kahjustuskolle piirati ümber. 

Stjopa hakkas meelemärkusele tulema alles siis, kui kellegi külm märg käsi tõmbas tal üle näo. 
Kõrvus kohises tumedalt. Ning läbi selle kostsid ebaselged hääled. Stjopa lamas ja kuulas 
pingutatult püüdes sõnadest aru saada: Kile naisehääl karjus väikeste vaheaegadega kusagil kaugel 
ja väga tumedalt: «Oljake! Oljake!» Teine naisehääl pomises oiates niisama, kumedalt: «Ohl Minu 
»surm... Kallikesed ... Andke natuke valgust.. .Olen ma pimedaks jäänud või...» 

Viimased sõnad, sundisid Stjopat silmi, avama. Ta ees ujusid ähmased sõõrid, mis hajusid nagu 
ringid vee peal. Stjopa mõistis: et see ainult näib talle nii, tegelikult aga valitseb ümberringi pilkane 
pimedus. Valu ei tundnud ta kusagil, teda tegi ainult rahutuks kangeks jäänud jalg. Stjapa tahtis 
seda hõõruma hakata, kuid ta käsi sattus millelegi pehmele ja karvasele. Ehmunult tõmbas ta käe 
tagasi, kuid sirutas siis selle uuesti otsustavalt välja ning tundis kobades nahkkraed, külma kaela Ja 
juukseid. Teadvuse kaotanud naine lamas, tema jalus. Poiss istus. Nüüd = tundis ta valu kogu 
kehas, jalas oleks aga justkui nõeltega torgitud. Ta tõusis püsti. Tema käsi toetus millegi pehme ja 
külma vastu. Surnud inimene lamas tema kõrval. Stjopa laskus põlvili ning hakkas aeglaselt edasi 
roomama. Käsi puutus kellegi jalgade, niiskete, kleepuvate nägude ja juuste vastu. Järsku libises ta 
kuhugi alla ning vajus põlvini vette. Stjopat valdas hirm. 

«Kes siin on?» hüüdis ta kõigest jõust ja ehmus veel rohkem. Oma häält ta peaaegu ei 
kuulnudki. 

«Oljake! Oljake!» vastas naisehääl vaevukuuldavalt. Ja see oligi kõik. Kuipalju Stjopa, ka 
kuulatas, enam ta midagi aru ei saanud, Vaikis isegi see naine, kes varem o/i omaette pomisetmd, 
Mida pingsamalt poiss kuulas, seda tugevamini undas tal kõrvus, Ta sirutas käed välja, põikas 
uuesti kõrvale, sattus ühe pingi otsa ja ronis jalgupidi sellele, Ta jalad olid külmas vees kangeks 
jäänud. Kuid sellele vaatamata rahunes ta nüüd veidi. Talle meenus, kuidas ta oli siia sattunud, 
meenus, et siin kusagil peab olema raketilaskja ja et ta peab selle naise leidma kas elusana või 
surnuna. Ja imelik! Niipea kui hirm hakkas üJe minema, jäi undamine kõrvus pikkamööda vaik- 


66 

Semaks ning ta hakkas helisid eraldama. Endiselt, vaheaegade järel, oli kuulda naisehüüdeid: 
«Oljake! Oljake!» Tema läheduses pomises midagi keegi teine naine. Peale nende hakkas Stjopa 
kuulma veel teisji hääli . .. Need olid oiged, mis kostsid mitmelt poolt. Ning järsku eraldaa ta 
inimeste juttu, mis oli küll summutatud ja ulatus vaevalt temani. Stjopa pidas hinge kinni ja suutis 
eraldada 


SÕNU. 


«Vesi on tõusnud. Me upume.. .» 


«Tuleb endil katsuda. . .» 

«Olgu nad kolm korda neetud! . .» 

«Peaasi ilma paanikata. .. Kuulsite, koputati ju...» 

Stjopa süda hakkas rõõmust valjusti taguma. Ta pole üksi. 

«O-nu-u! Kus te olete?» hüüdis ta ja tema hääl polnud enam nii kume. 

Vastuseks, kostis oigamine. Stjopa pistis käe tasku, taskulamp oli alles. Valgusviirg libises üle 
laipade, mis lebasid kõige, mõeldamatumates poosides pinkidel ja üksteise otsas. Jalge all välkus 
must .vesi. Veest ulatusid välja kellegi käed, justkui soovides Stjopal mantlihõlmadest kinni 
haarata. Tahtmatult taganes ta seina poole. 

«Kellel on taskulamp? Hei!» kuulis ta mehe häält. 

«Minul! Olen siin! Kus teie otete?» hüüdis Stjopa. 

«Tule siia. . .» 

«Kuhu? Siin on sügav vesi.. .» 

«Näita mulle valgust. .. Valgusta. . .» 

Valgusviirus nägi Stjopa tema poole liikuvat meest. «Suuna valgus alla, miks sa otse näkku 
lased?.., Nii. Oled sa haavatud?» 

«Ei tea. .. Ainult kõrvus undah väga, . .» 

«Oled põrutada saanud... Oota veidi. .Elab veel. Lämbubjärsku vees.» 

Stjopast kahe sammu kaugusel kummardus ta vees lamava naise kohale ja kergitas teda natuke. 

See oli raketilaskja. Tema pea jäi abitult rippuma. 

«Hoidke teda, onu, ma aitan,» ütles Stjopa ja laskus külma vette. 

«Vaata, et sa taskulampi maha ei pilla,» hoiatas mees. 

«Ilma selleta on hoopis hull.» 

Raketilaskja puikles vastu. Instinktiivselt haaras ta kinni kõigest, mis talle kätte puutus. Suure 
vaevaga Vii- 
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sid nad ta kõrvalkeldrisse. Siin oli plahvatus tekitanud vähem purustusi ning ohvreid ei olnud 
palju. 

Seina äärde olid rivistatud terveks jäänud voodid, nendele olid asetatud pingid, mis 
moodustasid lava. Inimesed olid roninud sellele poodiumile mng surusid endid üksteise vastu. 

Raketilaskja asetati lava äärele. Keegi naine hakkas teda toibutama, hõõrus tal meelekohti ja 
kloppis põski. 

Oma taskulambi, oli Stjopa mehe kätte andnud. 

Seina ääres hakkas keegi nutma. 

«Jälle pisarad? .. . Seltsimehed, me ju leppisime kokku. 

Peaasi - ilma paanikata,» sõnas mees. 

«Selletagi on vett palju,» ütles raketilaskja ümber askeldav naine ootamatult. 

«Kas on palju tõusnud?» 

«Kui ta nii edasi tõuseb, siis vast kümneks tunniks jätkub.» 

«Kümne tunniga võib uue maja ehitada. ...» 

«Klopivad ... klopivad!» 

Saabus vaikus ja Stjopa kuulis seina taga selgesti kumedat kloppimist. Seal töötasid 
päästetöölised, kes püüdsid varemeid lahti kaevata. 

«Neile tuleks vastata,» ütles Stjopa. 

«Kloppisime juba,» ütles keegi käheda häälega. «Küsimus on selles, kas jõutakse meid, hauast 
välja tuua enne; kui vesi üle ujutab?» 

«Muidugi jõutakse,» ütles mees kindlalt. 

Uuesti saabus vaikus ning ainult kusagil keldrisügavuses hüüdis kile naisehääl endiselt: 

«Oljake! Oljake!» 

«Miks ta karjub?» küsis Stjopa vaikselt. 

«On segaseks läinud . .» 

Sel ajal tuli raketilaskja meelemärkusele ning tõusis lava äärele istukile. Ta vaatas ringi ja kattis 
oiates kätega näo. 

«Rahunege. Olete elus... ja vist terve ka,» ütles niees leebelt ja patsutas talle käele. Siis pöördus 


ta Stjopa poole: 
«Kuule, poiss, sinu taskulambi jätan, endale, tikud on otsas.» 
«Jätke, onu,» ütles Stjopa. See rahulik ja asjalik inimene meeldis talle väga. 
«Lähen otsima. Seal on veel palju ellujäänuid.» 
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«Tulen teiega. . . Olen arst,» ütles naine, kes oli varem raketilaskja ümber õiendanud, ning 
hüppas vette. 
Kui nad keldri teise ruumi kadusid, saabus siin pimedus ning pingutatud vaikus. 


15. VAENLASE KOOPAS 


Miša liigutas end ning koer hakkas vihaselt urisema. Olukord muutus täbaraks... Poiss.kuulis, 
kuidas koer auto ümber jooksis ja küüntega autokasti seinu kraapis. 

«Grumik!Grumik!» hüüdis ta leebelt, kuid koer vastas vihase haukumisega. 

«Susi sind söögu!» vandus Miša sosinal. 

Koera ta ei näinud, kuid kuna see esikäppadega veoauto kastini ulatus, mõistis poiss, kui suur 
see Grumik on. Ka tema haukumine andis tunnistust sellest, et ta Mišaga mängida ei kavatse. Aeg 
venis piinavalt pikalt ja poiss oli üdini külmunud. 

Lõpuks paukus trepiuks ja naisehääl kutsus: 

«Grumik, tule ära!» 

Rahulolev vingumine asendas haukumise, kuid sealsamas hüppas koer veoauto juurde ja 
hakkas uuesti haukuma. 

«Mis sa seal leidsid, Grumik?» 

Vingumine ja ähvardav haukumine masina suunas kordus jälle. Nähtavasti oli naine koera 
mõistnud ja läks rahutuna majja. Varsti paukus uks teistkordselt ning õue astus autojuht, lamp käes. 
Naine seisis tema kõrval. Miša lamas hinge kinni pidades ja end kasti nurka ,surudes. kuid see ei 
päästnud teda siiski. 

«Mis koeral on? Kas haistis rotti?» 

«Ei. Sa vaata järele, Senja. Ta ei hauguks muidu niimoodi.» 

«Noh, võib-olla ronis mõni tuhkur sinna. Mis seal on, Grumik? Otsi!» 

Grumik kraapis käppadega vastu autokasti seina. 

«Hoia natuke lampi, Katja!» 

Vaevalt oli autojuht astunud astmeauale ja vaadanud autokasti, kui märkas kerratõmhunud 
poissi. 

«Õigus! Siin on keegi. . . Hei, kodanik!» tõukas ta. kõveras istuvale Mišale selga. 

Edasine teesklemine oli asjata ja Miša tõusis vastumeelselt. 
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«Kuidas sa siia sattusid?.. Oota, oota... Valgusta teda korraks; Katja. Oh-ho! See on ju tuttav ! 
Kuidas sa siis Petrogradi poolelt siia juhtusid?» 

«Sõitsin koos teiega.» 

«Külla?» pomises autojuht bassihäälel heatahtlikult ja aitas Mišal välja ronida. «Roni välja, kui 
külla tulid, astu kambrisse. . Ei tohi, Grumik!» 

Ta laskis Mišal enda ees trepile astuda ja lukustas siis ukse. 

«Istu, külaline,» ütles autojuht ja näitas taburetile. Ise kõndis toa teises otsas asuva laua juurde, 
millel seisis toit, tühi pooleliitrine pudel ja susises samovar. 

Sattunud sooja, puhtasse tuppa, hakkas Miša värisema ja mida enam ta soojenes, seda 
tugevamaks külmavärinad läksid, nii et paar minutit hiljem hakkasid tal hambad suus loglsema. 

Autojuhi naine vaatas lõdisevat poissi momilt ning istus sõnagi lausumata tema vastu. 

«Miks sa siia sõitsid?» küsis autojuht, asudes poolelijäänud õhtuöögi kallale. 

«Ma ei tea isegi,» suutis Miša vaevaga öelda. 

Vaatamata lõdisemisele oli ta pea selge ja ta, ei kaotanud külma verd. 

«Kuidas sa ei tea? Mis su nimi on?» 


«Stjopa,» valetas Miša igaks juhuks, meenutades oma sõpra, kes valvas praegu kusagil 
Petrogradi linnaosas. 

«Stjopa? ... Sa räägi pikemalt, lase tulla.» 

«Senja, vaata kui külmanud ta on. Väriseb, vaeseke, isegi vaadata on hirmus,» ütles naine 
kaastundlikult. 

«Pole viga, see on talle kasuks. Küll ta soojeneb!» 

«Kas annan talle kuuma teed?» i 

«Ei ole vaja. Las jutustab enne, miks ta siia sõitis.» 

Saabus vaikus. Miša surus hambad kokku ning, hinge kinni pidades, tõmbas kõik musklid 
pingule, mille tagajärjel lõdisemine lakkas ja ainult kusagil sees, rinde all, säilis ebameeldiv värin. 

Koer lamas peremehe juures. Ta oli asetanud pea käppadele ja vaatas poissi. Autojuht luristas 
valjult ja ei lasknud samuti külaliselt silmi. Lõpetanud söömise, astus ta naise juurde, pani talle käe 
ümber õlgade ja istus tema kõrvale pingile. 

«Noh, kuidas siis on? Kas hakkad kõnelema?» 

«Aga mida kõnelda?» 
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«Milleks .sa. sõitsid?» 

«Aga niisama... haarasin autost kinni, tahtsin, tähendab, kodule lähemale sõita, siis aga hakkas 
auto kihutama ja ma ei julgenud maha hüpata. Noh ja nüüd, tähendab, sõitsingi ei tea kuhu välja.» 
ütles Miša, vaadates selgete silmadega autojuhile otse näkku. 

Seletus oli nii usutav, et autojuht jäi mõtlema. Kas ta ei tundnud siis Leningradi poisse! Nad 
haakusid trammi, trollibussi või veoauto külge ja ei jätnud ühtegi soodsat juhust kasutamata, et 
teha tnõni sõit ükskõik millises suunas kaasa, ilma et neil selleks vajadust oleks. Võis päris 
kindlasti öelda, et kui neil õnnestuks lennuväljale pääseda, siis ka seal ei jääks nad hetkekski 
mõtlema, vaid haaraksid esimese õhku tõusva lennuki raamistikust. Kuid praegune juhtum oli 
eriline. Miša oli viinud kirja «nende» inimesele ja toonud sealt väga imeliku vastuse. 

Autojuht võttis taskust portsigari ja pani vaikides suitsu ette. Siis võttis ta taskust kella ja vaatas 
seda. Miša heitis pilgu kellale ja. pidi peaaegu üles hüppama. Kuldäärega kell sarilanes nagu kaks 
tilka vett selle kellaga, mida ta oli ühekäelisel ja majori laual näinud. Poisi peas vilksatas üleannetu 
mõte. 

«Ega te ei tea, mis kell praegu on?» küsis ta selgelt. 

Autojuht vaatas poissi tähelepanelikult. Miša oli kahvatu, ta silmad läikisid. Aeglaselt pööras 
mees kella numbrilaua poisi poole. 

Miša ei suutnud osuteid eraldada, kuid kõneles sama otsustavalt ja selgelt edasi neid sõnu, mis 
olid tal meelde sööbinud. 

«Ehk leidub teil suitsu?» 

Autojuhi huultel hakkas mängima midagi naeratuse taolist ning, poisi kahvatult näolt silmi 
pööramata, küsis ta: 

«Aga mida sa suitsetad? Kas mahorkat või tubakat?» 

«Paherosse,» vastas Miša kindlalt. 

Autojuht pahvatas ootamatult naerma, ronis laua tagant välja Ja patsutas Mišat õlale. Ta naeris 
kaua ja lõbusalt ning Grumik hüples rõõmsa haukumisega peremehe ümber. 

«No on aga poiss!.. . väntab nagu masin...» kordas ta naerupuhangute vahel 

Veidi rahunenud, põördus ta naise poole, kes arusaamatuses seda imelikku stseeni pealt vaatas. 
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«See on alles poiss! Anna talle süüa, Katja! Sa siis suitsetad ainult paberosse?!» 

Viie minuti pärast larpis Miša kuuma rasvast värskekapsasuppi, tõstmata silmi taldrikult. Mis 
siis, kui autojuht hakkab temalt midagi küsima? Üks ettevaatamatu. sõna võib teda reeta ja siis on 
lõpp. Elusana ta siit ei pääse. 

Õnneks oli peremees rahunenud. Naudinguga lurista des jõita teed. 

«Armastan väga keedisega. teed. Pohlakeedis õuntega või mustasõstramoos ... Oh!... Noh, 
pole viga... Varsti maitseme mitte ainult keedisega, vaid prantsuse 


rummiga. Oled sa juhtunud" rummiga teed jooma, Stjopa?» 
«EL» 


«Ma pole ka joonud. Kõneldakse, et maitseb hästi.» 

Joodud viin oli mehele tugevasti mõjunud ja autojuht muutus jutukaks. Ta hakkas oma 
plaanidest lobisema. Jutustas, et kavatseb kodukülla sõita ja seal mõnedega arveid õiendada. Ta 
sõimas bolševikke ja niisuguse vihkamisega, et Mišal hakkas halb. Esimest korda elus tuli tal 
kohtuda vaenlasega niisuguses olukorras ja poiss mõistis, et tal pole temalt armu oodata. 

Miša sõi kapsasupi ära ja asus tee kallale. Autojuht vaatas teda ähmaseks muutunud silmadega 
teraselt ja ütles järsku: 

«Stjopa, kas sa Pjotr Ivanovitši tunned?» 

See oli küsimus, mida poiss oli oodanud ja väga kartnud. Kuid kui see küsimus oli esitatud, ei 
kaotanud ta meelekindlust. 

«Onu, olen ma siis selle tola moodi?» 

«Missuguse tola moodi?» küsis autojuht valvsalt. 

«Selle, kes tee peal teile kõik ära jutustas. Mäletate? Seal, kus väeosad seisid... Punaarmeelane 
astus juurde, palus suitsu. . .» 

Autojuht pahvatas uuesti naerma. 

«Muidugi tolal... Ma näitan Pjotr Ivanovitšile, tema aga kahtleb. Näe, seal nad seisavad, räägin. 
Noh, aga see astus juurde ja jutustas kõik. . . Oleks aga rohkem taolisi lolle,» kõneles ta läbi naeru. 

Samal silmapilgul hakkas undama sireen, autojuht muutus momniks ja jäi vait, Mõni aeg 
vaikisid kõik ja kuulatasid. 
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«Kõige hullem on siis, Kui ta ulub,» ütles naine. 

«Sa ära karda, siia ta pommitama ei tule.» 

«Aga kui mõni kogemata kukub?» 

«Kuidas ta saab kukkuda? Seal on tehnika. Sakslased on täpne rahvas, asjata ei hakka nad 
pomme loopima. 

Nad teavad, kuhu on tarvis.. .Õigus, Stepan? . .» 

«Õigus!» nõustus Miša. 

Sireeni ulgumine lakkas. Saabus vaikus. Autojuht tõusis ja ringutas. 

«Aeg on magama minna. Homme tuleb aovalgel tõusta,» ütles ta ja suundus kõrvaltuppa. 
«Noh, Stepan, heidame magama, homme viin sind autoga koju. Tee talle voodi, Katja.» 

Kuid Miša ei kavatsenud sellesse koopasse ööbima jääda. Ta tõusis laua tagant, tänas viisakalt 
perenaist ja suundus välisukse poole. 

«Ütelge, kus on teil see... väljakäik?» küsis ta. 

«Kui astud esikusse, kohe vasakut kätt on uks... Sa võta -lamp kaasa.» 

Miša kõõritas petrooleumilampi, kus vaevu siras väikseks keeratud taht, ja küsis: 

«Kas seal siis elektrit ei ole?» 

«Pole. Keerasime pirni välja, pragude vahelt oli valgus näha.» 

Miša võttis lambi ja astus esikusse. Ta nägi otsekohe tänavale viivat ust. Hiilides tegi ta paar 
sammu selle suunas, asetas lambi põrandale, tõstis haagi ja avas ukse pärani. Külm õhk embas teda 
ja Miša värahtas tahtmatult. «Võib-olla. jääks hommikuni?» mõtles ta, kuid sealsamas heitis selle 
mõtte kõrvale. «Järsku tuleb ühekäeline? Ei. Aega ei tohi kaotada.» Poiss väljus tänavale. Ta 
silmad ei näinud midagi, nagu see tavaliselt ikka on valguse käest pimedusse sattudes. Miša sirutas 
käe välja, leidis kobades plangu ja hakkas seda mõõda edasi astuma. «Peaks kuidagimoodi maja 
ära märkima,» mõtles ta. Plangu lõpus rebis ta tuusti märga rohtu ning pistis selle rutakalt 
aiateivaste vahele. Taldade all hakkas krudisema liiv, siis komistas Miša laudkõnnitee vastu ja 
lõpuks tundis jalge all sõidutee munakive. Kusagil temast paremal välgatas laternatuli. Miša 
hakkas kiiresti selle suunas sammuma. Silmad harjus!d järk-järgult pimedusega ja ta eraldas juba 
enda ümber majade ja puude siluette. Järsku kerkis tema ette tume kogu ja tõkestas tal tee. Tasku- 
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lambi ere valguskiir pimestas uuesti silmad. Ootamatusest hüppas Miša kõrvale. 

«Kes on? Seisal Kas sul :luba on?» 

«Aga kes sina oled, et luba küsid?» vastas poiss, saa - des hääle järgi aru, et tema ees on 
keegi vanamees. 

«Ma olen vastutav valvur. Esita luba!» 


«Aga miks sa mulle valgust silma lased? Pööra taskulamp ära?» vihastas Miša. «Mis tänav see 
on?» 

«Belosselskaja,» vastas poisi käskivast toonist segadusse aetud vanamees ebakindlalt. 

«Maja number?» 

«Missugune?» 

«See seal,» Miša osutas käega kõrvale. 

«See? Viiskümmend kuus.» 

«Selge. Nüüd aga vii mind kiiresti sinna, .kuhu vaja.» 

«Kuhu?» 

«Ülema juurde. Miilitsasse või staapi... Kus on teil staap?» 

«E-ei tea...» hakkas vanamees kogelema. Ta polnud nähtavasti ise ka enam rõõmus selle üle, et 
oli poisi kinni pidanud. 

«Vii kiiresti! Luba mul ei ole.» 

«Olgu peale, mine. Sul on aeg magada,» vastas vanamees heatahtlikult. 

«Mis valvur sa siis oled?» pahandas Miša. «Pidasid kinni ja nüud taganed. Aga järsku olen 
fašist, tulin langevarjuga alla?» 

«Mis sa siin seletadl Kasi minema, enne kui pole naha pea.le saanud.» 

Vanamees eemaldus poisist. 

«Kuuled, vana?» hüüdis Miša. «Kus on teil miilitsajaoskond?» 

«Jäta mind rahule. Ma ei tea midagi. Mine oma teed.» 

Vanamees istus maja ees asuvale pingile. 

Miša jäi mõtteis seisma. Tema käsutuses oli vähe aega. Iga minut oli kallis ja kui ta ise hakkab 
võöras ümbruses miilitsajaoskonda või staapi otsima, siis võib juhtuda, et. autojuht jõuab end peita. 
Väljapääs oli ainult üks: tuli vanamees välja vihastada, et see ta miilitsasse viiks. 


«Oled aga valvur! Istud pingil ja aina norskad! Zse tahab veel tähtis olla - «Seisa! Kas /uba on? 
Orritas ta vernameest. 
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«Ära huligaanitse, poiss! Mine, kuni nahk veel terve on,» torises vanamees ähvardavalt. 

«Õige ma sind kardangi! Oi! Oi!... Hoidke mind, langen hirmust minestusse. . » Ta oli oma 
sihti saavutanud. Vanamees vihastas, astus Miša juurde ja haaras tal kraest kinni. 

«Rääkisin sinuga heaga, see ei aidanud, - pärast süüdista ise ennast. . .. Lähme!» 

Nad kõndisid paar maja edasi ja peatusid. 

«Maša!» hüüdis vanamees pimedusse. Talle vastas noor naisehääl. 

«Maša, vii see tüüp miilitsasse ja ütle, et ta käib ilma loata ringi. Ja ütle veel, et huligaanitseb. 
Ütle, et solvas mind igati ametikohuste täitmisel. Mõistad?» 

«Ta jookseb minu käest ära,. vanaisa. . .» 

«Seda ta ei tee.» 

«Ma. ei jookse kuhugi. Viige mind kiiresti,» ütles Miša kannatamatult. 

Tütarlaps vaatas kinnipeetud poissi tähelepanelikult. 

Ta oli Mišaga ühte kasvu ja kartis ilmselt seda pöörast poissi, kes ise tahtis miilitsasse minna. 

«Kuhu minna?» küsis Miša ja vastust ootamata hakkas kiiresti mööda teed astuma, vaadates 
vahetevahel tagasi. 

Tema saatja ei jäänud maha, kuid kõndis aupaklikus kauguses. 

«Nüüd tuleb paremate keerata,» ütles ta põikiänava nurgal. 

«Siit või? Sa kõnni ees. Tänavad. on teil.. . nagu.külas,» urises Miša oma saatjat oodates. 

Nii kõndisid nad täielikus pimeduses miilitsajaoskonnani: saatja ees ja.kinnipeetu järel. 


16. UURIJA TOAS 


Leningradi lähistel käisid pingutavad verised lahingud. Üks rünnak järgnes teisele. Tankid 
tungisid äärelinnadesse ja iga kord pidi Leningrad saksa staapide arvestuste järgi langema. Linna 
ajaloolisel väljakul Talvepalee juures pidi toimuma «võitmatu» Saksa armee paraad ning selle päev 
ja kellaaeg olid juba kindlaks määratud... Kuid Leningradi kaitsjad otsustasid teisiti ja paraad tuli 
edasi lükata. 
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Neil äevil polnud Leningradis aega puhkusele mõelda. Pöördunud Voskovi tänavast tagasi, jõi 
riikliku julgeoleku major kiiruga tassi kanget kohvi, et ära ajada väsimusest tingitud udu silme ees, 
ja kutsus Voronovi ülekuulamisele. . 

Unetud ööd andsid end tunda. Niipea kui ta toolile istus, hakkasid mõtted laiali valguma, 
hajuma, ja: üle kogu keha levis rammestus.. Major raputas siis pead, sundis end tahtejõu abil 
ärkvele, süütas paberossi ning süvenes uuesti pabereisse. Diversantidele ei tohtinud anda aega 
kogumiseks. Otsida... Otsida... Keerdsõlm lahti harutada nii kiiresti kili võimalik. 

Julttimuse ja väljakutsuva põlguse, millega Voronov end kodus ülal pidas, pärast seda kui tema 
varandus oli leitud, asendas nüüd arglik aupaklikkus. Major tegi talle ettepaneku istuda ja ta vajus 
kiiresti tooli nurgale ning tardus ootuses. Kogu tema kuju väljendas alistuvust ja truualamlikku 
valmisolekut. 

«Niisugustel hetkedel muutuvad, taolised inimesed äärmiselt viisakaks,» mõtles major. 

«Teie perekonnanimi?» esitas ta tavalise küsimuse. 

«Kuidas, palun?» küsis arreteeritu. A 

Major naeratas. Tema aimdus oli osutunud õigeks. Kui ankeediküsimused olid esitatud ja üles 
kirjutatud, pani major sulepea kõrvale, toetus seljaga toolileenile ja läitis paberossi. 

Nüüd algab kõige raskem: tuleb tõde teada saada. «Te muigugi aimate oma arreteerimise 
põhjust?» 

«Just nii. Ma mõtlen, et minu poolt kokkuhoitud. ..» vastas Voronov viivitamata, kuid major 
katkestas teda: 

«Teie varandus huvitab mind ainult sedavõrd, milmääral on see teie tegevusega seotud.» 

«Missuguse tegevusega?» 

«Kas te siis ei mõista?» I 

Arreteeritu mõtles ning hakkas silmi langetamata tuliselt kõnelema: 

«Ei. Kui te kõnelete minu ametialasest tegevusest, siis olen. .. nagu peopesal. Peale 
tänuavalduste pole mul midagi. .. Olin kõige paremas valguses. Küsige peavalitsusest järele, küsige 
ükskõik kellelt.» 

Voronov kõneles kaua oma tõekspidamistest, laitmatust tööst ja piiritust armastusest kodumaa 
vastu. 

«Ma usun teid,» ütles major rahulikult ja peaaegu lee- 
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Belt, kui arreteetitu oli lõpetanud. «Ma usun teid, kuid need on kahjuks ainult sõnad. Minu 
käsutuses on faktid, mis kõnelevad hoopis vastupidisest. Võib-olla lähme asjale lähemale?» 

«Ei tea, missugustest asjadest te kõnelete?» 

«Mõelge. Ma ei kiiru'sta teid. Te olete täiskasvanud inimene ja teate, kus viibite.» 

«Ei. Te ei usu mind,» ütles Voronov kibedalt pärast hetkelist mõtlemist. 

«Miks te nii otsustasite?» 

«Niisama, seda on kõigest näha.» 

«Te olete mulle niipalju kõnelnud oma tõekspidamistest, oma suurepärasest tööst, sellest, 
kuidas te oma kodumaad armastate. . Te olete mind täiesti veennud ja ma hakkasin teid, täielikult 
uskuma. Siin on nähtavasti mõne eksitusega tegemist. Kui see minust sõltuks, vabastaksin teid 
otsekohe. Te ärge kurvastage. Me parandame selle vea kiiresti. Võib-olla on keegi teid laimanud? 
Kadetsejaid on ju palju. Ühesõnaga, pidage seda tühiseks asjaks, arusaamatuseks.» 

Arreteeritu vaatas majorile ja tema simis välgatas tuluke. 

«Ma näen, et peate mind tolaks.» 

«Nii nagu teie mindki.» 

Pärast neid repliike oli majorile selge, et komöödia on lõppenud. Algab ülekuulamise uus 
etapp, palju keerulisem. 


«Niisiis .. . Mida te mulle veel kõnelete, kodanik Voronov?» 


«Ma ei tea, mis te minust tahate.» 

«Mind huvitab teie tegevus, eriti viimase kuu jooksul.?» 

«Mis tegevus? Kaevasin kogu aeg kultuuripalee juures maad. Ehitasime blindaaže.» 
«Ja veel?» 


«Kõik. Tei panite mind istuma, tähendab peate ise teadma, mille eest.» 

«Hakkate jälle lollikest mängima?» 

«Teil on hea sellel toolil niimoodi arutada.» 

«Aga teie tahtsite minuga kohad vahetada? Ei, sellest variandist ei tule vist midagi välja.» 

«Kes teab,» ei kannatanud arreteeritu välja, kuid sai sealsamas sõnasabast kinni ja parandas 
end. «Kerjakott ja vangimaja- neist ära iial ära ütle,» räägib rahvasuu.» 
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«Jah, jah... Nüüd hakkame teineteist mõistma .. .» 

Samal silmapilgul helises telefon. Majdr võttis toru ja kuulis ühe abilise häält 

«Seltsimees major, Burakov kutsub teid välja.» 

«Kus ta on?» 

«Kusagil linnast väljas.» 

«Kas ta saab siia helistada?» 

«Jah.» 

«Teatage tane minu number.» 

Major andis arreteeritule käeviipega mõista, et see toast lahkuks. 

«Puhake siin ja mõelge natuke järele, te ei hinda. päris õigesti oma võimalusi,» ütles, ta 
naeratusega, näidates toolile koridoris. 

Major pöördus tuppa tagasi ja lõi telefonikõnet oodates ajalehe lahti, kuid lugeda ei saanud. 
Närvid olid liialt üles kruvitud. Viie minuti pärast helises telefon ja torus kuuldus Burakovi tuttav 
hääl. 

«Halloo! See olen mina, Kostja räägib.» 

«Kuulen. Kuidas lood on?» 

«Lood? Jumal tänatud -lihtsalt tore...» ütles Burakov lõbusalt ning major mõistis, et ta 
konspireerib kõnelust «Ma sõitsin kaugele. Enne Kolomäkit jätsin uue sõbraga hüvasti. Väljas on 
kuradi külm.» 

«Missuguse sõbraga?» 

«Invaliidiga. Ta on täitsa semu,võib kõike muretseda, mida iganes tahad.» 

«Nii. Edasi!» 

«Me sõitsime autoga. Mingisugune poolteisetonnine veoauto sattus ette. Autojuht sai teie 
saadetise kätte ja sõitiski. Ja Mihhail ei jäänud ammuli sui vahtima, ronis aga, peale ja põrutas 
nendega... Milleks jalgsi käia? Noh, ja minagi otsustasin neist mitte maha jääda, ehk satub minule 
ka midagi pihku. Sa kuuled mind, Vanja?» 

«Jah, jah. Kust sa kõneled?» 

«Sovhoosi kantseleist, leidsin siin telefoni. Kolomäkis. 

Mõtlen nüüd, et jään. invaliidi juurde ööseks. On juba hilja. Mihhail teeb mulle muret. Sõitis 
autojuhiga ega ütelnud, kuhu. Saatsin sulle sedelikese, helistan niisamna, igaks juhuks. On teil kõik 
korras? Täna pommitas kõvasti.» 

«Meil on kõik korras. . .» 

«Kas Mihhail ei kõnelnud sulle, kuhu ta sõita kavatseb?» 

«Seni andmeid pole.» 
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«Helistasin Petrogradskajale,» jätkas. Burakov. «Uudiseid pole, ainult Stepan pole senini tagasi 
pöördunud.» 

«Seda ma tean. Kas saata sulle inimesi? Kuidas aadress on? Sõidan ise.» 

«Ma saatsin sulle sedelikese, Vanjuša. Tuttavad poisid võtsid kaasa. Noh, kõik. Valvur 
pahandab, ütleb, et telefoni ei tohi tühiste kõnelustega koormata. Sihuke kuri, et taevas hoidku! 
Noh, ole terve.» 

Major vajutas hargile ning kui kõne oli lahutatud, valis oma kabineti numbri. Ta andis oma 
abilisele käsu viivitamatult Burakovi ettekanne tuua ja küsis, kas poistelt Petrognadi: linnaosast ja 
eriti Panfilovilt on mingisuguseid teateid. 

«Seltsimees major,» ütles abi. «Geslerovi põiktänavasse kukkus, pomn.. Seal on ohvreid ja üks 
pommivarjend on rusude alla jäänud. Vassili Kožuhh teatas mulle, et Panfilov oli just nimelt sinna 


läinud. Kes teab... Keegi pole ju kindlustatud. . .,» 

«Ärgem ennustagem,» ütles major ja riputas toru hargile. 

Silmade ette kerkis pilt, kuidas ta tutvus poistega oli katusel alguse saanud. Kas tõesti see 
taibukas, elavate ja uudishimulike silmadega poiss on hukkunud? Majorile meenus, missuguse 
uhkusega oli poiss jutustanud naaberkatusel kustutatud pommist, ja ta süda tõmbus valuliseit 
kokku. . 


«Ärgem ennustagem,» kordas ta sosinal, pealetükkivat mõtet eemale peletades, ning väljus 
toast. 

Voronov istus saatusele täielikus alistumise poosis ega tõstnud isegi mööduvale uurijale silmi. 

Major läksalla kantseleisse, uuris läbiotsimisel saadud dokumente ning võttis kaasa arreteeritult 
konfiskeeritud kuldäärega meeste taskukella. 

Oma praktikas oli majoril tihtipeale tulnud kokku puutuda vaenlaste teravmeelsete leiutustega: 
numbrite, paroolide, šifritega, ning, muidugi poleks ta ka seda kella varem tähele panemata jätnud, 
kuid nüüd hakkas see teda veelgi rohkem huvitama. Kantseleist läks ta oma kabinetti, võttis teise 
kella ning pöördus tagasi uurija tuppa. 

«Palun teid,» ütles. major arreteeritule, kes istus koridoris ikka samas poosis, ja avas ukse. 
«Noh, kas olete midagi uut välja mõelnud?» küsis ta, kui Voronov oli keset tuba asuvale toolile 
istunud. 
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«Mis mul väljarnõelda on? Olen teil ju peo peal.» 

«On see teie kell?» küsis major ja võttis taskust kella, mis oli Siverskaja lähedal tapetud mehe 
juurest leitud. 

Voronov vaatas vilksamisi kella. 

«Minu oma.» 

«Hea kell. On see teil juba ammu?» 

«Ammu. .. aastat Viis.» 

«Kas kingitud või ostsite?» 

See küsimus sundis Voronovi kõrvu teritama ja ta viivitas veidi vastusega. 

«Ostsin.» 

«Kust te selle ostsite?» 

«Ei mäleta. Vist turul, ühe naise käest. Ta kõneles, et tema mees suri, raha on tarvis ja tuleb 
maha müüa kell, mida kadunuke väga kalliks pidas.» . 

«Suurepärane kell. Kuid millegipärast pole siin firma märki.» 

«See pole tähtis. Peaasi, et hästi käib.» 

«Ta vist seisab.» 

«Ei või olla! Keerasin just hommikul üles.» 

«Vaadake!» 

Major sirutas kella Voronovile: See võttis ja pani kõrvaäärde. 

«Tõepoolest seisab,» ütles ta imestusega ja keeras paar korda nuppu. «Mäletan selgesti, et 
keerasin hommikul üles.» 

«Milline on tema otstarve?» küsis major ootamatult. 

«Kella otstarve? ... Aega näidata.» 

«Ja veel?» 

«Ei teaMa ei mõista, mida te küsite,» ütles arreteeritu arusaamatuses. 

«Kas te tõesti ei mõista? Ma näen, et te ikka veel lollikest mängite. Vaadake tähelepanelikult 
kella. Kannate viis aastat, iga päev keerate üles ja ei tunne ära.» 

«See tähendab, kuidas ei tunne?» 

«Te tõendate, et see on teie kell?» 

«Muidugi minu.» 

Noh, siis tähendab, ma segasin ära. Vabandage. Õigüs, üliväsimusest.» Nende sõnadega võttis 
major taskust teise kella ja pani selle lauale. «Aga see käib. Hommikul alles keeratud,» ütles ta 
pilkega. 

Efekt oli suurem kui uurija oli oodanud. 

Voronovi silmad läksid teist kella nähes suureks, just 
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kui oleks tema ette asetatud granaat, mis juba sisiseb ja kolme sekundi pärast plahvatab. Ta 
isegi tõmbus toolil tagasi. 
«Kumb on siis teie kell?» 


«Ei tea,» vastas Voronov tumedait. «Kellad on ühe firma omad.» 


«Saksa firma töö?» 

«Võib olla ka saksa firma.» 

«Kuid nad avaldasid teile mõju, ma märkasin.» 

«Muidugi, ma olin imestunud... Ma mõtlesin, et niisugust kella... Ma pole teist Leningradis 
näinud.» 

«Tähendab, te olete otsustanud vastu puigelda?» 

«Ma ei puikle. Küsige!» 

«Milline on teie kella otstarve?» 

«Ma juba ütlesin teile. Kell on selleks, et näidata aega,» 

«Ja veel?» 

«Rohkem ei oska ma midagi öelda.» 

Vaenlase tõrkumine ja meeleheitlik puiklemine.ei ärritanud majorit sugugi. Vastupidi, sellest 
võitlusest tundis ta isegi rahuldust. Ta, oli vana tšekist ja töötas kutsumuse ning innuga. Tundes, et 
tema käes on tähtsad niipid, harutas ta kera ettevaatlikult lahti. Kiirustamine niisugustes asjades ei 
toonud midagi peale kahju. Kui kogenud vaenlane mõistab, et on tehtud viga, kasutab ta selle 
otsekohe ära ning vassib juurdlusel. Seal ta istubki, huuli puredes, kuid hinges on tal täielik 
segadus. «Kust on teine kell pärit? Kes nende jõugust on vahele jäänud ja mida välja lobisenud? 
Missugused materjalid on uurijal olemas? Kuhu kadus vennapoeg? Kus on naine? Kas tunnistada 
üles? Ülestunnistus kergendaks kas või natukenegi süüd.» Kuid Voronov ei kiirustanud sellega. 
Raske olukord, milles Leningrad viibis, andis talle veidi lootust. Major teadis, et Voronov ootas 
sakslaste tulekut, oli selles kindel, ning et aega võita, oli nähtavasti otsustanud juurdlust venitada. 


17. KELLA SALADUS 


Algas uus häire. Major katkestas ülekuulamise. Ta tuli kabinetti tagasi, pani mõlemad. kellad 
lauale ning pöördus oma abilise poole, kes istus tugitoolis-telefoni juures. 

«Ega teil pole tuttavat kellasseppa?» 

«Meil majas on,» ütles abiline. 
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«Kas praegu saab teda välja kutsuda?» 

«Hilja on, seltsimees major. Aga kui on kiire asi...» 

«Kutsuge välja! See kellake huvitab:mind väga.» 

Abiline valis numbri. Kaua ei tulnud vastust. 

«Kardan, et mu naabrid on keldrisse läinud. Ei... Keegi võttis toru. Halloo! Kes kõneleb? 
Marinka, see olen mina... Tundsid ära? Kas sa ei karda? Kuule, ole hea laps, mine alla Aleksandr 
Andrejevitši juurde ja ütle, et ta paneks instrumendid valmis. Ma sõidan talle kohe järele. Ütle, et 
on tarvis üks asi korraldada.» 

Abiline riputas toru hargile, tõusis -ja hakkas riietuma. 

«Lubate minna?» 

«Minge.» 

Kui major oli üksinda jäänud, helistas ta, Petrogradi linnaossa. Stepan Panfilov ja Miihhail 
Aleksejev ei olnud senini tagasi tulnud ega endast teateid andnud. Mis võis nendega juhtuda? 
Poistel polnud ööluba, ja kui nad oleks kinnivõetud, siis, oleks miilitsast, helistatud. Sisemine hääl 
ütles majorile, et poisid og tähtsate sündmuste keskpunktis ja et iga hetk võib neilt oodata 
huvitavaid teateid: Major laskus tugitooli seljatoele ja sulges silmad. 

Teineteise võidu tiksusid kellad laual. Tumedalt ja kiiresti mürisesid õhutõrjekahurid. Helid 
kaugenesid, sulasid ühte, segunesid üksteisega ning kadusid siis järsku. Maior oli tukkuma jäänud. 

Kui ta silmad avas, valitses ümberringi vaikus. Kogu ta keha oli kangeks jäänud, kuid see-eest 


oli pea värske nagu pärast külma dušši: 

Uksele koputati. 

«Sisse!» 

Sisenes abiline koos väheidast kasvu suurte sarvraamidega prillidega vanamehega. Näis, et 
need prillid häirisid vanameest, sest ta hoidis pead all ja vaatas üle klaaside. 

«Seltsimees major, siin on Aleksandr Andrejevitš, kellassepp, kellest ma teile kõnelesin. 
Suurepärane oma ala meister.» 

«Väga meeldiv. Istuge, palun.» 

Kellassepp seisis liikumatult ukse juures ja vaatas majorile, justkui poleks ta kutset kuulnudki. 
Siis rebis ta end järsku kohalt lahti, astus kärmesti tugitooli juurde ja istus, asetades portfelli 
instruruentidega põlvedele. Ta 

võttis hoogsa liigutusega,mütsi peast, paljastades ühegi 
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juuksekarvata, väljatungivate soontega pealae, laskis siis pea alla ning jäi majorit üle prillide 
põrnitsema. 

«Vabandcige mind, et häirisin teid nii hilisel ja rahutul ajal,» alustas major naeratusega. «Kuid 
arvan millegipärast, et te ei kahetse. Mul on väga huvitav kell kuid mille poolest ta huvitav on, 
seda ei tea ma isegi. Võib-olla polegi temas midagi erilist... Siin... Tavaline kell..» Nende sõnadega 
lükkas major kella laua teise otsa, väikese mehe nina alla. 

Vahetamata poosi; suunas kellassepp pilgu alla ning nuüd muutusid prillid talle vajalikuks. 
Läbi nende suurendusklaaside vaatas ta vilksamisi kella ning tõstis siis silmad uuesti majorile. 

«Vaadake palun ja üte!ge, kas ma eksin või on mul õigus? Kas te ei leia selles kellas midagi 
erilist?» 

Sõnagi lausumata avas vanake portfelli, võttis sealt imepisikese kruvikeeraja, tõmbas lambi 
enda poole ja püüdis kapsli tagumist kaant avada. Kaas ei avanenud, kuid see ei heidutanud 
meistrit. Ta pööras kella paar korda silme ees, taipas kohe,et kaas on külge kruvitud ja keeras selle 
lahti. Nüüd muutusid tema liigutused aeglasemaks. Ta uuris mehhanismi, keeras ja pööõras seda 
sujuvalt vaatas tikatsi alla. 

«Saksa firma,» ütles ta ootamatult peenikese tenorihäalega ja pani kella lauale. 

«Ma mõtlesin ka seda. Kas te midagi huvitavat ei leidnud? On see tavaline kell?» 

«Tal on olemas lisamehhanism. Nagu äratuskellal.» 

«Jah, jah . ..» rõõmustas major: «Ehk vaatate täpsemalt.?» 

«Ei tea. Esmakordselt puutun kokku seesuguse kellaga,» ütJes vanake. 

Luba küsimata lükkas ta kirjutuslauagarnituuri ühele poole, raamatud ja paberid aga teisele. 
Vabastanud laual koha, seadis ta oma instrumendid valgele paberilehele ning hakkas kella kallal 
õiendama. 

Major ja tema abi jälgisid uudishimulikult kellassepa tööd. 

Lõpuks avastas meister, saladuse. Ta kõõritas poolviltu majori poole ja tema näole ilmus 
tagasihoidlik grimass, nagu oleks ta väga hapu jõhvika katki hammustanud. See oli naeratus: 
Kiirustamata pani ta kella kokku, asetas 
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selle paberile ning hakkas oma instrumente kokku panema, toppides need korratult portfelli. 

Major ootas kannatlikult. 

«Noh, kõik on klaar. Taipasin,» ütles vanake. 

«Teile on klaar, kuid minule on koik alles udune.» 

Kellassepp vaatas arusaamatuses majorile, imestades nähtavasti inimese tehnilist taipamatust. 
Tema silma all oli ta saladuse jälile jõudnud, kella lahti võtnud, see aga ei mõistnud midagi. 

«Siin pole midagi keerulist,» hakkas ta õpetliku häälega kõnelema, nagu tavaliselt täiskasvanud 
lastega räägivad, kui nad seletavad, kuidas tuleb käsitseda kingituseks saadud üleskeeratavat 
mänguasja. «Mida te siin näete? Kollasest metallist ääris. Kui te seda tähelepanelikult uurite, siis 
näete, et just number kaheteistkümne all on väike mügarik, nipats. Seda saab üles tõsta. Vaadake!» 
vanake urgitses küüne abil nipatsi lahti ja pani ta vertikaalsesse asendisse. «Nüüd võib selle külge 
siduda niidi, traadikese või midagi selletaolist. Niisiis, nagu äratuskellalgi võib selle nipatsi seada 
ükskõik mis kellaajale ja kui osuti sinna jõuab, siis... siis .. teeb kell seda, mis vaja on. Üldiselt on 


aga kell nagu, iga teinegi. Stantsitud.» 

Major oli ammu kella otstarvet mõistnud, kuid ei katkestanud vanakest. «Aeglase toimega 
pomm ., .» ütles ta mõtlikult. 

«Võib-olla,» nõustus vanake. «Kuid tema toime on piiratud kaheteistkümne tunniga.» 

«.. . Või põrgumasina mehhanism.» 

«Kõik võib olla. .. Mehhanism fotoaparaadi jaoks, signaali jaoks, ükskõik milleks. . .» 

«Olen teile väga tänulik,» taipas major äkki, nähes, et, meister tõusis püsti.«Te olete tõepoolest 
suurepärane spetsialist. Avastasite nii kiiresti saladuse.» 

Vanake ei kuulanud kiitust, vaid otsis põlvedelt põrandale veerenud mütsi. 

«Viige Aleksandr Andrejevitš koju ja õiendage arve.» 

«Pole mul midagi tarvis,» ütles kellassepp kurjalt, vajutades mütsi pähe. 

Jumalaga jätmata ja tagasi vaatamata läks ta uksest välja. 

Kellaga.neil enam tegelda ei tulnud. Toodi Burakovi ettekanne ja major otsustas sõita saksa 
kolooniasse, kus ööbis ühekäeline, Enne kabinetist lahkumist astus ta tele- 
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foni juurde kavatsusega helistada Petrogradi linnaossa. Major pani juba käe torule, et seda 
hargilt võtta, Kui kostis lühike tirin. 

«Kuulen . .» 

«Halloo! Kes on telefoni juures?» kuulis major poisikese helisevat häält. «See olen, mina, Miša 
Aleksejev kõneleb. 

Mul on tarvis seltsimees majorit, Mul on kiire. Kutsuge ruttu!» 

«Olen telefoni juures, Miša.» 

«See olete teie? Küll on hästi! Mul on tähtis asi. Te ainult ütelge sellele militsionäärile, et ma ei 
lobise niisama. . . Muidu ta ei usu. Annan talle toru üle.» 

«Osakonna korrapidaja on telefoni juures,» kostis mõni sekund hiljem mehehääl. 

Major teatas, kes ta on, ütles, et tunneb nende poolt kinnipeetud Miša Aleksejevit hästi ja kui 
viimane taotleb telefonikõnet, siis tähendab, et tal on tähtis asi. Pärast seda palus ta toru poisile üle 
anda. 

«Halloo! Seltsimees major, kas te kuulete mind?» 

«Jah, jah. Räägi, mis sulon.» 

«Halloo! Ma ei tea isegi, millest alustada. Peab kiiremini. Kui sain teie kirja ... mäletate, 
õhtul.. .» 

«Oota,» katkestas major teda. «Sa sõitsid autoga Kolomäkisse. Seda ma tean. Kõnele, kuhu sa 
sattusid siis, kui ühekäeline autolt maha läks?» 

Miša kõõksatas üllatusest ja hakkas köhima, kuid kogus end kiiresti. 

«See... kust te teate?.. Noh, üldiselt sõitsin tema juurde otse hoovi. Alguses kartis ta mind, kuid 
siis sain niisuguse tükiga hakkama, et ta mind enam üldse ei kartnud. Ta arvas, et olen samuti 
raketilaskjate hulgast. Seltsimees major, ta on niisugune vastik! Pärast jooksin tema juurest ära.» 

«Kelle juurest jooksid ära? Kes ta on?» 

«Aga see autojuht ikka» 

«Palju neid sealon?» 

«Kolmekesi. Tema ise, naine ja veel koer Grumik Suur koer!» 

«Kas nad märkasid; et sa ära jooksid?» 

«Algul ei, kuid nüüd arvatavasti otsivad juba.» «Aadressi tead?» 

«Ma leian. Jätsin sinna märgi.» 

Telefoni teel pohiud sobiv üksikasju pärima hakata. 
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Major ei teadnud; mtssuguse «tükiga» oli Miša hakkama saanud, kuid tundis, et kui kogu asi 
pole nurja aetud, siis on see äärmiselt keeruliseks läinud. Kuid. nii või teisiti tuli abinõud 
tarvitusele võtta, viivitada ei tohtnud. 

«Anna toru valvurite üle,» ütles ta. 

Osakonna korrapidaja kuulas majori jutu ära ja mõistis otsekohe, milles ülesanne, seisis. Maja 
ümber tuli organiseerida valve ja kui autojuht ja selle naine kavatsevad minema putkata, nad kinni 
pidada. 


18. KOLONISTI MAJA 


Sakslase-kolonisti puumaja näis olevat asustamata. Aknad olid seestpoolt pimendatud ja väljast 
luukidega suletud. Polnud ühtki valgustatud pragu, ei ühtki heli - mitte midagi mis viitaks sellele, 
et majas viibivad inimesed. 

Buraköv istus maja vastas asuvale pingile ja kuulatas tänavavalvuri samme. Ta oli juba kaks 
korda ööluba esitanud esiteks elatanud tüsedale naisele ja siis teisele, kes oli tohutu suurde 
poolkasukasse riietatud. Mõlemad valvurid olid püüdnud välja selgitada, mida teeb võõras inimene 
nende tänaval ning rahunesid alles siis, kui said teada, er ta on rajoonituletõrje esindaja. 

Selges taevas vilkusid tähed, nagu väriseksid nad külmast. 

Burakov lohutas end sellega, et hommikuks pääseb ta sooja ruumi ning soojendab end, rindel 
aga külmetavad inimesed mitte vähem ja neil pole sedagi lohutust. Et verd käima panna, kõndis 
Burakov mööda tänavat ning seisatas valvuri kõrval. 

«On teil külm?» küsis ta naiselt. 

«Ei. Olen soojalt riides.» 

«Kas elate juba ammu siin?» 

«Ammu. Pärast revolutsiooni asus Isa siia elama. Abiellus siin ja elab kogu aeg. Mina olen siin 
sündinud,» vastas valvur meelsasti. 

«Te olete siis veel üsna noor.» 

«Muidugi noor. See kasukas teeb mind vist vanemaks. 

Ta on kohmakas, kuid selle-eest soe.» 

«Kas te olete venelane?» 

«Venelane. Miks. te küsite?» 

«Niisama. Siin elavad. vist sakslased?». 
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«Jah, palju sakslasi. Enne oli siin saksa koloonia.» 

«Kas te ei kärda neid?» 

«Mis neist karta? Meil pole nendega midagi pistmist. Nemad on omaette ja meie omaette. Nad 
elavad siin väga kinniselt ja vähe on inimesi, keda nad endi juurde lasevad,» 

«Aga kui sakslased linna vallutavad? Olukord on väga tõsine.» 

«Ei, see on võimatu... Niipalju ohvreid - ja kas me tõesti ei suuda linna enda käes hoida?» 

«Suudamel Esimene pealetung on tagasi löödud..» 

«Noh, näete... Esimene pealetung on kõige .tugevam.» 

Burakov vaikis, siis küsis: 

«Kas te toötate?» 

«Jah. Tehases.» 

«Millises tehases?» 

«Te olete uudishimulik. Siin, Viiburi linnaosas..» 

«Noh, kui see on sõjasaladus... Kas teie isa ka töötab?» 

«Ei. Läks rahvaomakaitsesse. Kaks venda on rindel ... Kõik sõdivad.» 

«Tähendab praegu te olete üksi?» 

«Ema on ka. Ta töötab õises vahetuses.» 

Burakov oli alustanud kõnelust eesmärgiga saada mõningaid andmeid siin elunevate sakslaste 
kohta, kuid tähelepanematult oli kõnelus siirdunud mujale. 

Silmapiiril sähvatasid helgiheitjate kiirtevihud. 

«Kas jälle õhurünnak?» urises Burakov. 

«Meie tehasesse viskasid sakslased kaks pommi,» ütles neiu ja hakkas naerma. «Vastuseks 
sellele tõstsime tööviljakust. » 

«See on nagu muinasjutus,» ütles Burakov. «Nõiutud sõjaväes. Ühel raiutakse pea otsast, 
asemele kerkib kümneid uusi.» 

«Jah,» vastas neiu. 

«Aga kuidas need... teie naabrid end tunnevad?» küsis Burakov. «Nad on ju väga keerulises 


olukorras. Ühelt poolt on nad Nõukogude kodanikud, teiselt poolt - sakslased. .. Tunnevad kaasa 
nähtavasti?» 

«Ei tea. Nad vaikivad. . .» 

Prožektorite viirud kadusid ootamatult ja ainult üks langes kohutava kiirusega alla. Näis, et 
kohe kostab õhu vihin ja kukkumise mürin. 
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Kostsid kõmisevad sammud ning põiktänavast kerkis pikakasvulise mehe tume kogu. 

Neiu suundus otsustavalt jalakäija poole, kuid Burakov hoidis teda varrukast kinni. 

«Mida te teha tahate?» küsis ta, sosinal. 

«Luba tuleb küsida,» vastas neiu samuti sosinal. 

«Kas maksab? Või küsige pealegi.» 

Valvur läks teisele poole tänavat ja tõkestas pikal mehel tee. 

«Esitage oma ööluba!» 

«Mis luba siin veel tarvis!» 

«Kes te olete?» 

«Lase mind... Elan siin.» 

« Kodanik, olen valvur ja palun mitte trügida;» ütles neiu väärikalt. 

«Noh ja valvagi, niipalju kui kulub. . .» 

«Teile öeldakse, esitage luba.» 

«Ära tüki ligi!» 

Neiu kõndis mehe kannul, teisel pool tänavat aga liikus Burakov, valmis iga hetk talle appi 
ruttama. Öörahu rikkuja hääl ja kasv olid talle tuttavad. Kahtlemata oli see autojuht, kes oli 
ühekäelise jaoks kirja saanud. 

«Kodanik, esitage luba, muidu saadan teid miilitsasse,» ütles valvur väärikalt! 

Autojuht jäi peatuma. 

«Sina? Mind? Miilitsasse?» küsis ta naeruga. «Kuidas sa seda teed? Ma võin ju sind ühe 
plaksuga nagu kärbse maha lüüa. .. Tahad?» 

Ta sirutas käe, kavatsusega teda vastu nina nipsutada, kuid kuulis pimeduses Burakovi 
hoiatavat häält: 

«Hei, sina seal!.. Ilma naljata! Pahandusi tuleb muidu rohkem kui vaja. Mine, kuhu lähed.» 

Autojuht laskis käe alla, vaikis veidi ning ütles bassihäälel sõbralikult: 

«Seepärast ta nii julge ongi.» 

«Milles asi seisab, kodanik? Esitage luba, öeldakse teile,» nõudis naine tungivalt. 

«Vaat kus hakkas kinni nagu takjas. Ma olen ju kodus juba. Siin ta on. ...»» Nende sõnadega läks 
autojuht trepist üles ning hakkas rusikaga kõvasti vastu ust taguma. 

Valvur tammus paigal, teadmata, mida ette võtta, ning läks aeglaselt üle tee. 
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«Kuulge, see on ju... » hakkas ta poolsosinal kõnelema, kuid Burakov peatas teda 
käeliigutusega. 

«Hiljem..» 

Nad seisid vaikides ja kuulasid, kuidas autojuht ,.veel kord koputas, kuidas majas midagi 
kriuksus ja kuuldus pomisemist.» 

«Omad. See.olen mina, Semjon,» vastas autojuht valjusti. «Kas Pjotr Ivanovitš on teie juures? 
Kiire asi. Ava ometigi. . .» 

Oli kuulda, kuidas riiv lõgises ja uks avanes, siis lõgises riiv uuesti ja kõik jäi vaikseks. 

«Te ütlesite «hiljem»?» küsis neiu sosinal. 

«Pärast seletan,» ütles Burakov. «Ehk teate, kus siin läheduses telefon asub?» 

«Postkontoris on telefon.» 

«See on kaugel... Tuleb sovhoosi minna.» 

«Jah, jah...; Sovhoosis on,» tõendas neiu kiiresti. 

Ta kuulis võõra hääles vaevalt tagasihoitud ärevust. «Kuidas teie nimi on?» küsis, Burakov 
ootamatult. 

«Valja.» 


«Ütelge, Valja, kas te töötate juba ammu tehases?.. Ega te juhuslikult parteis ole?» 

«Olen kommunistlik noor ja sugugi mitte juhuslikult..» 

«Seda parem,» rõõmustas Burakov, irooniale tähelepanu pööramata. «Väga tähtis asi... Ma 
pean helistama minema. Võin ma teid paluda maja järele valvata? Kui see inimene sealt väljub, on 
mul tarvis teada, kas ta tuleb üksinda... või kellegagi koos .. Nõudke temalt jälle luba ja vaadake, 
kes temaga tuleb. See on väga tähtis.» 

«Muidugi nõuan ma neilt luba, kui ma juba valvur olen, kuid ma ei mõista. ..» 

«Pärast. .. pärast seletan. Võin ma teile lootma jääda, Valja?» 

«Muidugi.» 

«Tulen kiiresti tagasi.» 

Burakovil ei tulnud helistada. Tänava lõpus sahises auto ja maskeeritud autolaterna praost 
libises kitsas valgusviirg üle majade. Buraköv võttis kiiresti elektrilambi taskust, süütas selle ning 
hakkas vehkima, nii kuidas käsi ulatas. Suur kattega auto, mis sarnanes autobussiga, vastas 
katkendliku signaaliga ning peatus varsti Burakovist mõne sammu kaugusel. 

«Mida see tähendab?» küsis neiu, 
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«Minge nüüd oma valvepostile. Pärast jutustan,» ütles Burakov katkendlikult ja läks auto 
juurde. 


Kabiinist väljus kehakas pikk mees ja patsutas Burakovile lahkesti õlale. 

«Oled külmanud?» 

«Jõudsin juba sooja saada, seltsimees major. Viis minutit tagasi tuli tema juurde autojuht. 
Seesama, kes poolteisetonnisega siia sõitis.» 

«Näed sa! Tähendab, et jõudsime just õigeks ajaks. Missugune maja?» 

«See.» 

«Jäime valesse kohta seisma. Mis on maja taga?» 

«Maja taga on neil kinnine hoov, kuur ja edasi juurviljaaed. Juurviljaaed viib välja teisele 
tänavale.» 

«Palju neid majas on?» 

«Ei või öelda.» 

«Võiboletada, et hakkavad vastu.. . .» 

«Vististi küll. . .» 

«Teeme nii: võta pooled inimesed ja piira maja tagant 

ja külgedelt. Tulistada ainult äärmisel juhul ja jalgadesse.» 

«Just nii!» 

«Mis kuju see seal seisab?» 

«See on valvur rahvaomakaitsesalgast.» 

«Saada ta kusagile kõrvale.» 

Burakov astus neiu juurde, kes oli kogu stseeni imestusega jäiginud. ja ütles kuivait: 

«Valja, ma palusin teid oma valvepostile tagasi minna. Täitke oma ülesannet!» 

«Kuid mina. . .» 

«Küsimusi pole tarvis. Hiljem. Täitke käsk.» 

Külm toon, millega need sõnad olid, öeldud, tegi neiu läiesti araks. Vastu vaidlemata pöördus 
ta tagasi oma maja juurde. Kaugelt nägi ta kuidas punaarmeelaste tumedad kogud autost välja 
ronisid ja igasse suunda laiali läksid. Osa neist kadus põiktänavasse, osa jäi tänavale kolonisti maja 
kõrvale seisma. Umbes kümme minutit hiljem tuli Burakov ja kandis ette, et maja on ümber 
piiratud. 
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19. PÕRGUMASIN 


Majas magasid kõik, kui autojuht vastu uksepakku komistades suure mürinaga sisse vajus. 
Vanaeit; peremehe naine, kes teda sisse oli lasknud, urises hilise külalise üle ning vandudes halbu 


aegu, pani, öölambi toolile ja läks vahesema taha, ilma et oleks ara oodanud, milles asi seisab. 

Majas oli soe. Põrandal lebas sulgkott. Sellel magas, saapad jalas ja riided seljas, inimene, keda 
kutsuti Pjotr Ivanovitšiks. Ühekäeline ärkas esimesest puudutusest ja libistas käe otsekohe padja 
alla. 

«See olen mina, Pjotr Ivanovitš .. Semjan,» ütles autojuht sosinal, laskudes sulgkoti kõrvale 
kükakile. 

Invaliid heitis uuesti pikali.. 

«Noh, mis sa tahad? Kas viinast tuli puudus?» 

«Pahandused, Pjotr Ivanovitš . Juhtus midagi väga kahtlast. . See poiss, kes kirjaga Voronovi 
juures käis pani plehku . .» 

«Missugune poiss? Kuhu pani plehku?» 

Autojuht jutustas kiiresti, Kuidas ta autos poisi oli avastanud, kuidas see oma meest oli 
mänginud, söönud ja selle asemel, et magama minna, oli kusagile ära kadunud. 

«Aga kuidas sa, tainapea, otsustasid, et ta on «Oma mees»?» 

«Ta ütles ju mulle parooli, Pjotr Ivanovitš, nii nagu kord ja kohus. Küsis, kellaaega ja siis 
suitsetamise koha pealt paberosse sõna-sõnalt. Ma arvasin, et te talle kõik ära seletasite. Ta käis ju 
kirja viimas. . .» 

«Mis puutub siia kiri? Ma pole talle midagi kõnelnud.» 

Salakuulaja jäi mõttesse. 

Autojuhi kogenud kõrv püüdis kinni kohalesõitnud auto signaali ja mootorisurina, kuid ta ei 
omistanud sellele tähtsust, oodates, mida ülemus otsustab. 

«Voronov ei võinud talle öelda,» pomises lõpuks ühekäeline. «Kas sa vaatasid poissi täpselt? 
Oli too seesama, kes kirja viimas käis?» 

«Noh, kuidas siis, Pjotr Ivanovitš . Mäletan teda väga hästi.» 

«See oli täiesti juhuslik poiss. Ma leidsin ta tänavalt .. Ka Voronovi kiri oli täiesti mõttetu,» 
arutas invaliid sosinal. «Et ta pabeririba aknalt maha rebis, see tähendab 
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katastroofi ... See ei võinud ju iseenesest ära tulla! Kuil naine oleks selle akna puhastamisel 
maha kiskunud... Siis oleks ta kirjutanud .. Fi. Fi... Siin pole kõik korras. ..» 

«Pjotr Ivanovitš, kas ma tohin rääkida?» 

«Noh?» 

«Kas olete need pakid, mis.. kohvris olid, kellelegi üle andnud?» 

«Ei ole kellelegi andnud. Nad on ainult sinu juures ja siin.» 

«Kuid need toodi ju teile... Mäletate, te kõnelesite inimesest? . .. Võib-olla see isik teatas... otsis 
sobivaid inimesi. . .» 

«Jama! See inimene viibis linnas ainult kaks päeva. Ta on praegu kaugel rinde taga ja tuleb 
Leningradi koos armeega. Mis mõttega hakkab ta end poisikestega siduma? Jama. .. jama... 
Nähtavasti oled sa purjuspäi midagi segi ajanud.» 

«Oh, jumal... Pjotr Ivanovitš.. Võin teha, mis te soovite. .. kas või mulda süüa... Kuid segi 
ajada? Pole praegu sihuke aeg, et segi ajada. Ma ju mõistan, et väiksemgi eksisamm - ja lõpp... 
võid kaheksa grammi saada. Ma ju töötan teadlikult.» 

Nii nad istusid sosistades .põrandal ja ikka enam ning enam läksid oma oletustega segi. 
Salapärane juhtum ära jooksnud poisiga, kes parooli teadis, oli salakuulajat tugevasti erutanud. 

Autojuhi vilunud kõrv püüdis uuesti tuttava heli maja seinafaga. Praegu käivitati mootorit, et 
autot soojendada, see hakkas liikuma ning jäi seisma. Juht lülitas ümber teise kiiruse peale... 
lülitas uuesti... Masin pöörati ümber kusagil üsna lähedal. 

«Mida sa kuulatad?» 

«Auto, Pjotr Ivanovitš.» 

«Mis tähendab «auto»?» 

«Seisis maja juures, nüüd sõitis minema.» 

Kostis tugev koputus uksele. Mõlemad mehed kargasid püsti ja vaatasid ärritatult teineteisele 
otsa. 

«Kes ennast jälle siia on vedanud?» küsis vanaeit pahura häälega,vaheseina tagant. 

«Kohe saame teada. . .» 

Ettevaatlikult. astudes, et põrandalauad ei nagiseks; läks ühekäeline esikusse. Kuid enne ukse 


avamist vaatas 
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ta välja postkasti prao vahelt, mis oli selleks otstarbeks ehitatud ja mida võis seestpoolt 
ärapööratava, liistuga sulgeda. Pimedusega harjunud silmad nägid külalisi selgesti. Trepil seisid 
kolm tumedat mehekogu ja nende vahel, allpool, paistsid punaarmeelaste pead. 

Kõik sai selgeks: kohalesõitnud auto surin, salapärase poisikese põgenemine, mahakistud 
paberitiba aknal ning imelik kiri, mis oli etteütluse järgi kirjutatud. Sama hääletult pöördus 
ühekäeline tagasi, sulges enda järel kiiresti ukse ning ütles: 

«Haarang! Pange riidesse!» 

Parempoolses toas keegi mees rögises ja vandus. Koputus kordus. 

Tuli süüdati põlema ning kõik majaelanikud, riietudes käigu peal, kogunesid kokku. Neid oli 
viis: maja peremees - venestunud sakslane koos naise ja pojaga ning kaks külalist. Mornide, unest 
tursumid nägudega ja otsustavalt põlevate silmadega vaatasid mehed süngelt salakuulajat, olles 
valmis kõigeks. Vanaeit istus osavõtmatult söögilaua ääres. 

Jälle kostis järeleandmatu koputus. 

«Tuleb aega võita. Minge, Mathilda Wilhelmovna, küsige, kes seal on, ja ütelge, et meest pole 
kodus.» 

Vanaeit läks kuulekalt esikusse. 

«Kes seal on?» 

«Avage, kodanik... kuidas teid... Mathilda Wilhelmovna.» 

«Aga kes teie olete?» 

«Kas te hääle järgi tõesti ära ei tunne? See olen mina ... jaoskonnainspektor.» 

«Mida te soovite?» 

«On asja! Avage!» 

«Tulge parem hommikul. Meest pole kodus.» 

«Avage, Mathilda Wilhelmovna! Tähtis asi.» 

«Ma ajan poja üles, ta teeb ukse Jahti. Oodake paar minutit.» 

Kui vanaeit tuppa tagisi tuli, uurisid ühekäeline ja kõik teised püstoleid. 

«Pange end valmis. Tuleb ära minna.» 

«Ma ei lähe kuhugi,» teatas vanaeit kindlalt. 

Salakuulaja kissitas silmi ja heitis talle pika külma pilgu kuid tundes selle naise iseloomu, ei 
hakanud vaidlema. 
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«Teie asi, Mathilda Wilhelmovna. Meie aga lähme, senikaua kui veel saab.» 

«Teie olete mehed,» pomises eit ükskõikselt ja kadus vaheseina, taha. 

«Kuid ärge te ust neile avage. Las lõhuvad,» ütles ühekäeline talle tagantjärele. 

Ta suundus esikusse. Hanereas läksid tema järel ka teised. Nad väljusid ettevaatlikult õue, 
avasid laudaukse, kus seisid lehm ja paar lammast. See oli ainuke tee - ronida läbi kitsa akna ning 
välja jõuda kõrvalolevasse umbtänavasse. 

«Karl, kus sul kohvrid on peidetud?» küsis salakuulaja peremehelt poolvaljult. «Need, mis sinu 
poeg tõi?» 

«Need on põranda all, tünnide vahel. Kas tuleb kaasa võtta?» 

«Ei. Võtke senikaua aknaraam välja, mina lähen Semjoniga mõneks minutiks majja tagasi. 
Katsuge ilma kärata... Lähme, Semjon.» 

Salakuulaja ja autojuht pöördusid majja tagasi, tõstsid pliidi juures asuva, raske luugi ning, 
hoides öölampi käes, laskusid põranda alla. Siin olid salvedes kartulid ja juurvili, riiulitel seisid 
igasuguses suuruses purgid, kõvaks tambitud muldpõrandal tünnid hapukapsastega. Tünnide vahel 
leidsid nad kohe kolm välismaise päritoluga kohvrit. 

«Anna valgust,» käskis Ühekäeline ja vedas ühe kohvri keset põrandat. 

Autojuht teadis juba nendes kohvrites leiduvate massiivsete hallide pakkide otstarvet ja vaatas 
imestusega oma ülemuse tegevust pealt. Ühekäeline võttis kuldäärega taskukella ning vaatas 
tähelepanelikult autojuhile. 

«Kell on praegu neli. Kuni nad ukse sisse murravad, möödub pool tundi. Siis algab 


läbiotsimine . .. noh, ütleme veel pool tundi... küllalt. Tähendab, kell viis on kõige sobivam aeg.» 
Nende sõnadega tõstis ta kuldäärel asuva nipatsi, seadis selle kella viie peale ja avas siis 
ettevaatlikult kohvri. Halli paki keskel oli ümmarguse plaadiga kaetav süvend, just kella jaoks. 
Salakuulaja keeras plaadi ettevaatlikult kõrvale, asetas kella numbrilauaga allapoole sellesse 
süvendisse ning keeras plaadi uuesti tagasi. Plaat kattis kella ja surus ta vastu pakki. 

«Tähendab, kell viis ei ole selle maja lähedale soovitav tulla,» ütles ta pilkavalt naeratades. 
«Mis teha? Tuleb 
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kulutada teiseks otstarbeks, kui see on ette nähtud. Kuhu me nad peidame? Kaevame ehk 
kartulite sisse.» 

Nad hakkasid mõlemad kartuleid laiali kühveldama ja kui oli tekkinud paras nõgu asetasid 
kohvri sellesse. 

«Aga need?» küsis autojuht. 

«Need ka siia. Kõrvale. Pane mõlemale poole.» 

«Kas pole ehk palju, Pjotr Ivanovifš? Pöörab kogu kvartali segamini,» ütles autojuht 
murelikult. 

«Pole viga. Saavad targemaks. Tealdku meie mastaape. Pane, pane. . pole siin midagi säästa.» 

Autojuht asetas ettevaatlikult mõlemad kohvrid laetud kohvri kõrvale. 

«Nüüd aja aga kartulid peale,» ütles ühekäeline. «Ära karda. Viska aga julmalt. Põrutusest see 
õhku ei lenda.» 

Samal ajal kostis pea kohal tume koputus. 

«Mis te seal leidsite?» küsis vanaeit, vaadates läbi avatud luugi põranda alla. 

«Mitte ei leidnud, vaid peitsime, Mathilda Wilhelminovna. Peitsime varanduse. Tuleme tagasi, 
anname teile poole,» vastas ühekäeline lõbusalt, oma koguga töötavat autojuhti varjates. 

«Ärge te mul purke ära lõhkuge!» 


«Ei, ei. Kõik jääb terveks.» 

«Te kuulsite? ... Nad koputavad jälle.» 

«Koputagu. Minge rahustage neid, meie aga lahkume,» 

Vanaeide pea kadus. Ühekäeline pöördus autojuhi juurde tagasi. Veendunud, et kartulid olid 
kohvrid katnud ning lebasid ühetasaselt, andis ta lambi temale. 

«Lähme, Semjon.» 

Nad ronisid kiiresti üles, sulgesid luugi ning hiilisid vaikselt majast välja. 

«Ma ei saa teid sisse lasta,» kõneles eit läbi ukse trepil seisjatele vihaselt. «Tulge hommikul, 
kui valge on.» 

«Mul on kiire asi. Avage parem, Mathilda Wilhelmovna. Muidu lasen ukse sisse.murda.» 

«Kuidas murda? Kas te olete siis rüüstajad, et murdma hakkate..» 

«Avage, öeldakse teile!» kees jaoskonnainspektor.«Missugune kangekaelne eit... Tulin 
kontrollima. Kas sa selget keelt mõistad?» 

«Ma ei soovi enam mühakaga kõnelda,» ütles vana saksllanna ja läks majja, 
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Jaoskonnainspektor vaatas majorile ja laiutas abitult käsi. 


«Lõhkuge!» käskis major sosinal. 

Koos esimeste löökidega vastu ust lajatasid kusagil maja taga paugud ja kostsid hüüded. 

«Vaat kuhu nad suundusid,» ütles major rahulikult. 

«Seltsimees major, lubage mul sinna joosta,» palus Burakov ning hüppas vastust ootamata 
trepilt. 

«Tulistada ainult jalgadesse!» hüüdis major talle järele. 

«Noh, miks te seisma jäite? Lõhkuge edasi!» 

Kahe punaarmeelase surve all hakkas uks ragisema, kuid ei avanenud. 

«Ei, niimoodi seda sisse ei murra. On vaja instrumente. 

Lubage, ma jooksen kangi järele!» ütles jaoskonnainspektor. 

Uuesti hakkas maja taga ragisema automaatpüstol ning temale vastuseks kostsid üksikud 
püstolipaugud. Major jättis punaarmeelased trepile ning läks kiiresti põiktänavasse, tulevahetuse 
kohale. 


20. SALAKUULAJA ARRETEERIMINE 


Auto oli peidetud sellesse noovi, kus elas Valja. Tütarlaps istus pingil autojuhi kõrval ja 
jutustas talle sosinal unustamatust 22. juuni päevast, mõeldes ise hoopis millelegi muule. 

Neiu vaikis, kui kostis esimene koputus kolonisti uksele. «ütelge,» ei kannatanud ta välja, «kas 
seltsimees, kes enne teid siin valvas, on tõesti tuletõrje inspektor?» 

«See on juba tema isiklik asi,» vastas autojuht heatahtlikult ja tõmbas suitsu alla. «Kui ütleb, et 
tuletõrjuja, siis tähendab, on tuletõrjuja. Eks ta ise tea paremini.» 

Löögid vastu ust kajasid kõmisevalt tänava vaikuses. 

Tütarlaps kuulas ärevalt öiseid sahinaid. Talle näis, et kusagil hiilivad nähtamatud vaenlased, 
sosistavad omavahel ja klõksatavad püssilukke. 

Paugud sundisid neiut oma kohalt püsti hüppama. 

«Te kuulsite?» 

«Lastakse. Praegu tikkisid automaadist. See aga on püssist. . . Jälle automaadivalang,» seletas 
autojuht, laskmata end häirida. 

«Kas mõni võib ka haavata saada?» 

«Kõik võib olla.» 
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«Miks te siis istute? .. Minge aidake. Teie asemel oleksin ma juba ammu seal.» 

«Ei. Meil see asi nii ei käi. Igaühel on oma ülesanne. Minu koht on auto juures.» 

Minutid veeresid piinavalt. Isegi esimeste õhurünnakute ajal polnud Valja nii ärritatud olnud. 
Iga sahina juures värahtas ta, olles valmis appi ruttama. Kui kõrvu kostsid löögm ning sissemurtud 
ukse krigin ja ragin, tõmbas ta vihaselt oma naabrit varrukast. 

«No mis te istute?.. Te olete ju lõpuks elav inimene. Teid on seal arvatavasti vaja.» 

«Kui on vaja, siis kutsuvad.» 

Hakkasid vilkuma elektrilambid ning põiktänavast astusid välja mitu meest. Kõigi ees kõndis 
Burakov ja valgustas teed. 

«Valja, kas te olete siin?» hüüdis ta pimedusse. 

«Jah, jah. Olen siin. ..» 

«Siin tuleb üks väike side teha. Ehk võib teie majas?» 

«Muidugi, muidugi. Tulge.» 

Ta läks kiiresti majja ja süütas tule. 

Raskete saabastega kompsides vajus mürinaga majja salkkond võitluserutuses mehi, kissitades 
eredast valgusest silmi. Toas muutus kohe ebamugavaks, külmaks ja kitsaks. 

«Sidemed mul on,» ütles neiu erutatult, vaadates vilksamisi arreteerituile. 

«Pole tarvis sidemeid. Meil on pakendid... .» 

Burakov viskas lauale mõned individuaalpakendid, vaatas Valjale ning jäi teda imetlema.. 
Külmast ja erutusest punetavate põskedega oli neiu väga ilus. 

«See. .. tuleb katki rebida. Seal on padjakesed ja kõik muu,» ütles ta asja ,juurde asudes ja teist 
pakki katki rebides. 

«Mä tean. Andke, ma ise.» 

Õlast kergelt haavatud punaanneelasele tehti kiiresti side, kuid hiiglasest autojuhiga tuli kauem 
õiendada. Kuul oli paremasse jalga kinni jäänud ja haavast jooksis tugevasti verd. Ta pandi 
diivanile pikali. Saabas lõigati lahti ja võeti jalast Kui haav oli leitud ja kinni seotud, märkas 
Burakov, et diivan, põrand, Valja ise ja kõik ümberringi oli verega koos. 

«Vaagake., mida tegime! Ei vääri ta teie hoolitsust.» 

«Ehk soojendan teed?» küsis neiu. 
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«Pole midagi tarvis. Sõidame kohe ära.» 

Saabus piinlik vaikus. Valja vaatas kinnipeetuid kes seisid troppis ahju juures nurgas. Kahte 
neist ta tundis — vana sakslast ja tema poega, kolmandat, ühekäelist nägi ta aga esmakordselt. 


Sakslased seisid liikumatult, pead norus. Invaliid keerutas ,närviliselt nööpi, vaatas uhkelt ja 
sundimatult ringi kui Valja tema pilku kohtas, naeratas invaliid talle isegi vaevumärgatavalt. 

«Te tahtsite mind täna miilitsasse saata, preili, tuli aga hoopis halvemini välja,» ütles, järsku 
haavatud autojuht bassihäalel. 


«Mina? Millal?» 
«Kas te olete tõesti unustanud? Nõudsite mult ööluba... » 


«Kõnelused lõpetada!» katkestas teda Burakov. 

«Kannata, Semjon,» ütles ühekäeline. «Kes kannatab, see kaua elab.» 

«Ma kannatan, Pjotr Ivanovitš...» 

«Kohe sõidame sinuga sanatooriumi...» 

«Viige ta autosse! Näen, et talle ei meeldi siin,» ütles Burakov. Automaat käes, lähenes 
seersant invaliidile. 

«Noh, kannataja, käsku kuulsid? Lähme!» 

Olgu kehitades suundus ühekäeline ukse poole. Akna taga kostis majori hääl. Burakov jooksis 
hoovi. 

Major seisis kasukasse riietatud vana sakslannaga auto juures. Saatevalvur tõi tema juurde 
ühekäelise. 

«Pjotr Ivanovitš vist?» küsis major, valgustades salakuulajat taskulambiga. 

«Ära mõistatasite. Olen Pjotr Ivanovitš.» 

«Ma saatsin ta autosse, seltsimees major. Juttu hakkas ajama,» seletas Burakov. 

Vanaeidel aidati autokasti ronida, siis tehti salakuulajale ettepanek teha sedasama. 

«Kas sõidame varsti?» küsis ühekäeline autokastist. 

«Kas teie omad on kõik siin?» küsis major küsimusele vastamata. «Ega kedagi ole enam sinna 
jäänud?» 

«Ei tea,» ütles salakuulaja. 

«Võib olla jäid kusagile heinaküüni pidama?» 

«Miks nad sinna jääma pidid?» ütles salakuulaja süngelt. «Kuid võite ju otsima jääda. Ainult 
meid saatke ära. Külm on ja uni tikub peale.» 

«Hea küll, hea küll. Saab sõidetud,» vastas major talle sama tooniga ning saatevalvuri poole 
pöördudes ütles 
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poolvaljult: «Näete, mis tegelane see on! Jälgige teda tähelepanelikult. Tal pole midagi 
kaotada.» 

«Ärge muretsege, seltsimees major,» vastas seersant vaikselt. «Ei lähe ta kusagile.» 

Major läks majja ning sisenes valgustatud tuppa. Haavatud punaarmeelane tegi katset püsti 
tõusta. 

«Isttu, istu, Antipov,» ütles major ja surus teda tagasi toolile. «Oled palju verd kaotanud?» 


«Olen täisvereline, seltsimees major.» 

«Noh, vaata. .. » urises major ning astus diivanil lamava autojuhi juurde. 

Haavatu kahvatul näol põlesid palavikuliselt kurjad silmad. 

«Mida vaatad, ülem? varsti lisad veel kaheksa grammi. Oleksid kohe pidanud. Milleks teist 
padrunit raisata?» 

«Oh, juidas sa aeda padrunit küll kardad!... Oleksid pidanud varem sellele mõtlema.» ütles 
major. 

Rautatud saabastega kolistades jooksis tuppa punaarmeelane ning peatus ukselävel, hinge 
tagasi tõmmates. Major vaatas hingeldavat sõjameest ning suunas kohe pilgu arreteerituile .. 
Sakslased seisid endist viisi, olles ükskõiksed kõige vastu, autojuht ootas aga, pingutatult mida 
ütleb kuller. 


Major andis talle marku tänavale astuda. 


«Mis juhtus?» 
«Seersant saatis teie järele. Utleb, et teid on kiiresti vaja,» 


Kolonisti maja oli endiselt ümberpiiratud, sees käis aga läbiotsimine. Tšekistid, raputasid 
kohusetruult riidetükke, lehitsesid raamatuid ja paigutasid mööblit ümber. 

«Kus on seersant?» küsis major tuppa astudes. 

«Ta on põrandaall.. .siinsamas.» 

Major laskus alla ja leidis seersandi imeliku tegevuse juures. Ta oli tünni kõrval põlvili, kõrv 
surutud tihedalt vastu seda, ja kuulas nagu arst haiget. 

«Mis on lahti,Zamjatin?» 

«Kell ...» ütles seersant, tõstes sõrme ülespoole. 

Major kummardus tünni juurde ning kuulas hinge kinni pidades. Tõepoolest, vaevalt kuuldavalt 
tiksus kell. 

«Kuulete?» 

«Kuulen. Kuid see ei ole siin. Mitte tünnis.» 


«Ma olen juba jalad rakku jooksnud.. sinna ja tänna. Tiksub kusagil, olgu ta neetud, kuid ei 
mõista — kus.» 
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«Tuleb otsida,» 

Nad kõndisid ühest kohast teise, seisatasid ja kuulatasid. 

«Siin. Kusagil siin,» ütles major lõpuks, kükitades kartulisalve kõrvale. 

Seersant astus tema juurde. 

«Täpselt. Siin.» 

Nad hakkasid kartuleid laiali kühveldama ning avastasid kohe kolm välismaise päritoluga. 
rasket kohvrit. Ühes neist tiksus kell. Major avas ettevaatlikult kohvri. 

«Mis pagas see on?» pomises seersant imestusega, valgustades sees olevat halli lamedat pakki, 
mis oli täpselt niisama suur kui kohver. 

«Seda pagasit otsin ma juba ammu. Valgusta, valgusta! Zamjatin, muidu lendab ta vastu 
taevast...» kõneles major, silmitsedes pakki. «Selle plaadikesega ongi ta kaetud. Noh, jumal 
õnnistagu, nagu öeldakse.» 

Ta pööras kõrvale plaadikese, mille all asuski kell. «Seekord pääsesime... Nüüd tuleb ta välja 
võtta. Järsku on see kinni seotud, kurat võtaks... Hoia nüüd pöialt, Zamjatin.» 


Ta tõstis ettevaatlikult algul kella ühe ääre, siis teise ja lõpuks võttis selle otsustavalt süvendist 
välja. 
«Noh, näed; olemegi elus,» ütles major ja hingas kergendatult. .. 


«Hea kell!» ütles seersant lihtsameelselt. 

«Jah. Selle kella kingime pärast sulle mälestuseks. Poleks me seda aga praegu leidnud... Näed 
seda nikatsit . .. Ta seisab viie kohal. Tähendab, kell viis-pidi see majake koos sisikonnaga õhku 
lendama.» 

«Pomm, seltsimees major?» küsis. seersant sosinal. 

«Jah. Kakskümmend minutit lahutas meid teisest. maailmast ...» 

Major vaikis äkki ja vaatas seersandile näkku silmadega, mis ei näinud midagi. Zamjatin 
kohmetus ja pühkis -varrukaga nina. 

«Olen enda vist ära määrinud, seltsimees major...» 

Näis, et major ei kuulnudki neid. sõnu. 

«Nii. Praegu puudub kakskümmend minutit viiest,» ütles major oma tavalise häälega, justkui 
toibudes, ja vaataskella. «Aega meil jätkub. Seltsimees Zamjatin, .kellelegi mitte üht sõna 
põrgumasipast. Nüüd võtate te kaks puna- 
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armeelast ja toote arreteeritud ühekäelise invaliidi siia.. Nägite teda?» 

«Kuidas siis! Seniajani annab külg ennast tunda, ta virutas mulle nii kõvasti, kui me kallale 
tungisime.» 

«Tooge siia, ise aga jääge väljapoole ukse juurde. Ma kuulan ta üle siinsamas. On teil selge?» 

«Selge.» 

«Arreteeritutega mitte ühtki sõna! Tehke kiiresti.» 

Kui nad olid üles läinud ning seersant, käskinud kahel punaarmeelasel endale järgneda, majast 


väljus, korraldas major laua. Ta tõi puhvetist leiba, võid, avas põranda alt kaasatoodud purgi 
marineeritud seentega ning valmistus külalist vastu võtma. 


21. KELL VIIS 


Salakuulaja kinnivõtmine ei tähendanud sugugi seda, et ta otsekohe oma kuriteod üles 
tunnistab. Major ei arvestanudki seda. Vastupjdi, ta valmistus pingsaks psühholoogiliseks 
võitluseks. Nüüd oli ta peas aga uus plaan välja kujunenud ja niivõrd ahvatlev, et tasus katsetada. 

Salakuulaja astus kindlalt tuppa ning jäi pilkavalt majorile otsa vaatama 

«Seltsimees major, teie käsu kohaselt...» hakkas seersant ette kandma. 

«Hea küll. Jätke meid üksi.» 

Seersant tervitas sõjaväeliselt, andis saatevalvureile märku ning väljus koos nendega. 

«Istuge, Pjotr Ivanovitš,» pakkus major lahkelt, viidates toolile. 

«Miks te meid ära ei saada?» 

«Varsti saadan. Kutsusin sanitaarauto välja haavatute järele. Teie sõber ei tunne end eriti hästi. 
Istuge, kõneleme veidi. Aega meil, ju on.» 

«Mis kell praegu on?» 

«Kolmveerand viis,» ütles major kella vaadates. 

Ühekäeline vaatas vihaselt asju, mis olid korratult laiali pillatud, ning naeratas ühe suupoolega. 

«Mida andis teile läbiotsimine? Leidsite midagi?» 

«Ma ei arvestanudki midagi leida niisuguselt kogenud praktlkult. Istuge ometigi!» 

Lühekäeline istus vasturneelselt talle pakutud toolile. 
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«Tahate ehk süüa? Ma ajasin teid vara üles, te pole arvatavasti hommikueinetki saanud. 

«Miks te mind siia tõite?» 

«Mul on mõned küsimused.» 

«Ma ei kavatse neile siin vastama hakata. Viige meid, kuhu tarvis, seal ka kõneleme.» 

«See tuleb niikuinii, kuid teate, mul tuli tahtmine teid varem tundma õppida. Ma olen teist palju 
kuulnud. Te olete tark inimene ja mõistate isegi, et teie mäng on läbi. Seepärast ma arvestan teie 
täielikku avameelsust.» 

«Ei. Saatke vanglasse, seal näeme.» 

«Miks te nii vanglasse kipute? Jõuate veel.» Salakuulaja heitis talle pika külma pilgu ning luges 
arvatavasti -minuteid. 

«Aga kui ta põrgumasinast räägib,» vilksatas majori peas. 

«Ma, näen, et teil süda kripeldab sees,» ütles ta kahjurõõmsalt ning naeratas pilkavalt. 

«Miks kripeldab?» 

«Kardate. Isegi sõrmed värisevad... Jah, teie lauluke on lauldud, Pjotr Ivanovitš.» 

Need sõnad ja toon, millega nad lausuti, piitsutasid valusalt salakuulaja enesearmastust. Ta 
toetus toolileenile ja vaatas majorit kõrgilt. 

«Tetahate minultavameelsust? Palunl ütlen avameelselt, et olete rumal kui hani.» 

Major pahvatas naerma. 

«Kas ma tõesti niimoodi välja näen? Varem on mulle midagi muud kõneldud... Kuid kuidas see 
siis ikkagi juhtus, et ma teid kinni .nabisin? Te olete tark, mina rumal ja äkki....» 

«Mis siis ikka, teil vedas.» 

«Ah siis selfes on asil» 

«Jah, kuid ainult mitte..kauaks .. .» 

«Kas te tõesti kavatsete plehku panna?» 

«Eh .. .plehku panna!» ütles salakuulaja; 

Ta surus käe rusikasse, nii et liikmed ragisesid, ning sellega rahustas end veidi. 

«Kardate, kardate,» ütles major jälle naeruga. «Ma tunnen veidi teie iseloomu. «Julge ainult 
lammaste vastu ....» 

Olete niisugust vanasõna kuulnud?» 

Polnud mõtet teda enam narrida. Ühekäeline surus käe tasku ja kiikus kergelt toolil. Ta ei 
kuulanud majorit. Mil- 
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lest ta mõtles? Missugune võitlus toimus temahinges? Mõistatada oli seda raske. 

Väärtuslikud minutid möödusid kasutult. Major oli juba otsustanud, et kõik on kaotatud, et 
tema plaan on läbi kukkunud, kui invaliid äkki värahtas, tõstis oma hägused silmad ja ütles 
kähisevalt: 

«Mis te minust tahate?» 

«Teie töö süsteem - üks. Teie kaaslased -- kaks,- teie ülesanded peale raketilaskmise - kolm.. 
Noh, seniks aitab.» 

«Mis kell on?» 

«Kaheksa minutit puudub viiest.» 

«Juba kaheksa minuti pärast,» ütles salakuulaja ja köhis hääle puhtaks. «Kõige armutum on 
elus aeg.» Ta tõusis ootamatult püsti ja hakkas laulma: «Nii. ajaratas ringi käind .. .» , «Niisugust 
laulu lauldi minu noorusaegadel,» üttes, ta. «Kuid nüüid alles mõistan neid:sõhu täielikult. Ei. Ma 
ei karda surma... Ma. teadsin, kuhu ja mille eest. lähen. Kurb on ainult see, et minu töövilja 
nopivad teised. Kui mitte homme, siis ülehomme Leningrad langeb ja selles on ka minu teene. 
Ootasin. seda silmapilku ammu. Valmistusin selleks ette. . » 

«Jooge vett.» 

Ühekäeline pühkis vahtu, mis ilmus tema huultele, jõi talle pakutud vee ühe. sõõmuga ära ning 
vaatas meeletute silmadega majorit. Ta nägu oli kahvatu, ülemine huul - tõmbles veidi. . 

«Mis kell on? ... Või lõpuks, pole vaja;,. ärge ütelge. . .ütlesite õigesti, et minu mäng on läbi.. 
On läbi, kuid mitte teie abiga. Te pole veel nii targaks saanud, et mind ümber sõrme keerata. Ja 
kohe saate te- seda teada. Jah, jah... praegu. .. varsti. . .» 

«Asjale lähemale,» ütles major kuivalt. 

«Asjale lähemale? O1 ge lahked....Ma ütlen ise kõik.... kõik. .. Kuid ütlen juba ette, et te neid 
ülestunnistusi kasutada ei saa. Ei mõista? Ei usu mind? Aga mina kõnelen selget tõtt. Seda te ju 
tahategi minult. Niisiis: selles mängus oleme me mõlemad kaotajad. Nüüd - süsteem? Minu 
süsteem on ringid. Ma tulin Leningradi ja ümbritsesin end inimestega: Semjon, need sakslased - 
maja valdajad. » 

«Voronov oma vennapojaga,» ütles major ette. 

«Ah-haa .. Olete juba välja nuuskinud? Jah, Voronov.» 
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«J a veel?» 

«Märkige üles, kodanik uurija. Frost - Elektrijaamast, Schwarzer - Petrogradi rajooni 
elamutevalitsusest,» hakkas ta kiiresti reeturite nimesid loetlema, andes nende kohta tabavaid, 
küünilisi iseloomustusi ning ära tuues nende aadressid ja tundemärgid. 

«Märkige üles. See on minu ring. Need inimesed suhtlevad minuga ja ei tunne rohkem kedagi. 
Üksteisega pole nad peaaegu tuttavadki. Peale minu on, Leningradis veel teised ringid, nende 
keskpunktis on teised inimesed, kuid ma ei tea nendest midagi.» 

«Kes teid siis juhib?» 

«Teda pole siin. Ta on rindejoone taga ja sõidab siia koos Saksa armeega.» 

«Kuidas teid varustatakse?» 


«Lennukiga.» 

«Kuhu visatakse laadung maha?» 

«Vsevoložskajale, sovhoosi põllule.» 

«Kas teatud päevadel?» 

«Me kutsume lennuki raadio teel,» 

«Kus on vastüvõtja?» 

«Semjoni juures pööningul. Sinna on peidetud ka laskemoon. Kirjutage kiiremini... Mida te 
veel teada tahate? Et ma olen oma tütre surnuks kägislanud. Et ma teie inimesi piinanud olen..» 

«Sellest teinekord. Missugused ülesanded teil veel olid peale roheliste rakettide laskmise?» 

«Kust te teate «rohelistest kettidest»?» 

«Vastake!» 

«Jah olid.. Liteinöi silla laseme õhku rünnakupäeval ja lõikame taganemistee ära... Me kogume 
sõjalisi andmeid ning anname need raadio teel edasi salaluure staapi. Koostame nimekirju. Te 
tahate šifrit saada? Jah? See on selle Schwarzeri käes, kellest ma teile kõnelesin, peidetud, 
tulekindlasse kappi koos nõukogude dokumentidega.Me hakkame juba omi asju teie omadega segi 


panema... Varsti on kõik meie oma.» 

«Miks te tapsite oma kaaslase Siverskaja juures?» 

«See on teil ka teada?.. Olge lahked, kõnelen. Polnud kindel. Oli rumalasti värvatud ja ainult 
hirmu mõjul nõustus meie jaoks töötama. Ma kartsin, et ta Leningradis ümber mõtleb, läheb teie 
juurde ja müüb meid maha.» 
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«Kes on see sõJaväemundris mees, kellele te Sõtnõi turul kohvri üle andsite?» 

«Oh-hoo! .. Te siis tõepoolest tunnete mind. See on selle sakslase vanem poeg.» 

«Kas kõik see, mis te kõnelesite, on tõsi?» 

«Jah. Esmakordselt elus kõnelen ma täpselt tõtt ja ainult seepärast, et surma palge ees ei 
valetata.» 

«Te kergendasite tunduvalt minu tööd .. .» 

«Ärge rõõmustage. Sellest kõigest pole teil kasu. On jäänud vaid sekundid ... Olen vasinud :.. 
ütelge, mis kell on?» 

Major vaatas vaenlase aukuvajunud nägu ja ütles iga sõna rõhutades: . 
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«Praegu on kell täpselt viis minutit kuue peal.» 

«Mis? Jama. .. Teie kell on ees.» 

«Kontrollin kohe teise järgi,» ütles major häirimatult, võttis taskust teise kella ja ulatas selle 
Ühekäelisele. «Veenduge ise. Ka see on täpselt viis minutit kuue peal.» Salakuulaja vaatas kella, 
siis uurijat, uuesti kella ja uuesti uurijat. Näole ilmus valuline naeratus: 

«On see minu kell?» 

«Jah. Leidsin selle kartulisalvest.» 

«Te olete saatan ise!... Jah, minu mäng on läbi.....» Ta istus kaua, pea langetatud rinnale ja 
raskesti hingates. Siis tõusis aeglaselt, tuikus, ja haaras toolileenist 

kinni. 

«Kui te ainult teaksite, mida ma läbi elasin,» ütles ta vaevaliselt, «Ei surra ei saa mitu korda... 
Olen veel elus!» 

Nende sõnagega haaras ta tooli ja viskas selle kogu jõuga uurija pihta. Major, kes mõistis 
vaenlase seisukorda, oli valmis igaks ootamatuseks. 

«Zamjatin!» hüüdis ta kõrvale, hüpates. 

Hambaid irevile ajades valmistus üllekäeline hüppeks. «Lasen!» hoiatas major järsult ja tõstis 
püstoli. 

«Lase! Olen laip!» hüüdis salakuulaja ja tormas majori poole. 

Samal silmapilgul, jooksid tuppa Zamjatin ja kaks punaarmeelast. Suurivaevu rabasid nad 
salakuulaja jalust maha. Ühekäeline võitles mingisuguse, hullumeelse rae. vuga, arusaamatuid sõnu 
hüüdes. 

«Hoidke teda tugevamini. Tal on haigushoog,» ütles major püstolit kabuuri peites: 

Mõned minutid väänles ühekäeline endiselt. Jäi siis jõuetuks ja vaikis kogu ta keha lõtvus 
kuidagi ja ainult vahetevahel ta värahtas. Ta kaelus tehti, lahti ning talle anti vett. 

«Jätke ta praegu rahule,» ütles major, kui salakuulaja korrapäraselt hingama hakkas. «Ta jääb 
magama.» 

Uni ei kestnud kaua. Salakuulaja avas silmad, vaatas arusaamatyses ringi ning tõusis üles, nagu 
polekski midagi juhtunud. 

«Mul oli vist haigushoog. Halb... .Arvasin, et olen end täiesti terveks ravinud. Kui ma ei eksi, 
oli mul viimane hoog tuhande üheksasaja kahekumne üheksandak aastal.» 

«Kus te end ravisite?» küsis major tavalise häälega. 
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«Välismaal. Mind ravis terveks tuntud saksa professor, kes oli muuseas juut.» 

«Teil tuleb jälle tema poole pöörduda.» 

«Kuulan! Esimesel päeval, kui olen teise ilma sattunud, otsin ta tingimata üles. Las ravib.» 
Majori nägu tõmbus süngeks, ta vaatas salakuulajale teraselt otsa ja küsis: 


«Olete võimeline kõndima?» 
«Jah. Kuhu-soovite.» 
«Seltsimees Zamjatin, toimetage kohvrid autosse, meie aga viime arreteeritu ära.» 


22. PÄÄSEMINE 


Hilja öösel, kolmanda õhuhäire ajal tulid appi meremehed, kes olid kusagil Karpovkal 
korteritesse paigutatud. 

Nad olid teada saanud, et keldrisse on rusude alla inimesed jäänud, ning vahetasid väsinud 
sariitaarsalklased välja. 

«Polundra!» hüüdsid ühtepuhku kaks rässakat meremeest, veeretades telliskividest 
kokkutsementeeritud tohutu suurt kamakat. 

«Noh, nüüd see pirakas, veelkord . .. korraga!» 

Kamakas lagunes. Töötati labidateta, käsitsi, loopides telliskive igasse kanti laiali ning 
õhutõrjekahurite tulistamist ja ümberringi langevaid kilde tähele panemata jättes. Vastu hommikut 
Jõuti keldri seinani ning haarati kangid pihku. Meremehed olid higised ja porised, nad töötasid 
särgiväel, pihustades ja veeretades väsimatult seinakive, mis olid aegade mõjul justkui kokku 
joodetud. 

«Polundra!» 

Seda sõna kuuldi keldris. 

«Punalaevastlklased!» hüüdis Stjopa. «Niimoodi hüüavad meremehed.» 

Rusude alla jäänute olukord oli väljakannatamatu. Nad seisid juba ammu laval, olles põlvini 
külmas vees. Vesi aga tõusis pidevalt. Hingamine muutus iga tunniga raskemaks. Kurnav, raske, 
sumbunnud õhk võttis viimase jõu. 

Jalad kangestusid ja.oli tunne, et nad iga hetk võivad murduda. 

Sel silmapilgul sulpsatasid esimesed vette kukkuvad kivid. Läbi keldri külgseina tungis sisse 
päevavalguse pmestav viirg. 
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«Käes!» hüüdis keegi seina taga. 

Temale vastuseks kostis keldrisse maetute rõõmus oie. Keegi ütles: 

«Rahu, seltsimehed! Jääge kohtadele! Vesi on sügav.» 

Kangi võimsate löökide all langesid kivid ja ava laienes pidevalt. Lõpuks pistis keegi oma pea 
avausest sisse, varjates kehaga valgust. 

«Elus?» 

«Jah, jah... elus! Ainult vett on. siin palju.» 

«Vesi? See on juba meie ala...! Pimedavõitu on teil. 

Palju vett on?» 

«Umbes poplteist meetrit.» 

«Tähendab kõrist saadik .. Noh, kes on esimene? Astu lähemale - tõmban välja.» 

«Ei saa...» kostsid hääled. «Kardan, et me ei jõua sinna tulla. Mõned on siin väga nõrgad. 
Võivad ära uppuda.» 

«Selge... kohe nuputame. Kas, teieni on palju maad?» 

«Kümme meetrit.» 

«Just nii, kümme meetrit. . . Kohe.» 

Meremees tõmbas pea välja,. Avast tungis valgus uuesti sisse. Mõne minuti pärast laskus 
meremees mööda, nööri keldrisse. 

«Lase järele, lase! Veel. .. See on alles suplus! ... Kõik! Seisan põrandal. Lase nüüd nöör 
lõdvaks.» 

Nöör lasti, vabaks. Olles kurgust saadik vees, kõndis meremees lava poole: 

Nöör kinnitati posti külge. Keldrisse laskusid veel kolm meremeest, kes hakkasid läbielatud 
hirmust ja kannatustest poolsurnud inimesi välja tõmbama. Hoides kätega nöörist ja meremeeste 
poolt toetatuna, kõndisid pääsenud lavalt, kuni seinaavani, seal tõsteti nad üles ning anti 
väljasolijatele üle. 

Stjopa oli üks esimesi, kes välja pääses. Eredast päevavalgusest silmi pilutades, vaatas ta 


ümberringi vaikselt seisvatele süngetele inimestele ning naeratas laia suuga. 

«Kuule, doktor! .. Võta noormees vastu.!» hüüdis mereväelane, aidates Stjopal avausest välja 
ronida. 

Palitu peale tõmmatud valges kitlis naine, hakkas Stjopat raputama: 

«Haavatud? Valutab kusagil?» 

«Ei,» ütles Stjopa sama naeratusega. Ainult külm on.» 

Keegi viskas talle õlgadele palitu, naine aga surus kätte 
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sooja. emaileeritud kruusi. Stjopa neelas mõnuga tulist kohvi. 

«Kas sa siin eladki?» küsis naine. «Tule, ma saadan sind.» 

Viimsed keldris veedetud tunnid, hirm ning kannatused olid nüristanud kõik tunded ja mõtted, 
pääsemisrõõm oli aga poisi haaranud täielikult. Ta unustas, kuidas ja miks oli Geslerovile sattunud. 

Naise ettepanek meenutas Stjopale eilset õhtut ja raketilaskjat. Viimane oli alles keldris ja 
võimalik, et veel elus. 

«Ei, ma ootan. Mul on seal tuttav tädi. Ma lähen temaga koos,» lükkas Stjopa ettepaneku 
tagasi, ning ronis tellis kivihunnikule, kus seisid inimesed. 

Talle loovutati koht. Stjopa valis soodsa positsiooni, kust oli näha ava ja päästetööd. 

Toodi välja vanamees: märg, kõhn ja kokkukleepunud juustega, sarnanes ta hullumeelsega. 
Tema järel tõsteti naine siis teine, kolmas, kuid raketilaskjat nende nulgas ei olnud. Stjopa muutus 
rahutuks. Kus ta siis on? Kas tõesti uppunud? 

Stjopa silme ees rullusid vapustavad vaatepildid: vanake-ema, kes seisis telliskivihunnikul, 
tormas karjatusega päästetud tütre juurde; laps kelle keegi mees välja tõi, leidis üleval oma isa ning 
tema küsimusele: «Kus ema on?» vastas: «Seal.» Ja minut hiljem, kui võõras naine välja toodi, sai 
selgeks, et lapse ema on igaveseks «sinna» jäänud. Kuid raketilaskjat polnud. 

Möödus tund. Kiirabiauto viis ära umbes kolmkümmend inimest. Stjopa kaotas igasuguse 
lootuse, kuid ei lahkunud. Taoli millegipärast kindel, et mees, kelle kätte tema taskulamp oli 
jäänud, ronib viimasena välja. Nii see ka oli, kuid enne kui ta välja ronis, tõid mereväelased 
üles kolm teadvuse kaotanud naist. Nende hulgas oli ka raketilaskja. Niipea kui Stjopa teda nägi, 
andis ta palitu kõrvalseisvale naisele ning nõrkusest tuikudes läks kanderaami järel kiirabiauto 
poole. 

«Noh, kuhu sina?» küsis arst Stjopalt. 

«Kas ma võin teiega tulla? See on minu tuttav.» 

«Sa mine parem koju, poiss. Külmetanud oled ju... Hommetuled teda külastama.» 

«Kuhu te ta viite?» 

«Erismani haiglasse. Tead, kus see on?» 

«Tean.» 
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Kui autod olid ara sõitnud, taipas Stjopa äkki, et ta ei tunne raketilaskjat isegi nägupidi kuigi 
hästi, rääkimata juba tema nimest. Kuid oli hilja. 

«Noh, noor sõber,» kuulis ta enda taga tuttavat häält. 

«Siin on sinu taskulamp. Me oleme sinuga vist kõige õnnelikumalt pääsenud ja kui me haigeks ei 
jää, siis on kõik hästi. Lähme minu juurde end ravima. Meile köetakse vann, soojendame endid, 
heidame magama ja vilistame sakslaste peale ... Lähme! Sa oled üldse täitsa mees! Pidasid end 
kangelaslikult ülal, ei virisenud.» 

See tunnustus oli Stjopale meeltmööda. Ta nõustus uuele sõbrale külla minema ja nad hakkasid 
kiiresti astüma Suure prospekti suunas. 

Oli varajane hommikutund ning päike valgustas ainult majade korstnaid ja katuseid. Kuid 
tänaval oli palju tööle ruttavaid jalakäijaid. Imestunud pilkudega saatsid nad õlgadeni märga 
meest ja samasugust märga poissi, kes jooksis hüpeldes mehe kõrval. 

«Kuidas te nimi on, onuke?» küsis Stjopa. 

«Mind hüütakse Nikolai Vassiljevitšiks. Aga sind?» 

«Mind Stjopkaks.» 


«Aga isa järgi?» 

«Grigorjevitš.» 

«Stepan Grigorjevitš. Nii. Sa said ju muuseas juba ammu keldrist välja, Stepan Grigorjevitš. 
Keda sa ootasid?» 

«Ootasin teid, Nikolai Vassiljevitš.» 

«Mind?» imestas mees. «Ah-soo! ... Taskulamp?» 

«Ei. Taskulambist pole mul kahju. Võtke, kui vaja on.» Stjopa eitahtnud kõnelda, keda ta 
tegelikult oli oodanud. 

Nikolai Vassiljevitši korteris elasid ta vanake-ema ja õde. Naine ja kaks last, nagu ta 
seletas, olid saadetud sugulaste juurde itta. Naised magasid alles, kui nad ukse taga helistasid. 

«Noh, ema, võta külalised vastu!» 

«Kus sa ööd läbi hulgud?» hakkas vanake heatahtlikult torisema. 

«Ära torise! Tulime hauast välja. Imekombel jäime ellu.» 

«Jumaluke ... Märjad ...» 

«Öö läbi seisime püstijalu vees. Kui me ei haigestu, on seeteine ime.» 

Nikolai Vassiljevitš jutustas lühidalt, kusnad kogu öö olid veetnud, ning naised hakkasid 
askeldama. Vanake tõi kaks sooja pehmet hommikumantlit ja sundis Stjopat 
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lahti riietuma ning, kuni vann köeb, mantli selga panema. Ühtelugu pisaraid kuivatades ja 
nuuksudes tõi ta poja palvel karahvini viina, tüki pekki ja mingisuguseid karaskeid. 

«Stepan Grigorjevitš, vaata teda. Miks ta nutab? Kõik on õnnelikult lõppenud, me oleme elus, 
tema aga nutab.» Nikolai Vassiljevitš kallas viina endale ja pool pitsi külalisele. «Meie tutvuse 
terviseks. See on sulle nagu rohi. Joo julgelt!» 

Stjopa muigas ja jõi ühe sõõmuga, nagu tegi seda isa, kuid kargas silmapilkselt toolilt ning 
hakkas kätega vehkima. 

Talle näis, etta oli mingisugust lämmatayat gaasi sisse hinganud, nagu kord oli temaga 
desinfitseerimiskambris juhtunud. 

«Sattus hingekõrisse,» ütles Nikolai Vassiljevitš naerdes. 

Paari .hetke pärast sai Stjopa jälle hingata. Ta tundis nüüd, kuidas mööda kogu keha levib 
soojus ning liikmed muutuvad nõrgaks. Silmad vajusid kinni, kõrvadolid agajustkui vatiga 
kinni topitud. 

«Nikolai Vassiljevitš, kus te töötate?» 

«Mina, mu armas, töötan mehaanikuna suurel laeval. Oota, sõda lõpeb, võtan sind enda 
juurde ja lähme laia maailma mööda ringi kõlama. Kas sa tahaksid meremeheks saada?» 

«Miška tahab meremeheks hakata.» 

«Missugune Miška?» 

«Miška Aleksejev. Toon ta kunagi siia.» 

«Noh, too pealegi. Kui ta on sinu moodi, siis võtan ...» 

«Ta on parem kui mina... Taonmeil peaülemus...» Stjopa takerdus, taibates, etoli 
saladuse välja lobisenud. 

Vann oli Nikolai Vassiljevitšil suur ja lai. Nad ronisid mõlemad sisse, pead vanni teine 
teises otsas, ning istusid kaua palavas vees. Stjopal kattus kogu nägu suurte higipiiskadega, 
ta muutus lõdvaks, oleks nagu haudunud pehmeks, ning uinus märkamatult. 


23. RINGI LIKVIDEERIMINE 


Taevas oli löönud juba valgeks, kui major arreteeritutega ara sõitis. «Ühekäelise ringi» oli 
löödud mõra ning nüüd tuli tegutseda viivitamata, kuni vaenlasel er olnud teel kahtlus tärganud. 
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Burakov saatis majori ära ja tuli majja, et perenaisega hüvasti jätta. 
«Valja, ma pean minema,» ütles ta nukralt ja istus toolile. «Tööd on palju. Suur tänu teile ...» 


«Milleks tänu?» katkestas neiu teda. «Mina pean teid ennemini tänama. Ma tundsin end täria 
eesliinil olevat. Üldse sain ma täna paljust aru, mida varem ei osanud tähtsaks pidada. Ütelge ... 
on nad väga ohtlikud inimesed?» 

«Jah. Mõni kindlasti... näiteks see ühekäeline võib niisama palju kahju teha,kui 
pommilennukite eskadrill.» 

«Teil on väga huvitav töö,» ütles neiu kadedusega. «Ja ohtlik.» 

Burakov tõusis. 

«Ohtlik? ... Jah. Huvitav? ... Nagu iga teinegi, kui sellesse kohusetundlikult suhtuda ... Kunagi 
hiljem kõneleme.» 

«Te armastate seda sõnakest «hiljem».» 

Kahetsusega sirutas Burakov neiule käe. 

«Loodan, et kohtume... Lööme sakslased puruks ja siis kõneleme südamed tühjaks. Ärge 
unustage mind!» 

Suurde kasukasse mähituna istus Miga lavatsil tollesama tanavakorrapidaja kõrval, kellega ta tund 
aega tagasi oli nimme tüli norinud. Nad olid ammugi leppinud, seda enam, et poisil oli tulnud pähe 
vabandada oma ulakuse pärast, millega ta heasüdamliku vanamehe täiesti enda poole võitis. Sooja 
kasuka oli taat kodunt toonud, kui nägi, et poiss ei kavatse ära minna ning et temaga koos tulnud 
militsionäärid suhtuvad temasse heatahtlikult. Miks nad olid tulnud ja mis nad tänaval teevad, see ei 
huvitanud vanameest. Asjaarmastaja mesinikuna jutustas ta oma uuele tuttavale lugusid mesilastest. 

«Mesilane on väga õiglane putukas. Võtame näiteks: juhtub mõni häda tulema, mesilane ei 
hakka arutama, kellel tuleks võitlusse minna. Pistab oma nõela, kuigi peab pärast seda surema ... 
Endale armu ei anna. Nad on isegi väga ühiskondlikud.» 

Põiktänavast väljus Burakov kolme punaarmeelasega. Miša tundis ta kõnnaku järgi ära, 
libistas ennast kasukast välja ning, vanamehe jutustust lõpuni kuulamata, jooksis neile vastu. 
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«Seltsimees Burakov, kõik on korras. Ta istub kodus, ei ole kuskile läinud. Maise valvasin.» 

«Tere, Miša! Kellest sa räägid?» 

«Ikka sellest... autojuhist.» 

«Naine ontal küll kodus, see on tõsi. Aga ise on ta ammugi läinud!» 

«Ei või olla! ... Panen oma pea panti, etta on siin ...» 

«Ara kunagi pead panti pane. Autojuht- on juba pool tundi tagasi ära viidud. Kuson 
miilitsaleitnant?» 

Niisugusest vastusest segadusseviidud Miša juhtis Burakovi plarrgu juurde, kus leitnant 
ennast varjas. Kõik kolm kõndisid trepist üles ning koputasid uksele. 

Autojuhi naine, kindel selles, et see on tema mees, kes tagasi tuli, tegi otsekohe ukse lahti. 
Militsionääri nähes ta jahmatas. 

Läbiotsimise ajal istus taliikumatult taburetil ahju ääres ja hoidis koeral kaelarihmast kinni. 
Kõikidele küsimustele vastas ta: 

«Mina ei tea midagi.» 

Kui Burakov ja punaarmeelased pööningult kaks kohvrisse monteeritud raadiojaama, 
relvad ja lõhkeainepakid alla tõid, hakkas ta nutma. 


õhtuks oli kogu «ühekäelise ring», kõik tema poolt nimetatud isikud tugeva valve all. Kätte oliu 
saadud raadiosaatejaam, relvad, šifr, kohvrid rakettide ja põrgumasinatega. Uurijad kuulasid üle 
arreteerituid ja need, olles konkreetsete asitõendite ja teadaolevate faktidega vastu seina surutud, 
lõid kõige peale käega ja tunnistasid üles. 

Asi lähenes lõpule. Erilisi üllatusi polnud oodata ja major, kesoli sooritanud selle pingelt 
ebatavalise töö, otsustas puhata. Ta kukkus sõna otseses mõttes väsimusest ja magamata öödest 
ümber. 


Peale selle tahtis ta näha omakseid. Major valis telefoninumbri. 


«Halloo! Kes seal on? Ema... Hakkan teile sõitma... Olen kanpesti väsinud. Jah, muidugi 
ööbin. Kas Nikolai on kõdus? Magab? Miks? Hea küll, pärast räägid. Sõidan umbes kümne minuti 
pärast välja.» 
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24. PIKK VÕITLUS SEISAB VEEL EES 


Stjopa ärkas pehmel diivanil ja tükk aega ei saanud aru, kuidas ta oli sellesse võõrasse hästi 
sisustatud tuppa sattunud. 

Diivani kõrval seisval toolil märkas ta hoolikalt kokkupandud riideid ja algul ei tundnud neid 
ara. Pestud ja triigitud särk uue lapiga varrukal ei sarnanenud sugugi sellega, mis ta eile oli 
seljast võtnud. Pehme hommikumantel, mis tal oli pesu asemel selga tõmmatud, meenutas 
midagi, ning järk-järgult hakkasid mälus taastuma viimased minutid enne magamajäämist, 
edasi aga vajus kõik mingisugusesse musta kuristikku, mis sarnanes umbes sellega, kuhu ta pommi 
plahvatuse tagajärjel meelemär-kitseta olekus oli vajunud. 

Enne ärkamist kuulis ta tuttavaid hääli. 

«Siin ta on, imetle teda,» ütles tuttav meesterahva hääl. 

«Ma ju tunnen teda, Kolja,» lausus teine, samuti tuttav hääl. 

«Sa tunned kõiki...» 

«Tunnen. Stepan on ta nimi.» 

«Täpselt. Stepan Grigorjevitš Panfilov.» 

«Olin mures tema pärast. Noh, las magab!» 

See oli kõik, mida Stjopa pärast ärkamist võis meenutada. Nähtavasti oli ta seda kõnelust unes 
näinud, mõtles ta. 

Korteris oli kõik vaikne. Hooletult ettetõmmatud akna-eesriiete vahelt tungis sisse 
päevavalgus. Stjopa otsustas, et aeg ei ole veel hiline, et ta veel valges koju jõuab ja ema kätte 
saab. 

Uks kriuksus ja lävele ilmus naeratav, raseeritud näoga, vormimundris ja toatuhvlites Nikolai 
Vassiljevitš. 

«Noh, oled üles ärganud, Stepan Grigorjevitš?» 

«Jah! Ärkasin,» ütles Stjopa ringutades ja laskis paljad jalad diivanilt põrandale. 

Tema uus sõber astus, toatuhvleid mööda põrandat lohistades, akna juurde ja avas eesriided. 

«Ilm on täna ilus!. Kas sa ei taha enam magada?» 

«Ei! Olen välja puhanud.» 

«Võiksid veel magada päevakese, et arvepidamine lihtsam oleks.» 

«Vaja koju minna. On vist hilja juba.» 

«Sa tahad öelda — vara?» 

Stjopa vaatas uurivalt mehaanikut, püüdes mõistatada, 
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kas ta teeb nalja või kõneleb tõtt. Tema uuel sõbral oli kalduvus naljatada isegi kõige 
traagilisematel momentidel, nagu poiss juba keldris oli aru saanud, ning kõnelda naeratades 
tõsistest asjadest. 

«Mis kell praegu on?» küsis Stjopa. 

«Varsti saab kaheksa.» A 

«Kuidas kaheksa?» küsis Stjopa uskumatult, kõõritades akna poole. «Kell kaheksa on nüüd 
juba pime. Ei, tõepoolest, Nikolai Vassiljevitš, mis kell praegu on?» 

Vastuse asemel võttis mehaanik taskust kella ja näitas seda poisile. Osutid näitasid kümme 
minutit enne kaheksat. 

«Tead, kallis sõber, kaua sa maganud oled? Ööpäeva. Jah, jah, terve ööpäeva — hommikust 
hommikuni. Mina pole sinust ka maha jäänud. Väike vaheaeg maha arvatud, pikutasin niisama 
kaua voodis. Noh, lähme teed jooma.» . 


Stjopa hakkas riidesse sättima, Nikolai Vassiljevitš aga pani paberossi ette ja laskus vastas" 
asuvasse tugitooli. 

«Palju sa siis unes saksa salakuulajaid kinni püüdsid?» küsis ta ootamatult. 

«Missuguseid salakuulajaid?» 

«Sakslasi. Langevarjureid või raketilaskjaid, ma ei tea, kuidas neid nimetatakse. See on ju 
sinu eriala ...» 

«Aga teie ... Ma eitea, millest te kõnelete,» ütles Stjopa punastades. 

«Sa ju karjusid unes üle kogu maja: Pidage kinni! Pidage kinni Raketilaskja!»» 

«Ei usu,» ütles Stjopa häirimatult. «Mul pole harjumuseks unes kõnelda.» . 

«Ainult ühte ma ei mõista ... Kuidas sina, vana tšekist, selle asemel, etraketilaskjaid püüda, 
keldrisse sattusid? Aga muuseas, sel ajal, kui me sinuga keldris istusime, püüdis sinu sõber Miša 
salakuulaja kinni.» 

Stjopa ei uskunud oma kõrvu. Ühelt poolt oli haavav kuulda teenimatut etteheidet, teiselt 
poolt oli arusaamatu, kust võis Nikolai Vassiljevitš niisuguseid asju teada. 

«Kust te teate, miks ma keldrisse läksin? Mõtlete, et ehmusin?» 

«Näib sedamoodi ...» 

«Teie ise läksite ju ka keldrisse varjule.» 

«Läksin. Tuleb tunnistada, etnärvid ei pidanud vastu.» 

«Aga mina mitte sugugi sellepärast.» 
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Koridoris kostsid sammud. Stjopa vaatas tagasi ja jäi imestusest täitsa kangeks. Tuppa astus 
pikk kogukas mees, meelekohtadel hallid juuksed. Seljas oli tal tuttava vormiriietuse asemel 
hommikumantel. 

«Noh, tere, Stjopa! Saeiarvanud, et kohtad mind siin? Tuleb ette, tuleb ette. Minu vennaga 
oled sa ka juba jõudnud tuttavaks saada.» 

«Seltsimees major!» rõõmustas Stjopa. «Teid on mul hirmsasti tarvis! Kavatsesin ju teile 
helistada.» 


«Noh, helista! Ma kuulen.» 


«Aga ...» pomises poiss, vaadates viltu mehaaniku poole. «Pole midagi, kõnele. Tema 
juuresolekul võib.» 

«Ma ju leidsin raketilaskja!» 

Stjopa jutustas kiiresti oma seiklustest sel hirmsal ööl ning kirjeldas raketilaskja välimust. 

«Kus ta siis praegu on?» 

«Ta viidi Erismani haiglasse.» 

«Kas sa tunned ta ara, kui näed?» 

«Püüan.» 

«Miks sa mulle varem ei kõnelnud, Stepan?» segas end mehaanik kõnelusse. 

«Te ju päästsite ta, Nikolai Vassiljevitš.» 

«Kas tõesti?! Seda ma ei teadnud!... Noh, lähme silmi pesema, Stepan Grigorjevitš,» ütles 
mehaanik poissi sõbralikult õlale patsutades. «Kahju, et sa ei taha meremeheks hakata. Oleksin 
sinust esmajärgulise meremehe teinud.» 

Stjopa pesi end puhtaks ning astus söögituppa. kus ta teretas kombekalt sealviibivaid naisi. 
Tatahtis hirmsasti süüa, kuid häbenes. Võõras majas, täiskasvanud inimeste keskel tundis ta end 
saamatuna. Kohmetuses valas ta-tulist teed laudlinale, pillas võileiva ja oli valmis 
meelehärmist nutma puhkema. Kuid nähes, et keegi ei pane tema kohmakust tähele, harjus 
pikapeale ära ja hakkas kõike järjest hävitama, mis vanake talle märkamatult ette tõstis. 


Erismani haigla vastuvõtutoas istus Stjopa kau a, oodates majorit, kes pidi välja uurima, 
missuguses palatis asuvad eile Geslerovilt toodud haavatud, ning külastamise luba 


116 


hankima. Ta tuli tagasi koos valges kitlis mehega. Stjopal ja majoril tuli samuti valged kitlid 
selga tõmmata. 

Sidudes kitli paelu, kutsus major poisi akna juurde ning seletas lühidalt ülesande. 

«Kuula tähelepanelikult. Me kõnnime vooditest mööda, sina vaata. Niipea, kui tunned ta ära, 
jää voodi aarde seisma ja kummarda, nagu oleks sul saapapael lahti läinud. Mõistad?» 

«Jah.» 

Valges kitlis sarnanes major professoriga. Stjopale oli kittel suur, selle hõlmad jäid jalgu ja 
ta astus neile tihti peale. 

Stjopa nägi raketilaskjat kohe, niipea kui nad palatisse astusid. Ta ei uskunud isegi, et nii 
kiiresti ta näo järgi ara tunneb. Raketilaskja istus voodis tüseda naise kõrval, kelle nägu oli 
üleni sidemeis. Haiglariietus muutis raketilaskjat tugevasti, kuid jõudes kõiku köhale, kontrollis 
poiss end veelkord ning olles täiesti veendunud, kummardus, et saapapaela kinni siduda. 

Majorja neid saatev mees kõndisid edasi ja kui Stjopa neile järele jõudis, vestlesid nad 
valveõega. Mõne minuti pärast said teatavaks raketilaskja perekonna-, ees- ja isanimi ning aadress. 

Tänaval jättis major poisiga hüvasti. 

«Mine praegu koju. Sõbrad otsivad sind arvatavasti, on jalad rakku, jooksnud, ema muretseb. 
Õhtul helistan.» 

«Täna lähen jälle valvesse!» ütles Stjopa. 

«Aga muidugi! Pikk võitlus seisab veel ees. See on alles algus.» 

Sammudes tiheda inimvoolu keskel mööda laia prospekti, vaatas Stjopa enesekindlalt ringi ja 
mõtles majori viimastele sõnadele: «Pikk võitlus seisab veel ees.» 

Hinges oli kerge ja hea. Ta oli oma koha selles võitluses leidnud ning tema soov näida 
täiskasvanuna oli täide läinud. Mitte sellest, ettatähtsalt suitsetas ning suitsust läkastas või 
vandus nagu papagoi, vaid sellest, etta kuitäiskasvanu andis oma panuse ühise ürituse heaks 
jateda arvestati, austati jataoli vajalik. 

Kõik kujunes suurepäraselt, Mišale viib tatähelepanuväärse tutvuse, millest võib oleneda 
sõbra saatus. Ta kõndis, mõeldes õrna tulevikule ja oma sõprade tulevikule. Ta uskus võidusse ja 
teadis, et see pole mägede taga ja 
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et elu hakkab siis minema endist rada ja muutub veelgi täiuslikumaks ja huvitavamaks. 
«Aga mis siis, kui ma õige ise meremeheks hakkaksin?» arutas Stjopa endamisi. 118 


TEINE RAAMAT 
VARJATUD HEITLUS 


1. KUMMALINE LEID 


Tramm sõitis üle silla ja pidurdas peatuses. Saabunud vaikuses kuulsid reisijad kauget 
suurtükilasku, seejärel vihinat ja tugevat raksatust. Teine ... Kolmas ... Vagunis istuvad neiud 
vahetasid pilke, elatanud naine tõmbus aga pikkamööda kössi ja peitis näo kätesse. 

«Kata oma nägu, Katja! Kui läheduses peaks mürsk lõhkema, võivad klaasikillud silmi 
vigastada,» ütles ta vastasistuvale tütrele. 

Kusagil peatuse lähedal kuuldus tänavareproduktorist laulu. Pärast kolmandat raksatust hakkas 
valjuhääldaja ragisema ja soprani asemel kostis mehehääl: 

«Tähelepanu! Tähelepanu! Kõneleb kohaliku õhukaitse staap. Rajoon on suurtükitule all. 
Tänavaliiklus katkes-tada! Elanikkonnal varjule minna!» 

Uus mürsk prahvatas üsna lähedal. Tramm rebis end justkui ehmunult köhalt lahti ning 
sööstis täiskäigul edasi. 

«Oi, tüdrukud, mulle lendas kild tasku!» naljatas Katja. 

Anna Vassiljevna heitis tütrele karmi pilgu. 


«Surmaga ei naljatata, Katja,» ütles ta ja kattis näo uuesti kätega. 

Tramm sõitis peatumata Pessotšnaja tänavani. Siin oli juba teine rajoon ning raadio andis 
endiselt muusikat. Raksatused kostsid siia tumedalt ning varsti lakkasid täiesti. Vastuseks hakkasid 
paugutama teised suurtükid. 

«On need meie omad?» 

«Jah. Surusid vist vaenlase tule maha.» 

Anna Vassiljevna sirutas end ning hakkas aknast välja vahtima. Missugune elav ja rahvarohke 
oli see prospekt enne sõda! Ja nüüd ... Kolm sõitjat astusid kiirustamata 
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trammivagunisse. Mööda kõnnrteed sammusid üksikud jalakäijad. Pärast 1941/42. aasta 
kohutavat talve, kui nälja tagajärjel surnud olid maha maetud ning nõrgemad naised ja lapsed, 
vanad jainvaliidid «Suurele maale» saadetud, oli Leningrad muutunud rahvavaesemaks, kuid 
organiseeritumaks. Linn valmistus otsustavaks lahinguks. 

Anna Vassiljevna sõitis oma brigaadiga äärelinna, et lammutada küttepuudeks üht puumaja. 
Lõpp-peatuses väljusid kõik ja suundusid mööda teed lahe poole. Vahetevahel sõitis neile vastu 
mööbli-, laua- ja palgikoormaga veoautosid. Lauakoormate otsas istuvad naised olid üleni 
lubjased. Laudade küljes lipendas igasugust värvi tapee-diribasid. 

Nendele koormatele liikusid vastu kangide, saagide ja kirvestega varustatud inimesed. 

Algas teine blokaadiaasta ning Leningrad varustas end küttepuudega. 

Teekäänakul kuulis Anna Vassiljevna klaverihelisid. Keegi mängis oskamatult ja kiirustades 
tuntud laulukest «Tšižik» ning tõmbas siis sõrmega üle kõikide klahvide, kõige madalamast kõige 
kõrgema noodini. Mõne sekundi pärast laskis «muusikamees» jällegi üle kõikide klahvide, kuid 
seekord vastupidises järjekorras. Anna Vassiljevna keeras ümber nurga ning nägi teest mõne 
sammu kaugu-sel pianiinot, mis oli nähtavasti ühestlammutatud majast välja tõstetud. Ükski 
jalakäija eisaanud mööduda ilma, et ta oleks sammukese kõrvale astunud ja sõrmega üle 
kõikide klahvide tõmmanud. 

Paljud majad olid juba lammutatud. Peremeheta asiad laoti korralikult siiasamasse tee 
kõrvale. Mida siin kõike nähaeiolnud... —raamatuid, kastruleid, katkisi jalatseid, ämbreid, 
fotosid, tindipotte, pudeleid, priimuseid, lampe, pilte! 

Tänava lõpus võttis majavalitseja brigaadi vastu. Ta kontrollis orderit ning osutas suurele 
katusekambriga maiale. 

«Seesama. Ainult ärgete, tüdrukud, katuseplekki nii väga lõhftuge. Plekk on uus, seda võib 
veel vaja minna.» 

«Meil pole plekki tarvis, meie seda ära ei vea. Aga kas sealelanikke eiole?» küsis Anna 
Vassiljevna. 

«Majas pole kedagi. Asjad aga katsuge korralikult tee lähedale laduda. Siis on kergem 
pealelaadida.Kõik tuleb ilusasti alles hoida,» jätkas majavalitseja oma manit- 
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susi. Ta võttis sonimütsi peast, sügas kõrvatagust ja lisas kibedusega: «Kõik mu hooned veetakse 
varsti laiali, paljalt ahjud jäävad ... Ainult nime poolest olen veel majavalitseja.» 

Brigaad suundus maja poole. Päike oli juba kõrgele tõusnud. Auto tulekuni pidi jõudma 
lammutusmaterjalist küttepuid valmistada, kuid tehtud polnud veel midagi. Esialgu uuriti maja 
väljast. Mõlemad uksed olid põiklaudadega kinni löödud. Senikaua kui kaks neidu paraadukse 
juures askeldasid, läks Katja hoovipoolse ukse juurde, astus välistrepile, haaras lauast ja tõmbas 
kõigest jõust enda poole. Laud oli kinni löödud, kuid tuli nii kergesti lahti, etneiu trepist alla 
kukkus. 

Majas oli hinnaline mööbel. Tumedast tammepuust laud, kapp, puhvet ja toolid. Nikeldatud 
voodi. Seinal rippusid klaasraamides gravüürid. 

Katja tegi kapiukse lahti ja nägi seal meeste vihmamantlit rippumas. Mantli taskutest leidis 
ta passi, taskuraamatu ning läbipaistvate kristallidega klaasampulli. Neiu andis oma leiu emale. 

«Üsna noor veel,» ütles Anna Vassiljevna, uurides pilti passil. «Surnud vist.» «Tuleks 
majavalitsejale anda. Ikkagi dokumendid.» 


Anna Vassiljevna lehitses taskuraamatut, lootes leida sealt mingisuguseid märkmeid, kuid 
raamat oli uus, täiesti puhaste lehekülgedega. Ta viskas taskuraamatu aknalauale, peitis passi 
tasku, kristallidega ampulli pistis agavihmamantli taskusse tagasi. 

Töö võttis hoogu. Mööbel kanti korralikud majast välja ja paigutati tee veerele, nagu 
majavalitseja oli palunud. Tunniaja pärast olid asjad majast välja tõstetud ning tüdrukud 
ronisid katusele. 

Anna Vassüjevna käis tühjad toad veel kord läbi. et kontrollida, kas midagi väärtuslikku pole 
maha jäänud. Möödudes ak.nast heitis ta juhuslikult pilgu aknalaual lebavale taskuraamatule ning 
nägi omaimestuseks, etavatud lehekülgedele olid ilmunud mingisugused tähed. Nad olid väga 
udused ja sõnu kokku lugeda oli raske. 

«Katja!» hüüdis ta. «Tule siia!» 

Kui tütarlaps sisse astus, näitas Anna Vassiljevna talle taskuraamatut. 

«Kas siia oli midagi kirjutatud?» 

«Ei. Märkmik oli uhiuus.» 


121 


«Vaata korraks ...» 

Neiu silmitses kaua lehekülge, millele olid ilmunud salapärased tähed. Ootamatult vilksatas 
oletus tema peast läbi. 

«Kas märkmik oli siin aknalaual?» 

«Jah.» 

«See on vist päikesest.» 

«Mismoodi päikesest?» küsis ema. 

«See on kirjutatud erilise tindiga, mis muutub päevavalguse käes nähtavaks. Nagu fotopaber. 
Läheme korraks tänavale...» 

Nad väljusid majast ning läksid tee äärde virna laotud asjade juurde. Siin silus Katja 
taskuraamatu lehekülje sirgeks, murdis raamatuselja tagasi, et raamat kinni ei läheks, ja seadis ta 
päikese kätte lauale. 

«Las seisab. Vaatame, mis pärast saab.» 

Kõige raskemaks tööks oli katusepleki mahavõtmine. Edasi läks asi kergemalt. Neiud sattusid 
hoogu. Saadetuna lõbusatest hüüetest lendasid lauad üksteise järel alla. 

Kella viieks, kui veoauto köhale saabus, oli pool majast juba lammutatud. 

Anna Vassiljevna oli väga väsinud ning otsustas niikaua puhata, kui brigaad on veoauto 
laadimisega ametis. Ta astus majast väljatõstetud asjade juurde ning talle meenus 
taskuraamat. Laud, millel seelebas, olijuba varjus, kuid tähed olid jõudnud välja tulla. Need 
olid nüüd palju selgemad ja nähtavamad ning Anna Vassiljevnal õnnestus lõpuks välja lugeda 
sõna «ammoniaak», kõrgemal aga numbrid «3X18». Mida tähendasid need numbrid ja mis ühist 
oli neil ammoniaagiga, seda ta muidugi ei mõistnud, kuid sattus ärevusse. Ta pani märkmiku 
tasku, kuhu oli varem pistnud ka leitud passi, ning kutsus tütre enda juurde. 

«Katja, kus on see tõruke, mis sa vihmamantli taskust leidsid?» «Jäi sinna.» 

«Toota siia. Jaara kellelegi meie leiust kõnele.» «Aga kus on taskuraamat?» «Kodus vaatad.» 

Katja tõi ampulli ja andis selle emale. Täislaaditud veoauto võttis pool brigaadi peale ja 
sõitis ara. Teised läksid jalgsi trammipeatusse. 
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Kogu tee mõtles Anna Vassiljevna salapärasele leiule, võib-olla polnudki siin midagi 
ohtlikku, rahu ajal poleks ta sellele mingit tähelepanu osutanud, kuid nüüd erutas see teda. 


2. LAEVAL 


Väikseimgi eluavaldus sadamas kutsus välja sakslaste ägeda suurtükitule. Igas kaliibris 
mürsuti lendasid üle lahe ning lõhkesid kaldal ja vees. Kõik, mis põleda võis, oli juba ammu 
maha põletatud, ülejäänu aga purustatud. Kuid sakslased nägid ikkagi, et elu pole sadamas täiesti 
välja surnud. 


Päästelaeva tekil kükitasid kaks elusolevust: vanake, kes töötas siin masinistina, ja poiss. 
Nad olid parajasti ametis mürsukillust vigastatud pumba lahtivõtmisega.. Poiss oli surunud 
pumba põlvede vahele ja püüdis hoida seda kindlas asendis, vanamees aga kruvis mutrit lahti. 

«Noh, jälletuleb nagu oavarrest... muudkui sajab alla...» torises ta. «Kas sina, noormees, ei 
kardagi?» Poiss vaatas masinistile ja naeratas. 

«Sa rriõtled, et nad ainult sadamat tulistavad? Meil Petrogradi poolel tuleb hullematki ette,» 
ütles ta. 

Lõpuks oli mutter lahti kruvitud ja klapp välja tõmmatud. Alttuli tekile Nikolai 
Vassiljevitš, seljas kott, milles kõlisesid masina raudosad. 

«Olete lahti võtnud? Nii. Seltsimees Zamjatin, võtan purunenud detailid endaga kaasa. Praegu ei 
tee siin midagi ära. Sina, seltsimees Zamjatin, puhasta ja määri aga senikaua masinat... Oled 
väsinud, Miša?» 

«Ei, pole viga.» 

«Sõidame koju.» 

Nad astusid poordi aarde ning laskusid alla väikesele puksiirile, mis seisis kõrval. 

Nikolai Vassiljevitš läks putkasse, Miša aga seadis enda laevaninasse. Kohe anti signaal, vesi 
hakkas kobrutama ning puksiir liikus paigast. 


Kesklinnas, Liteinõi ja Kirovi sildade vahel, oli käida aarde varjule pugenud suur 
kaubalaev. Juba rohkem kui aasta seisista graniitseina külge aheldatuna, ilma etoleks paigast 
liikunud või vähimatki eluavaldust märgata 
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lasknud. Tekil polnud kuulda ei käsklushüüdeid ega vintside kriginat, ning ainult harva võis 
korstnast tuleva suitsu järgi oletada, et laev hingab, et elu pole temas täiesti kustunud. 

Kapteni ülesandeid täitis laeval vanemmehaanik Nikolai Vassiljevita. Meeskond oli 
viieliikmeline: kolm masinisti, madrus, kes oli ühtlasi kokk ja varustaja, ning junga Miša 
Aleksejev. 

Puksiir sõitis Kirovi silla alt läbi ning pööras. Uhkustundega vaatas Miša oma suurt ja ilusat 
laeva. 

Esimese blokaaditalve rasketel päevadel oli Miša leidnud endale hooldaja, Nikolai 
Vassiljevitši, kes võttis targa ja julge poisi saatuse oma kätesse. Poiss hindas selle haritud inimese 
tähelepanu ning õppfs tema juhtimise all hoolega. 

Praegu pöördusid nad tagasi ülesande täitmiselt, kuhu olid läinud juba hommikul, kohe 
pärast seda, kui päästelaev pihta sai. Vigastus osutus tõsiseks, masin oli kannatada saanud. Nad 
olid terve päeva selle kallal toimetanud, kuid oma jõududega kohapeal siiski parandada ei 
suutnud. Mõned purustatud detailid tuli parandada kas töökojas või anda tehasele üle. 

«Noh, nüüd võid sapuhata,» ütles Nikolai Vassiljevitš, kuipuksiir oli randunud. «Detailid 
annan töökojale iseüle.» 

«Aga kas homme sõidame kokku panema?» küsis Miša. 

«Homme ei jõua. Paari päeva pärast. Töö on keerukas.» 

Mehaanik läks alla, poiss aga jäi üles. Ta ei tahtnud oma väsimust välja näidata. 

«Hei, admiral! Kassa paati vasaku poordi juures nägid?» hüüdis vahis olev mehaanik 
Sõssojev. 

Miša pööras pea, surus huuled põlglikult kokku, kuid ei vastanud midagi. Ta tundis, et 
Sõssojev tahab vestlust alustada ning püüab igati tema meele järgi olla, ettaastada head 
suhted, mis tanii ettevaatamatult oli rikkunud. 

Sõssojev oli lõbus kogenud meremees, kes sobival juhul ei ütelnud ara ka nalja tegemast 
lihtsameelsete üle. Ja Mišaoli kogenematusest kaks korda kõige rumalamal kombel vahele jäänud: 
Ükskord, varsti pärast poisi laevaletulekut, tõi Sõssojev sepahaamri ning ütles tulevasele 

mehaanikule tõsiselt: 

«Hei, kuule meremees! Sul ulatuvad taglase konksud välja ja sina ei näegi seda. Võta korraks 
kätte ja löö nad sisse.» 
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Mäša võttis sepahaamri ning hakkas segaduses ringi vaatama. 

«Mis sa pead keerutad? Ei tea, mis taglase konksud on? Ise tahab meremees olla! Mina õpp isin 
juba lapsemähkmetes kõik mereasjanduse sõnad selgeks. Seal ongi need taglase könksud. Näed, 
kuidas need välja ulatuvad?» Ta näitas suurtele malmpostidele, mille külge olid kinnitatud 
taglase otsad. 


Need olid tõepoolest tekist veidi kõrgemal. Omamata vähimatki kahtlust, et see võib 
sissevedamine olla, asus Miša püüdlikult asja kallale ning hakkas kõigest jõust haamriga vastu 
posti taguma. 

Löökide müra täitis kogu laeva. Erutatud inimesed jätsid töö ning jooksid tekile. Nähes, 
missuguse hoolega Miša vastu könksu taob, pahvatasid nad naerma. 

Selle juhtumi andis poiss Sõssojevile andeks, sest sellest ei teadnud Nikolai Vassiljevitš 
midagi. Sõssojevi teine riugas rikkus pikemaks ajaks nende vahekorra ... 

Viimasel ajal liikusid meeskonna hulgas jutud, et laev viiakse teise kohta üle. Sakslased sihtisid 
sildu ning kõik 
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eellanged ähvardasid tabada laeva. Sõssojev kasutas need kuuldused ära ning tegi jällegi Miša 
kulul nalja. 

«Täna öösel sõidame Neevat mööda üles ning jääme ankrusse,» ütles ta jungale. 
«Vanemmehaanik käskis sul ankrut teritada. Võta saag ja terita. Mõistad? Noh, see tähendab, 
suur viil.». 

Miša suhtus Nikolai Vassiljevitšisse nii suure austusega, et jooksis otsekohe käsku täitma. 

Suure malmist ankru kallal oli raske töötada. Miša ei märganud, et tema selja taa piiluvad 
läbi ukse masinistid ning vappuvad hääletus naerus. Just sel ajal saabus laevale 
vanemmehaanik. Ta tuli tekile ning nägi, kui hoolikalt kaabib Miša ankru tohutu suuri käppi. 

«Mis sa teed, Miša?» küsis ta imestusega. 

Poiss pühkis laubalt higi ja ütles naeratades: 

«Teritan ankrut, Nikolai Vassiljevitš. Nii nagu te käskisite.» 

«Ankrut ei teritata, Miša. Keegi tegi sinu kulul nalja.» 

Mehaanik vaatas tagasi, märkas Sõssojevit ning raputas pead. 

«Ei ole ilus, Sõssojev.» 

Poiss oleks masinistile andestanud ka toorema nalja, kui ta polnuks oma õpetaja silmis 
naeruväärseks osutunud, ning Sõssojev mõistis, et Miša on surmani solvunud. Ta polnud oma 
loomult sugugi halb, vaid ennemini heasüdamlik inimene, ning püüdis nüüd oma süüd igati heaks 
teha. Vasaku poordi külge kinnitatud paadi oli ta Nee-val kinni püüdnud ning see oli määratud 
Mišale kingitu-seks. 

«Admiral! Kuuled, mis ma ütlen?» kordas ta küsimust ning jätkas vastust ootamata: «Sa oled 
nagu mõni peen preili mokad prunti ajanud; Lähed merele, küll sa siis saad. Merel sihukesi 
pirtsakaid ei armastata.» 

«Ma pole kellegi pirtsakas. Ma ei taha sinuga lihtsalt kõnelda, ja kõik.» 

«Mis tähendab: «ei taha kõnelda»? Olen sinu lähem ülemus ja.sa pead mind kuulama.» 

«Kui sa asjalikku juttu räägiksid, aga... paat.» 

«Kas see pole siis asjalik? Lähme sinuga kala püüdma. Või kui sa tahad sõpradega sõitu teha, 
võid samuti kasutada.» 

«Aga kus on aerud?» küsis Miša. 

«Aerud on korstna taga.» 
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Poiss oli juba hommikul sadamasse sõites paati märganud ja teadis, et Sõssojev oli selle 
kinni püüdnud. Kuid ta poleks seda miski hinna eest Sõssojevilt küsima läinud, kui väga ta oleks 
sõita tahtnudki. 

Sõssojev istus lähedal asuvale nöörikimbule ja hakkas endale suitsu keerama. 

«Oh, sa mu vanaema madrats!» 

Nõnda nimetati tubakat — vahtra- ja tammelehtedega segatud mahorkat, mida tubakavabrik 
tootis blokaadi ajal. 

Mõnda aega vaikiti ja vaadati ringi. Sõssojev silmitses kaldaäärset, Miša vastaskallast, 
kus seisid allveelaevad ja lõpuni ehitamata laevade kered. 

Üks suur laevakere varjas Meditsiinilise Akadeemia madala hoone, mille kohal, just keskel, 
kõrgus suitseva tehasekorstna ülaosa. Mišale näis, et tehas on end terasest laevakeresse 
peitnud ja etnüüd eitaba teda ükski mürsk. Miša vaatas silla taha jajälle sattusid ta silme 
ette tehaste suitsevad korstnad. Vaatamata suurtükitulele ja pommitamisele töötas Viiburi 
linnaosa pingsalt. 

«Vanemmehaaniku juurde tuleb tema vend,» ütles masinist. «Kus?» 


«Seal ... Näed, tuleb Suveaia juures üle silla.» Miša tundis kohe majbri tuttava kuju ara, 
tõmbas vöö kiiresti pingule ja silus pluusi. Tapolnud majorit näinud kevadest saadik, sellest 
ajast kui laevale tööle asus, ning rõõmustas väga, kohates vana tuttavat. Eriti meeldiv oli see, et 
laevale lähenedes tundis major Miša ära, naeratas talle sõbralikult, tuli laevatreppi mööda üles 
ja surus tema kätt. 

«Tere, Miša. Kuidas elad?» 

«Elan hästi, seltsimees major.» 

«Kus sa enda nii ara määrinud oled?» 

«Tulin alles töölt. Käisime Nikolai Vassiljevitšiga sadamas.» 

«On ta siin?» 

«Jah. Seltsimees vanemmehaanik töötab kajutis.» 

«Noh, lähme. Tule saada mind.» 

Nad suundusid vanemmehaaniku kajuti poole. 

«On sul siin palju tööd?» 

«Jätkub...» 

«Võib-olla läheb mul sind tarvis. Kas tuled?» 

«Olen alati valmis. Kas jälle raketilaskjaid püüdma?» 
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«Ei. Hullem veel. Ara sa kaugele mine.» 

Ivan Vassiljevitš astus kajulisse, Miša istus aga ärevusest valjusti põksuva südamega 
koridori lõpus asuvale laevatrepile. 

Mehaanik pesi end. 

«Istu, Vanja. ülen kohe valmis,» ütles ta. 

Major seadis end koikule istuma. Nikolai Vassiljevitš kuivatas käed froteerätikusse, istus 
majori vastu ning lõitalle põlvele. 

«Noh, nüüd tervist! Pole sind ammu näinud. Kuidas sul pähe tuli sisse hüpata?» 

«Möödaminnes astusin.» 

«Möödaminnes? Sellest võid sa mõnele teisele kõnelda. Tunnen sind. Võinkihla vedada, et 
tulid asja pärast.» 

«Noh, olgu, asja pärast.» 

«Lao välja!» 

«Ara kiirusta. Kas sa vahel kodus ka käid?» 

«Käin. Eiteeks halba, kui sinagi, Vanja, sisse astuksid. Ema on mures, vennatütar küsib iga 
kord.» 

«Olen väga kinni, Kolja. Olukord onrindel tõsine. Sakslased koguvad jõudu, kavatsevad 
Leningradi rünnakuga võtta.» 

«Ja-ah ... Seda ontunda. Aga kuidas on Stalingradi all? Sulonparemini teada.» 


«Stalingradi all on raske. Kuid siiski... Kaks kõva kivi sattusid kokku.» 

«Ära ei anna?» 

«EL» 

«Arvad?» 

«Olen kindel.» 

Vennad vaikisid hetke. 

«Oled sa Aleksejeviga rahul?» küsis major ootamatult. 

«Missuguse Aleksejeviga? ... Ah, Mišaga! Pole viga, tubli poiss!» 

«On tal palju tööd?» 

«Kuidas sulle öelda ... Tööd on muidugi palju. Puud saagida, masinaruum koristada. Käib 
vahis. Avarii väljakutsete korral võtan ta endaga kaasa ... Mind tiritakse tihti välja.» 

«Oled sa teda selle aja jooksul tundma õppinud? Midagi kahtlast märganud eiale?» 

«Mida siis?» erutus mehaanik. «On sul midagi teada?» 

«Ei, vastupidi, küsin sinult.» 
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«Poiss on teadmishimuline, tahtekindla iseloomuga. Sitke.» 

«Tahan talle ühe ülesande anda. Kuidas sina arvad, kas võib?» 

«Võiks küll. Poiss on tõsine ja usaldusväärne.» 

«Noh, ja see ongi kogu minu asi,» ütles major rahuldatult. 

«Jood ehk minuga teed?» tegi Nikolai Vassiljevitš ettepaneku. 

«Joon,» nõustus major ja istus lauale lähemale. 

Nikolai Vassiljevitš võttis käpist klaasi, valas teekannust kanget teed ja pani venna ette. 

«Jutusta midagi huvitavat. Saoled ju pealaest jalatallani huvitavate lugudega täidetud.» 

Ivan Vassiljevitš vaatas tähelepanelikult vennale otsa, nagu soovides tema naljale 
hinnangut anda, võttis kiirustamata taskust märkmiku ja pani selle lauale. 

«Peaaegu, et jutustan sulle, kuid saladuskatte all,» alustas ta summutatud häälega. «Kas siin 
kõnelda võib?» 

«Aga muidugi,» ütles mehaanik ja lõi ukse kinni. 

«Muuseas, sa olid üksvahe keemiast huvitatud.» 

«Jah, oli sihuke patt muhingel.» 

«Võib olla, etnüüd läheb tarvis.» 

«Mis puutub siia keemia?» 

«Kuula. Ühes majas, mis oli lammutamisele määratud ja kus keegi ei elunenud, leiti 
märkmik, pass ja ampull, mis sisaldas salatindi kristalle. Seekõik saadi kätte juhuslikult, kui 
mööblit välja tõsteti. Käpis oli rippunud peremeheta vihmamantel, mille taskus oligi see märkmik. 
Loe! See oli kirjutatud värvitu tindiga ning päike oli seda juhuslikult ilmutanud.» 

Mehaanik võttis taskuraamatu ning luges suurema vaevata. 

«Esimesel rünnakutunnil paralüseerida kaardi järgi rajoon 3x18. Paanikale kaasa aidata 
signaalidega. Ülesande lahendab ammoniaak.» Nikolai Vassiljevftš luges kirjutise läbi ja vaatas 
arusaamatuses vennale. 

«Noh, edasi?» 

«Edasi pole midagi. Sellega lugu lõpebki. Edasi tuleb mõistatada.» 

«Mis rajoon see 3x18 kaardil on?» 

«Kaarte on palju. Ühel kaardil on selles ruudus Moskva rajoon.» 
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«Mis sina arvad?» 

«Ma arvan, et see on Moskva rajoon. Ta asub rindejoonel, seal on kaks maanteed. Kuid sa 
alustasid valest otsast. Püüa kirjutusest aru saada, sa ju armastad mõistatusi lahendada. Sakslased on 
kavala värgi välja mõelnud.» 

«Oota, Ivan,» katkestas teda mehaanik. «Ma ju tunnen sind. Sa oled palju keerukaid asju lahti 
harutanud, kuid jutustanud oled neist alati hiljem. Täna tegid sa ebatavalise käigu. Ütle otseselt 
välja, millega võin ma sulle kasulik olla?» 


«Millega?» kordas major ning vaatas silmi pilutades tähelepanelikult vennale otsa. «Sa' oled 
tehnikamees, tunned keemiat. See on väga kiire asi ja ma usaldan sind.» «Selge! Sul on konsultanti 
tarvis. Tehniline ekspert. Noh, mis siis ikka, olen nõus. Kõnele nüüd.» 

«Nimetagem sind pealegi eksperdiks ... Niisiis, maja Staraja Derevnjas. Varem elas seal keegi 
raamatupidaja ühest Viiburi linnaosa tehasest. Märtsi lõpul evakueerus ta koos perekonnaga Uraali, 
kus töötab praegu sinna üleviidud tehases. Maja oli kogu aeg laudadega kinni löödud ja seal ei 
elunenud keegi.» 

«Kuidas siis sattusid vihmamantel ja need asjad sinna? Võib-olla et seal keegi siiski elas?» 

«Võib olla. Hoovipoolne uks oli pealtnäha lauaga kinni löödud, kuid laud tuli väga kergesti 
ära.» 

«See on tähtis detail. Selge on siis, et «tema» kas elas või varjas end seal. Tuli öösiti ja keegi 
teda ei näinud.» 

«Ara kiirusta,» muigas major. «Kui «ta» seal elas, miks jättis «ta» oma passi ja selle 
märkmiku vihmamantli tasku? Pass on ju niisugune dokument, mida võib iga silmapilk tarvis 
minna, eriti nüüdsel ajal. Parem, kui ta on taskus.» 

«See on õige,» nõustus mehaanik. 

«Ma rääkisin sulle kõik, mis selle märkmikuga on seotud.» 

Major pani suitsu ette ja nähes, et vend tunneb asja vastu suurt huvi, valmistus kuulama tema 
oletusi. 

«Väga võimalik, et «ta» käis selles majas ja jättis meelega vihmamantli kappi,» hakkas 
mehaanik kiirustamata arutama, hoides märkmikku enda ees. «Miks? Keegi pidi tulema ja võtma 
vihmamantli. Koos passi ja taskuraa- 
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matuga. Nii? Väga võimalik variant. Kuid kas poleks lihtsam olnud anda need dokumendid 
käest kätte?» 


«Nõus,» noogutas major pead. 

«Tähendab, see oletus, et vihmamantel oli sinna jäetud eesmärgiga anda see üle teisele isikule, 
võib tõenäoline olla ainult sel juhul, kui seda teist isikut linnas ei ole ja nad ei saa kohtuda. Nii 
võiks see olla. Kui kirjutust tähelepanelikult lugeda ... Kas sulle ei näi, et see on kirjutatud 
käskivas toonis? Nagu väljavõte käskkirjast?» 

«Olen nõus.» 


«Tähendab, see esimene isik jättis kindlaksmääratud kohas käsu teisele inimesele ja sõitis ara. 
Nii... Kuid milleks siis pass?» 

Major kuulas vaikides. Mehaanik jätkas mõtlikult: «Sellele inimesele on tarvis passi, mis 
oleks Leningradis sisse kirjutatud. Kuid ma ruttan liiga ette. Arutame järjekorras. Tähendab, 
taskuraamatusse on jäetud käsk, ja pane tähele, see on kirjutatud emakeeles,» jätkas mehaanik 
viimast lauset alla kriipsutades. «Emakeeles ... Käsk on antud meie inimesele, teiste sõnadega — 
reeturile. Kus see pass on?» 


Major võttis vaikides taskust passi ja andis vennale. Viimane avas selle kiiresti ja ütles, 
osutades passipildile: «Siin on tema nägu.» 

«Jah,» nõustus major. «Vaata ja katsu meelde jätta. Kohtad järsku juhuslikult, siis tea, et 
see on vaenlane. Kirjutada võib ükskõik millise perekonnanime, kuid nägu peab olema sarnane.» 


Senikaua kui mehaanik passi uuris, vaatas major uksest välja. Poiss ootas kannatlikult 
koridori lõpus asuva trepi astmel. 

«Sina, Misa?» 

«Mina, seltsimees major.» 

«Noh, hea küll. Istu veel. Ma lõpetan varsti.» 

«Püüame nüüd selle kirjutuse, või teiste sõnadega käskkirja lahti mõistatada,» jätkas 
mehaanik. «Esimene lause: «Esimesel rünnakutunnil paralüseerida kaardi järgi rajoon 3X18.» Selge. 
Reetur peab halvama rajooni seestpoolt, oletame, et Moskva rajooni, nagu saütlesid. Kuidas 
halvama? Teine lause selgitab: «Paanikale kaasa aidata signaalidega.» Tähendab, nad kavatsevad 


paanikat tekitada.. Jaa! Paanika on ebameeldiv asi ja sellega võib kaitset paralüseerida. Kuid 
selleks, et leningradlaste hulgas 
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praegusel ajal paanikat tekitada, tuleb tarvitusele võtta midagi ebatavalist. Kahurituli, 
pommitamine, tulekahju d... nende asjadega oleme harjunud, need ei hirmuta kedagi. Kolmas 
lause selgitab väga palju. «Ülesande lahendab ammoniaak.» Mis on ammoniaak? Gaas? Tähendab, 
gaasihäire. Tähendab, paanika, nagu nad loodavad. Paanikale aitavad nad signaalidega kaasa. 
Missuguste signaalidega? Arvatavasti keemilise häire signaalidega. Mima isiklikult oletan, et 
gaasihäire puhul võib tekkida mõningane segadus ... Tähendab, sakslased kavatsevad lasta 
gaasi?» 

«Kavatsevad gaasi kasutusele võtta,» parandas major venda. 

«Olgu nii: gaasi kasutusele võtta,» kordas mehaanik. «Sest muidu ei kutsu nad linnas 
välja eisegadust ega isegi lihtsalt hämmeldust, rääkimata juba paanikast. Oled sa minuga 
nõus?» 

«Mis siis ikka, arvan, et ka Sherlock Holmes poleks rohkem öelda osanud.» 

«Noh, aga sina? Mind huvitavad sinu oletused.» 

Major naeratas. 

«Ma vaikin vana harjumuse kohaselt. Kõneleme parem sinu oletusest. Sa peatusid kõige 
tähtsamal. Milles on siis mõistatus? Kui nad tahavad gaasiga ründama hakata, mis puutub siis siia 
ammoniaak? See on liiga kerge ja kahjutu gaas. Mürskudega ei ole võimalik tihedat kont- 
sentratsiooni luua. Balloonid? Kuid kui vaenlane kavatseb paanikat tekitada ja tervetrajooni 
paralüseerida, siistuleb need ju suures koguses köhale vedada. Selles on mõistatus.» 

«Jajah... See on mõistatus.» 

«Aga mida sa veel sellest kirjutusest välja lugeda oskad?» 

«Mida veel?» mehaanik hakkas kirjutust uuesti uurima. «Selge, et üks inimene seda plaani ellu 
ei vii. Keegi peab signaalidega kaasaaitama. See on esiteks. Inimene, kellele see käskkiri 
määratud oli, on asjadega kursis ja varem juba instrueeritud. Muidu oleks tal selle sedeli juures 
tulnud niisama palju pead murda nagu minulgi. See on teiseks. Arvatavasti on reeturil 
sakslastega regulaarne side, sest rünnaku algusest teatatakse talle täiendavalt. Võibolla, et seda 
sidet teostatakse raadio teel? Kolm. Noh, mis veel? .. . Minu käest aitab.» 
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«Kõik, mis sa praegu kõnelesid, on voib-olla huvitavgi, kuid sa ei vastanud peamisele 
küsimusele, mis puutub siia ammoniaak?» 

Nikolai Vassiljevitš jäi mõttesse ning lõi endale järsku vastu otsaesist. 

«Vanja! Mille kallal me siis terve tutini oleme pead murdnud? See käskkiri ei lähe ju nüüd 
enam kätte. Tähendab, et seda ei hakka keegi ka täitma ...» 

Major naeratas. Siis ütles tõsiselt: 

«Lahingu käskkirjad toimetatakse kätte paljude kanalite kaudu ..«. Ta on juba käes, Kolja 
-.. Ara rõõmusta ...» 

Ta vaatas kella ja lisas: 

«Noh, mul on aeg minna. Lase Aleksejev paariks päevaks minu juurde.» 

«Mida ta tegema hakkab?» 

«Tahan poistele ühe väikese ülesande anda. Aleksejev oskab aga oma sõpru mõjutada. Ta on 
tunnustatud juht.» 

«Noh, võta pealegi, kuid ara tal'oma lugudega pead liiga segi aja. Poissi tõmbab meri. 
Temast saab hea meremees. On ta sulle jutustanud, kuidas ta ankrut teritas?» 

«Ei, pole midagi kõnelnud.» 

«Ära siis küsigi. Solvub. Siin tehti tema kulul nalja.» 

«Kui sa midagi välja nuputad, Kolja, siis helista. Näen, etülesanne on sind huvitama 
hakanud. Küsimus on väga kure. Sakslased valmistuvad rünnakuks.» 


«Jah, andsid mulle pähkli. Tähendab, jälle ei saa öösel magada. Küsinud parem 
spetsialistidelt-keemikutelt.» 

«Küsisin ja sain terveteadusliku dissertatsiooni ammoniaagi kohta, kuid mõistatus jäi 
lahendamata. Mulläheb mõistus päris segi selle ammoniaagi pärast.» ütles major püsti 
tõustes. «Lahendus onsiin päris lähedal, kuid kätte ei saa. Umbes sama lugu nagu «hobuse 
nimegagi» .» 

Ivan Vassiljevitš surus tugevasti venna kätt ja väljus kajutist. 

Nähes väljuvat maiorit, tõusis Miša, kes oli,ikka veel trepiastmel istunud, ja vaatas talle 
küsivalt otsa. «Noh, Miša, sea end valmis. Ülemus lubas sind maale.» 

«Kauaks?» 

«Senikaua kui tööpa valmis saad.» ütles mehaanik, kes väljus venna järel kajutist. 

«Märgid end vahimadruse 


!A'. Tšehhovi tuntud jutustus. 
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juures maha ja tuled toidumoona järele. Ma annan korralduse.» 
«Kas sul palitu on?» küsis major Mišalt. 

«On. Mis ma veel kaasa võtan?» 

«Muud pole vaja. Jookse, pane palitu selga ja tule mulle järele.» 
Miša tormas kubrikusse. 


3. JÄLGI OTSIMAS 


Kogu 1941/42. talve läbi oodati kevadet ja see saabus. Päikesekiirte käes maa ärkas ... 
Skorbuudi tõttu vaevalt jalgel püsides käisid leningradlased mööda linna haljasalasid ja 
korjasid söödavaid rohuliblesid. Nõrkusest tuikudes mindi rohelise otsinguile isegi linnast välja. 
Niipea aga, kui maa oli lahti sulanud, võtsid kõik labidad kätte. Väljakutele, puiesteedele, aeda- 

desse ja hoovidesse — kõikjale kaevati köögivilja peenraid. 

Saabus suvi ning lokkav rohelus kattis aiad. 

Miša Aleksejevil oli Marsi väljakul kaks peenart, kuhu olid külvatud porgandid, mis olid 
määratud õekesele, kes elas lasteaias. See, et Mišal tuli oma noorema õe eest hoolitseda, oli tema 
iseloomu väga muutnud ning eraldas teda teistest noorukitest. Ta ei jäljendanud täiskasvanuid, 
vaid tegi kõik omamoodi ja imelikul kombel näis seetõttu iseseisvamana kui tema kaaslased. 
Ning tahtmatult alistusid poisid Mišale. Nad ei mõistnud, et elu oli teda asetanud niisugustesse 
tingimustesse, mis sundisid mõtlema ja toimima nii, nagu täiskasvanud inimene. 

Praegu sammus Miša oma põllult õe juurde, käes kimp porgandeid. Kõndides mööda 
tänavaid jälgis Miša ümbrust ja mõtles. Igal pool, majade lähikonnas, hoovides ja haljasaladel 
olid põllud. Traadiga kokkuseotud voodid ja võrgud moodustasid kentsakaid pihttarasid. 

«Nii palju voodeid! Kust need küll on köhale veetud?» mõtles poiss. «Aasta tagasi magasid 
nendes voodites inimesed.» » 

Talle meenus ema, kes oli pommitamise ajal tehases surma saanud. Nüüd polnud ka tema 
voodit kellelegi tarvis. 

Kõdus viibis Miša harva ja kauaks sinna ei jäänud. Kui poleks olnud lootust, et isa võib 
rindelt tagasi pöörduda, 
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oleks ta toa juba ammu maha jätnud ja laevale kolinud. Ljusja oli paigutatud lasteaeda ja elas 
seal päris hästi, tema ise aga läheb pärast sõda merele ja muud polegi tal enam tarvis. 

Lasteaias Mišat tunti ja õde kutsuti kohe välja. Ta kuulis, kuidas kasvataja hüüdis: 

«Ljusja Aleksejevale tuli vend külla! Ljusja juurde teisest grupist.» 


Tüdruk hakkas vennast pikapeale võõrduma. Tal oli siin oma elu, omad toimetused, õppused, 
sõbrannad. Vahetevahel jooksis ta venna juurde erutatuna, läikivate silmadega ja tammus ühelt 
jalalt teisele. Miša mõistis siis, et oli teda mõnest huvitavast ajaviitest või mängust eemale 
kiskunud, ning ei venitanud kokkusaamist pikale. Ta silmitses tähelepanelikult õe kleiti, tõmbas 
käega üle tüdrukukese lõigatud juuste, vaatas tema küüsi, ning leidmata midagi, millest oleks 
võinud kinni hakata, laskis tüdrukul minna. Ta tahtis millegipärast, et õekesel oleksid pikad 
patsid. Ta oleks talle siis ilusa paela ja kammi ostnud. Siinne kord aga nõudis, et juuksed 
oleksid masinaga ära aetud. 

Ljusja oli selles muretus eas, kus lapsed oskavad hinnata võib-olla ainult ema leebust ja 
armastust, Miša aga tundis juba teravalt oma üksindust. Ning armastus väikese õekese vastu 
soojendas tema hinge. 

«Ljusjake!» ütles Miša, kui õeke jooksis tema juurde ning harjumuse kohaselt pööras põse 
suudluseks ette. «Tõin porgandeid sinu peenralt. Võta! Sa pese nad ainult puhtaks, kuuled?» 

«Kuulen.» 

«Kuidas te süüa saate?» 

«Hästi.» 

«Meile hakati ka päris hästi andma. Näed, kuidas ma kosunud olen.» 

«Aga meid torgatakse nõelaga haiguste vastu ja pärast antakse kompvekke nendele, kes ei 
nutnud. Ma pole kordagi nutnud!» uhkustas Ljusja. 

«Noh, ongi õige. Ainult plikad nutavad,» ütles Miša, kuid taipas äkki ja parandas end 
sealsamas: «Virilad plikad. Sina oled aga tubli tüdruk.» 

«Mina olen tubli,» nõustus tütarlaps. «Eile käis Valjal isa külas. Tal on koer. Ma silitasin 
teda.» 

«Ole ettevaatlik... Ta võib hammustada.» 
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«See ei hammusta.» 

«Kes teda teab, hammustab või mitte ... Ljusja, aga minul on paat. Maoleksin sulle sõitu 
teinud, kuid sind eilasta vist.» 

Samal silmapilgul jooksid koridori lapsed ja Ljusja hakkas kiirustama. Miša tõmbas õe 
kleidi sirgeks, silitas tal pead ja ütles õpetlikult: 

«Kuula kasvataja sõna ... Pea korda. Kui midagi tarvis läheb, siis räägi... Porgandid pese 
puhtaks, nagu ma ütlesin.» 

Ta suudles õde põsele ja väljus tänavale. Hämardus. Oli aeg tegutsema hakata. Eile õhtul 
oli ta majorilt instruktsioonid saanud, oli käinud Burakoviga Staraja Derevnjas ning kõiges kokku 
leppinud. Nüüd pidi Miša võtma kaasa oma sõbrad ja olema õhtuks kohal. 

Miša kartis, etei saa neid kodunt kätte. Poisid olid põllutöödel mingisuguses abimajandis, 
mis asus linnast väljas, ning jäid tihtipeale sinna ööbima. 

Miša astus selle maja õuele, kus ta elas, ning vilistas kolm korda. Vile peale pistis 
neljanda korruse avatud aknast oma pea välja Stjopa Panfilov. «Kas Vaska on kodus?» hüüdis 
Miša. «Ei tea,» vastas see ja kadus. 

Miša pani veel kord sõrmed suhu- ja vilistas läbilõikavalt. 

Vasja Kožuhh ei vastanud eganäidanud end. «Kuidas elad?» küsis Stjopa, kes oti õue 
tulnud. «Elame väikest viisi ... Oled sa väga kinni?» 

«Kunas? Täna?» 

«Ei, üldse... neil päevil...» 

«Töötame põldudel ... Kas tead, Miška, palju me protsente välja pressime ...» 

«Oota,» peatas Miša teda. «On üks ülesanne.» 

«Missugune ülesanne?» küsis Stiopa ninp vastust saamata jäi vait. Tateadis, et veelkordse 
küsimise peale vastab Miša: «Kõik tuleb omal ajal.» «Aga kus Vaska on?» küsis Miša. «Läks 
nähtavasti koosemaga põllule. Emal ontäna puhkepäev.» 

Selsilmapilgul veeresõuele juurvilnkoormaga käru, mida lükkas Vasja koos emaga. Selajal 
kui kotte maha tõsteti, jutustas Vasja, laubalt higipiisku pühkides, oma sõpradele meelepahaga: 


136 


«Kas näete, varastatakse põllult. Kapsapäid on tükki kakskümmend ära lõigatud. Kõige 
paremad.» 

Poisid vinnasid kotid selga ning kähe korraga oli kogu juurvili viiendale korrusele 
Kožuhhide korterisse viidud. 

Tunniaja pärast istusid kolm sõpra Miša toas jauurisid tähelepanelikult sirge ninaga ja 
kitsaste kokkusurutud huultega tundmatu mehe fotopilti. Seeülesvõte oli tehtud leitud passi pildi 
järgi jasuurendatud. Ülesvõtte tagaküljele oli kirjutatud: «Viktor Georgijevitš Gorski. Umbes 
42-aastane.» 

«Seda inimest tuleb valvata,» seletas Miša. «See on kahjulik vaenlane, sakslaste poolt, 
saadetud salakuulaja.» 

«Aga kusteda valvata tuleb?» küsis Stjopa. 

«Ara kiirusta! Seletan kõik ...» 

Miša vaikis mõned minutid. Kannatlikult vaikisid ka tema sõbrad. 

«Aga järsku tungib tameile kallale.» eikannatanud Vasja välja. «Tal on arvatavasti 
püstolid ja pommid kaa-sas ...» 

Stjopal hakkasid ärevusest silmad kiirgama. 

«Ta laseb meid kõiki õhku, kes siis räägib temast Burakovile?» 

«Kas olete hulluks läinud?» käratas Miša oma sõpradele. «Meil tuleb ju ainult helistada, kui 
ta asjade järele tuleb.» 

«Missuguste asjade järele?» 

«Te ärge katkestage, vaid kuulake!» vihastas Miša. «Jutustan kõik järgemööda. Enne vaadake 
pilli! ..» 

«Huvitav, mis värvi ta silmad on?» küsis Vasja ülesvõtet uurides. 

«Tont seda teab, mis värvi nad on. Kuituleb, küll siis vaatame. Meie ülesanne on praegu 
niisugune, poisid.... Staraja Derevnjas oli maja, kuhu ta pidi asjade järele tulema. Maja 
lammutati kütteks. Ta arvatavasti hakkab otsima ja küsima, meie aga oleme seal nagu viis 
kopikat. Seltsimees major seletas kõik ara. Asjad onmajavalitsejale üle antud ja kui mees neid 
küsib, siis tulen näidata, kusmajavalitseja elab. Veel parem on, kui keegi ta köhale saadab, 
samal ajal aga onvaja telefoni teelteatada. Selge? Meil tuleb seal põldu valvata.» 

«Aga kus on majavalitseja?» küsis Stjopa. 

«Oota ära kiirusta...» ütles Miša pahaselt. «Kas lõust on meelde jäänud?» 
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«On.» 

Miša pani ülesvõtte rahakotti ja peitis selle taskusse. 

«Minge praegu koju, võtke kaasa leiba, riietuge soojemalt ja sõidame. Ööbida tuleb seal. Selge? 
Suud mitte pruukida!» hoiatas ta igaks juhuks, kuigi oli oma sõpradele kindel. 

Mõne minuti pärast olid poisid valmis ja sammusid trammipeatusse. 

Trammi ei tulnud kaua oodata, ning varsti sõitsid nad juba Staraja Derevnja poole. 

Sõideti kaua. Mitu korda hakkasid vaenlase kahurid tulistama ning tahes-tahtmata tuli 
trammist väljuda ja varjendis käia. 

Alles päeva lõpuks jõuti kohale. 

Otsiti üles pooleldi lammutatud maja, millest Burakov oli Mišale põhjalikult jutustanud. 
Käidi ringi ümber maja ja silmitseti seda tähelepanelikult. 

Siis leiti majavalitseja ja see lubas neil võtta ajutiseks kasutamiseks-mõned lauad. 

Sõbrad ehitasid laudadest osmiku ja pugesid sinna sisse, kuulatades suurtükkide tulistamist. Üle 
nende peade lendasid vingudes mürsud ning lõhkesid kusagil kaugel. 

«Laseb Vassili saare pihta,» ütles Stjopa. 

«Ei, lähemale. Krestovskile,» vaidles Miša vastu. 


Varsti läks üsna pimedaks. Poisid väljusid osmikust ning seisid kaua, kuulatades saabunud 
vaikust. Kaugel silmapiiril lendas rakett üles ja jäi nagu õhku rippuma. Paari minuti pärast, kui 
see kustunud oli, tõusis teine. 

«Näete rakette? Need on eesliinil.» 

«Noh?» 

«Valgusraketid, et luurele ei saaks tulla,» ütles Miša kindlalt. 

Kõik vaikisid uuesti. Järsku kostis kusagil kõrval hale näugumine. Poisid teritasid kõrvu. 
Näugumine kordus. 

«Poisid! Kass!» 

«Ja-ah! Elus!» 

Sissepiiratud Leningradis olid kassid ja koerad suureks harulduseks. Ega Ljusja juhuslikult 
niisuguse vaimustusega jutustanud koerast, kes ei «hammusta». Miša mõistis õekest. Ta teadis 
iseendast, kui palju rõõmu toovad koduloomad lapseeas. 

«Poisid, püüame ta kinni,» ütles ta, «ta on kodutu.» 

«Milleks sulle?» 
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«Viin Ljusjale. Las elab lasteaias. Seal on hiiri.» 

Poisid läksid ettevaatlikult näugumise suunas, mis aegajalt kadus. Varsti hakkas see selja 
tagant kostma. Poisid pöördusid tagasi ja leidsid blindaaži, mis oli sõja algul ehitatud. 

«Kiss ... kiss ...» kutsus Miša. 

Kobades laskus ta alla ja nägi kaht helkivat rohelist punkti. Kass märkas teda ja poiss sirutas 
välja käe leivatükiga. 

«Kiss ... kiss ... tule siia.» 

Punktid püsisid paigal. Miša läks ettevaatlikult edasi. Järsku astus ta ebakindlalt lebavale 
telliskivile, kõmistas ja pidi peaaegu kukkuma. Kass turtsus hirmust ja kadus. Kuipalju poisid 
teda ka kutsusid, enairfta häält ei teinud. 

«Hea küll, homme otsime üles,» otsustas Miša. «Ta ei kao kuhugi, öösel teda niikuinii kinni 
ei püüa. Ta on vist metsikuks muutunud.» 


4. MÖÖDA VÄRSKEID JÄLGI 


Niipea kui valgeks hakkas minema, süütasid öö jooksul üdini külmunud poisid tulelõkke. 
Lammutatud majadest sai küllalt põletusmaterjali ning kuivad laastud ja katkimurtud lauatükid 
hakkasid lõbusalt praksudes kiiresti põlema. 

«Oh, kui saaks nüüd lõkke alla liiva sisse kartuleid!» ütles Miša. 

«Kust sa neid kartuleid praegu võtad? ... Ma mõtlesin midagi muud välja... üht sööginõu 
läheks tarvis,» ütles Vasja ja pikemalt mõtlemata läks selle otsinguile. 

Tee äärde korralikult laotud asjade hulgast leidis ta peagi alumiiniumkastruli. Miša nägi, 
kuidas Vasja põldude poole kõndis, kuid peatama teda ei hakanud. Ta tahtis süüa, taskus oli aga 
ainult leib ja kaks kakukest, mis olid valmistatud välimuselt saepuru meenutavast soja-jahust 
ning olid võimatuseni ära tüüdanud. 

Miša nägi, kuidas Vasja põldudelt Nevka aarde kõndis ja kaldale istus. Stepan tõi samal 
ajal raudkonksu ja pistis selle lõkke aarde maa sisse. Vasja tuli tagasi kastruli-täie puhastatud 
jalõigatud porgandite, peetide, kaalikate ja naeristega. Ta pani kääne kõvasti kinni ja riputas 
kastruli tulele. 
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«Saate niisuguse hautise, et pärast lakute sõrmekesi! Ma nägin, kuidas ema keetis. Eluaeg 
muudkui õpi,» rääkis Vasja puid seades. «Siia veel soola ja võid grammi viiskümmend .. .» 

«Aga millega me sööme? Sõrmedega?» küsis Stjopa. 

«Sa otsi lusikaid. Ma nägin neid ämbris laua juures.» 

Stjopa jooksis lusikate järele. Temale vastu sammus tuiakas mees, suur pakk kaenla all. 
Kaugelt pidasid poisid teda majavalitsejaks, kuid kui ta osmikule lähemale jõudis, nägid nad, et 
olid eksinud. 

«Rahu teile,» ütles mees lahkesti ja kükitas. «Mis te siin teete, poisid?» 


«Valvame aedu. Ja mis teie nii vara ringi kõnnite?» kohmas Miša. 

«Tulin kalale,» vastas mees pilkavalt. «Sogases vees kala püüdma.» 

«Aga millega te seda püüda kavatsete?» küsis Vasja. 

«Kätega.» 

«Tohhooh ...» 

«Mis sa tast kuulad! Mõtleb, et leidis nüüd lollid,» ütles Miša kurjalt, sest ta ei armastanud 
võõraste inimestega naljatada. 

«Mina mõtlesin, ette tõepoolest ogalikku püüda kavatsete,» ütles Vasja. «Praegu on seda 
kala vähe. Kevadel tuleb aga paksult. Maolen püüdnud.» 

«Aga kas siisogalikku süüakse?» küsis mees sama naeratusega. 

Miša kõõritas tema poole kahtlustavalt. Mis leningradlane see on, kes eitea, et pärast 
näljatalve püüti ja söödi ogalikke meelsasti. 

«Ogalik on hea käia,» seletas Vasja. «Rasvane. Ta tuleb hakkmasinast läbi lasta.» 

Stjopa tuli lusikatega tagasi ja hakkas neid liivaga puhastama. Võõras jälgis vaikides poiste 
askeldusi. Vasja viskas ühtelugu laaste alla ja seadis kastrulit, milles vesi hakkas juba keema. 

«Kas te kogu öö valvasite siin, maganud polegi?» küsis mees. » 

«Magasime kordamööda,» vastas Stjopa. 

«Külmetada saite?» 

«EL» 

Võõras võttis taskust kella, vaatas seda ja ütles: 

«Vara veel.» 
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Kella nähes Miša jahmus. Kuldäärega musta meeste taskukella tundis ta suurepäraselt. 
Niisugused kellad olid kogu ühekäelise jõugul ja olid määratud kas aeglustatud toimega miini 
või põrgumasina jaoks, nagu Ivan Vassiljevitš oli talle seletanud. «Mida teha? Tule.b otsekohe 
majorile teatada. See mees pole niisama siia tulnud.» 

«Onuke, aga miks te nii vara siia tulite?» küsis Miša niisuguse leebe tooniga, et poisid 
jäid teda imestusega vaatama. 

«Asja pära,st. Ma ju räägin, et tulin kalale.» 

«Õngitsege pealegi. Ärge ainult põllule minge.» 

«Kas tõesti ühtegi porgandit ei tohi võtta?» 

«Eitohi.» 

«Aga miks teie võtate?» küsis mees peaga kastruli poole noogutades. 

Mišat ärritas võõra pilkav toon, kuid ta hoidis end tagasi ja ütles muretult: 

«Meie võime. See on nagu tasuks selle eest, et me siin valvame. Kuidas on, Vasja, kas varsti 
saab valmis?» 

«Noh, mis sa õige mõtled! Hakkas alles keema.» 

«Ma lähen korraks majavalitseja juurde. Ta käskis end varakult üles ajada.» 

Miša tõusis ja astus rahulikult tee suunas. 

«Oota, Miša!» hüüdis tundmatu. «Pole tarvis majavalitsejat üles ajada. Las ta magab. Vara 
on veel.» 

«Kuidas vara? Ta käskis äratada kohe, kui valgeks läheb.» 

«Ei. Sa luiskad puha. Tule tagasi. See pakk on teile.» 

Mees sirutas poisile paki, mille ta kaasa oli toonud. Miša hakkas juba taipama, milles asi 
seisab, ning pöördus tagasi. 

«Läksid telefoneerima?» küsis tundmatu. 

Miša võttis paki ning, meestikka veelusaldamata, tegi selle lahti. Pakis oli leivapäts ja 
toiduained, nende peal aga sedel: «Tere hommikust. Kuidas käsi käib? 1. V.» Nüüd sai kõik 
selgeks. See oli omamoodi kontroll. 

«Ja mina tahtsin juba telefoni juurde minna ...» ütles Miša naeratades. 

«Mispärast?» 

«Kel! juteil niisugune...» 


«Tubli poiss!» ütles mees. «Me arvasime kõhe, et sa kella unustanud pole. Sinu sõbrad ei ole seda 
näinud?» 
«Ei» 
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«Las vaatavad.» 

Mees võttis taskukella ja andis selle poistele vaadata. 

«Jätke see kell endile meelde, poisid. Inimene, kellel on taoline kell, on juba kahtlane. Väga 
võimalik, et teil tuleb niisugustega kohtuda. Kahtlastelt inimestelt on kasulik kellaaega küsida,» 
seletas ta sel ajal, kui poisid kella uurisid. 

«Kell on tavaline,» ütles Vasja. 

«Sa jäta see nipats meelde, see ulatub välja ja on kohe märgata,» ütles Miša, pöörates kella 
igasuguse nurga all. 

Järsku paiskus kastrulist auru ning vaht voolas susisedes lõkkele. Vasja võttis kääne pealt. 

«Kallasin liiga palju vett. Las keeb vähemaks,» ütles ta hooletult nagu kogenud kokk. 

«Noh, sõbrad, mul on aeg lahkuda,» ütles külaline. «On siin veel asju ajada. Mida ma Ivan 
Vassiljevitšile ütlen?» 

«Viigetalle tervitusi,» ütles Miša. 

«Kas vahejuhtumeid pole olnud?» 

«Ei. Kõik on vaikne.» 

«Noh, olge siis terved.» 

Mees lahkus. Poisid hakkasid paki sisu lähemalt uurima. Peale leiva leidus seal veel purk 
konserve, umbes kaks-sada grammi kompvekke ja võid. 

«Siin ongi või hautise jaoks,» rõõmustas Vasja. 

Eraldi paberikotis olid kartulid. Major oli ette arvanud, et poisid teevad lõkke üles, kuid 
peamisest lõbust — küpsetatud kartulitest jäävad nad ilma. Mia kallas kartulid lõkke äärde 
maha ja hingepõhjas muutus enesele vastikuks. 

«Vaata, Vasja ...» 

«Kartulid!» hüüdis «kokk» vaimustatult. «Hurraa!» 

«Loll oled, vaat mis ... Ivan Vassiljevitš mõtleb, et me võõrast köögivilja ei puuduta. Ta 
usaldab meid, aga mida meie teeme?» 

«Ta eisaa teada,» ütles Vasja, sattudes veidi segadusse. 

«Ei saa teada,» osatas teda Miša. «Ta ei hakkagi küsima. Kuid kas sul midagi 
südametunnistuse taolist on olemas? Mille üle sa ise eile kaebasid? «Va-a-ras-tavad . ..» Ei 
kukkunud see asi sugugi hästi välja.» 

«Noh, hea küll. Enam me seda ei tee. Meile nüüd jätkub,» ütles Vasja. 

Mõnda aega vaikiti, igaüks mõtles omi asju. Hinges oli Stjopa Mišaga ühel nõul. Muidugi ei 
saa keegi teada, et 
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nad võõrast köögivilja olid võtnud, ja selle suure põllu peremees ei märkagi niisugust tühist 
asja. Kuid see polnud siiski ilus. Mišal on muidugi õigus, asi pole selles, mida nende kohta 
öeldakse ja mõeldakse, vaid asi on neis endis. 

«Major on suurepärane inimene. Ei unusta kunagi midagi,» ütles Miša pärast minutilist 
järelemõtlemist. «Ja tema vend on samuti väga arukas.» 

Kastrulis kees ja pulbitses. 

«Stjopa, sa pese lusikad puhtaks. Toit saab kõhe valmis,» ütles Vasja. 

Stjopa jooksis jõe äärde. Kui ta tagasi pöördus, oli või hautisel juba sees. Poisid tegid toidule 
kiiresti lõpu peale. 

Päike oli juba tõusnud. Teele ilmusid üksikud jalakäijad ja tööriistadega varustatud terved 
brigaadid. Puude järele sõitis auto. Nähes lähenevaid inimesi, pingutasid poisid algul kogu 


oma tähelepanu, kuid harjusid aegamööda ära ja rahunesid. Midagi kahtlast ei olnud. Meenus 
kass ning Miša ja Stjopa läksid teda otsima. 

«Sina, Vassili, jää siia. Ja hoia silmad lahti... Kui midagi on, vilista!» andis Miša korralduse. 

Jäänud üksi, käis Vasja korraks Nevka ääres, pesi kastruli puhtaks ja täitis selle puhta veega. 
Pöördunud osmiku juurde tagasi, hakkas ta supi jaoks kartuleid puhastama, vaadates ise aeg- 
ajalt ringi. Mitte kaugel, teisel pool teed, hakkas naisbrigaad maja lammutama. Tööplatsi köhale 
tõusis suur tolmupilv. Keegi mees hallis palitus jäi teele seisma ja vaatas kaua poiste osmiku 
poole. 

Kuigi mees ei sarnanenud sellega, kes oli ülesvõttel, muutus Vasja siiski tähelepanelikuks. 
Mehel oli lai nägu, esiletungivad põsesarnad ja vurrud. Ta vaatas ringi, suundus maja lammutavate 
naiste poole ning kadus varsti silmist. Vasja hakkas uuesti tegelema kartulitega ja oli sedavõrd 
ametis, et ei märganudki, kui tema juurde astus keegi naine. 

«Mis sa siin teed,» kostis hääl selja tagant. 

Vasja värahtas ootamatusest ja vaatas tagasi. 

«Eks te ise näe, kavatsen suppi keeta.» 

«Seda ma näen. Aga miks sa üleüldse end siia seadsid?» 

«Me valvame põldu.» 

«Missugust põldu?» küsis naine karmilt. 

«Vaat, kus alles lugu,» mõtles poiss, ja et naisest 
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pääseda, osutas käega lähemat põldu, kust ta eile oli kolm kaalikat võtnud. 

«Sedasama.» 

«Seda? Aga kes sind palus?» küsis naine ähvardavalt ja hakkas äkki karjuma: «Mine siit! Et 
su lõhnagi siin ei oleks! Kas sa näed, kus mul valvur väljas!» 

«Tädi! Mis te karjule?» 

«See on minu põld, sellepärast karjungi. Kao siit silmapilk!» 

«Tädi, me ju valvasime teie põldu. Te olete ehk juhuslikult Marja Petrovna?» 

«Mina olen Marja Petrovna,». ütles naine arusaamatuses. 

«Oli nii. Eile öösel tuli üks teie tuttav köögivilja järele, meie aga eilasknud teda. Ütlesime, 
etteie põld on Nevski prospektil.» 

«Valetad! ... Keegi ei võinud minu juures käia,» katkestas naine järsult. «Valetad! Kao siit, 
heaga, kas kuuled?» 

Järsku nägi ta maas vedelevaid kaalikapealseid. 

«Mis see on? See on minu kaalikas!» 

«Marja Petrovna, miks te arvate, et see on teie kaalikas?» 

«Sellepärast, etläheduses pole kellelgi kaalikaid. Sa oled selle minult varastanud.» 

«Varastanud! ... Jakartulid olenteilt ka varastanud?» ütles araks löönud Vasja ja näitas 
suurt kastrulit. 

See pani naise veidi mõtlema, sest ei temal ega ka teistel polnud põllul kartuleid. 

Samal ajal tulid sõbrad jahilt. Miša hoidis mingisugustesse kaltsudesse mähitud kassi, 
Stjopa käed olid aga kriimustatud ja ta lakkus nirisevat verd. 

«Kartulid mulpole.. »jätkas naine, pööramata poistele tnhelepanu. «Kuid see on ükskõik. 
Mingisuguseid valvureid pole mul tarvis. Minge siit ära, enne kui teid käsile võtan. See ongi 
kogu minu jutt.» Ta pöördus järsult ümber ja hakkas oma põllu poole astuma. Miša ootas, kuni 
naine oli eemaldunud, ja küsis süngelt: 

«Milles asi seisab?» 

«Midagi erilist. Nägi kaalikapealseid ja kukkus karjuma: «Pole mul valvureid tarvis! Olete 
sulid!»» 

«Ega ta sulle naha peale ei andnud?» küsis Miša tõsiselt. «Ei.» 
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«Kahju! Teine tema asemel oleks sind sakutanud ja meid kõiki miilitsasse saatnud. Tulid veel 
odavasti välja.» 

Nende juurde astus majavalitseja. 

«Kuidas on? Kas kõik on korras, poisid?» 

«Mis asi korras?» küsis Miša. 

«Kas jõudsite helistada?» 

Poisid vaatasid arusaamatuses üksteisele. 

«Kellele helistada?» 

«Ma ei tea, keliele tuli helistada. Passi andsin tagasi. Küsisin nagu kord ja kõhus 
perekonnanime, nime, sünniaastat ja kuku on sisse kirjutatud. Kõnelesin minutit viis ja andsin 
tagasi.» 

Miša tundis, kuidas tal süda seisma-ja hing kinni jäi. 

«Kellele andsite?» 

Majavalitseja vaatas tagasi ja, märgates teel kaugeneva mehe kogu, näitas sõrmega. 

«Sellele kodanikule seal.» 

Miša pistis kassi Stjopa kätte. 

«Hoia! Vaska, pane jooksuga telefoni juurde! Mina lähen sellele järele.» 

«Tähendab, suppi ei keedagi?» küsis Vasja. 

«Mis suppi siin enam! Tee, mida käskisin,» ütles Miša järsult, iga sõna rõhutades. «Siis 
minge koju ja oodake.» 

Ta haaras maas lebava sonimütsi ja pistis kõigest jõust kaugenevale mehele järele. 

«Otsustusvõimeline noormees.» 

«Ta on meremees!» ütles Stjopa uhkusega. 

Miša jõudis varsti hallis mantlis mehele järele ning hakkas kolme-neljakümne meetri kaugusel 
tema järel käima. Mees kõndis kiirustamata ning peatus lühikeseks ajaks purustatud majade 
juures. Ühes kohas huvitus ta millestki, läks teelt kõrvale, käis vundamendi ümber, vaatas 
sügavasse keldrisse ning hakkas uuesti edasi astuma. Nähes peatuskohas seisvat trammi, hakkas 
tundmatu kii-rustama. 


Vagunis vaatas Miša teda täpsemalt. See pii mitte enam noor, kuid tugev, jämedate 
näojoontega ja laiade, veidi esiletükkivate põsenukkidega mees. Kui ta soni peast võttis, nägi 
poiss, et tema mustad vurrud olid tumedamad kui juuksed. Mišat häiris see vähe, et ta ei 
sarnanenud sugugi mehega, kes oli kujutatud pildil. Peamine oli see, et ta oli passile järele 
tulnud, tähendab tal pidi vaenlastega mingi seos olema. 
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Tramm sõitis üle silla, vagunisse astus suur grupp inimesi, kes varjasid rnehe ara. Miša 
erutus. Sel kombel võis tal tähele panemata jääda, kui mees trammist väljub. Poiss tungles 
väljapääsule lähemale ning hakkas vagunist väljujaid aknast jälgima. 

Nevski prospekti lähedases, peatuskohas paiskus suurem tulv vagunist välja ning Miša ohkas 
kergendatult, kui nägi, et hallis palitus mees ei olnud maha läinud, vaid jutles oma naabrinnaga. 
Tehnoloogia Instituudi juures aga tuli trammivagunisse salkkond labidate, kirkade ja kangidega 
varustatud inimesi, seljas savi ja kriidiga määritud rõivad. Need varjasid mehe jällegi ära. 

Keegi müksas Mišat küünarnukiga. Poiss vaatas tagasi ning kohtas suurte siniste silmade pilku. 
«Istu, Tonja. Nihuta ennast, noormees,» ütles naisehääl ta pea kohal. Miša nihutas end, ning 
tütarlaps istus tema kõrvale. 

«Varvara Semjonovna, miks sa Tonja endaga kaasa võtsid, me sõidame ju rindele?» 

«Leningradis on igal pool rinne. Las abistab. Meenutab pärast uhkusega, et on Leningradi 
kaitsnud.» 

Miša mõistis, et grupp sõidab kindlustustöödele. 

Tramm number kolm kihutas mööda Meždunarodnõi prospekti peaaegu eesliinini. Poiss, vaatas 
aknast välja ning nägi, et see on rindelähedane rajoon ja elu kulgeb siin veidi teisiti kui 
Petrogradi poolel. Erariides inimesi oli-siin üsna vähe, selle eest võis aga näha sõjaväelasi 
kõndimas ja sõitmas igas suunas. Tramm möödus heinakoormatest, suitsevatest väliköökidest ja 
leivaautodest. Nurgamajade esimeste korruste akendel, mis olid tellistega kinni müüritud, 
mustasid laskeavade kitsad pilud, kohati olid põiki üle prospekti ehitatud okastraadist ja 


kolmetahulistest betoonpostidest barrikaadid. Juppideks saetud ja kokkupõimitud raudroobastest 
tankitõkked moodustasid teeristidel justkui mitmerealise vaheseina. Lahti oli jäetud vaid kitsas 
läbikäik trammide jaoks. Kuid vaatamata rinde lähedusele rajoon siiski elas. Kauplused ja 
kioskid olid avatud. Ning igal pool peenrad ja peenrad naeri, kapsa, peedi ja porgandiga. Ja 
nende vahel siksakiliselt kaevatud kaevikud. 

Kiunahtas mürsk ja lõhkes kõrvulukustava mürinaga kusagil läheduses. Tramm aeglustas käiku 
ja jäi seisma. 
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«Väljuge, kodanikud! Eile tabas otse vagunisse,» seletas konduktor reisijatele, kes tunglesid 
väljapääsu juures. 

«Kas tagumisest platvormist võib maha minna, ega te ei trahvi?» naljatas üks neiu. 

Teine mürsk lõhkes kõrgel pea köhal. Miša tsegi kükitas ootamatusest, kuid tõusis otsekohe püsti 
ning hallilt palitult silmi pööramata hakkas sellele järele jooksma. Kolmas mürsk raksatas 
kusagil eespool. 

Rajoon oli sattunud kahuritule alla. 

Hallis mantlis mees keeras kiiresti suure maja väravaalusesse. Miša ruttas talle järele, 
jooksis väravani ja vaatas kangi alla sisse. Seal ei olnud kedagi. Läbi kangi oli maja taga näha 
hoonestamata maa-ala. Mõlemal pool kangi asusid majja viivad uksed. 

Järjest ägedamaks muutuvale suurtükitulele tähelepanu pööramata väljus Miša tänavale 
ning otsis majanumbrit. Seda polnud. Ehkki tellingud olid juba maha võetud, võis siiski oletada, 
et maja on veel lõpuni ehitamata. Miša närvitses ja pöördus kangi alla uuesti tagasi. Tegi lahti 
ühe ukse ja vaatas sisse. Paremal pool viis trepp üles, kuid kõikjal vedelesid ehitusprahi 
hunnikud ja vaevalt et siin keegi elas. Miša vaatas vastasuksest sisse. Sama pilt. Mees oli nagu 
maa alla vajunud. 

«Pagan sind võtku!» kirus Miša, teadmata, mida ette võtta. 

Niisugustel puhkudel oli major Soovitanud pead mitte kaotada, vaid mõelda tekkinud 
olukorra üle rahulikult järele. «Kui ta siin elab, siis on hea, et ma maja asukohta tean. Kui ta aga 
siia mürskude eest varjule läks, siis peab ta varsti välja tulema,» otsustas Miša ja läks üle 
tänava, kust ta maja esikülge silmas pidada võis. 

Suurtükituli muutus veelgi ägedamaks. Vastuseks hakkasid tulistama nõukogude kahurid ning 
paarikümne minuti pärast summutati saksa patareide tuli. Saabus vaikus. Miša muutus valvsaks. 

Suurtükitule eest varjule läinud reisijad pöördusid trammi juurde tagasi. Nüüd pidi varjendist 
välja tulems ka mees hallis palitus. Möödus kolm minutit, viis minutit. Tramm andis kella ja 
hakkas liikuma. Mees nähtavale ei ilmunud. .. 

Miša oli end kivihunniku taga sisse seadnud ja ootas kannatlikult, valvates valmisehitamata 
maja väravaid. 
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Aeg venis. Suurte vaheaegade järel möödus veel kaks trammi ... Ähvardava krigina saatel, 
mis pani maa vappuma, tormas rinde suunas pika, tornist väljaulatuva suurtükiga raske tank. 
Kõrvulõikava sireeni unnates kihutas talle vastu sanitaarautobuss ... Möödus üksik jalakäija ... 
Tundmatu hallis palitus ei ilmunud ikka veel nähtavale. .. 

Midagi tuli ette võtta, ja Miša väljus oma varjupaigast. 


5. OOTAMATUSTE ÕHTU 


1942. aasta sügisel võisid leningradlased juba uskuda, et hirmus nälg ei kordu enam kuaagi. 
Sööklate toiduratsioonid andsid jõu tagasi ning taastasid tervise. Askorbiinhape, vitamiin C 
kõikides variantides ja värske köögivili ravisid elanikud skorbuudist terveks. Kuid neil päevil 
võis ikkagi veel kohata kurnatud inimesi. 


Niisugust inimest kohtas Miša, kui ta maja järele valvas. Poiss istus palkidel, kui pikk kõhn 
mees aeglaselt juurde astus ja väsinult palgile laskus. 

«Viimane peatus. Kuu, kähe pärast tuleb sellest peatumata mööduda,» ütles ta iseendale 
nõudlikult ning asetas hoolikalt enda kõrvale kandekoti piimanõu ja mingisuguste korralikult 
seotud pakikestega.. 

Mehe kõhn käel, teravad põsenukid ja sissevajunud põsed meenutasid Mišale möödunud 
näljatalve. 

«Onu, ega te eitea, mis täpne kell praegu on?» küsis Miša, jälgides endiselt väravaid, mille 
taha oli mees hallis palitus kadunud. 

Mees vaatas ebasõbralikult Mišale. 

«Täpselt ei tea. Pole kella. Aga milleks sulle täpne aeg?» 

Miša vaikis. Mees lisas karmi häälega juurde: 

«Tolkneda ilma tegevuseta peaks praegu sinu vanuses häbi olema.» 

«Ma töötan, onu. Ma lihtsalt ootan siin üht inimest...» 

«Aga kodus on keegi?» 

«Ei. Olen üksinda jäänud. Töötan laeval. Seal ka elan.» 

Mees jäi mõtteisse. Siis lisas juba pehmemalt: 

«Kui palju on praegu niisuguseid — ilma isa ja emata. Süda hakkab valutama teid vaadates. 
Vaata, et sa inimestest ja tööst eemale ei jää ... Võid niimoodi raisku minna ...» 
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«Teie, onu, ärge minust halvasti mõtelge. Raisku ma ei lähe. Töötan ise ja hoolitsen õekese 
eest,» ütles Miša uhkelt. 

Mees võttis kandekotist ettevaatlikult pakikese ja tegi selle lahti. Selles oli hoolikalt 
õhukesteks viiludeks lõigatud normileib. 

«Tahad tükikese?» 

«Ei, onu, ei. Ma saan varsti õhtust,» vastas Miša kii-resti. «Mind toidetakse hästi. Olen 
katlatoidul.» 

«Katlatoidul — see on hea,» nõustus mees ning keeras pakikese uuesti hoolikalt kinni. 

«Onu, kas te olete kohalik inimene?» küsis Miša. «Mis tehas see seal on?» 

«See on «Elektrosila».» 

«Kas ta töötab?» 

«Aga kuidas siis.» 

«Aga teisel pool, silla juures? ... Niisugune suur maja.» 

«See on rajooninõukogu.» 

Nüüd orienteerus Miša tundmatus rajoonis ning võis suurema vaevata leida või kirjeldada 
maja asukohta, mille järele ta valvas. 

«Onu, aga kas sinnapoole lastakse?» 

«Silla juures on piirivalvepost. On tarvis luba.» 

«Kas seal on juba rinne?» 

«Rinne on lihakombinaadi taga. Noh, poiss, ma pean liikuma. Nüüd kuni koduni juba ilma 
peatuseta.» 

Miša jäi üksinda. Hämardus. Oli tarvis oma asukoht majorile teatada ning ta läks telefoni 
otsima. 

Rajooninõukogu maja ees tuli kõigil rersijail trammist väljuda. Need, kellel oli õigus edasi 
sõita, astusid raudteesilla juurde, esitasid load, istusid siis samasse värava juurde sõitnud 
trammivagunisse ning sõitsid edasi. 

Piirivalveputka juurde kogunes salkkond inimesi. Kõik nad olid määrdunud töörõivais ning 
sõitsid nähtavasti tööle. Piirivalvekomandör kontrollis lube. Neid omanikele tagastades andis ta 
iga kord jalgvärava ees seisvale punaarmeelasele käega märku. Roheliseks värVitud jalgvärav, 
nagu ka teed tõkestav habras tara, olid arvatavasti mõne maja juurest võetud. Mõlemalt poolt 
ulatus tarani traattõke. 

Piirivalvuri juures seisis eideke. 

«Lase läbi, seltsimees,» palus ta. 

«Pole sul seal midagi teha, memm. Seal on rinne.» 
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«Mul tütar töötab seal.» 

«Kus ta töötab? Kas trammipargis või?» 

«Ei. Suurtükiväes.» 

Piirivalvur naeratas. 

«Seal, memmeke, on suurtükiväge palju. Kust sa ta leiad?» 

«Leian, tuvike. Lase, palun.» 

«Ei saa, memmeke. Luba on tarvis. Mis ta seal suurtükiväes teeb?» 

«Töötab sanitaarlaatsaretis. Kaks nädalat pole kodus käinud. Ehk on haavata saanud, olgu nad 
neetud, need fašistid ... Süda valutab.» 

«Ma ei saa läbi lasta. Sa uuri enne välja, missuguses väeosas ta töötab ja katsu endale luba 
saada.» 

Sarnal ajal tuli trammipeatusest uus salkkond inimesi ning eideke astus kõrvale, oodates 
kannatlikult, millal piirivalvur vabaneb. 

Miša keeras suure vastehitatud maja juurde. 

Rajooninõukogu hoone, nagu neil päevil teisedki majad Leningradis, näis väljastpoolt 
asustamatuna, kuid kui Miša sisse läks, nägi ta koridoris inimesi. Esimeses toas, kuhu ta sisse 
astus, istus laua taga vatikuues tütarlaps ja tema ees seisis telefon. 

«Lubage helistada. Mul on tarvis väga tähtsa asja pärast,» pöördus Miša viisakalt tema 
poole: 

Neiu vaatas teda kahtlustavalt ja ütles ebasõbralikult: 

«Selle telefoniga helistada eisaa, see on valveaparaat. Mine kõrvaltuppa.» 

Kõrvaltoas polnud kedagi. Miša pani ukse enda järel kinni, võttis toru hargilt ja valis numbri. 
Nad olid majoriga kokku leppinud, et kui tekib vajadus helistada, siis tuleb teda «onu Vanjana» 
kõnetada. Kuid kui kostis tuttav hääl, sattus Miša segadusse ega julgenud nii vabalt majori poole 
pöörduda. 

«Halloo! Kas see olete teie? Halloo! Halloo!» 

«Kuulen. Keda on vaja?» 

«Siin kõneleb Mihhail Aleksejev.» 

«Mõistan, — vennapoeg ilmus välja. Kus sa viibid?» 

«Helistan rajooninõukogust.» 

«Missugusest rajoonist?» 

«Ei tea. Tean ainult, et sõitsin siia tramm number kolmega. Rinne on siin lähedal. 
Piirivalvurid, kontrollivad lubasid. Tehas «Elektrosila» on läheduses.» 
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«Moskva rajooni nõukogu. Edasi.» 

«Kas Vaska helistas teile?» 

«Helistas. Kus on see mees, kelle järele sa sõitsid?» 

«Läks kahuritule eest varjule ühte majja ja kadus. Või ei tule sealt lihtsalt välja.» 

«Kas maja on sul meelde jäänud?» 

«Jah. Seal ei ela keegi. Ma kogu aeg valvasin. Nüüd on aga pimedaks läinud.» 

«Noh, tubli poiss! Teeme nii: oota rajooninõukogu ees, ma sõidan varsti kohale.» 

«Just nii!» rõõmustas Miša ja riputas toru hargile. 

Ta tänas tütarlast loa eest helistada ja väljus tänavale. Juba hämardus ning taevasse ilmusid 
esimesed tähed. Miša hakkas trammipeatuse poole liikuma, kuid taibates, et major võib ka autoga 
köhale sõita, pöördus tagasi ja istus trepile. Kui tcammimürin vaikis ja läheduses polnud 
möödasõitvaid autosid, kuulis Miša eesliinilt kostvaid üksikuid püssilaske ja kuulipilduja tärinat. 

Teelt keeras täislaaditud käru, mida suure vaevaga lükkasid kaks naist. 

«Mine, Marusja, ma valvan,» ütles üks nendest. 

Teine läks majja ning tuli varsti kolme naise ja ühe mehe saatel. 

«Noh, saite õnnelikult köhale? Mis teil siin kastis on?» küsis mees. 

«Siin on makaronid, Semjon Petrovitš.» 


«Hakkame maha laadima. Kas saatekirja järgi saite kõik kätte?» 

«Peaaegu kõik.» 

Kõnelusest sai Miša aru, et naised tõid kohale rajooninõukogu sööklale määratud toiduained. 
Neil päevil ei jätkunud transporti ning sööklatöötaiad vedasid omal jõul kärudega kõiki 
vajalikke toiduaineid. 

Miša tahtis hirmsasti süüa ja kahetses, et ta polnud sellest majorile kõnelnud. Kogemuste 
järgi teadis ta, et see piinav tunne varsti nürineb ning parem on söögi peale mitte mõelda. 
Poolmagamata öö andis end samuti tunda ning jahedusele vaatamata kippusid silmad kinni 
vajuma. 

«Käru viige köögi juurde, Tanja. Homme hommikul läheb auto leivatehasesse,» ütles 
mehehääl. 

Oli midagi tuttavat selle mehe olekus. Kusagil oli Miša teda näinud. Poiss tõusis laisalt püsti 
ning ilma 
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mingi sihita astus ukse juurde, kust viidi kohaleveetud toiduaineid sisse. Ukse juures, seda 
jalaga hoides, seisis tütarlaps. 

«Mis sul tarvis on?» küsis ta Mišalt. 

«Midagi,» pomises see vastuseks, pistis käed taskusse ja jäi möödakäijaid vahtima. 

Mees tuli viimasena ning peatus hetkeks uksel. 

«Saatke väljaandja minu juurde,» ütles ta neiule. 

Ukse taga põles nõrgalt sinine lambike, kuid ka sellest valgusest oli küllalt, et meest 
terasemalt silmitseda. Miša tardus köhale. Temast kahe sammu kaugusel seisis see, kelle järele 
ta oli Staraja Derevnjast siia sõitnud ja keda ta valmisehitamata maja juures nii kannatlikult oli 
oodanud. 

Kui kõik ruumidesse läksid, suundus Miša talle järele, kuld jäi uksel peatuma. «Ei!» mõtles ta. 
«Milleks? Nüüd ma tean, et ta siin töötab ja, tähendab, kuhugi ei kao.» 

Suutmata oma ärevust taltsutada, läks Miša trepist alla ning hakkas rajooninõukogu hoone ees 
edasi-tagasi kõndima, vaadates aeg-ajalt kannatamatult trammide ja mööduvate autode poole. 

«Kuidas ta nii tähelepanematult majast väljus?» mõtles poiss. «Oleksin olnud täitsa tola, kui 
oleksin teda seal oodanud.» 

Aeg venis pikkamisi, kuid lõpuks saabus auto ja sellest väljus major. Miša tundis ta 
kõnnaku järgi kõhe ära ja jooksis vastu. 

«Ivan Vassiljevitš!» 

«Aga miks mitte onu Vanja? Harjuta end. Oled külmanud?» 

«Kuulake, mis ma teile ütlen,» katkestas poiss teda erutatult. «Ta on siin. Sööklas. Töötab 
direktorina.» 

«So-oh ... Tule mulle järele.» 

Nad läksid auto juurde tagasi ja major avas ukse. 

«Burakov, istuge ümber,» käsutas, ta lakooniliselt. 

Burakov, kes oli ülemusega koos köhale sõitnud, loovutas koha Mišale ja istus autojuhi 
juurde. Major võttis poisi kõrval istet ja lõi ukse kinni. 

«Jutusta kõik järgemööda,» ütles ta. 

Miša kandis kõigest üksikasjaliselt ette kuni selleni, millal ootamatult nägi hallis palitus 
meest sinise lambi valgusel. 
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«Nii,» ütles major mõtlikult, kui poiss oli jutustuse lõpetanud. «Tubli poiss! Ega sa ei eksinud! 
Pimedas võis ka mõnda teist temaks pidada ...» 

«Tema ... ausõna, tema,» ütles Miša palavalt. 

«Kohe kontrollime. Sa tahad arvatavasti süüa? Siin on sulle suupistet,» nende sõnadega andis 
major poisile pakikese. 

«Aitäh! Ausalt öelda, kõht on kangesti tühjaks läinud.» 


Senikaua kui Miša võileivapakki lahti tegi, pani major suitsu ette ja väljus kiirustamata 
autost. 

«Ööta veidi, sõbrake,» peatas ta Mišat. «Kannata veel veidi. Muretsen sulle lõunasöögi.» 

«Aga ei... Aitäh, Ivan Vassiljevitš. Mul on niigi hea, ilma lõunata.» 

«Kannata, kannata.» 

Major lõi autoukse kinni ning läks rajooninõukogusse, Miša ohkas kibedalt ning hakkas sööki 
paberisse mähkima. 

«Kas kõht on väga tühi, Miša?» küsis Burakov. 

«Arusaadav, et on.» 

«Söö siis paar võileiba, pärast saad lõunat kah veel. Ega sa sellest ometi lõhki lähe?» 

«Ta ei lubanud.» 

«Ta ei lubanud kõhtu täis süüa, siis ei taha sa enam lõunat.» 

«Ei, parem ma juba kannatan.» 

«Kuidas soovid. Kas siin tulistati täna kõvasti?» 

«Kõvasti. Maa kõikus.» 

«Maja number sul siis meelde ei jäänud?» 

«Seal polegi numbrit. Uus maja.» 

«Oleks pidanud naabermajadel vaatama.» 

Major pöördus varsti tagasi, avas ukse ning palus käeliigutusega Mišat endale järgneda. 

«Noh, lähme lõunatama. Ma kutsun juhataja välja, sina aga vaata tähelepanelikult,» ütles 
ta sammudes mööda sissekäigutrepi astmeid üles. 

Nüüd mõistis Miša majori plaani ning põksuva südamega astus ta tema järel mööda koridori. 
Millegipärast näis Mišale, et ta ei tunne «teda» ara. 

Nad sisenesid sööklasse. Enamus laudu olid asetatud üksteise peale, toolid aga saali lõppu 
lükatud. Nähtavasti seisis ees põrandate pesemine. Puhvetis istus letini allalastud lambi valguses 
naine ja kleepis talonge mingisugu- 
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sest raamatust väljarebitud lehtedele. Peale tema istus saali sügavuses ühe laua taga 
liikumatult imelikus poosis inimene. 

Major astus leti juurde. 

«Kutsuge, palun, juhataja välja,» ütles ta. 

Puhvetipidaja tõstis pea, vaatas silmi vidutades hilisele külalisele ja küsis vihaselt: 

«Milleks teil teda vaja on?» 

«On vaja.» 

«Ei öösel ega päeval anta rahu,» torises naine, avas siiski leti taga asuva ukse ja hüüdis: 
«Semjon Petrovitš! Teid nõutakse.» 

Senikaua kui major puhvetipidajaga jutles, uuris Miša saali sügavuses istuvat meest. See' 
lamas rinnuli laual ja m*gas kõvasti. Tema müts oli kõrva peale lükatud, pea lebas kätel ning 
jalad olid laiali sirutatud. «Kas tõesti purjus?» mõtles poiss. Ta märkas, et major oli samuti 
vilksamisi magajat vaadanud ja siis pilgu kõrvale suunanud. 

Viie minuti pärast väljus mees, kelle näojooned jäid poisile eluajaks meelde. 

«Mis teil tarvis on?» küsis mees. 

«Mul on juhatajat tarvis.» 

«Juhatajat pole, mina asendan.» 

«See on kõik,» ütles major ja sirutas talle paberilehe. «Siin onteile sedel staabiülemalt:» 

Mees luges sedeli läbi, andis selle ükskõikselt puhvetipidajale ja osutas sõrmega laua 
suunas. 

«Istuge valvelaua äärde. Kõhe saate süüa. Ainult köök enam ei tööta ja pole, kus toitu 
soojendada.» 

«Pole tähtis.» 

Oodata tuli kaua, kuni toodi taldrikutega suppi. Lõunasöögi juurde leib ei kuulunud, kuid 
Miša oli kõik võileivad alles hoidnud ja andis nüüd pooled «onu Vanjale». Elektritule valgusel 
nägi ta, kuidas major oli riides. Lühike vatikuub, tumedad püksid, mis olid lihtsatesse saabastesse 
topitud, kaitsevärvi nokkmüts. Mišal oli meeldiv temaga ühe laua taga istuda ja külma ning 


maitsetut suppi larpida. Ta ootas küsimust. Kui puhvetipidaja oli lehekesed kokku korjanud ja 
saalist väljunud, küsis major tasa: 

«See?» 

«Seesama,» vastas poiss sama vaikselt. 
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Oma supi sõi Miša kaks korda kiiremini kui Ivan Vassiljevitš. Ta pöördus magaja poole ja 
nägi oma imestuseks pärani avatud silmi, mis teda ainiti vahtisid. 

Mišal hakkas kõhe ja ta pööras pilgu kõrvale. 

«Onu Vanja ... see vaatab,» sosistas ta. 

«Las vaatab. Purjus vist.» 

Puhvetipidaja tuli tagasi, võttis käärid nmg sinepipurgi, mille sisu ta oli talongide 
kleepimiseks käsutanud, ja lahkus uuesti. 

Samal ajal mees, kes oli magajat teeselnud, «ärkas üles», haigutas korra ning suundus 
ebakindlal kõnnakul laua poole, kus istusid major ja. poiss. 

See oli uus üllatus, mille mõjul Miša pidi peaaegu toolilt lendama. Joobnud mehes tundis ta 
ära inimese, kes oli hommikul Staraja Derevnjasse toidupaki toonud ja poistele saksa päritoluga 
kella näidanud. 

«Ma vabandan, seltsimees ...» pöördus mees lällutavalt majori poole. «Mis kell praegu on?» 

«Kolmveerand,» ütles major kella vaadates. 

«Vabandan ... Mina, näete, jäin siia magama ...» 

«Juua tuleb vähem,» viskas Ivan Vassiljevitš kuivalt. 

«Ma mõistan ... vabandan. Töö on sihuke. .. Mina, näete, töötan siin rajoonis autojuhina ... 
mina homme ... noh, üldiselt, jõin natuke rohkem tähtpäeva märkimiseks ... Vabandage ...» 

Nende sõnadega astus autojuht laua juurde, haaras kätega kjnni toolist, millel Ivan 
Vassiljevitš istus, ning osava liigutusega andis majorile mingisuguse paberi üle. Mišat ta 
nähtavasti ei häbenenud, sest pärast kirja kättetoimetamist lõi talle nipsu vastu nina. 

«Vabandage, on see teie pojake?» 

«Vennapoeg,» vastas major kuivalt. 

«Väga meeldiv. Teil on väga sümpaatne vennapoeg ... Vabandan. Tuleb magama minna. 
Hommikul pean leiva järele sõitma.» 

Autojuht haigutas ning tuigerdas aeglaselt tagasi. Ta istus vanale kohale, askeldas seal kaua, 
pomises midagi, kuid lõpuks rahunes ja jäi justkui magama. 

Mišale oli juba hommikul see rässakas, tugev mees meeldinud, nüüd oli ta aga temast lihtsalt 
vaimustatud. Ükski näitleja poleks tema arvates nii tõetruult joobnu osa mänginud. 

Imepisikeste lihatükikestega hirsipudru tõi Semjon 
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Petrovitš ise köhale. Ta pani selle lõunastajate ette, toetus puhvetiletile ja pöördus majori 
poole: 

«Kas te olete kohalikust õhukaitsest, seltsimees?» 

«Jah.» 

«Tulete valvekorrast?» 

«Jah.» 

«Kas uut on midagi kuulda? Stalingrad peab veel vastu?» 

«Küllap vist. Teil siin, rajooninõukogus, peaks ju pareminiteada olema.» 

«Midagi pole meil siin teada. Sakslased lasevad Puškinist meie pihta — vaat seda me 
teame. Kas see kõik lõpeb juba varsti?» 

«Kui varsti, seda ma eitea, kuid lõpeb kindlasti.» 

«Sõda venib pikale. Meie omad alla ei anna.» 

«Jah. Pole meil niisugust tava, et alla anda,» ütles major laua tagant püsti tõustes. 
«Vabandage, mul on kure. Kõneleme teine kord. Palju mul maksta tuleb?» 

Ta maksis arve kinni, nad väljusid tänavale ja istusid autosse. Kogu tee major vaikis ja 
suitsetas. Miša oleks tahtnud mõned küsimused esitada, kuid tal oli sügavasti mällu sööbinud 


Nikolai Vassiljevitši märkus, et täiskasvanute poole eitule kunagi tühjade ja uudishimulike küsi- 
mustega pöörduda ega kõnelema hakata enne, kui küsitakse. 

Möödasõidul toodi Miša laevale . 

«Mine magama, Miša. Homme sõidan korraks Nikolai Vassiljevitši juurde, siis näeme,» ütles 
major hüvasti jättes. 


6. KÕNELUS PIMEDAS 


Laevatreppi mööda üles minnes kuulis Miša hüüdu: 

«Hei! Kes seal on? Oled see sina, admiral?» 

«Mina.» 

«Uhkelt elad, vennas. Autoga sõidutatakse sind kohale.» 

Miša vaikis. Teda ärritas see naljatlevalt hooldav toon, kuid ta ei teadnud, kuidas masinisti 
sellest võõrutada. Kõige parem — vaikida. 

«Sa justkui ei tahagi kõnelda?» 

«Kui sa mind kogu aeg lolliks teha püüad, siis polegi meil millestki rääkida,» pomises Miša 
ja suundus oma kajuti poole. 
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«Oota, Miša. Kuhu sa kiirustad?» ütles masinist sõbralikult ja tõkestas talle tee. «Kõneleme 
ilusasti. Millal olen ma sind lolliks teinud?» 

«Alati. Miks sa mind admiraliks kutsud?» 

«Ma ju sõbramehe poolest... Oota. Poisid tegid päev läbi tööd ja heitsid magama, olen 
üksinda vahis. Istume veidi.» 

Sõssojev istus köierõngale, tõmbas taskust tubakakarbi ja hakkas ajalehepaberisse plotskit 
keerama. Miša tahtis lahkuda, kuid kuulis masinisti hääles mingit uut nooti ning jäi. 

«Elu on keeruline lugu, vennas ...» ütles Sõssojev tumedalt, seadis tahi tulekivi juurde, lõi 
osavalt tuld ning ohkas. «Näib sedamoodi, et olen maailmas üksi jäänud. Kohtasin täna 
kodukandi meest. Kõneles, et sakslased põletanud kogu meie küla maha, minu vanad saatsid aga 
teise ilma ... Kurb lugu.» 

Sõssojev vehkis hõõguva tahiga, tõmbas jämeda suitsu põlema ja hakkas läkastama. 

«Ptüi! Kurat! Kipitab kurgus.» 

Kusagil lähedal asuvas majas hakkas grammofon mängima. Mišale meenus, kuidas ka tema oli 
vanemad kao-tanud, jatal hakkas sellest üksildasest inimesest kahju. 

«Küla oli meil ilus,» jätkas Sõssojev, kusjuures hõõguv suitsuots ta nägu valgustas. «Asus 
kõrgel köhal, all oli jõgi. Puuviljaaedu oli palju ja kõige rohkem kirsse ... Ke-vadel, kui nad 
õitsevad, on väga tore. Lähed õhtul mööda tänavat, tead, missugune õrn aroom... Päeval sumisevad 
mesilased. Kõdus olles ei osanud seda kõike hinnata. Kuiaga merele läksin, välismaale sõitsin, siis 
hakkasingi igatsust tundma. Ja nüüd ... Õites küla seisab kogu aeg silme ees... Jõekeses on meil 
palju vähki. Oled sa kunagi vähki püüdnud?» 

«Ei ole.» 

«Aga mina püüdsin neid palju, kui sinusugune jõnglane olin. Püüdsime öösiti. Tuleme 
kambaga kokku, teeme hulga ümmargusi nattasid valmis, keskele seome nülitud konna ja laseme 
kogu kupatuse keppide otsas jõkke. Siis lööme lõkke üles ja istume ümberringi, jutustame 
hirmsaid muinaslugusid. Kodukäijatest, näkineidudest ja metsavaimudest. Lollid olime — 
uskusime ja kartsime.» 

«Noh, aga vähid?» küsis Miša. 

«Vähid? Vähid teevad oma töö. Ronivad võrku konna 
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imema, siis tõmbamegi nad kaldale, ning — nõgeste pange. 

«Miks nõgeste?» 

«Nõgeste sees elavad nad kauem. Kauem kui vees.» 

Sõjalaevadel hakkasid undama sireenid, tehaste viled toetasid neid ja seejärel teatas 
linnaraadio õhuhäiret. 


«Õhurünnak vist!» ütles Sõssojev ja tõusis köierõngalt. «Pole ammu olnud. Sa siis, Miša, ära 
ole mulle pahane. Ma ju niisama ...» 

Nad tõusid ruhvi ja hakkasid ümbrust jälgima. Igas linnaosas oli näha helgiheitjate viirge, mis 
vilksatasid otsiskledes üle taeva ja kadusid. Kusagil väga kaugel hakkasid taevas välkuma 
õhutõrj.ekahurite mürskude kollased tulukesed. Tulistamise ajal pani Miša tähele, et grammofon 
mängib endiselt mingisugust valssi. 

«Inimene võib kõigega harjuda,» ütles masinist mõtlikult, kuulates samuti muusikat. 
«Õhuhäire, aga neil üks kama kõik ...» 

«Ära harjusid. Neid häireid on ju nii palju olnud — ei jõua lugedagi.» 

«Kus sa täna käisid?» küsis Sõssojev. 

«Käisin asja pärast, õe juures käisin, kõdus käisin ...» 

«Kas õde on sinust vanem?» 

«Noorem. Viie-aastane.» 

«Nooh! ... Väike. Too ta kunagi siia. Ma armastan väikesi lapsi.» 

«Toon, kui lastakse. Ta tahtis paadiga sõitma tulla.» 

«Kas ta laskmist ei karda?» 

«EL» 

«Tubli tüdruk. Näib, et lapsed ei karda üldse vist midagi. Nad ei mõista hädaohtu. Neile ei loe 
ükski asi midagi.» 

Sõssojev vaikis ja vaatas pimedusse. Kaldaäärsel tänaval, neist mitte kaugel, vilksatas 
paberossituluke. Suitsetas valvemilitsionäär, peites paberossi sineli varrukasse, Miša mõtles 
Sõssojevist. Ootamatult näitas see inimene end hoopis uuest küljest. Kui varem tahtis Miša 
Sõssojevit mõne naljaga alandada, talle haiget teha, siis nüüd tundis ta temas inimest, kes elab 
läbi, mõtleb, valutab südant teiste pärast. 

Häire lõppes varsti ja Miša läks kajutisse. Lahti riietudes ja magama heites meenus talle 
purjus autojuht, keda ta oli sööklas kohanud. Kuidas oli autojuht sattunud Staraja Derevnjast 
Moskva rajooninõukogu sööklasse, sel- 
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lest polnud -Miša suutnud veel aru saada ... Ta uinus, olles vaevalt jõudnud pea padjale 
panna. 

Teisel päeval kutsus vanemmehaanik Miša enda juurde. 

«Miša,» ütles ta, kui junga kajutisse astus. «Vend on praegu väga kinni ja palus sulle edasi 
öelda, et sind ja sinu sõpru ei lähe tal praegu tarvis. Me.hakkame varsti katlaid puhastama. See 
on sinu jaoks tähtsam. Kui sa pead sõpradele teatama, siis käi ära. Anna minu tervitus neile üle.» 

Poiss tänas loa eest, läks kaldale ja suundus oma maja poole. 

Sel päeval oli ilm haruldaselt selge ja vaikne. Miša oli juba ammu tähele pannud, et niisuguse 
ilmaga tulistavad sakslased eriti ägtdalt. Nii oli ka täna. Hommikust peale juba neljandat 
korda möllas linna köhal vaenlase äge suurtükituli. Seekord lõhkesid mürsud kusagil sadama 
piirkonnas. Nagu tavaliselt hakkasid jälle tulistama Leningradi kaitsjate suurtükid, surudes 
maha vaenlase patareide tule. Õhk värises sellest kanonaadist. 

Vasja ja Stjopa ootasid juba ammu kannatamatult oma pealikut ja olid pettunud, kui kuulsid, 
et ülesanne on nende poolt täidetud ja uut pole ette näha. 

Miša jutustas üksikasjaliselt, kuidas ta halli palitut oli kuni Moskva rajoonini jälitanud ja 
kuidas see inimene oli valmisehitamata majja salapäraselt kadunud. Kõigest muust ta vaikis, kuid 
sellega tema jutustus ainult võitis. 

Hinge kinni pidades ja rohkem läbi elades kui jutustaja ise,kuulasid teda poisid. 

«Tead. Miša ... See maja tuleb läbi uurida,» ütles Stjopa pärast pikka vaikust. «Arvatavasti on 
seal midagi.» 

«Mis seal siis on?» 

«Mõni maa-alune käik.» 

Stjopa ettepanek oli mõttetu, kuid poisid ei hakanud vaidlema. Mišale oli seniajani selgusetu, 
kuidas võis mees hallis palitus tema käest ära minna, ning tal oli tahtmine see küsimus välja 


selgitada. Vasja aga, kes, kuigi polnud nõus oletusega maa-alusest käigust, vaikis, sest nii oli 
huvitavam. 

«Hea küll, sõidame,» nõustus Miša. 

«Praegu kohe?» 

«Ei, praegu olen kinni. Homme pärast lõunat, kui me sadamasse ei sõida, palun 
vanemmehaanikult luba kal- 
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dale minna, teie tulge aga kella üheks laevale. Selge? Ega taskulambi patareid ole tühjaks 
immitsenud?» 

«Ei» 

«Jääme sinna õhtuni, vaatame katuselt rindele. Sealt on hästi näha.» 


7. LJUSJA ÕNN 


Kass tekitas lasteaias segaduse. Isegi kokk ja nõudepesija jooksid kantseleisse Leningradis 
blokaadipäevil harulduseks olevat looma vaatama ja silitama. Teadmata, kuidas poissi kingituse 
eest tänada, tegi juhataja ootamatult ettepaneku: 

«Miša, sa kunagi palusid õde enda juurde laevale lasta. Kui tahad, võta ta kohe kaasa.» 

«Seadku end valmis,» nõustus poiss meelsasti. 

Mindi tütarlapse järele. Lapsed olid juba kassist kuulnud, ootasid teda ja seepärast keeldus 
Ljusja kategooriliselt venna juurde laevale minemast. Tuli teda keelitada ja paadisõiduga 
meelitada. Kümne minuti pärast väljusid vend ja õde tänavale. 

Väljas oli endiselt soe ja päikesepaisteline. Laiad teed otse sätendasid. Kojamehed, kelleks 
olid enamasti kõdu-perenaised, olid linnatänavail loonud enneolematu puhtuse. 

Kuni nad trammipeatuseni astusid, jõudis Ljusja uhkusega teatada, ettaoli täna 
leivakannika saanud. 

Leiva jaotamisel tekkisid lasteaias kannikate pärast alatasa vaidlused ning kasvataja oli 
otsustanud hakata neid andma hea käitumise eest. 

Siis jõudis tüdruk veel jutustada, et nad õpivad laulu, tikivad tubakakotte haavatud 
kangelaste — Leningradi kaitsjate jaoks, ning pühade ajal kavatsevad nende juurde haiglasse 
minna. 

Trammis märkas Miša, et tüdruk oli tugevasti kasvanud ja palitu ulatas tal ainult 
pealepoole põlvi. See rikkus poisi tuju. Varem ei pruukinud ta niisugustele asjadele mõtelda. 
Paistis, et söök, jook ja riietus tulevad iseenesest. Vahel juhtus, et ta oli katkiste pükste ja 
lõhkirebitud tallaga koju pöördunud ja ema oli kõnelnud, et asju tuleb hoolega hoida, et neid 
ei saada muidu. Kuid need märkused olid tal kõrvust mööda libisenud. Miša teadis, et isa annab 
raha ja tema hakkab uhkeldama uutes saa- 
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bastes. Talle meenus juhtum, kus ta oli teda ära tüüdanud särgi meelega kätki rebinud, et talle 
uus ostetaks. 

Nüüd aga vaatas Miša õe halvasti nõelutud sukki ja mõtles: «Olgu minul katkised sokid, kuid 
Ljusja sukad peavad terved olema.» Poiss tahtis näha, et ta ainukesel õel oleks kõik kõige parem 
ja ilusam olnud. Sest olgu kuidas on, aga tema, Miša Aleksejev, ja ei keegi teine kan-nab selle 
eest vastutust... Ja kas ta pole siis võimeline raha teenima? ... 

«See, Ljusja, on minu laev. Vaata, missugune aurik. Hakkan siin,mehaanikuna tööle,» ütles 
poiss, kui nad kohale olid saabunud. 

Nad ronisid tekile, läksid alla ja astusid kajutisse. 

Siin sattus Ljusja täiskasvanud inimeste seltskonda. Hiljuti oli jagatud kõvu, šokolaadiga 
kaetud ümmargusi kompvekke. Meeskond polnud veel jõudnud neid ära süüa; ning varsti täitusid 
tüdruku suu ja taskud kompvekkidega. 

Eriti sekeldas ja hardus Sõssojev. 


«Kuidas su nimi on?» 

«Ljusja.» 

«Noo, vaata aga vaata! Või Ljusjaks kutsutakse! Tulid sa meile külla?» 
«Jah.» 


«No mis sa temaga peale hakkad! Nii targakene! Kõike teab. Aga kui vana sa oled?» 
«Vie-aastane.» 


«Juba viiene. .. Täitsa suur. Oota, annan sulle veel kompveki.» 


Ja jälle tiris ta koiku alt väikese kirstü, mille kääne sisemisele küljele olid kleebitud 
igasugused pildid, ning võttis sealt kompveki. 

«Hoia. Nii et kuidas siis su nimi oli?» 

«Ljusja.» 

«Kui vana sa oled?» 

«Viie-aastane.» 


«Viis aastat... No kas sa näed! ... Kui arukaes! Sa siis tulid meremeestele külla?» 

«Jah.» 

Miša kuulas heatahtlikult seda kõnelust ja kui masinist andis tüdrukule järjekordse kompveki 
kätte ning uuesti hakkas küsitlema, kuidas tema nimi on, ütles poiss õele: 

«Sa ära teda kuula, Ljusjake. Lähme parem paadiga sõitma.» 

Reisi kajutist paadini sooritas tütarlaps Sõssojevi kätel. Masinist pühkis sõudepingi 
puhtaks, laotas sinna oma 161 kuue ja pani tütarlapse sellele istuma. Siis tõukas ta paadi 
minema ja lehvitas käega, kuni Ljusja tüdines temale vastamast. 

Miša aerutas ülesvoolu, Liteinõi silla poole. Ljusja vaatas imestusega ringi, elades läbi 
midagi uut ja nähtavasti meeldivat. 

Miša sõudis jõe keskele ja laskis paati pärivoolu ujuda, hoides teda laiskade aerutõmmetega 
kergelt tagasi. Paat meeldis temale. See polnud kuigi suur, oli kerge ja sõnakuulelik. 

Äkki langes midagi vette ja seejärel umbes kahekümne meetri kaugusel paadi ahtrist tõusis 
suur veesammas. Miša ei kaotartud külma verd, vaid suunas paadi järsu liigutusega vastu 
lähenevat lainet. 

«Hoia tasakaalu, Ljusja,» ütles ta rahulikult. «Kõikuma hakkab. Hoia pingist kinni. Laine 
tuleb.» 

Tütarlaps haaras sõnakuulelikult kinni kuuest, millel ta istus, kuid et paat kõikuma hakkas, 
klammerdus ta instinktiivselt pingi külge. Ta arvas, et niisugune kõikumine kuulub paadisõidu 
juurde ja seepärast ei ehmunud. 

Teine mürsk langes ülesvoolu tunduvalt kaugemale, järgmised aga lõhkesid kõrvulukustava 
raksatusega kaldal. Ljusja nägi, et vend on rahulik, ning ta vaatas uudishimulikult lõhkemisi, 
värahtades vaid raksatuste ajal kergelt. 

«Tubli oled mul, Ljusjake, ei karda ...» Eemalt kostsid meeleheitlikud hüüded. Miša pööras 
pead ja nägi laevapardal Sõssojevit, kes näitas kätega, et tuleb kiiremini tagasi pöörduda. Kuid 
oht oli nüüd möödas ja Mišal hakkas lõbus. Ta viipas masinistile sõbralikult käega ning hakkas 
silla poole sõudma. Paremas poordis ilmus nähtavale pikergune, keskmise suurusega valge ese. 
Algul Miša ei taibanud, mis see on, kuid kui paat lähemale jõudis, hüüdis ta rõõmsalt: 

«Ljusja! Vaata, uimaseks löödud kala ... Kõhe püüame ta kinni!» 

Vasaku aeruga sõudes pööras poiss paadi ja haaras kõhuga ülespidi ujuval kalal kiiresti 
peast kinni. See osutus keskmise suurusega särjeks. 

«Vaat, missugune käia!» ütles Miša ja viskas selle paadi põhja. «Vaata veel, Ljusja ... Vaata 
ringi.» 
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Miša tõusis püsti ning hakkas, Sõssojevi hüüetele ja kaldal lõhkevatele mürskudele tähelepanu 
pööramata, ringi vaatama: ehk ujub veel mõni kala veepinnal. Varsti nägi ta jälle valget pikka 
eset, aerutas niisama osavalt selle juurde ning tõmbas välja teise tunduvalt suurema särje. Siis sai 
ta väikese haugi ja seejärel veel kaks särge. Kalasupi jaoks oleks käiast piisanud, kuid Mišaei 
jäänud rahule. Temas tärkas jahimehe kirg. 


«Vaata, Miša,» ütles Ljusja. 

Poiss vaatas tagasi ja jahmus. Paadi lähedal ujus veepinnale tohutu suur kala. Miša laskis 
kuuldavale mingi sõjahüüde, mille mõtet ka ta ise eitaibanud, haaras aerud pihku ja hakkas 
sõudma. 

«Sa istu, Ljusjake ... Istu kõvasti... Me piiüame ta kinni,» kõneles ta kalale lähenedes. «Hoia 
kinni, õeke? Kuuled ... Näed, missugune ta on... Kuidas me ta paati saame? Jõudu ei jätku ... 
Ta onlibe...Kuita ainult ei toibuks . .. Hoia, Ljusjake . ..» 

Sel silmapilgul oli Miša meeletu. Kunagi varem polnud tal tulnud tegemist teha niisuguse 
elukaga. Umbes pool-teisepuudane uimaseks löödud, kuid elus lõhekala liigu- 


163 


tas saba ja uimi. Tema lõpused avanesid ja sulgusid. Oleks Miša teda sabast või uimest kinni 
haaranud, oleks elukas puudutusest toibunud ja sügavusse sukeldunud. Kuid Miša taipas pista 
käsi lõpuse alla ja haaras käiast kõvasti kinni. Nüüd tuli ta paati tirida. Kui lõhi oleks end hetk 
varem lahti rebida püüdnud, oleks Miša vette lennanud ja tõenäoliselt kapaadi ümberajanud. 
Kuid Ljusja õnneks rapsas käia sel silmapilgul, kui poiss kogu jõudu pingutades oli ta pea enda 
poole pööranud ja tiris. Sulpsatus ... Paat vajus tugevasti küljeli, vett tuli sisse, ning koos selle 
veega langes paati ka lõhi. Miša kukkus, lõi enda kõvasti vastu tulli, kuid keeras end kohe ümber 
ning surus rinnaga oma saagi vastu paadipõhja. Tütarlaps suutis suuri vaevu pingile istuma 
jääda ning vaatas rabelevat venda efimunult. Hetke lamas Miša liigutamata. Kala ei sipelnud 
enam. Poiss tõstis pea, vaatas õele ning pahvatas võidurõõmsalt naerma. 

«Meie oma ... Kätte saime! ...» 

Vett välja tõsta polnud aega ega vajadust. Märkamata seda, et ta on üleni märg, toppis Miša 
lõhe pea oma pingi alla, istus aerude taha ning hakkas sõudma. 

«Näed, missugune käia on meil, Ljusjake,» rääkis poiss erutusest värisevate huultega, surudes 
aerudele. «Kui ilus! Vaata, seljal on tal värvilised laigukesed ...» 

«Järsku ropsas lõhi sabaga ning lõi peaga vastu pinki. Miša jättis aerud ning istus kalale 
selga. See viskas teda paar korda üles ning rahunes siis. 

Sabalöök tabas Ljusjat ning ta hakkas kas valust või hirmust nutma. 

Miša sattus segadusse, teadmata, mida ette võtta. Ta kartis, et kala hüppab paadist välja. 
Kõige lihtsamaks lahenduseks oleks olnud tull välja tõmmata ning sellega kala uimaseks lüüa. 
Kuid poiss ei taibanud seda ning istus kala seljas, senikaua kui see vaikseks jäi. Siis haaras ta 
uuesti aerud pihku. 

«Ara nuta, Ljusja. Varsti oleme köhal. Maa on siinsamas.» 

Kallas lähenes aeglaselt. Lõhi püüdis veel kord paadist välja hüpata ning uuesti istus poiss 
talle selga, Ljusja hakkas aga veel kõvemini nutma. 

«Ma ei taha enam sõita ...» 

«Kõhe, Ljusja ...äratöina. Kohe oleme päral.» 
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Lõpuks jõudsid nad kaldale. Tütarlaps läks rõõmuga Sõssojevi sülle, kes viis ta otsekohe 
kajutisse. 

Peateest jalatallani märg ia määrdunud Miša vaatas uhkusega ringi. Kaldaäarsele tänavale 
oh kogunenud palju-rahvast. Sadas igasuguseid nõuandeid, ettepanekuid ja palveid müüa kala ära. 
Alles nüüd .sai Miša teada, et kinnipüütud kala on lõhi ja et see tuleb uimaseks lüüa. Miša tõmbas 
otsekohe tülli välja ja lõi kalale pähe. Sus sidus ta paadi köie külge kinni, upitas lõhe suuri 
vaevu õlale ning viis kiirustamata laeva. 

Tuska tekitas ainult see- et seda võidukäiku polnud näinud Nikolai Vassiljevitš. Ta oli kõik 
Peale Sõssojevi kaasa võtnud ning kusagile avariikohale sõitnud: 

Miša jättis saagi enda Juurde kajutisse ning pöördus tagasi. Juureldes selle kallal, mida 
lõhega peale hakata, ammutas ta auskriga paadist vee välja, pani aerud kohale, korjas 
väikesed ka'ad kokku ning läks õde otsima. See istus masinaruumis palja jalu te kleidiväel 
ning jõi suurest emaileeritud kruusist teed. Kõik ta asjad olid küdeva ahju kõrvale üles 


riputatud. Tema vastas istus Sõs-sojev, tardunud naeratus näol, ning jälgis vaikides tütarlapse 
iga liigutust. Miska tulekuga muutus ta elavamaks. 

«Millega sa hakkama said- hullpea,» ütles ta etteheitvalt. «Tüdruk on läbimärg. Sa oleksid 
võinud ta ju ära uputada.» 

«Aga eiuputanud. Sell6 eestpüüdsin kala kinni. Nägid, missuguse?» 

«Vilistan sellele kalale. Nüüd ei sõida ta sinuga enam kusagile. Liusja, lähed sa temaga 
koos veel paadiga sõitma?» küsis ta tütarlapselt. 

«Ei» 

«Kuulsid? Aga minuga sõidad?» 

«Sõidan.» 

«Ahaa! Kuulsid? Nüüd läned täielikult erru.» 

Hetkeks tekkis poisi hinge kiivusetunne. kuid ta ei näidanud seda välja, kehitas õlgu, astus riiete 
juurde ning hakkas vana palitut uuurima. 

«Mis kalaga teha?» küsis ta- «Katlasse anda?» 

«Sa soola ta sisse, jätkub terveks talveks. Ljusjale viid poole.» andis masinist nõu. 

«Mul on seal veel mõned särjed.» 

«Noh, särjed praeme ära.» 

«Aga kui viiks turule?» 
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«Milleks?» 

«Et maha müüa ja selle raha eest Ljusjale riidekraami osta.» 

«Vaat see on õige! Täitsa tragi oled!» Sõssojev muutus elavaks. «Minagi vaatan: 
saapakesed on kulunud ja palitu-ürp vilets. Selle asja ajame sinuga homme hommikul joonde. 
Tead, sihukese käia eest võid talle muretseda, mida iganes soovid. Selles osas võid minule 
lootma jääda. Kohe nuputame midagi välja.» 

Sõssojev läks kiiresti oma kajutisse ning pöördus mõne minuti pärast paberi, pliiatsi ja 
kümnemeetrise mõõdurihmaga tagasi. 

«Istu ja kirjuta,» andis ta Mišaje käsu. 

Kui poiss oli pliiatsi võtnud ja end laua taga sisse seadnud, asus masinist asja juurde. Ta 
mõõtis Ljusjat ja võrdles tulemusi ülesriputatud vanade riietega. 

«Alustame jalgadest. Saapad .. . Kohe teeme kindlaks, et saaks parajad. Noh, Ljusjake, 
anna omajalg... Neliteist ja pool sentimeetrit. No vaata aga vaata! ..., Nii. Aga siin? 
Kuusteist. . . Selge. Üks sentimeeter kasvu jaoks. Kirjuta, Miša .. . Saapad — kriips — jalg. — 
Viisteist ja pool sentimeetrit.» 

Asi osutus üsna raskeks. Mehed põrkasid kokku laste riietesse puutuvate keerukate 
küsimustega. Näiteks, kui suur peab olema tütarlapse kleidi laius, või kuidas peakatte 
mõõdud kätte saada, kui Miša kujutles seda kapuutsina, Sõssojev aga mõtles pehmet villast 
rätti talveks ja mingisugust õlgkübarat tulevaseks suveks. Kleidi pikkus kutsus samuti 
vaidluse esile. Nõu saamiseks pöörduti Ljusja poole, tema ag-a oli päri mõlemaga ega osanud 
millegagi aidata. 

Siis pandi ta taburetile seisma, mõõdeti kõige põhjalikumalt risti ja põiki üle ning saadud 
andmed kirjutati ostuks ettenähtud esemete nimekirja pöördele. 


8. TURUL 


Nagu oli kokku lepitud, jäid kaks sõpra järgmisel päeval kell kolmveerand üks kaldaäärsel 
tänaval laeva vastas seisma. Stjopa võttis taskust vana teatribinokli, toetas end vastu majaseina 
ning hakkas hoolega aurikut silmitsema. Tekil polnud mingeid elumärke, justkui oleks kõik 
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välja surnud. Poisid ootasid pool tundi ning hakkasid muret tundma. Miša ei hilinenud 
tavaliselt kunagi ning oli väga pahane, kui see teistega juhtus. 

«Lähme küsime,» tegi Vasja ettepaneku. 

«Ajavad meid välja.» 

«Kes ajab? Näed ju, et kedagi pole.». 


«Valvur varjab end kusagil.» 

«Mis siis? Kui välja ronib, siis küsimegi tema käest.» 

«Ootame veel. Sööb lõunat vististi.» 

Samal ajal ilmus tekile vanemmehaaniku tüse kogu. Ta suundus turustades laevatrepi 
poole, -suur võti käes. 

«Tere, Nikolai Vassiljevit!,» .läks Stjopa talle rõõmsalt vastu. 

«Oo, Stjopa!» Vanemmehaanik sirutas poisile käe. «Pole sind ammu näinud. Kuidas elad?» 

«Hästi.» 

«Ega sa minu juurde tulnud?» 

«Ei. Meie leppisime Aleksejeviga kokku, et tuleme kell üks, teda aga pole.» 

«Hilineb. Ma lubasin tal tunniks lahkuda.» 

«Aga kus ta on?» 

«Turule läks. Õekesele oli tarvis midagi osta.» 

Poisid vaatasid arusaamatuses teineteise otsa. 

«Läks ta ammu juba?» 

«Hommikul. Varsti peab tagasi olema.» 

«On ta Maltsevski turul?» küsis Vasja. 

«Seda ma eitea ... Noh, sõbrad, rohkem pole aega, mul on kiire. Astuge teine kord sisse.» 

Nikolai Vassiljevitš lahkus. Poisid jäid suures hämmelduses maha. Mida teha? Kas oodata 
siin või minna turule sõpra otsima? 


Samal ajal olid Miša ja Sõssojev pannud kumbki gaasitorbiku kandekotti suure tüki lõhet 
ning kõndisid juba hommikul turule, et otsida Ljusjale vajalik «vajustus». 

Leningradi kõige suurem, Petrogradi poolel asuv Sõtnõi turg oli pärast suurtükirünnakuid 
ja mürskude otsetabamusi suletud, ning esikohal oli nüüd Maltsevski turg. 

Niipea kui Miša oli trüginud turgu piiravast tarast sisse, nägi ta otsekohe naist, kes hoidis 
käes suuruselt sobivaid lapsekingi. 

«Tädi, palju need maksavad?» 


167 


Naine vaatas kahtlustavalt poisile ja lõi käega. 

«Jäta ... sul pole neid tarvis.» 

«Mitte endale. Õele tahan osta.» 

«Aga mis sul on? Vahetan tangude vastu.» 

«Tangu ei ole. Mul on kala.» 

«Mis kala?» 

«Värske. Vaadake.» 

Miša avas gaasitorbiku pauna ning naine, nähes roosat liha, hakkas kõnelema hoopis teisel 
toonil. 

«Mis see on? Ketakala?» 

«See on lõhi,» seletas Miša. 

«Palju sul seda on?» 

«Võime ära kaaluda.» 

«Vaata korraks neid kingakesi! Nahast, kordagi pole jalas olnud.» 

Mišal polnud kunagi varem tulnud turul kaupa vahetada. Lõhekala oli ta juhuslikult kätte 
saanud ning oli nüüd valmis andma terve tüki nende kingade eest. 

«Hei, admiral!» kuulis ta häält selja taga. «Ara sa ära kao. Mis sa seal leidsid?» 

«Kingad. Just Ljusja jaoks.» 

Sõssojev uuris tähelepanelikult müüjat. Siis võttis asjatundliku näoga kingad kätte, tõmbas 
taskust mõõdu-rihma, mõõtis talla pikkuse ning kriimustas küünega nahka. 

«Pole see...» 

«Miks pole?» 

«Värv pole see,» vastas Sõssojev. 


«Kõige parem värv. Pole silmatorkav.» 

«Teie jaoks on see kõige parem, meie jaoks aga ei kõlba.» 

«Kuid me leppisime juba kokku. ..» 

«Ei, ei, ei sobi. Lähme, Mihhail.» Ta andis poisile müksu selga, kummardus ning ütles tasa: 

«Ara sa kiirusta. Vaatame ringi, mis siin pakutakse...» 

Nad hakkasid turul ringi käima. Lasteasju oli palju ja nende hinnad polnud kõrged. Poiss 
kõndis masinisti kännul, tõmmates teda alatasa gaasitorbiku paunast, kuid Sõssojev lõi kogu aeg 
käega, kuni peatus lõpuks eidekese ees, kellel olid käes sinist värvi lastesaapad. 

«Vaat, need on sobivad, Miša,» ütles ta. 

Sõssojev võttis ühe saapa ning hakkas seda tähelepanelikult uurima. 
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«Lapselapsel on korda kolm jalas käinud,» ütles vanake. 

Masinist heitis talle kõõrdi pilgu. Eidekesel olid täitsa valged juuksed, kuid noored, selged, 
nukra ja heatahtliku pilguga silmad. 

«Kui vana te lapselaps on?» küsis Sõssojev. 

«Kuue-aastane.» 

«See sobib meile.» 

«Mis sobib?» küsis eideke. 

«Sobib vanuse poolest, ütlesin,» seletas masinist. «Mul on ka samasugune. Teil, memmeke, on 
ehk veel asju, mida lapselapsel pole enam tarvis?» 

«Neid kõiki pole tal enam tarvis,» ütles vanake. 

«Miks siis mitte?» 

«Sakslased tapsid ... koos emaga.» 

Kogu seda kõnelust Miša ei kuulnud. Ta vaatles tähelepanelikult pikka kõhna meest, kes seisis 
seljaga tema poole turu katust toestava raudtulba kõrval. Üheks silmapilguks oli mees pööranud 
pea ning Miša nägi sirge ninaga ja õhukeste kokkusurutud huultega nägu. Mehe juurde astus 
keigarlikult riietatud nooruk ja andis talle gaasitorbiku. 

«Hei, Miša! Keda sa seal nii vahid?» hüüdis teda Sõssojev. 

«Nägn siin tuttavat.», 

«Me leppisime vanaemaga kokku, et läheme tema korterisse. Kus on su nimekiri?» 

Miša võttis rahatasku, milles oli Ljusja «varustuse» nimekiri, ja kui avas selle, vaatas talle 
ülesvõttelt vastu sirge nina ja õhukeste huultega nägu. Ta pööras pilgu tagasi. Kuid ei meest 
ega noorukit polnud enam kohal. Miša pistis rahatasku põue, võttis õlalt kiiresti gaasitorbiku 
pauna ja andis selle masinistile. 

«Võta, Sõssojev . .. Tee, kuidas arvad. Mul pole aega. Tähtis asi,» sõnas ta kiiresti ja kadus 
vastust ootamata rahva sekka. 

Sõssojev teadis junga iseseisvust ja mingit saladust, mis oli seotud sellega, et poiss lasti 
kaldale, Sõidutati autos köhale ja et ta tundis mehaaniku venda. Seepärast masinist ei 
imestanud, kui Miša minema sööstis. Peaasi, temal oli lubatud tegutseda oma äranägemise 
järgija see tähendas, etta viib Ljusja varustamise lõpule. 

Miša tormas meest otsima. Trügides läbi rahvamassi ja kõndides ümber kioskite hoidis ta 
suunda väljapääsu 
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poole. Siin õnnestus tal ronida raudvõrele ja vaadata ülevalt peade merd, kuid see ei 
aidanud ... 

Ta oli koondanud kogu tähelepanu mehe näole ning polnud jõudnud meelde jätta tema 
riietust. See aga raskendas suuresti otsinguid. 

Järsku puudutas Mišat kellegi käsi. Ta vaatas tagasi ja nägi Burakovi. 

«Minu järele!» andis see katkendliku käskluse ning suundus, ilma et oleks tagasi vaadanud, 
väljapääsu poole. 

«Seltsimees Burakov, ma leidsin .. . see, kes on pildil,» püüdis poiss jutustada, kõndides 
tema kannul, kuid Burakov vehkis käega, andes märku, et Miša vait jääks. 


Energiliselt laveerides liikusid nad kiiresti edasi. Kioskite juures jäädi peatuma. Burakov 
vaatas ringi ning katkestas käeliigutusega poisi uue katse kõnelema hakata. 

«Ma tean. Kuula tähelepanelikult. Käi minu järel. Ma võtan ühe varga kinni ja hakkan 
teda jaoskonda viima. Sina ära maha jää. Põiktänavas vabasta ta. Tõuka mind hästi kõvasti 
ja tee siis putket koos vargaga. Püüa temaga tutvust sobitada. Mõistad?» 

«Mõistan.» 

«Ara karda mind lüüa. Asi on tähtis. Sinu ülesanne on pääseda nende kampa ja vaadata, 
millega nad peale varguse tegelevad. Nad varastavad leiva- ja toiduainete kaarte ... Seal ta 
ongi... Loodan sinu peale. Nuputa ise.» Viimaseid sõnu lausudes pöördus-Burakov kõrvale ja 
paari sammuga sattus läbi väravate tänavale liikuvate inimeste voolu. Miša ei jäänud temast 
maha. Burakovi pruun soni oli hästi näha ja poiss ei kartnud teda silmist kaotada. Värava taga 
põikas Burakov järsult kõrvale ning jäi raudvõre juurde peatuma. Miša suruti aga sõidutee 
keskele. Siin olilahe olla. Burakov liikus järjekindlalt piki võret, hoides kellelgi kogu aeg 
silma peal, kuid kellel nimelt, seda Miša ei näinud. 

Aeg läks edasi. Nad olid juba teinud ringi ümber turu ning jõudsid Nekrassovi tänava 
poolse sissekäigu juurde. Endistviisi ei pidanud Burakov kedagi kinni, kuid siin märkas Miša 
oma tulevast tuttavat. Väravate juures seisis keskmist kasvu nooruk ning suitsetas üleolevalt. 
Tema mustade pükste sääred olid saabastesse topitud, soni kuklasse lükatud, tõmbelukuga 
kirju sviiter eraldus kaunilt tumeda pintsaku taustal. 
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Väravas tekkis ummik. Varas oli endale ohvri välja valinud ning lipsas kiiresti 
rahvamurdu. Miša ei näinud, mis ta seal tegi, kuid Burakov oli silmapilkselt kohal. 
Rahvamurrus tekkis segadus, kostis naise kisa ja sõim, siis nihkus inimmass laiali ning 
Burakov vedas sõiduteele vingerdava nooruki, hoides tal turjast kiryii. 

«Lase lahti!» karjus too nutuselt, istudes maha. «Mis sa pigistad? Va-alus.. .» 

Burakov hoidis varast kraedpidi peaaegu õhus. 

«Jätke poiss rahule, teete talle haiget,» astus välja keegi õrnasüdameljne naine. 

«Hoia, hoia!» 

«Miülitsasse tuleb ta saata,» kostsid hääled. 

Nooruk tundis, «et enamik ümbritsevatest inimestest on tema vastu, ja jättis vigurdamise 
järele. Ta oli kogenud varas ja tegi veel ühe katse end lahti rebida. Ta valis soodsa 
silmapilgu ning hakkas ühel köhal kiiresti keeru-tama, lootes teda hoidvat kätt sel teel oma 
kraega pigistada. Burakovil oli see võte teada ja ta pareeris selle otsekohe, pannes oma rusika 
varga nina alla. 

«Noh, rahunesid nüüd! Ei tulnud välja?» küsis Burakov, kui varas sirutas end. 

Miša jäi uudishimulike sekka. Ta püüdis kinni varga pilgu ja pilgutas talle silma. 

Edasi sündis kõik täpselt nii, nagu Miša oli seda ette kujutanud. Burakov hakkas varast 
miilitsajaoskonda viima. Algul saatsid neid mõned tunnistajad, kuid varsti jäid nad maha. 
Nüüd võis tegutsema hakata. Kui Burakov ja varas pöördusid tühja tänavasse ning jõudsid 
puruks pommitatud maja rusude köhale, pistis Miša jooksma, jõudis Burakovile järele ja tõukas 
teda hooga selga. Burakov laskis varga lahti ja kukkus maha. 

«Lase jalga!» hüüdis Miša ja pistis, pilku tagasi heitmata, jooksu. 

Ta kuulis selja taga päästetu jooksumüdinat. Tänavanurgal jäi ta seisma ning vaatas 
tagasi. Tagaajajaid ei olnud. Varas jõudis temast mööda, keeras ümber nurga ja surus end 
seina vastu. 

«Noh, kuidas on?» küsis ta raskelt hingates. 

«Pole kedagi,» vastas Miša. 

Nooruk pistis pea nurga tagant välja ja vaatas mõnda aega sinna, kuhu Burakov oli 
kukkunud. 

«Tubli! Lõid sa teda soomekaga?» 
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«EL» 
«Noh, siis kopsas ta vastu kive. Ei tõuse.» 


Miša mõtles, et võib-olla lõi Burakov enda tõepoolest vastu kive ära ja sai vigastada. 

«Lähme...» 

«Oota,» vastas Miša, teadmata, mida teha. Ta ei võinud Burakovi abita jätta. Tänaval 
polnud kedagi ja ei olnud ka teada, millal ilmub mõni möödamineja. Ja kui ilmubki, siis võib 
ta liikumatult lamava inimese tähele panemata jätta. 

Õnneks hakkas Burakov end sel ajal liigutama, katsus pead, pani mahakukkunud soni 
pähe, vaatas ringi ja läks taarudes tagasi. 

«Nüüd sai ta õpetust,» ütles nooruk vandudes ja hakkas itsitama. «Jääb talle kauaks 
meelde!» 

Uue «sõbra» nimi oli Kringli-Surka. 

Nad kõndisid kogu tee elavalt juteldes, sealjuures ei öelnud varas ühtegi lauset ilma 
vandumata. See äratas Mišas vastikustunde, ta ei kannatanud välja ja küsis: 

«Miks sa vannud?» 

«Kuidas miks? Niisama .. .» varas sattus ootamatust küsimusest isegi segadusse. «Miks siis 
mitte vanduda? Kas sa ei oska?» 

«Oskan isegi paremini kui sina, kuid milleks? Mis mõte on oma keelt reostada? Kui juba 
vanduda, siis asja pärast.» 

Miša ütles seda täiesti rahulikult, nii et pani varga kohmetuma. Nähtavasti polnud 
vargapoisil kunagi pähe tulnud küsida endalt, milleks ta igale teisele sõnale lisab juurde 
vandesõna. 


9. GAASITORBIKUD 


Tund aega enne seda, kui Miša oli Burakovi pikali löönud ja Kringli-Surka vabastanud, 
seisid tema tõelised sõbrad mõtteisse vajunuina kaldaäärsel tänaval ega teadnud, mitte ette 
võtta. Järsku pahvatas Stjopa naerma. 

«Mis snl on?» küsis Vasja, sest ta ei näinud mingit põhjust naermiseks. 

«Ühel eeslil seoti paremale poole kaerad, vasemale poole — heinad. Mõistad? Noh, ja tema 
ei teadnud, mida esimeses järjekorras süüa. Tahab alustada kaertest, siis mõtleb ümber ja 
otsustab heinu sööma hakata, siis jälle 
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mõtleb ümber ... Noh, ja lõppeski näljast. Ei otsustanudki ära, millest alustada. Nii ka meie 
sinuga. Seisame nagu eeslid, ja ei tea, mida ette võtta. Lähme koju, mis?» 

«Otsime parem turul.» 

«Lähme siis turule.» 

Nad hakkasid kiiresti mööda kaldaäärset tänavat sammuma. Mööduti, kaarjast sillast, 
pöörduti Fontankale, siis piki Tšaikovski tänavat väljuti Liteinõile. Siin lõikas neil tee läbi 
uute suurtükkidega varustatud sõjaväekolonn. Noored punaarmeelased vaatasid rahuloleva 
naeratusega ringi. 

«Need on alles suurtükid!» ütles Stjopa vaimustatult. «Kui see korra äigab, siis on ikka 
äiatud.» 

«Väikesed.» 

«Väikesed, kuid selle eest tublid. Vaata, kui pikad torud. Igast asjast lööb läbi.» 

Poisid nägid niisugust tehnikat esmakordselt. Need suurtükid olid nähtavasti uued, sest 
sõjaeelsetel paraadidel poleks nad poiste silme eest mööda libisenud. Vaadates 
suurtükiväelasi tuli poistel endil tahtmine olla nende köhal, liikuda rindele ja lüüa vaenlast. 

Nad sammusid kolonni kõrval mööda Liteinõid. 

Uued suurtükid avaldasid kõige paremat mõju leningradlaste meeleolule. Vastutulevate 
jalakäijate nägudel märkasid poisid uhket ja rõõmsat naeratust. 

«... Ma usun vene rahvasse, Pavel Fjodorovitš,» kuulsid poisid häält selja taga. «See on 
kföige andekam rahvas maailmas. Niisuguse lühikese aja jooksul me omandasime kõige 
keerukama tehnika. Enne räägiti, et me võime ainult maad urgitseda, ja sedagi 
ürgkogukondlikul viisil. Kuid nüüd? Õhus, vees ja maa peal on venelased igal pool nagu kodus. 


Lihtne külapoiss, kes pole varem kunagi jalgagi linna saanud, on poole aasta pärast 
esmajärguline lendur.» 

Stjopa vaatas tagasi. Kõneleja oli sinelisse riietatud keskealine mees, suurte sarvprillidega 
ja kaenla all portfell. Tema kõrval sammus erariides pikakasvuline ja suure ninaga vanem 
mees. 

«Ratastel on kummid. Kõik nagu kord ja kohus,» ütles teine. «Ja need tehti ju Leningradis.» 

«Leningradis.» 

«Hobused on hästi toidetud ja rakmed on uued ...» 
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«Te vaatate majanduslikust seisukohast, Pavel Fjodo-rovitš ...» 

Maja uksest lipsasid tänavale kaks naist kodustes pluusides. 

«Andke neile kõvemini, seltsimehed!» ütles üks neist ja lehvitas taskurätti. 

Kolonni ees ratsutav komandör tervitas sõjaväeliselt ja noogutas naeratades pead. 

Vastuseks hakkasid jalakäijad talle lehvitama, puna-armeelased aga tõstsid tervituseks käed 
mütside juurde. 

Kirotšnaja juures õnnestus poistel joosta kolonnide vahelt üle tee. 

Turu sissekäigu juures jäädi peatuma. 

«Rahvast kui murdu! Kus sa teda siit leiad?» .«Leiame! Tule mu järel.» 

Nad kõndisid kioskite vahel. Varsti nägi Stjopa kedagi ja haaras sõbral varrukast. 

«Seisa!» andis ta käsu. «Näed!» 

Vasja mõtles, et Stjopa nägi Mišat, ja keeras pead igasse kanti. 

«Kus? ...» 

«Näed, seal... kuhu sa küll vahid? Vaata otse ... Ostab kummit.» 

Lõpuks nägi ka Vasja meest, kelle näojooned olid tal pildi järgi sügavasti mällu sööbinud. 
Gorski seisis kioski juures ning uuris tähelepanelikult letile asetatud kaupa. 

«Stjopa, see on ju Gorski, keda me põllul valvasime,» sosistas Vasja. 

«Seda minagi räägin ...» 

«Vaat kus lugu! ... Mida nüüd teha? Tuleks Miška üles otsida. Tead mis? Ma hakkan teda 
jälitama, sina aga otsi kiiresti Miša üles.» 

«Pole tarvis. Tuleme ka Miškata toime. Või kui helistaks «sinna»? E1. Teeme nii...» 
sosistas Stjopa tuliselt. «Kirjutame kõik üles. Ma lugesin ühes vanas raamatus ühe 
salapolitseiniku kohta. Ta tegi kõige kohta märkmeid ... Sa märgi ka... Aeg kirjuta üles, 
mida teeb, kirjuta, kuhu läks ... Pärast aga jutustame kõik täpselt Burakovile.» 

«Õige.» 

«On sul, mille peale kirjutada?» 

«On.» 

«Ärme ainult tema silme ees keerutame.» 
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«Astume kõrvale.» 

Nad läksid läbikäigu lõppu, kust Gorski oli hästi näha. 

«Kirjuta üles. Ostab kummit,» sosistas Stjopa ja müksas sõpra ribide vahele. 

Vasja võttis taskuraamatu ja kandis sisse esimese tähelepaneku. Kaua kõndisid nad Gorski 
järel aupaklikus kau-guses ning kirjutasid hoolikalt üles kõik, mida nägid. Stjopal hakkas 
sellest kõndimisest varsti igav ja ta isegi kahetses, et oli niisuguse plaani ette parmud, kuid 
taganeda polnud enam võimalik. Vasjat aga, vastupidi, huvitas see jälitamine seda enam, 
mida rohkem nad jälitasid. Erutusest ja turustamisest, lühenduste ja jämedate vigade tõttu 
olid ta ülestähendused vähe arusaadavad. Pärast ei mõistnud ta enam isegi, mida oli 
kirjutanud. 

«Kaupl. j. vaat. valg. kummi. Ei ostnud. Rääk. pereni.» 

«Seis. värav. juur. Ter. naist.» 

«Käis. Seis. Ost. piima jõi kl.» 

«Kõn. pois. tõmbeluk.» 


Ja nii ikka samas vaimus edasi. Poisid tundsid juba igavust, kui nad Gorski järel kõndides 
lähenesid võrele, mis piiras turgu Nekrassovi tänava poolt. Väljapääsu juures oli midagi 
juhtunud. Rahvamurrus kostis naise kisa, vandumist ... 

Stjopa jõudis pika mehe kõrvale, kelle silmis põles uudishimu ja kelle suu oli töllakil 
lahti. 

«Mis seal on?» küsis ta molutajalt. 

«Varas püüti kinni, näe kuidas keerutab.. . Oh, sa poiss ...» 

Rahvamurrus ei võinud Stjopa näha, kes.kelle oli kinni püüdnud, ja tahtis juba kõige 
paksemasse keerisesse trügima hakata, kuid samal silmapilgul hüüdis Vasja kurjalt: 

«Vaata, läheb ... ära maha jää!» 

Gorski trügis kiiresti piki raudvõret väljapääsu poole. 

Poisid tungisid tänavale välja ja jäid seisma. 

«Noh, mis nüüd?» küsis Stjopa, saates kaugenevat kuju silmadega. 

«Lähme talle järele,» ütles Vasja pead raputades. 

«Kas maksab, Vasja?» küsis Stjopa ebakindlalt. 

«Selge. Nüüd saame teada, kus ta elab.» 

Vasja teadis, et tema sõber süttib kiiresti ja sama kiiresti ka jahtub ning ei pööranud 
seepärast tähelepanu kahtluse noodikestele, mis kuuldusid tema hääles. 

«Ära sa ainult liialt vahi teda. Tal on omad asjad, meil 
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omad,» kõneles Vasja, tõmmates sopra enda järel ja kiirendades sammu. «See on kahjulik 
vastane. Miša rääkis, ethullem kuiraketilaskjad.» 

Liteinõi prospekti juures sammus Gorski üle tänava ja jäi trammipeatuses seisma. Poisid 
peatusid nurgal. 

«Ootab trammi,» ütles Stjopa. 

«Jah.» 

«Noh, ja mis nüüd?» 

«Vaatame kõhe. Sa ära piilu nurga tagant. Järsku näeb.» 

«Parem on ehk majorile helistada?» 

«Pole praegu tarvis. Pärast helistame.» 

Saabus tramm ja varjas Gorski ara. Klaaside asemel oli vaguniakendele vineer ette löödud 
ning polnud näha, aiis sünnib teisel pool. 

«Vaata jalgu. Sõidab veel ära,» hakkas Vasja muretsema ja kükitas. 

«Pole midagi näha.» 

«Sõidab ara... Nina alt sõidab ara. On's ta peale läinud?» 

Tramm kõlistas ja hakkas Liikuma. Gorskit ei olnud peatuses. 

«Nii ta ongi, ära sõitis. Lähme!» hüüdis Vasja ja pistis eemalduvat trammi taga ajama. 

Õnneks olid pöördel rööpad seaämata, tramm peatus ja poisid jõudsid tagumisele plaivormile 
hüpata. 

«On ta siin?» 

«Siin. Istub seal põiki asuval pingil.» 

«Ettevaatust! ära pead välja pista.» 

Mööduti Viiest Nurgast1 ja Vitebski vaksalist. Tehnoloogia Instituudi juures läks Gorski 
tramm number kolme peatusse. Poisid ei jäänud temast maha. 

«Vasja! Ta sõidab sinna ...» hakkas Stjopa taipama, kui nad Gorski järel vagunisse astusid. 

«Ahaa! See kukub hästi välja. Sa istu nurka ja pööra pea ära,» pomises Vasja kurjalt. «Ei tohi 
tema silme ees pendeldada. Istu, nagu polekski see sinu asi.» 

Poiste- oletus osutus õigeks. Mööda Meždunarodnõi prospekui lähenesid nad rindejoonele. 
Sõideti kaua. Kuitramm oli üle Obvodnõi kanali sõitnud, lahkus Gorski ootamatult vagunist. 
Poisid magasid selle maha, kuid mär- 


1 Sellenimeline tänavate ristumiskoht Zagorodnõi prospektil. 
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kasid siis ja hüppasid käigu pealt välja. Vasakul oli tühi lagendik, paremal aga uued majad. 

Keset laia maanteed üksikuina seisvad poisid torkasid teravalt silma ja kui Gorski oleks 
tagasi vaadanud, oleks ta neid. jalamaid silmanud. Kuid seekord neil vedas. Trammipeatuse 
lähedal seisis heinu täislaaditud sõjaväe-vanker, mille taha nad end varjasid. Gorski peatus 
pooleldi ehitatud maja kõrge väravakangi juures, vaatas ringi ja astus sisse. 

«Stjopa, see on ju sama maja...» 

«Võib olla,» 

«Kui seal on mõlemal pool uksed ... siis on sama.» 

Mõlemal pool väravaalust viisid hoonesse kollased uksed ning poistel et jäänud enam kahtlust: 
see oli toosama salapärane maja, millest Miša oli kõnelnud. 

Uks oli lahti. Koridor — ehitusprahti täis. Üles ja alla-keldrisse viis trepp. 

Poisid hoidsid hinge tagasi ja kuulatasid. Kusagilt alt kostis sahinat. 

«Kuulsid?» 

«Ahaa! See on tema.» 

«Noh, ja mis nüüd?» 

«Saagu mis saab!» ütles Vasja. «Lähme!» 

«Kus on su taskulamp.» 

«Taskus... Tasa!» 

Nad astusid kikivärvul käsipuu juurde ning hakkasid vaikselt keldrisse laskuma. 
Mõöödasõitev tramm pani rnaa kergelt vappuma, siis hakkas veoauto mürisema. Keldris oli vaikne. 
Nad jäid massiivse ukse juurde ettevaatlikult seisma. Olevalt tungis siia veel päevavalgust. Stjopa 
vaatas küsivalt sõbrale. Vastuseks välgatasid Vasja silmad ja ta vehkis igaks juhuks 
valmispandud taskulambiga. 

«Edasi!» sosistas ta ja tõmbas käepidemest. 

Uks kriuksus ootamatult, poisid kükitasid ja suutsid suuri vaevu paigale jääda. Kuid hetke 
pärast nad rahunesid, astusid sisse ja sukeldusid justkui musta tihti. Jalge all hakkas liiv 
krudisema. Kätega mööda niisket seina kobades jõudsid poisid nurgani ja peatusid. Uuesti kuul- 
dusid paremal pool seina taga mingisugused sahinad, kuid need olid väga kaugel. Vasja süda 
peksis erutusest, hambad tikkusid vägisi plagisema, kuid mingi jõud tõukas teda takka ja 
pilkases pimeduses liikus ta edasi, tõmmates 

Stjopat enda järel. Ta 177 mõistis, et taskulambi valgus on kaugele näha, ja kuni Gorski 
asukoht polnud kindlaks tehtud, otsustas ta lampi mitte süüdata. 

Varsti jõudsid nad uue käänakuni. Siin algas põiksein ning mõne meetri kaugusel nurgast asus 
uks, mis oli niisama massiivne kui sissekäigu juures. 

Poisid astusid keldri teise ruumi, läksid mõne sammu edasi ning nägid kauguses taskulambi 
valgust. 

«Tema!» 

Teineteise jalgu tallates põikasid nad kõrvale, kuni sattusid väljasirutatud kätega köhades 
telliskiviseina vastu. Poisid kükitasid, surusid end seina vastu ja hoidsid hinge tagasi. Nad oleksid 
tahtnud end.peadpidi liivasse matta või seljaga külma telliskivi sisse pugeda. Ühestki küljest 
polnud nad varjatud ja ainult pimedus võis neid päästa. 

«Sinu süü .. .» sosistas Stjopa. 

«Tasa!» 

Nad surusid endid teineteise vastu ja istusid kaua liikumatult. Nende jalad hakkasid pakitsema 
ja surid ara. Ja siis hakkas kergelt õõtsudes lähenema taskulambi tuli. Gorski valgustas endale 
teed ega tundnud enam millegi vastu huvi. «Tähendab, ta ei kuulnud.» Ikka kõvemini krudises liiv. 


Gorski köhis ja sülitas. Ja siis kadus ta ukse taha ning lõi selle mürinal kinni. Raud kolksatas vastu 
rauda ja kõik jäi vaikseks. 

«Ära läks ...» 

«Tsss... kuula!» 

Kriuksus teine, neile sisseastumisel nii suurt hirmu valmistanud uks. 

«Ara läks,» ütles Vasja kergendusega. «Mina aga mõtlesin, et oleme omadega läbi... Ta läks 
meist päris lähedalt mööda. Kas sa kartsid?» 

«Ei» 

«Valetad! Ta oleks võinud meist kotleti teha, kui oleks silmanud.» 

«Mida ta oleks siis teinud?» 

«Mida?... Aga seda... Oleks võtnud revolvri — ja plõks, plõks! ...» 

«No-jah . ..» 

Süüdati taskulamp. Silmad olid nüüd juba pimedusega harjunud ja valgus näis eredana. 

«Ma ei mõista ainult, mis ta seal ukse juures raudriivi 
lõgistas?» 
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Nad astusid julgelt ukse juurde. 

«No nüüd on alles pirukas!» ütles Stjopa. «Uks on teiselt poolt kinni.» 

Kõik katsed raudust avada jäid tagajärjetuiks. Niisama edukalt oleks võinud trügida ka vastu 
kiviseina. Kuid suletud uks ei hirmutanud poisse. Nende teadvuseni polnud veel jõudnud tekkinud 
olukorra tõsidus. 

«Pole tähtis,» ütles Vasja. «Eks rne kuidagi pääse. Kas siis teist väljapääsu ei ole? Õige?» 

Õige» 

«Lähme vaatame enne, mis ta seal tegi.» 
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Nad sammusid keldri lõppu ja avastasid otsekohe suure kasti kõige tavalisemate 
gaasitorbikutega, mida kandsid peaaegu kõik leningradlased. 

«Säh sulle!» venitas Stjopa pettunult. 

«Milleks on tal gaasitorbikud? Või on nad varastatud? Ja kui palju neid siin on? Loeme 
ära.» 

«Milleks?» 

«Noh, kui me juba hakkasime iga sammu üles kirjutama, siis tuleb kõigepealt siin kõik järele 
vaadata ja välja uurida. Vaatame, ehk on midagi all.» 

Poisid hakkasid gaasitorbikuid ettevaatlikult välja tõstma, kuid midagi muud nad kastist ei 
leidnud. 

«Kakskümmend viis tükki,» ütles Stjopa, kui viimane torbik oli kästi tagasi tõstetud. 

«Otsime veel. Kas ta tõesti tuli ainult gaasitorbikute järele?» 

«Läks ta siit torbikuga ara?» 

«Ei tea. Polnud näha.» 

«Mina ka ei märganud.» 

Poisid kõndisid piki seinu kogu keldri läbi, vaatasid põhjalikult kõik urkad järele, kuid 
huvitavat ei leidnud midagi. Taskulambi tuli hakkas tuhmuma. 

«Patarei läheb tühjaks,» ütles Stjopa murelikult. «Tuleb väljapääsu otsida, enne kui hilja on.» 

«Nägid sa tänaval keldriaknaid?» 

«Nägin. Midagi oli nende ette kuhjatud. Kustuta seniks, las puhkab.» 

«Asi läheb täbaraks,» ütles Vasja ja kustutas taskulambi. 

Poisid jäid täielikku pimedusse. 


10. EIDEKESE KORTERIS 


Kui Miša ära kadus, trügisid Sõssojev ja eideke rahvamurrust välja ja läksid mööda 
Vosstanija tänavat Nevski prospekti suunas.. 

«Ammu tulite maalt ära?» küsis vanake ootamatult. 

«Aga kuidas te selle peale tulete, et olen maalt?» imestas Sõssojev. 


«Mulle näib nii. Naeratus on teil niisugune lahe ja aval. Niimoodi naeratavad need, kes on 
looduse, rüpes üles kas-vanud.» 
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«Imestamisväärt, kui täpselt te ütlesite, memmekene. Maalt tulin juba ammu ära, kuid töötan 
kogu aeg looduses. Olen meremees.» 

Juteldes jõudsid nad märkamatult maiani. Nad läksid üles teisele korrusele, vanake avas 
võtmega ukse ja nad astusid korterisse. 

«Astuge, palun, tuppa. Ma näitan teile kohe, mis mul on.» 

Nad sisenesid suurde ruumi. Kõik aknad peale ühe olid vineeriga kinni löödud, ahju kõrvale 
oli seatud väike raudahi, salle juures seisis lauake sööginõudega. Seinad ja lagi olid suitsust ja 
tahmast mustad. Ühe sõnaga — leningradlase tavaline blokaadiaegne.korter, milles ta oli 
möödunud talve üle elanud. 

Sõssojevi tähelepanu köitis seinal rippuv padrunitasku ja jahimehepaun. 

«Kes teil jahimees oli?» 

«Poeg. Jahipüss tuli ära anda, kuid ülejäänud asjad hoian alles. Võtke ometi istet, palun.» 

Masinist istus tugitooli, mis seisis suure lõpetamata maali vastas. Sellel oli kujutatud raamatu 
köhale kummardunud vanataat ja tema kõrval väike tüdruk. 

«Noor õpetab vana,» märkis Sõssojev. 

«Mis te ütlesite?» küsis vanake. 

«Ma ütlesin, etlapselaps õpetab vanaisale kirjatarkust.» 

«Täiesti õige. See ongi minu lapselaps. Pildi maalis aga minu noorem poeg. Ei jõudnudki 
lõpetada.» 

«See taadike on siis teie mees?» 

«Noh, mis te nüüd... See oli elav modell.» 

«Aga te ju ütlesite, et see on teie lapselaps?» 

«Mis sellest. Galjake poseeris minu pojale ise, taati maalis ta aga modelli järgi.» 

Eideke avas kapi ja hakkas sealt igasuguseid lasteasju välja võtma. Siin olid kleidid, 
palitud, kapuuts, sukad, kingad, vildid ja isegi kasukas. Sõssojev vaatas masinlikult asju ja 
mõtles ise millelegi muule. 

Alles hiljaaegu oli selles korteris elunenud üksmeelne pere ja helisenud lapsenaer ... ja 
nüüd on fašistid kõik purustanud. 

«Kuidas te küll toime tulete? Puid on ju tarvis, vett...» 

«Ma olen arvel, seltsimees. Minu poeg töötas insenerina tehases. Selle rajooni 
kommunistiikud noored organiseerisid teenindusbrigaadi, kes kogu aeg abistab rindemeeste 
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perekondi. Suurepärased noored! Nendeta oleksin hukkunud. Puid toovad mulle, aknad lõid 
vineeriga kinni,» seletas eideke. 

«Teie poeg oli siis maalikunstnik ja ühtlasi insener?» 

«Mul on viis poega, seltsimees,» ütles eideke uhkusega. 

«Kus nad elavad?» 

«Kõik olen kodumaale andnud. Kolm on tapetud, vanem ja noorem sõdivad. Üks on lendur, 
teine tankist. Nende pärast elangi. Tahan võitu ära oodata. Kui te vaid teaksite, missuguse suure 
kannatamatusega ootan seda, mil me piinajad puruks lüüakse! Läheksin ise rindele, et sülitada 
nende vastikuisse lõustadesse.» 

«Pole viga, memmeke, tuleme, teietagi toime.» 

«Tulete toime. Tulete muidugi toime,» ütles eideke veendunult. «Venemaa jõudu pole veel 
millegagi mõõdetud ja ega ta olegi mõõdetav. See on piiritu. Kui vaenlane poleks meile nii 
salakavalalt kallale tunginud, oleks kõik teisiti olnud. Vabandage, ma ju pean teid kinni,» tuli 
tal äkit-selt meelde. 

«Kõnelete häid sõnu, memmeke. Oma peaga mõistan ma seda asja ka niimoodi, ainult sõnadega 
häbenen väljendada. Viis poega! ... Kerge ütelda ...» 


«Kui oleks veel viis olnud, oleksin ka need võitlusse saatnud,» ütles vanake kindlalt. 

«Meil külas on ka niisuguseid. Mõnel on üksteist last. Ja kõik on vanematega eesotsas sõtta 
läinud.» 

Minutit viis vaikiti, kumbki mõtles oma asjadele. 

«Palju pisaraid ja verd on valatud,» ütles Sõssojev. 

«Ei. Pisarad tulevad pärast, kui sõja lõpetame. Aga praegu on pisarad kivina südamesse 
tardunud.» 

«Ka õige. Aga üleüldse, miks ma istun ja kisun teid tööst eemale! Siin, palun . ..» Sõssojev 
tõusis ja raputas mõlemast gaasitorbikust kala lauale. Vanake lõi käed kokku. 

«Milleks mulle nii palju?» 

«Pole viga. Soolake sisse ja laske hea maitsta. Lõhi on värske, eile püütud.» 

«Kuidas ma teiega arved klaarin?» 

«Teate mis, memmeke, valige ise, mis tüdrukule tarvis läheb. See pole ju minu jaoks. On 
mul üks sõber laeval. Ka vaenelaps. Tal on õde. Noh, saate isegi aru, on suureks kasvanud, 
riided on kulunud. Kõige vajalikumad asjad. Te teate paremini, memmeke.» 
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«Mul pole ju nii palju. Selle kala eest võib kogu turu kokku osta...» 

«Oh, memmeke! Spekulandid võivad ju hindu kruvida. Nad kasutavad soodsat momenti ja on 
valmis elavalt inimeselt kolm nahka maha nülgima. Me peame teiega inimese moodi... Jagama. 
Meil on käia, laske hea maitsta, teie aga annate omalt poolt riided ...» 

«Võtke ometi kõik . ..» 

«Milleks kõik? Ainult kõige vajalikumad asjad.» 

«Neid pole mul praegu tarvis.» 

«Kuidas pole tarvis? Tuleb kriitiline moment, vahetate või annate Kellelegi teisele.» 

«Kuid vaadake ometi, palju siin kala on ...» 

«Memmeke, ärgem kaubelgem selle üle, muidu kukub välja nagu aristokraatlikus 
seltskonnas: avatakse uks ja üks palub teist käeviipega: olge lahked, astuge esimesena sisse. Ma 
olen kinos näinud.» 

See võrdlus pani eidekese naerma ja ta hakkas asju välja valima. 

«Panete justkui liiga palju.» 

«Ainult kõige vajalikumad asjad. Tüdrukutel peab nii olema,» ütles ta. 

«Kas siis nii palju asju võib korraga selga ajada?» 

«Ühe korraga mitte, kuid eri aegadel — jah .. . Ütelge, palun, kas selle tüdruku vend on 
suur?» 

«Jah. Täiesti iseseisev noormees.» 

«Kui vana ta siis on?» 

«Niiumbes viieteistkümne-aastane.» 

«Nooruke alles,» ütles eideke kurbusega. «Istuge laua äärde, joome kohe teed.» 

«Ei, mis te nüüd... Ma eitaha.» ajas Sõssojev algul vastu. 

«Kui te tulite siia mitte kui kaupmees, vaid kui leningradlane, siis istute veel ja joote 
tassikese.» 

Sõssojev kohmetus. Need sõnad lõikasid uue äraütlemiskatse täiesti ara. Eideke sidus asjad 
kompsu ja asus teed tegema. 

«Niipalju kui ma aru saan, memmeke. . .» alustas Sõssojev, kuid taipas äkki. «Teile ehk ei 
meeldi, et teid niimoodi hüüan?» 

«Miks mitte? Aastate poolest olen teile tõepoolest ema.» 

«Aga ikkagi, kuidas on teie ees- ja isanimi?» 

«Anna Georgijevna.» 
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«Väga rõõmustav. Mina ütlen, et teie, Anna Georgijevna, olete eriline naine.» 
«Midagi pole minus erilist. Kõige tavalisem vene naine ...» 


«Ei. Mul on terane silm. Te olete arvatavasti professor. Ma märkan seda igast asjast. Te olete 
vist kõik raamatud läbi lugenud, mis maailmas leiduvad.» 

«Noh, kõiki ei jõua ei läbi lugeda ega isegi üles lugeda, kuid üht-teist olen lugenud. Ja lapsi olen 
ka kunagi õpetanud.» 

«Te praegu ei tööta kusagil?» 

«Eksite. Töötan. Meie elamutevalitsuse Kõ staabis.» 

«See pole see. Õhtud on teil vabad?» 

«Esialgu jah.» 

Sõssojev sügas lõuga. Seda tegi ta sügava mõtiskluse hetkedel. Anna Georgijevna vaatas 
teda äraootavalt. 

«Oli meil masinistide hulgas kord jutt: lõpeb sõda, lähme välisreisile, selleks ajaks oleks 
hea veidi tarkust koguda. Meie vanemmehaanik on väga kinni, temal pole aega meiega 
jännata.» 

«Te siis tahate keelt õppida?» 

«Miks keelt?» imestas masinist. 

«Te ju kõnelesite välisreisisist.» 

«Te ehk tunnete juhuslikult mõnda võõrkeelt?» 

«Tunnen.» 

«Oh, memmeke! Te olete lausa aare!» rõõmustas Sõs-sõjev. 

«Kuid oskan ainult inglise keelt.» 

«Inglise keelt? All right! Mida siis veel? Kui ainult nõustuksite meile tunde andma! Teil 
pole siis enam tarvis turul käia. Toidaksime teid ...» 

«Palun. Ma ei teadnud, et nüüdsel ajal keegi veel õpinguile mõtleb.» 

«Mõtleme vägagi palju, ainult tööd on üleliia. Kuid me võime õhtuti...» 

Teejoomise aial arutasid nad läbi idee, mis oli nii ootamatult sündinud. Sõssojev lubas 
veel täna vanemmehaanikuga kokku leppida ning järgmisel nädalal õpingutega alustada. 
Ring kujuneb väikesearvuliseks, kuid Anna Georgijevna arvates oli see isegi parem: õppimine 
edeneb edukamalt. 

Nad jätsid hüvasti nagu vanad tuttavad.. Sõssojev võttis kompsu kaenlasse ning läks 
lõbusalt vilistades laevale. 
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11. TUTVUS VARASTEGA 


Ivan Vassiljevitš töötas oma kabinetis, kui uksele koputati. 

«Sisse!» 

Sisenes Burakov. Ta astus vaikides laua juurde ja istus majori poolt näidatud tugitooli. 

«Noh, kandke ette.» 

«Kõik õnnestus hästi, seltsimees major. Kringel oli turul, nagu te oletasite. Seal kohtasin 
juhuslikult Aleksejevit ja tutvustasin neid.» 

«Nii. Miks te siis mossis olete?» 

«Süda kripeldab, Ivan Vassiljevitš. Saatsime hea poisi sohu...» 

«Kardate, et vajub sisse?» 

«Ei, ei vaju, kuid võib enda mudaga ära määrida.» 

Ivan Vassiljevitš tõusis, kõndis paar korda mööda kabi-netti. Istus siis uuesti laua taha ja 
ütles: 

«Ma olen sellele mõelnud. Kui mitte olukord, kui mitte äärmine vajadus poleks sundinud, 
siis muidugi poleks tarvitsenud teda niisuguse katse ohvriks tuua. Teisest küljest ... parem, 
kui ta käib sellest soost läbi meie järelevalve all. Pole viga, pole viga. Aleksejev on 
tahtejõuline poiss. Tal on oma siht elus ja ta suhtub asjasse teadlikult.» 

«Ma mõistan, Ivan Vassiljevitš, kuid siiski ebameeldiv asi.» 

«J-jah ... Ütelge mulle, Burakov, kui teil oleks niisama vana poeg, kas te oleksite ta sinna 
saatnud?» 

«Oma poega?» 

«Jah. Nendes tingimustes.» 


Burakov vaatas tähelepanelikult ülemale otsa ja ütles kindlalt: 

«Oleksin saatnud .. . Kuid oleksin talle algul ära seletanud ja siis valvanud .. .» 

«Järelikult peate ka nüüd nii toimima, nagu oleksite pojaga toiminud. Ma mõtlen, et teie 
mure on asjatu. Ma olen teda ammu jälginud. Poiss on usaldusväärne.» 

Kringli-Surka tõi oma päästja mööda Fontanka kalda-äärset Tšernõševski silla juurde. Siin 
asus keskmise suurusega vanaaegne maja. 
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Maja hoovi keeras portfelli kandev küürus taadike, kes oli nende ees sammunud. 

«Köhale kõmpisime! Sa oota veidi all ja tule seda treppi mööda kolmandale korrusele,» ütles 
varas. 

«Aga mida ma ootan?» küsis Miša. 

«Kodus pole kedagi ja võti on mul peidetud.» 

Kringel astus ukse ees olevast lombist üle ja kadus sissekäiku. Varsti kostis üleval kõva koputus 
ja siis mitmekordne kella helistamine. Miša ootas hetke ning hakkas aeglaselt trepist üles 
minema. Koputamine ja helistamine kordus. «Milles asi seisab?» mõtles ta. «Helistab ja koputab, 
aga tagajärgi pole.» 

Kolmanda korruse trepikojas oli neh ust. Parempoolse ukse ees seisis taadike, vasempoolse, 
sügavikus asuva ukse ees aga Šurka. 

«Noh, mis on?» 

«Ei ava, näed. Koputan, koputan,» ütles varas, pilgutas silma ja vandus. 

Miša taipas kohe, et ta ootab, kuni naaber lahkub. 
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Kümne sekundi pärast hakkas Kringel uuesti uksele trummeldama. 

Kuid justkui kiuste ei avatud ka taadile. Iga kord pärast Surka koputamist tõmbas ta 
rahulikult kellapidemest ning kutsus välja valju helina. 

«On's nad magama jäänud või?» imestas taat kõhukat portfelli kord tõstes, kord põrandale 
asetades. 

«Aga kui taadil on võti samuti kusagile uksepolstri vahele peidetud ja ta ootab, kuni Surkale 
avatakse?» mõtles Miša. .«Sedamoodi võivad nad kuni ööni seista.» 

Kringel vandus uuesti kurjalt. 

«Ai, Šura! Keda te siis nii vannute?» küsis vanake. «Teil on ju kodus ainult õde või ema ...» 

«Neid vannungii» 

«See ei ole ilus. Tuleb end tagasi hoida.» 

«Ara tarka õpeta ...» ütles varas ärritatult. 

Taat tundis nähtavasti oma naabri loomust ja kasvatust ning jäi seepärast vait. 

Uuesti ning uuesti alustasid nad koputamist ja helistamist, kuid uksed jäid endiselt 
suletuks. 

Algul lõbustas see lugu Mišat ja ta ootas, millega see lõpeb, kuid lõpuks tüdines ta ja tõmbas 
Kringlit varrukast. 

«Tule! Ma ütlen sulle midagi.» 

Nad läksid trepist alla. 

«Kas tulid vanamehega ühel ajal trepist üles?» küsis MBa. 

«Nojah, jõudsin talle järele.» 

«Nii ma mõtlesingi. Nüüd ootan ma jälle all, sina aga mine ja ava. Mine, mine, vanale tehti 
juba lahti.» 

Mnnut hiljem läks Miša uuesti kolmandale korrusele. Avatud ukse juures ootas teda Kringel. 

Vaevalt o'ii Miša trepil nähtavale ilmunud, kui Kringel küsis: «Kuule! Kuidas sa teada said, et 
talle avati?» 

«Keemiline analüüs ja algebra.» 

«Sa räägi arusaadavamalt.» 


«Ta ootas, kuni sa ära lähed,» selgitas poiss. 

Korter, kus Kringel koos ema ja õega elas, oli väike jar mugav, kuid pime. Aknad olid 
pimeda hoovi poole ja isegi päeval pidi toas tuli põlema. Kringel väljus toast. Miša vaatas ringi. 
Pikk tuba oli täis kuhjatud igasuguseid asju. Nurgas seisid kolm õmblusmasinat, pianiino paar 
grammofoni ja palju mittevajalikku mööblit. Seintel rip- 
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pusid gobeläänid, vaibad ja pildid. Kõik see oli tihedalt kokku surutud, justkui laos. Ainult 
sissekäigu juures, ahju kõrval, oli veidi vaba ruumi jäetud. 

Kringel tuli tagasi, tassid käes. 

«Istu! Panin tee hakkama. Mutt tuleb varsti, siis sööme,» ütles ta. 

Vargapoiss asetas tassid lauale ja võttis külgmisest taskust kaks toiduainetekaarti. 

«Ühega läks mul täna räbalasti. Aga need on siin. Tahtsin minema visata, kui mind kinni nabiti, 
kuid ei jõudnud.» 

Edasise kõneluse põhjal selgus Mišale, et Kringli õde töötab müüjana toiduainete kaupluses ja 
tema abiga saavad vargad varastatud ka-artide järgi toiduained kätte. Kringli õde hüüti Tonjaks, 
perekonnanimi oli tal Kukuškina, varaste keskel oli tema hüüdnimeks Tosja Libleke. Ema oli 
arvel kusagil õmblusartellis, kuid töötas kodus. 

«Kelle asjad need on?» küsis Miša. 

«Mutt korjab,» ütles varas käega lüües. «Ajab muudkui kokku, ei tea milleks. Ikka on tal 
vähe. Kui meid Toskaga kinni pannakse, las kulutab siis kõik söögi peale.» 

Kringel ei jõudnud lõpetada. Esikus kostis kloppimine ja ta läks ust avama. 

Selles kõneluses, mis oli läbi imbunud tänulikkusest ja usaldusest Miša vastu, ei käsutanud 
Kringel žargooni, vandus vähe ja Mišal kadus see jahimehe pingulolek, mis tal turult tulles oli 
olnud. Kõik muutus justkui tavalisemaks. Kuid siis avas Kringel ukse ja Miša tardus. Kringli 
järel astustuppa toosama jultunud silmadega lõngus, kes oli turul Gorskile gaasitorbiku andnud. 

«Poleks teda olnud, istuksin trellide taga, Zora. Kas sa tunned teda?» 

Lõngus jäi Miša vastu seisma ja vaatas talle teraselt silmadesse. 

«Oled meie mees? Kusagil olen sind näinud ... Turul?» 

«Kõik võib olla,» vastas Miša rahulikult. 

«Noh, olgem terved.» 

Ta sirutas käe, Miša andis oma ning sattus kõhe tan gide vahele ... Kuid see polnud siiski nii. 
Miša polnud ka varem nõrgakene, laeval aga, töötades taglase ja töö- . riistadega, oli ta 
muutunud veelgi tugevamaks. Minuti pärast oli lõngus punane nagu vähk ja andis alla. 

«Stopp! Aitab.» 
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Et vahekorda mitte rikkuda, laskis Miša käe lahti. 

«Kõva! ... Mis, Zora? Pole see, kelleks sina pidasid, ha-ha!» pahvatas Kringel võidurõõmsalt 
naerma. 

«Sõrmed on sul tugevad,» tunnistas see. «Poleks oodanudki ... Šurik, kas Libleke tuleb 
varsti?» 

«Varsti.» A 

«Lähen heidan pikali. Öösel ei saanud magada.» 

«Mine.» 

Nad läksid kõrvaltuppa. Miša istus diivanile ning nõjatus seljatoele. Keigari tulekuga hakkas 
ta end tundma tõelise luuraj,ana. See keigar Zora on seotud salakuulajatega, seda oli ta turul ise 
näinud. Temaga on seotud Kringel, Libleke ja veel mingisugused inimesed, keda vilksamisi mainiti 
kõneluses. 

Kringel pöördus tagasi ja jutustas külalisest. Zora, hüüdnimega Brünett, oli inseneri poeg. Ta 
oli juba ammu kodunt ära jooksnud ja teda peeti vilunud vargaks, kuigi keegi jõugu liikmetest 
polnud temaga koos «tööd» teinud. Ta oli nende pealikuks ning armastas end ümbritseda 
salapärasusega. Ei teatud, kus ta elab, kui vana ta on, kuidas on tema tõeline nimi, tema kui varga 
eriala, ning isegi tema rahvuse suhtes läksid jõugu liikmete arvamused lahku. Oli teada, et ta on 


kõigist vanem, teistest haritum ja tunneb isegi võõrkeeli. Kringli väljenduse järgi tema «kolu 
jagas». 

Jutustades oma pealikust, takerdus varas tihtipeale. 

Miša vaikis ja pani kõrva taha kõik, mida uus tuttav-talle usaldavalt välja lobises. 

Aeg lendas märkamatult edasi. Pimedas pöördus koju korteri perenaine Kukuškina ja asus 
munapulbrist omletti valmistama. Miša püüdis käituda sundimatult, kuid tagasihoidlikult. Ta ise 
vaikis ja vastas küsimustele lühidalt. 

Saabusid veel kaks vargapoissi hüüdnimega Loge-Vanka ja Pipra-Ljonka. Esimene oli ümariku 
näoga väikest kasvu poiss. Ta näitas hooplevalt südamekujulist kuldmedaljoni peene kuldketi 
otsas. Niisuguseid vanaaegseid, ammu moest läinud medaljone, mille sisse o'lid unustatud 
ülesvõtted ja juuksekiharad, pakutiblokaadi ajal tihtipeale vahetuskaubana toiduainete vastu. 

Pipra-Ljonka, suurekasvuline, lahja, pikkade kätega poiss, tõi pool liitrit lahjendatud piiritust. 

Kui omlett oli valmis, äratati Brünett ja istuti suupistet võtma. 
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Tuli veel üks poiss, kelle nimi oli Paška. Kõneluse u Kringliga mõistis Miša, et Paška polnud 
veel täieõiguslik jõugu liige, kuid kõik läks sinnapoole. Paska töötas ja õppis tööstuskoolis. 

«Noh, kuidas on, Zora? Kas mängime täna?» küsis Paska, vaevalt jõudnud kõiki teretada. 

«Võla tõid?» 

«Tõin.» 

«Siis mängime. Joo meiega. Aga miks sa ei võta?» pöördus Brünett Miša poole, kui see oma 
klaasi kõrvale lükkas. 

Miša punastas, kuid vastas kindlalt: 

«Ma ei j00.» 

«Miks?» 

«Sellepärast, et ei meeldi.» 

* See loomulik ja otsekohene vastus võttis pealikult sõnad suust. 

«Oled sa proovinud?» küsis Pipar. 

«Kui poleks proovinud, siis ei räägiks.» 

«Näe, Libleke tulebki! õigel ajal!» 

Miša ettekujutuses pidi see olema peen, sihvakas, kah-vatu näo ja mustade silmadega 
tütarlaps, kes ballidel rikkaid mehi võrgutas, nagu seda kirjeldati vanaaegsetes 
röövliromaanides. Tegelikult oli Tosja tugev, nöbininaline, punapõskne tüdruk laiade põsenykkide ja 
lühikeseks lõigatud juustega.. . Värvitud suu, paksud käed ja jalad ... 

«Liblekese terviseks!» 

«Kallake Tosjale!» 

«Juba tühi,» ütles Pipar ning keeras pudeli põhja ülespoole. 

Brünett võttis Miša klaasi ja ulatas tulijale. Sõnagi lausumata lõi Tosja kõikidega kokku ja jõi 
piirituse ühe sõõmuga ara. 

«Kiidan julguse eest!» 

«No on ikka, Libleke!» 

Tosja tulekuga Miša unustati ja ta oli sellega rahul. Poiss sai kätte oma omletiportsjoni, istus 
sügavamalt dii-vanife ja jälgis vaikides. Torkas silma Paska närviline pingutatus. Igast asjast 
võis järeldada, etta kiirustab-. Ta tõmbas kopsud õhku täis, kirtsutas nägu, jõi oma portsjoni, tegi 
grimassi ning hakkas kiiresti omletti sööma, vaadates aeg-a j alt kannatamatult oma naabrite poole. 
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Joodud alkohol mõjus kiiresti. Muutus kärarikkaks. Kõik kõnelesid läbisegi, ühekorraga, 
hoobeldes oma saavutustega. Kõnelusest taipas Miša, et nad varastavad molkustelt, rahvamurrus ja 
järjekorras ammuli sui vahtima jäänud vanaeitedelt ja kogenemata noorukitelt. Varastada tugevalt 
mehelt ja riskida sealjuures, et Sind kinni püütakse ja nahatäis antakse, nad ei julgenud. Kuid 
passida tühjas põiktänavas ja võtta vägivallaga ära leivakaart lapselt, keda olid poodi saatnud 
haiged või töötavad vanemad, seda peeti tavaliseks. 

«Noh, kuidas siis on? Kas mängime?» küsis pealik, kui kõik oli söödud. 


«Mängime,» elustus Paska. 

Kringel võttis kaardipaki. 

«Kas sa mängid kahtkümmend ühte?» küsis ta Mišalt. 

«Mängige, mängige. Ma esialgu vaatan, siis saab näha.» 

«Kui raha ei ole, siis ma laenan.» 

«Raha mul on.» 

Nõud korjati ära, laud pühiti puhtaks ja mäng algas. 

«Anna võlg siia,» ütles pealik Paškale ja nipsutas sõrmedega. 

Tööstuskooli õpilane võttis taskust tüseda rahapaki ja hakkas värisevate kätega võlga kinni 
maksma. 

«Palju sul seal on?» 

«Olgu kui palju on, kõik on minu oma,» vastas Pašska süngelt, sirutades raha pealikule. 

Esimesena jagas kaarte Loge-Vanka. 

«Kes mängivad? Tosja, kas sulle annan kaardi?» 
küsis ta. ' 

«Anna! Ma alustan Surka õnne peale.» 

«Aga sulle?» küsis ta Mišalt. 

«Mängin natuke.» 

Miša teadis väga hästi, et hasartmäng on ohtlik, kuid ta ei arvanud hetkekski, et see võib 
teda haarata. Esiteks ei armastanud ta kaardimängu, ja teiseks oli ta siin tähtsa asja pärast. 
Mängust osa võtta oli ta otsustanud selleks, et mitte kahtlust äratada. «Mängin maha 
kolmk"ümmend või viiskümmend rubla, see on tutvusele käsuks,» mõtles ta. 

Kõik mängijad peale Paska pidasid end rahulikult üleval. Tööstuskooli õpilane oli erutatud 
juba enne mängu algust, kuid nüüd oli teda halb vaadata. Puredes hammastega huuli, 
palavikuliselt põlevate silmadega, kah- 
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vatu, võttis ta värisevail sõrmil kaarte. Võidu puhul ta punastas ja naeratas virilalt. Kaotuse 
puhul aga kahva-tus ja hakkas raha üle lugema. 

Jälgides mängijaid, märkas Miša, et pikakoivaline vargapoiss, hüüdnimega Pipar, ei olnud oma 
mängust eriti huvitatud. Rohkem tundis ta kaasa teistele, kadesta-des piinavalt neid, kes 
võitsid. Kuna aga iga kord keegi võitis, siis kannatas Pipar vahetpidamata kadeduspiinade all. 

Mäng hakkas hoogu minema. Panused läksid üha suuremaks. Kord jõudis jällegi Paska 
kätte. 

«Noh, kuidas on?» küsis pealik. 

«Palju seal on?» 

«Sada.» 

«Anna kogu summa peale.» 

Brünett hakkas laia žestiga kaarte jagama. 

Miša tundis äkki, kuidas teda valdas erutus. Tal tuli tahtmine, et võidaks see hale, hasardist 
haige valgepealine tööstuskooli poiss. 

«Mõtlesin praegu sinu peale,» ütles Brünett, pöördudes Miša poole. «Kui võidan, siis 
tähendab, on nii, kui kaotan — siis vastupidi.» 

«Mis tähendab «nii?»? küsis Pipar küüsi närides. 

«Pole sinu asi.» 

Brünett avas kaardid. Paska näitas omad. 

Miša ohkas kergendatult. 

«Ei vea mul,» ütles pealik, andes kaardid Mišale üle. Kuid see lükkas kaardipaki edasi. 

«Ma ei mängi nii suurelt,» ütles ta. 

Paska pani panka pealikult võidetud sada rubla ja jagas kaardid. Kui ta esimese ringi lõpetas, 
oli mängus kaheksa-sada rubla. 

«Vaat kus veab!» ütles Pipar kadedusega. 

Paska segas kaardid, jagas need ära ja eitaibanud erutusest enam midagi. Tal vedas 
endiselt. Teises ringis võitis ainult Libleke viiskümmend rubla. Ja kui Paska kogw ringi lõpetas, 


oli laual üle kähe tuhande rubla. Üle lugemata toppis ta need taskusse. Nüüd oli teda vastik ja 
kõle vaadata. Näis, et kui ta veel natuke mängib, siis kaotab la mõistuse. 

Mäng läks veelgi hasartsemaks ja panused suuremaks. Kõrvalised jutud lakkasid. Mišal 
hakkas'selles pehkinud 
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õhkkonnas umbne. Oleks tahtnud minna värske õhu kätte, Neeva laiadele avarustele. Kuid 
tahtejõu abil surus ta selle soovi endas maha ning hakkas uuesti jälgima, 'kuulatades varaste 
märkusi. Ta mõistis, et raha oli Paska jaoks igasuguse väärtuse kaotanud. Kerge südamega võttis see 
taskust suuri paberrahasid, lugedes neid tükiviisi. Ja justkui kättemaksuks selle eest oli õnn talle 
selja pööranud. Kui pangapidamise kord uuesti tema kätte jõudis, oli tal taskus ainult 
poolteistsada rubla. Paska viskas need lauale ning lisas neile veel kakssada juurde, mis olid mil- 
legipärast külgmisesse tasku ära peidetud. Kuid ka seekord kaotas ta. Rohkem raha polnud: Paska 
kummardus Kringli poole ja sosistas: 

«Šura, laena!» 

«Juba läbi?» imestas see ja luges talle viissada rubla. 

Selle .raha mängis Paska kümne minutiga maha ning palus Kringlilt uuesti laenu. Kuid too 
ütles ära. 

«Sa lähed jälle liiga kaugele,» ütles ta vaikselt. 

«Kas sul pole raha, Paska?» küsis pealik, nähes, et see sosistab naabriga. «Võta minult.» 

Senikaua kui pealik raha luges, otsustas Miša, et tuleb lahkuda. Natuke veel ja vargad teevad 
selle lihtsameelse poisi puupaljaks. Väljakannatamatu oli istuda selles täissuitsetatud toas 
nokastanud varaste seltsis. Vastik oli vaadata hasardist moonutatud nägusid. Mišal läks jälestu- 
sest süda pahaks. 


Kell oli juba peaaegu kümme. Ta tegi näo, nagu oleks seda alles praegu märganud. 
«On aeg,» ütles ta püsti tõustes. «Tuleb minna.» 

«Kuhu minna? Istu!» 

«Ma ei kavatse siin ööbida.» 

«Jää! Küll me koha leiame.» 

«Ei» 


«Mängi korraks, kui sul raha ei ole, ma annan,» tegi Brünett ettepaneku. 
«Ei. Ma lähen.» 


Rohkem teda ei keelitatud. Miša jättis kuruga hüvasti ja väljus esikusse. 


«Miška ... Kust sind otsida?» küsis Kringel, väljudes tema järel, et ust sulgeda. 
«Lepime kokku.» 

«Ma käin iga päev turul.» 

«Noh, seal siis kohtumegi.» 
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«Aga kui midagi on, tule õhtul siia. Me käime iga päev koos.» 

Pimedas, külmadest käsipuudest kinni hoides, laskus Miša trepist alla. Jõudnud hoovi, astus 
ta lompi ja tegi jalad märjaks. «Käpard! Kui siia tulid, nägid ometi seda lompi, ja nüüd järsku 
unustasid,» mõtles ta. «Hakkasid närveerima ... Ja ise tahad veel luuraja olla.» 

Kui Miša tänavale väljus, hingas ta sügavalt ja kergendatult... 


12. UUED TUTVUSED 


Miša tegi paar sammu ja peatus. Kusagil enda ees kuulis ta summutatud nuttu. 

Silmad polnud veel pimedusega harjunud ja ta ei saanud kõhe aru, kust see nutt kostab. Ta 
vaatas terasemalt ja nägi lõpuks vihmaveetoru kõrval väikest kuju. See oli katnud kätega näo, 
naaldunud seina vastu ning nuuksus kibedalt. 

Miša sattus segadusse. Ise ta peaaegu kunagi ei nutnud ja suhtus pisaratesse mitut moodi. Kui 
ta oli juhtunud kokku puutuma jonni pärast nutva tüdrukuga, tuli tal tavaliselt tahtmine anda 


sellele hea keretäis. Kui keegi nuttis füüsilisest valust, kukkumisel saadud vigastusest või 
haavast, tundis Miša kaasa. Oli pisaraid, mis kutsusid välja haletsuse ja soovi lohutada, 
rahustada. Kaks korda oma elus oli poiss näinud pisaraid, mis surusid südame nagu tangidega 
kokku. Niimoodi oli ema kahel korral nutnud ... Ja nüüd ei teadnud Miša, kuidas toimida. 

Nooruki nutt kord vaibus, kord muutus jälle ägedamaks. 

«Miks sa nutad?» küsis Miša lähemale astudes. Nutt lakkas. «Mis sul juhtus?» küsis Miša 
uuesti, puudutades väikest kogu õlast. See pöördus järsult tema poole ja lükkas käe vihaselt 
eemale. Tegemist oli kõhnukese tütarlapsega. 

«Ara puutu!» hüüdis ta ja pööras uuesti selja. 

Teadmata, mida .ette võtta, vaatas Miša segaduses ringi. Tänav oli pime ja tühi. Polnud kuulda 
ühtki möödaminejat. «Missugune rumal olukord,» mõtles ta, «kas minna ara? Mis mul temaga 
asja?» 

Ta astus sammu edasi, kuid peatus. 

Pärast jälgi, kuritegeliku vargajõuguga kokkupuutumist riivas tõeline inimlik tunne poisi 
südant eriti. Olgugi et 
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selle ajendiks oli õnnetus. Just seda enam ei võinud ta tüdrukut maha jätta, ilma et oleks 
teada saanud, milles asi seisab. Mišal tuli kange tahtmine seda ranget kleenukest tüdrukut 
aidata. 

«Te ütelge... Ma aitan teid,» ütles ta, «teie» peale üle minnes. 

Tüdruk ei nutnud enam ja ainult katkendlik hingamine reetis ta seisukorda. 

Miša ootas. 

«Aidata mind ei saa, minult varastati toidukaardid.» 

Nendest sõnadest jäi poisil hing kinni ja ta käed tõmbusid tahtmatult rusikaisse. 

«No on parasiidid!» surus ta läbi hammaste. 

Tüdruku õlad hakkasid uuesti vappuma. 

«Aga milleks nutta? Pisarad ei aita. Kuidas te nii ettevaatamatu olite?» ütles Miša talle. 

«Ei tea isegi. Märkasin alles natuke aega tagasi. Arvatavasti võeti siis, kui käisin leiva järel.» 

«Pole viga. Ajate kuidagi läbi. Praegu pole enam talv.» 

«Jah muidugi.. . Nälgin natuke ... ära ei sure ...» 

«Nüüd on juba köögivilja saada. Pole enam nii hirmus,» jätkas Miša lohutamist. 

Tütarlaps võttis taskurätiku, pühkis nägu ja hakkas aeglaselt edasi sammuma. Miša kõndis 
kõrval. 

«Kui oled üksi, siis on raske. Vanematega koos, pole viga. Annavad teile omast jaost.» 

Tüdruk vaatas talle näkku, kuid nägi pimeduses ainult poisi kärme silmi. 

«Jah, kui vanematega koos, siis on hea,» ütles ta ja pööras pea kõrvale, et varjata uuesti 
silmist purskuvaid pisaraid. 

Mõnda aega sammuti vaikides, tundes mingit ebamugavust 

«Kas te õpite?» küsis tüdruk lõpuks. 

«Jah ja ei. Ma töötan, ja tööl õpin.» 

«Tööstuskoolis?» 

«Ei. Töötan laeval.» 

«Olete meremees?» 

«Nimepidi olen meremees,» ütles Miša naeratades. «Ainult merel pole veel kordagi käinud.» 

«Miks?» 


«Me seisame Neeval. Kui sõda lõpeb, siis lähme merele. Aga kas teie õpite?» 
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«E1. Ma töötan.» 
«KUSB» 


«Töökojas. Me õmbleme vatikuubesid rinde jaoks.» 

«See on tähtis töö,» ütles Miša tõsiselt. «Niisama nagu mürskude tegemine.» 

«Jah, muidugi. Pärast sõda lähen ma veterinaaria instituuti.» 

«Miks sinna?» 

«Sellepärast, et armastan väga loomi. Hakkan neid ravima.» 

Pikkamööda hajus ebamugavus ja nad hakkasid endid vabamana tundma. Selles tüdrukus 
oli mingit külgetõmbavat lihtsust ning Mišale meeldis temaga kõnelda. Puudutades oma 
lemmikteemat unustas tüdruk õnnetuse ning jutustas, kuidas enne sõda olid tema juures kass 
kiiks valget hiirt ja kaks lindu väga sõbralikult elanud. 

«Kus nad praegu on?» küsis Miša. 

«Kui polnud neile enam süüa anda, lasksin linnud välja, kass ja hiired surid aga nälga.» 

«Kas kass hiiri ära ei söönud?» 

«Ei. Ta armastas neid nagu oma lapsi. Dusja suri esimesena. Hiirekesed elasid veel kaua, 
kuid ilma Dusjata oli neil igav. Suridki vist igatsusest.» 

«Mina armastan koeri,» ütles Miša. 

«Jah. Koerad on kõige targemad ja ustavamad — .» Vesteldes jõuti ristteeni ning tütarlaps 
peatus. 

«Nägemist. Ma lähen siia.» 

«Ma saadan teid.» 

Nad keerasid ja hakkasid niisama aeglaselt mööda tänavat edasi astuma. 

«Kuidas teie nimi on?» 

«Jelena. Aga teie oma?» 

«Mihhail.» 

«Mul oli siisike, ka tema nimi oli Miška. Laulis suurepäraselt. Kuid oli hirmus kakleja.» 

Miša ei vastanud, tundes piinlikkust, et siisike-kakleia oli tema nimekaim.. 

«Leena, ega te kodus kaartide pärast riielda saa?» küsis ta hetke pärast. 

«Mul pole kedagi.» 

«Kuidas kedagi?» 

«Isa on rindel, ema ja vanaema surid talvel.» 

Miša süda tõmbus kokku. Sellepärast ta oligi nii kibe- 
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dalt nutnud ... Jääda toidukaartideta niisuguses olukorras... 

«Noh, aga omaksed?» 

«Pole siin kedagi,» ohkas tütarlaps. «Tädi elab Kurskis ja rohkem ei ole kedagi.» 

«Kuidas te siis ilma kaartideta hakkarma saate?» 

«Ei tea. Mõtlen midagi välja. Mul pole ju palju tarvis.» 

«Kas teil põldu on?» 

«El» 

«Kuidas te siis ära elate? Teate mis ... ma aitan teid. Tingimata!» ütles Miša palavalt. 

«Noh, mis te nüüd! Milleks? Ma olen ju teile võõras inimene. Te näete, mind esimest 
korda.» 

«Sugugi mitte võõras,» libises poisi huulilt. «Me oleme ju leningradlased. Te võite mind 
mitte uskuda, kuid annan teile sõna ...» 

«Tänan, Miša. Te olete. .. hea.» 

«Kus teiega kokku võib saada?» 

Leena vaikis. Talle oli meeltmööda see siiras kaastunne, kuid ta oli kindel, et homme on poiss 
tema unustanud ... 

Samal ajal sammus Paša Leonov mööda kaldaäärset tänavat. 


«Kadunud oled, Paska! Mitte millegi eest! . .. Oled nüüd viimane lurjus. Oh, isake, kui halb 
mul on. Sinu Paska oriraisku läinud. Igaveseks ajaks. ..» pomises ta ja vehkis kätega. 


Suus oli tal vastik maitse joodud viinast, kurgus kipitas tubakast. Kahju oli mahamängitud 
rahast, .kahju oli iseendast, viha asendus meeleheitega. 

Mida nüüd teha? Raha on kõik maha mängitud ning Brünetile on ta jälle tuhat rubla 
võlgu. 

Värske õhk selgitas aegamööda pea. 

Kuidas see siis juhtus, et ta nii lühikese aja jooksul oli kogu oma kokkuhoitud raha maha 
mänginud ja vargaks saanud? Nädal-kaks tagasi oli ta veel rõõmsana ja õnnelikuna ringi 
käinud. Mida ta ka ette ei võtnud, kõik kukkus kõige paremini välja. Veidi pingutust, tööd ja 
taibukust ning Paša oli alati esimesel köhal. 

Meenus küla, .kodukolle. Alles see oli, kui ta kooliteed tallas ning kevaditi kraavides 
vesirattaid ehitas. Ja siis, kui organiseeriti masina-traktorijaam, oli ta terved päevad 
traktoristidega veetnud! Ta oli nupukas poiss ning õppis kiiresti masinat juhtima, 
lõunavaheaegadel lubati 
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tal isegi künda. Kõik kõnelesid, et ta on arukas poiss, ja isa saatis ta tööstuskooli. Linn 
meeldis Pašale. Ta ko-hanes kiiresti, jõudis õpinguis oma klassile järele ning läks neist isegi 
ette. Kõik suhtusid hästi sellesse andekasse külapoisisse... 

Paša pistis käe tasku ja kobas seal midagi külma. Tema enda tehtud võti. Nüüd pole tal seda 
enam tarvis. Paša võttis käega hoogu ja viskas võtme kaugele Fontankasse. Oli kuulda, kuidas 
võti sulpsatas, viies endaga põhja Paša kuriteo saladuse. 

Võti meenutas Pašale kooli laohoidjat Stepan Stepanovitši. Poisid kutsusid teda Stakan 
Stakanõtšiks. Vanake oli Pašasse eriti hästi suhtunud .ning oli talle mitu korda kõnelnud, et ta 
on andekas poiss ja et temast saab asja. Nüüd needis Paša Brünetti ja Kringlit... Nemad olid 
tema mängu kiskunud. Nemad olid Paša hukutanud... «Ka Miškat taheti täna paljaks mängida ... 
Kuid temaga pole neil midagi teha. Mišal on teine iseloom. Kuidas ta ära lõikas! Ütles — lõpp! 
ja läks ara. Brünett tahtis talle raha võlgu anda, kuid ta ei võtnud. Vaat see on alles poiss!» mõtles 
Paša ja kahetses, et ta polnud Mišaga koos väljunud ja temaga lähemalt tutvunud. 

Ees süttis ja kustus tuluke. Seal olid inimesed. Paša kiirendas sammu ja võttis taskust 
paberossi. Mingisugune jõud tõukas teda edasi. Oli tahtmine kiiremini vabaneda .sellest mudast. 
Oli tahtmine viibida heade, puhta südametunnistusega inimeste hulgas ... 

«Hei, poja! Paku suitsu,» hüüdis talle meesterahva hääl. 

Paša jäi seisma. Naabermaja väravas rippuv sinine lamp valgustas ähmaselt sõjaväe 
veoautot. Selle kõrval õiendas juht, parandades midagi, autos istus aga habemik soldat. 

«Kas sul tuld on?» küsis Paša auto juurde astudes ning sirutas soldatile paberossi. 

«Aitäh, ole sa meheks. .. Kogu päev pole suitsu saanud.» 

«Aga kuhu sa sõidad, onu?» 

«Sõitsime, näed, rindelt Leningradi linna.» 

«Soome rindelt?» 

«Täpselt.» 

Soldat tõmbas tikust tuld, süütas paberossi põlema ja andis ka Pašale tuld. 
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«Mel pataljonis on kaks samasugust võrukaela nagu sinagi. . .» 

«Mis nad seal teevad?» 

«Tööd rindel jätkub ... Luuravad. Üks sõdib koos isaga, teine tuli ise ei tea kust.» 

Mõnda aega vaikiti. Paša ei tahtnud, sõduri juurest lahkuda. Tema hääles kuulis ta kodust, 
külainimese tooni. 

«Onu, aga mis on südametunnistus?» küsib poiss ootamatult. 

Sõdur ei vastanud kohe. 

«Südametunnistus? Ütleme näiteks, et sul on ema?» 

«Noh, ja siis?» 

«Ja kui näiteks fašist käsib, et sa oma elu päästmiseks lihase ema maha laseksid. Kui sul 
südarrietunnistust ei ole, siis lasedki maha ...» 

«Aga kui mitte ema, vaid mõnda teist inimest?» 


«See oleneb sellest, mis inimest... Siin peab sinu südametunnistus sulle ette ütlema. Tulista 
vaenlase pihta, sõpra aga varja oma rinnaga. Või ütleme näiteks, reetur, kes läks omade vastu. 
Sellel pole ka südametunnistust.. .» 

Soldat ei jõudnud lõpetada. Autojuht astus kabiini ja masin hakkas turtsuma. Paša pöördus 
kõnniteele. Poisi ettekujutuses oli südametunnistus tähendanud midagi lihtsamat, tavalisemat. 
Tema hakkas näiteks varastama: on tal südametunnistus olemas või mitte? Ja kui ei ole, kui ta 
selle on kaotanud, siis kas alatiseks või leiab uuesti kätte? Pašale näis, et niipea kui ta jätab 
kaardimängu, lõpetab tutvuse varastega, muutub kõik endiseks ja siis tuleb arvatavasti ka südame- 
tunnistus tema juurde tagasi. Ning seda pole kunagi hilja teha. 

Veoauto turtsatas, andis paar kõva plaksatust, paisates torust tuld välja, ja sõitis minema. 
Uuesti saabus vaikus. 

Paša seisis liikumatult. Ta oli unustanud. et kell läheneb üheteistkümnele ja tuleb kiirustada. 
Täpselt kell üksteist lakkas linnatänavail liiklus ja patrullid viisid kõik hilinejad, kellel 
polnud öölube, miilitsasse, kus neil tuli istuda kella viieni hommikul. 

Pašat oli vallanud mingi nürimeelsus. Ta toibus siis, kui kuulis kiirelt lähenevaid samme... 

«Mika, sina?» 

Miša peatus. Esimesel.hetkel oli ta imestunud, kui tundis Paša ara. 
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«Lähed sa koju?» 

«Hmhühüh.» 

«Lähme kiiremini, muidu võetakse kinni.» 

«Mul on see kärna. Poogu kas või üles,» ütles Paša süngelt. «Suitsu tahad?» 

«Ma ei suitseta. Lähme, lähme.» 

Nad sammusid mööda inimtühja kaldaäärset tänavat. 

«Kaotasid?» küsis Miša. 

«Kõik mängisin maha. Tegid puupaljaks. Miška, hakkame koos varastama. Sinuga ma ei 
kardaks.» 

Miša vaikis. Ta oli asja Leenaga hüvasti jätnud, oli teada saanud töökoja aadressi ja mõtles 
sellele, kui meeldiv on seda toredat tüdrukut aidata. Nendest mõtetest hakkas Miša südamel soe. 
Ja järsku niisugune kohtumine. Kjuid teha pole midagi, tuleb vestelda. Ta on ju luuraja ... 

«Kas sa juba ammu varastad?» küsis ta hooletult. 

«Ei» 

«Mis abimees sa mul siis oled? Jääd kohe vahele. Pannakse sind istuma ja annad mind ka 
välja.» 

«Ei... ma vaikin.» 

«Ütle parem, kust sa raha said?» 

«Varastasin.» 

«Kellelt?» 

«Tegin lao võtme ja varastasin liha Stakan Stakanõtšilt.» 

«Kes see niisugune on?» 

Paša kõneles laohoidjast ja tunnistas, et too oli temasse hästi suhtunud. Ning tema, kasutades 
vanamehe usaldust, oli meisterdanud teise võtme. 

Miša kuulas ilma vihata. Millegipärast oli tal kahju sellest pealtnäha lihtsameelsest poisist, 
kes millegi poolest sarnanes väga Sõssojeviga. 

«Ma võin igasuguse võtme valmis teha,» hooples Paša. «Sa ei tee vahetki.» 

«Näh nüüd mõni asi, võti! Aga kas sa sellele mõtlesid, et sind nüüd vangi pannakse?» 

«Keegi ei saa teada.» 

«Teada saadakse kohe. Tuuakse koer kohale, see võtab jälgede järgi välja, ja valmis!» 

«Nonoh!» ütles Paša ehmunult ja jäi seisma. 

«Aga mis sina siis mõtlesid?. .. Taolisi lolle me just püüamegi. Koorime neid kaardimängus, 
kuni nad istuma pannakse. See on ju kõik meelega seatud .. .» 
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«Aga kui ma teid võidan . ..» 

«Ei võida.» 

«Aga vaat võidan! Muretsen veel raha ja võidan.» 

Miša mõistis, et oli kangekaelse poisi enesearmastust riivanud ja nähtavasti kogu asja rikkunud. 

«Midagi ei tule sul välja.» 

«Miks?» 

«Sellepärast, et oled loll.» 

«Noh, hea küll... eks siis näe, kas ma olen loll või ei,» ütles Paša vihaselt ja vaikis. 

Miša mõtles pingutatult, kuidas viga parandada, ja lõpuks tuli tal hiilgav mõte pähe. 

«Kas sa Vaska Panfilovist oled kuulnud?» 

«Ei» 

«See, kes Fontankas ära uputati?» 

«Kes uputas?» 

«Säh s'ulle, kes!» 

«Ütle, Miša!» 

«Lobised välja.» 

«Mina lobisen? Olen nagu haud! Vajugu ma maa alla, kui kellelegi ütlen!» 

«Noh, kui ütled, satud ise Fontankasse,» ütles Miša ning jätkas pärast pausi: «Oli üks sinu 
moodi, Stepka Panfilov.» 

«Aga sina ütlesid, et Vaska.» 

«Vaskaks kutsusid teda vargad. Hüüdnimi oli tal Kassi-Vaska. Tema nimi oli aga tegelikult 
Stepan,» rabeles Miša välja. «Ta armastas kangesti kaarte mängida. Aga seda oligi meie omadel 
tarvis. Tegid ta paljaks üks kord ja teine kord, poiss ei jäta ikka järele. Varastab raha, kellasid, 
kõik, mis pihku. satub, ning mängib siis maha. Ükskord tõi palju raha ja hakkas mängima. Võitis 
kõiki. Brünetti, Kringlit ja kõiki.» 

«Aga sind?» 

«Mind polnud siis veel kambas. Ja ma ei armastagi meie poistega mängida.» 

«Noh, ja edasi?» 

«Edasi löödi talle soome puss rindu ja — Fontankasse.» 

«Aga raha?» küsis Paša hirmunult. 

«Raha võeti ära ja jagati omavahel. Mõistad? Jutustasin sulle Panfilovist sellepärast, et nüüd 
on sinu kord.» 

Miša tundis, et tema väljamõeldis oli märki tabanud: Paša hakkas tugevasti nina nohistama. 
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«Pea meeles,» hoiatas Miša. «Kui kellelegi räägid, oled kohe Fontankas.» 

«Ma ei räägi, ausõna, ei räägi...» 

«Ausõna? Liiga odav. Oleksid sa aus. Kuid usun niigi.» 

Samal hetkel hakkas raadio «Internatsionaali» mängima. 

«Juba üksteist!» ehmus Paša. «Satun veel miilitsasse ...» 

Nad astusid piki Suveaeda piiravat võret. 

Seal paistiski juba laeva siluett. 

«Kas sul on kaugele minna?» küsis Miša. 

«Ei. Üle silla.» 

«Jää siis terveks. Mõtle sellele, mis ma rääkisin.» 

Miša andis oma uuele tuttavale matsu selga, jooksis üle tee ning astus kiiresti mööda 
laevatreppi üles. 


13. AMMONIAAGI SALADUS 


Tundi kolm luusisid Vasja ja Stjopa keldris asjatult ringi, otsides väljapääsu, seda aga ei 
olnud. Akende ette oli väljastpoolt igasugust ehitusprahti ja risu kuhja aetud, uks oli suletud. 
Poisse valdas meeleheide. Taskulamp põles üsna halvasti. Oleks tahtnud süüa ning kõigele lisaks 
oli keldris niiske ja külm. 

«Mis me siis nüüd teeme?» küsis Vasja, kui nad kogu keldri olid läbi tuhninud. 

«Heida magama. On vist juba öö.» 


«Aga miks sa vihane oled?» 

«Mis sa siis mult rumalusi küsid?» 

Sel silmapilgul kostis tume maa-alune raksatus. 

«Suurtükkidest põrutavad.» 

Esimesele lasule järgnesid teine ja kolmas. Mürskude plahvatused ja suurtükipaugud 
tihenesid ning poisid kuulasid neid lootusega. 

«Satuks ometigi siia. Lööks seinast läbi.» 

«Ja meid mõlemaid sodiks.» 

«Ma tahtsin öelda, et kui oleks nii, et ta ei lõhkeks.» 

«Ikka «oleks» ja «oleks»... Tule, püüame aknaaluse puhtaks teha. Prahihunnik kästi juures 
asuva äärmise akna ees ei ole arvatavasti kuigi suur.» 

«Kust sa seda tead?» 

«Seal ulatuvad suured telliskivid välja.» 
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«Mis siis ikka, katsume. Midagi peab ju tegema. Tööga saame sooja.» 

Süüdati vaevu valgustandev taskulamp ning mindi märgitud akna juurde. Stjopa ulatus napilt 
aknani ja mõneminutilise töö järel tuli Vasjal kükakile laskuda ja Stjopa oma turjale võtta. Nad 
oleksid võinud gaasitorbikutega täidetud kästi akna juurde vedada, kuid see otsustati paigale 
jätta, et vaenlases mitte kahtlust äratada. Töö võttis hoogu. Telliskivitükid ja lubi sadasid 
Vasjale selga, kuid vaatamata sellele täitusid mõlema südamed lootuse rõõmuga. Siis asendas 
Vasja Stjopat. Süvend prahihunnikus suurenes järjest. Näis, et paugud kostavad selgemini. Veel 
natuke ja nad pääsevad tänavale. Pärast pool tundi kestnud tööd, kui nad mõlemad olid sooja 
saanud ning hakkasid lõbusalt teineteist hõikama, kukkus praht esmakordselt sisse. Prahi ülemine 
kiht varises alla ja täitis poolemeetrilise läbikäigu-tunneli. Stjopa jõudis viimasel hetkel käe 
välja tõmmata; kuid ta sõrmed said tugevasti kriimustada. 

«Mis on?» küsis Vasja, kui Stjopa kiiresti põrandale hüppas. 

«Kõik on läbi.» 

«Kuidas läbi?» 

«Varises alla. Käsi oleks peaaegu vahele jäänud. Pane korraks taskulamp põlema.» 

Vasja süütas taskulambi ja valgustas sellega sõbra kätt. Sõrmed olid verised. 

«Valus?» 

«Ei, tühiasi. Kriimustused.» 

«Mis siis teha?» 

«Mida ikka? Jätkata. Tead, nagu vangid, kes valmistusid põgenema. Nad kraapisid nii, et küüned 
tulid täitsa maha, ja ka siis ei andnud alla, mul on aga kõik küüned veel terved.» 

«Jaa, see on ainult raamatutes.» 

«Sugugi mitte ainult raamatutes... Hakka aga peale!» 

«Kui kaua siis niimoodi uuristada? Sinna on ehk terve mägi kohale veetud?» 

«Noh, ja siis? Uuristame senikaua, kuni välja saame. Roni aga selga! Ma olen juba valmis ära 
sa ainult paremale poole kraabi, sealt tuleb mulle kõik pähe. Kuuled?» 

«Kuulen.» 
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Kobamisi leidis Vasja kükakile laskunud sobra, ronis talle turjale ning veendunud selles, et 
kogu tööd tuleb otsast alustada, hakkas ohates prahti kõrvale ajama. 

* 

Kui Miša laevale saabus, lamas Nikolai Vassiljevitš, silmad pärani, oma koikus ning mõtles. 
Pärast kokkusaamist vennaga ei leidnud ta rahu. 

Neli päeva oli möödunud sellest ajast, kui Ivan Vassiljevitš andis talle ülesande ammoniaagi 
kohta. Vanemmehaanikul oli neil päevil väga palju tööd olnud, kuid mida ta ka tegi või mõtles, 
peas istus.tal kõvasti sõna «ammoniaak». See sõna jälitas teda järelejätmatult igal pool ja mida 
rohkem ta sellele mõtles, seda kaugemale, nagu talle näis, eemaldus ta ülesande lahendusest. 
Usaldamata oma teadmisi, vaatas ta läbi palju kirjandust, kuid see ei aidanud. «Kuidas saavad 
sakslased kasutada ammoniaaki gaasirünnakuks? See on ju võrdlemisi kahjutu ja väga kerge gaas, 


mida käsutatakse külmutusasjanduses. Ja kui lasta teda välja õhu rikkumiseks, ei tekita see mingit 
kahju.» 

«Kurat võtku neid koos selle ammoniaagiga!» urises Nikolai Vassiljevitš kõvasti ja pööras end 
küljeli. 

Kusagilt kaugelt kostsid lõhkevate mürskude raksatused. Koridoris kuuldusid sammud. Keegi 
tuli treppi mööda alla ning käega seina köhades lähenes kajutile. Siis kuuldus koputus. 

«Kas tohib?» 

Kajutisse sisenes erariides Ivan Vassiljevitš. 

«Lõpuks ometi!» rõõmustas mehaanik venna tuleku üle. 

«Sa ei maga?» 

«Ei tule und.» 

«Lama, lama. Astusin hetkeks sisse. Miks sa ei maga? Kas tulistamine segab? See on Moskva 
rajOONIS...» 

«Mis tulistamine? Sinu pärast ei maga. Andsid mulle aga ülesande! Ime, et ma pole veel päris 
segaseks läinud.» 

«Missuguse ülesande?» 

«Noh — ammoniaagi kohta.» 

«Nonoh?» tundis major huvi, istudes kõiku servale. «Ja mis sa siis välja mõtlesid?» 

Mehaanik tõi üksikasjaliselt esile oma kaalutlused ja oletused selle gaasi kahjutuse kohta. 


204 


«Paistab, et midagi peab siin teisiti olema,» lisas ta juurde. «Ammoniaak, see on vist šifr. 
Mingi teise gaasi tinglik nimetus.» 

«Ei, Kolja,» katkestas teda major. «Ammoniaaki nimetavadki nad ammoniaagiks. Sa pole 
ülesandest päris õigesti aru saanud ja läksid vale teed mööda. Muidugi on ammoniaak kahjutu ning 
kerge gaas, kuid just niisugust on neil paanika tekitamiseks tarvis. See on trikk, provokatsioon. Me 
oleme kogu aeg valmis lahinguolukorras ja nemad tahavad meie valvsust ära käsutada. Gaasihäire, 
segadus kaitsevä-gedes, sel ajal aga panevad nad oma tankid liikuma. Kui sakslased võtaksid kasutu- 
sele püsivama ja kahjulikuma gaasi, siis saaksid nad pealetungi ajal seda ise ka tunda.» 

«Milles siis küsimus seisab?» 

«Aga selles, etkuidas nad ammoniaagi abil näilise gaasirünnaku tekitavad? Kas mürskudega? 
Või balloonidega?... Sa jäta peamurdmine. Pähkli oleme peaaegu kätki hammustanud.» 

«On see saladus?» 

«Saladus.» 

Mehaanik istus koikule. 

«Aga ammoniaagi köha pealt, tõepoolest...» ütles ta mõtlikult. «Nii lihtne... Ja tõesti, milleks 
on neil ehtsat gaasi tarvis? Ammoniaak on siin tõepoolest hea... Ja seda on seal palju... 
Külmutusseadmed Moskva rajoonis ... Niipalju, kui süda kutsub. Piimakombinaat, lihakombinaat. 
Ning lõpuks on ka sööklates kompressorid ...» 

«Kas Aleksejev tuli tagasi?» 

«Miša? Ei tea,. Pole nagu kogu päev teda täna näinud.» 

«Tuleks järele vaadata. Saada keegi.» 

«Lähen ise.» 

Nikolai Vassiljevitš läks alla kubrikusse. 

«Aleksejev! Aleksejev!» Miša hüppas kajutist välja. 

«Olen siin, Nikolai Vassiljevitš.» 

«Ahaa! Tulid sa ammu?» 

«Umbes tund aega tagasi...» 

«Pane riidesse ja tule minu juurde.» 

«Just nii!» 

Miša jooksis kajutisse tagasi, pani igaks juhuks sonimütsi pähe ja palitu selga, ning ruttas üles. 
Mehaaniku kajuti juures võttis ta enne ukse avamist soni peast. 
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«Tere, Miša!» tervitas major teda lahkelt. Miša sattus ootamatusest segadusse. 

«Seltsimees major... miks teie... või kuidas te siia sattusite?» 

«Tulin jala. Räägitakse, et sa olevat täna terve päev kusagil ringi kolanud?» 

«Oli niisugune asi...» 

«Said varastega tuttavaks?» 

«Sain.» 

«Ja kuidas oli?» Miša kohmetus. «Oli lõbus?» 

«Mis lõbu seal ikka oli,» vastas Miša. «Joodi viina ...» 

«Sina jõid ka?» 

«Ei, ma ei joonud.» 

«Oli seal pikk noormees, hüüdnimega Brünett?» 

«See on ju nende pealik!» 

«Ja kes seal veel olid?» 

Miša loetles kõiki vargapoisse, kes olid olengust osa võtnud, jutustas, et oli turul kohtunud 
inimesega, keda ta pildi järgi tundis, ning andis edasi mõned kõnelused toidukaartide varastamise 
kohta. Kuid otsustades majori ilme järgi polnud see kõik talle oluline, teda huvitas hoopis midagi 
muud ... 

«Ega sa näinud neil uusi gaasitorbikuid?» küsis major. 

«Ei. Või teate, mis? Turul andis Brünett gaasitorbiku sellele, kes on ülesvõttel, Gorskile,» ütles 
Miša ning märkas kohe tulukest Ivan Vassiljevitši silmis. 

«Noh, ja edasi?» 

«Rohkem pole ma teda näinud.» 

«Kas ta õhtul sinna ei tulnud?» 

«Ei» 

«Ja sulle ei pakkunud nad midagi?» 

«Ei» 

«Aga kas nad sakslastest ja poliitikast midagi kõnelesid?» 

«Ei» 

«Mida te siis veel tegite?» 

«Mängisime kaarte.» 

«Kas sina ka mängisid?» 

«Mängisin,» ütles Miša puudutatult. 

See ei jäänud majorile tähele panemata. 

«Noh, ja kuidas läks?» 

«Kaotasin.» 

«Kaotasid palju?» 
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«Oh ei... rublat viisteist. Ma niisama, et ei torkaks silma, mängisin, Ivan Vassiljevitš.» 

«Selge. Oli sul veel raha kaasas?» 

«Oli. Mul on peaaegu kakssada rubla korjatud.» 

«Tubli,» kütis major. «Ma loodan sinu peade väga. Tunnistan, et meil olid mõningad kahtlused. 
Burakov avaldas kartust, et see kamp võib sind kaardimängu kaasa tõmmata, ära rikkuda... Kuid 
ma võtsin vastutuse sinu eest endale, Miša. Ma usun, et sa oled täiesti iseseisev ja tugev poiss. ära 
mind alt vea. Kõige raskem on juba tehtud. Sa lõid sidemed selle jõuguga, kuid kõige tähtsam on 
veel ees. Nüüd tuleb saavutada, et nad sind usaldaksid. ära lase ka edaspidi seal ennast kellelgi 
mõjutada. Vargad austavad inimesi, kes ei tantsi niisuguste meeste pilli järele, nagu on Brünett, ja ei 
karda neid. Brünett on alatu ja osav vaenlane. Pole tal ei südametunnistust ega au. Kaardimängus 
võib ta võita ja võib kaotada, kuid teeb seda mingi arvestusega. Võlgu annab samuti. See on väga 
peen võte.» 
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«Ma pole midagi taolist märganud.» 

«Sa ei pruugigi seda märgata. Ta huvitab meid mitte kui kaardimängija, vaid kui vaenlane... 
kui reetur. Tööstuskooli poissi vaata lähemalt. See on ohver. Tuleks välja uurida, kust ta nii suure 
rahasumma Võttis.» 

«Varastab.» 

«Noh, selge, et ta ei too mitte teenitud raha ... Kuid sellest kõneled sa homme veel Burakoviga. 
Ta astub hommikul sisse. Pea siis meeles: kõige tähtsam on alles ees ja ole kogu aeg ettevaatlik. 
Väikseimgi viga, möödalaskmine, üleliigne sõna, ja kõik on läbi.» 

«Lurjused on nad, seltsimees major.» 

«Ohtlikud lurjused, Miša. Vaenlased...» ütles Ivan Vassiljevitš tõsiselt. «Vastik on nende 
läheduses olla.» 

«Mõistan, Miša. Võib-olla ei maksa sind enam nende juurde saata?» 

«Mis te nüüd, seltsimees major! Ma ei karda.» 

«õige, Miša ... Kuid ole ettevaatlik. Nüüd aga mine magama. Eks hommik ole õhtust targem, 
nagu ütleb vanasõna.» 

Miša jättis hüvasti ning läks kubrikusse. 

Niipea kui uks tema järel sulgus, astus mehaanik sisse. 

«Mulle teeb kogu see lugu muret, Vanja,» ütles ta. 

«Missugune lugu?» 

«See Mišaga. ..» 

«Mis siis on?» 

«Annad talle mingisuguseid ülesandeid, arvatavasti ohtlikke. Kuita ainult hätta ei jääks ... 
Niisugune hea poiss, ja sina mässid ta järsku keerulisse loosse...» 

«Just nimelt niisuguse hea. Halba ei või... Me pole kõiki sõlmi veel lahti harutanud. 
Sellesse loosse on kaasa tõmmatud vargapoisid, noorukid. Sakslased kasutavad neid ara. 
Täiskasvanutega ei hakka need poisid sõbrustama ... Sellepärast saatsingi Miša nende juurde.» 

«Kuid miks just Miša?» 

«Sellepärast, et ta on usaldusväärne ja tark poiss. Suhtub asjasse teadlikult. Tähelepanelik. 
Hea mälu ja taibuga. Tal on kaks sõpra, päris head poisid, kuid liiga, kihupead, — toimivad 
ülepeakaela ja soolavad tingimata üle. .. Aga siin, Kolja, käib väga tõsine mäng...» 

«Ma saan kõigest aru, kuid kas sul tõesti ei jätku inimesi?» 
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«Inimesi on ja inimesed töötavad. Aleksejevi käes on väike asi. Ta harutab ainult ühte sõlme, 
kuid see on tähtis ja vastutav sõlm. Ara muretse, Kolja, me hoiame tal silma peal. Ja liiga teha ei 
lase.» 


14. GAASITORBIKU SALADUS 


Ivan Vassiljevitš tuli oma kabinetti umbes kell viis hommikul ja helistas kohe Burakovile. 

«Kas Trifonov pole veel tagasi?» küsis ta, kui unise näoga abilirre sisse astus. 

«Ei ole, seltsimees major. Ta helistas umbes kolme tunni eest. Teatas, et teeb viimast sõitu leiva 
järele.» 

«Kas teil rohkem uudiseid ei ole?» 

«Aleksejev tuli õnnelikult laevale tagasi.» 

«Aleksejevit ma nägin. Tuleks paar taskukella välja kirjutada ja anda talle homme hommikul 
allkirja vastu. Las ta müüb need Brünetile. Vargad mõtlevad, et keliad on varastatud. Tuleks teda 
põhjalikult instrueerida.» 

«Just nii!» 

Burakov väljus. Ivan Vassiljevitš istus laua taha ja hakkas dokumente läbi vaatama. Paari 
viimase päeva jooksul oli ära tehtud palju. 

Nüüd oli ta kindel, et viibib õigel teel ning gaasirünnaku näol ettevalmistatava 
provokatsiooni peamised niidid on tema käes. Peaaegu kõik reeturid on juba teada, kuid needon 
teisejärgulised isikud — käsikud. Kusagil nende taga peitub ülembanditt ise. Isegi tema hüüd- 
nimi— Tarantel — on juba kindlaks tehtud. Kuid kesta on ja kus ta end varjab, on veel 
teadmata. Ivan Vassiljevitšile tekitas üksasi muret: kui sakslased määravad kindlaks 


pealetungi aja ja asuvad rünnakule, tuleb am-moniaagi-operatsiooni nurjaajamiseks väikesed 
vennad kiiresti kinni võtta, Tarantel ise võib aga käest minema lipsata. 

Ivan Vassiljevitš luges veel kord läbi Trifonovi ettekande gaasitorbikute kohta. Seeoli teine 
signaal. Gaasitorbik etendas jõugu juures mingit osa, kuid mitte kui gaasitorbik. Trifonov oli 
kogenud, eeldustega, tähelepanelik luuraja jataeivõinud eksida, omistades tavalisele 
gaasitorbikule nii suurt tähtsust. Kuisakslased käsutavad gaasitorbikut või selle pauna 
dokumentide, relvade või 
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millegi selletaolise hoidmiseks või kandmiseks, siis on see õnnestunud võte. Peaaegu kõigil 
leningradlastel olid gaasitorbikud. 


Pärast seda, kui uuris oli kolmandat korda sisse varisenud, kadus poistel igasugune lootus omal 
jõul välja pääseda. Prahihunnik aknaall oli tunduvalt kasvanud. Seistes aknaavast 
väljakraabitud purustatud telliste hunniku otsas, ulatusid poisid juba vabalt aknani, kuid nende 
jõud kahanes ning töö muutus järjest raskemaks ja raskemaks. Kõige hullem oli aga see, et nad ei 
teadnud, kuipalju seda prahti akna taga veel on. 

«Küll on ikka hea, kui inimesed on ümberringi,» ütles Stjopa pärast pikka vaikimist. 
«Mäletad, möödunud aastal istusin ma ka keldris, kui me pommitabamuse tagajärjel rusude alla 
jäime. Vettoli põlvist saadik, mõtlesime, et upume ara; ümberringi olid laibad, kuid ellujäänuid 
oli ka palju ... Ja ei midagi. Me ei kartnud mitte sugugi. Nikolai Vassiljevitš julgustas siis 
kõiki. Rääkis, et pole tarvis karta, et pärast, kui hauast valguse kätte saame, on elu seda parem.» 

«Keegi ei tea, et me siin oleme,» ütles Vasja tumedalt. 

«Argu teadku. Ta peab ju gaasitorbikute järele tulema. Päriseks ta neid siia ei jäta. Niipea 
kui kuuleme, et ta tuleb, peidame endid kohe nurka. Ja kui ta kästi juurde läheb, meie plõksti.. . 
lööme ukse kinni.» 

«Milleks?» 

«Helistame majorile,» jätkas Stjopa. «Ja las ta siis tabab selle linnukese siin.» 

«Aga võib-olla polegi tarvis tabada?» 

«Noh, siis lähme lihtsalt ära,» nõustus Stjopa. 

«Aga kunas ta tuleb? Võib-olla nädala pärast.» 

«Ja mis sellest?» 

«Ohoo! Nädal aega siin istuda? Kärvame nälja kätte.» 

«Inimene võib kakskümmend päeva söömata ja joomata olla.» 

«Kes seda ütles?» 

«Ma olen lugenud.» 

Niimoodi vestlesid nad, istudes prahihunniku otsas. 

«Aga järsku päästab meid Miša välja?» 

«Kust ta teada saab?» 
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«Me ju kavatsesime täna siia tulla. Saab teada, et me 

pole koju tulnud, ja jookseb siia.» «Millal ta teada saab? Mul on külm, Stjopa.» 

«Lippa natuke ringi. Või kaevame veel natuke.» 

«Sõrmed valutavad ... Katsu, kuidas on paiste läinud.» 

«Pole viga. Enne pulmi saavad veel terveks.» Lootus vabadusse pääseda lõiuuesti loitma. 
Poisid ronisid hunniku otsa ning hakkasid raevukalt tööle. Kelder täitus sahina ja langevate 
tellisekildude mürinaga. Selle kära tõttu ei kuulnud poisid lähenevaid samme. 


«Käed üles!» 
Poisid vaatasid tagasi. Elektrilambi valgus pimestas neid, kuid nende poole suunatud 
püstolitoru oli selgesti näha. 


«Noh, kähku! Käed üles!» 
Käed tõusid iseendast. 
«Kolm sammu ettepoole!» 
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Poisid astusid hunnikult maha. 

«Heitke näoga vastu maad!» 

Justkui mahaniidetud, prantsatasid poisid põrandale jatardusid. Valgusejuga libises 
kõrvale, uitas mööda keldri-nurki ja peatus uuesti poistel, kes olid surunud oma ninad vastu 
maad. Siis tundis Stjopa ja tema järel Vasja, kuidas käsi nende taskuis kobas, sonid peast võttis 
ja uuesti pähe pani. 

«Relvi on?» 

«Ei ... midagi pole.» 

«Noh, tõuske...» 

Poisid tõusid, püüdes käsi üleval hoida. Taskulamp paistis neile otse näkku ja nad ei näinud 
midagi. 

«Mis te siin teete?» 

«Onuke, me ainult mängisime siin ... Me mängisime fašiste ja kommuniste ...» hakkas Stjopa 
nuputama. «Nii me mängisime ja poisid panid meid siia kinni. Metahtsime välja pääseda. Ei, 
tõsi! Vaadake ise, kui palju prahti me oleme välja kaevanud ... Seal, näete ...» 

Stjopa tahtis prahihunnikule osutada, kuid talle meenus püstol ja ta tõstis käe otsekohe jälle 
üles. 

«Käed võib alla lasta.» 

Taskulamp lähenes algul Stjopa ninale ja siis Vasja omale. 

«Kuidas sunimi on?» 

. «Minu või tema?» küsis Stjopa, et aega võita ja endale nimi välja mõelda. 

«Sinu.» 

«Minu nimi on Surka, tema oma Petka.» 

«Valetad.» 

«Ei, ma ei valeta. Küsige siis temalt...» 

Vasja vaikis. Ta polnud veel seniajani ootamatusest ja hirmust toibunud. 

«Kus sa elad?» 

«Me elame siinsamas ligidal... umbes kolm tänavat edasi, kui trammiga sõita ,.. 
vastupidises suunas.» 

«Mis selle tänava nimi on?» 

«Tavaline nii ...» 

Stjopa oli kimbätuses. Ta ei tundnud ühtki tänavat sellesrajoonis, valetada tuli agausutavalt, 
sest võõras võis väga kergesti tõejälile saada. 

«Mis tänava nimi on?» kordas võõras küsimust. 

«Olen unustanud, onuke. Te ehmatasite mind nii kan- 
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gesti, et peast läks kõik ara. Ei tule meelde. Gaasi prospekt ...» 

«Valetad jälle. Kuidas te siis ikkagi siia sattusite?» 

«Ma ju räägin, et mängisime,» alustas Stjopa, surudes käed rinnale. 

«Aitab valetamisest!» katkestas teda võõras. «Olen teid kusagil näinud ... Vastake tõtt. Kas te 
kolm päeva tagasi valvasite Staraja Derevnjas põlde?» 

«Ei... Esimest korda kuulen.» 

«Teiega oli veel kolmas, Miša Aleksejev.» 

Poisid vahetasid pilke. Vasja hakkas toibuma ja sai kõnevõime tagasi. 

«Mis te nüüd, onu! Staraja Derevnjas? Ema ei lasegi meid nii kaugele,» ütles ta nina 
pühkides. 


«Noh, siis pean ma ennast teile meelde tuletama,» ütles võõias. «Pingutage mälu ... 
Hommikul tõi teile üks autojuht toitu. Te pidasite teda diversandiks ...» 

Nende sõnadega pööras võõras valgusejoa oma näole. Poisid tundsid ta otsekohe ära ning 
kui taskulambi valgus uuesti nende määrdunud nägudele langes, naeratasid nad rõõmsalt. 

«Oh, onu ... Kuidas te meid ehmatasite!» 

«Ma mõtlesin, ette olete see .. .» ütles Stjopa. «Arvasime, et nüüd on meil lõpp käes...» 

«Noh, seadke end nüüd korda, harige veidi oma riideid ja jutustage, kuidas te siia sattusite?» 

«Onu, kuidas teid hüüda tuleb?» küsis Vasja. 

«Minu nimi on Trifonov. Nii hüüdkegi.» . 


Ivan Vassiljevita tuli oma kabinetti ja heitis diivanile pikali, kuid magada tal ei õnnestunud. 
Helises telefon. 

«Kuulen.» 

«Ivan Vassiljevitš?» 

«Mina» 

«Trifonov räägib. Masain selle kätte, millest teatasin. Kohtasin möödaminnes kahte 
tuttavat poissi. Stepan ja Vassili. Kuidas toimida?» 

«Kust te kõnelete?» 

«Moskva rajoonist.» 

«Kus on auto?» 

«Auto on tänaval. Poisid valvavad.» 
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«Viige poisid koju ja tulge kliresti minu juurde.» 

«Just nii!» 

Major riputas toru hargile, kuid võttis selle siis uuesti ja valis numbri. 

«Burakov?» 

«Mina.» 

«Magasite?» 

«Ei» 

«Heitke kohe magama. Kell üheksa hommikul olge kohal.» 

«Just nii!» 

Trifonov tuli tunni aja pärast ja läks kohe ülema juurde. 

«Siin, seltsimees major,» ütles ta ja andis gaasitorbiku üle. «Võtsin punase maja keldrist. 
Sinna on neid terve kast peidetud, kakskümmend viis tükki.» 

«Ainult gaasitorbikud?» 

«Muud ei leidnud ma midagi.» 

«Pööningul käisite?» 

«Kõik tuhnisin läbi.» 

«Nii. Kus te poisse kohtasite?» 

«Istusid keldris. Nägid turul Gorskit, tundsid ära ja järele... Kinnitasid, et ta neid ei märganud. 
Räägivad, et ta olevat gaasitorbiku ära pannud, väljunud ja nad keldrisse sulgenud. Oli isegi 
raudkangi uksele taha pannud.» 

«Aga kui märkas?» 

«Ei paista sedamoodi välja.» 

Trifonov kandis tänase luure ja vaatluste tulemused täp selt ette, teatas oma plaanidest ja 
sellest, et oli Semjon Petrovitšile lubanud õhtul toiduaineid baasist kohale tuua. 

«Hästi. Tegutsege, nagu olete kavatsenud.» 

«Just nii!» 

«Ja nüüd minge puhkama,» käskis major. 

Jäänud üksi, hakkas Ivan Vassiljevita gaasitorbikut uurima. Väliselt ei erinenud see millegagi 
tavalistest nõukogude tsiviiltüüpi gaasitorbikutest. Hall kandekott paela ja nööbiga. Sees kaks 
lahtrit. Enne näokatte ja kurna väljavõtmist kaalus major gaasitorbikut käes. See tundus 
erakordselt raske olevat. Võrdluseks võttis Ivan Vassiljevit! toolileenilt teise kätte oma 


gaasitorbiku. Jah! Toodud gaasitorbik oli tunduvalt raskem... Kummist näokattes ja voltvoolikus 
eileidunud midagi erilist. Kuid niipea, kui major kurna välja võttis, sai talle selgeks, 
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et kogu saladus peitub selles. Nähtavasti olid sakslased väga põhjalikult nõukogude kurna 
kuju maha kopeerinud ja pealiskaudsel vaatlusel poleks see tekitanud kahtlust. Kuid praegu torkas 
Ivan Vassiljevitšile kohe silma sellevälismaine päritolu. 

Töötlus, värvus ja isegi suudme metall olid võõrad. «Iga maa tööstusel on oma käekiri,» 
mõtles major, keerates kurni voltvooliku küljest lahti. Ta märkas numbreid, mis olid alumist ava 
katvale ümmargusele kartongile sisse pressitud. Nõukogude gaasitorbikutele seda eitehtud. Tor- 
biku number ja tempel pandi kurna küljele. Major võttis kartongist rõngakese ettevaatlikult ara. 
Vaat, milles on asi! Siia pannakse sisse kella mehhanisn. See on siis miin. Ivan Vassiljevitš 
pani kuma lauale, toetus tugitooli seljale ja jäi mõttesse. 

Fantaasia lõipalju mooduseid, kuidas seda salakavalat miini käsutada. Teda võib 
märkamatult igasse kohta viia, keerataüles teatud kellaajale, riputada kusagile ning lahkuda. 
Gaasitorbik ripub, ja kellelegi ei tule pähe, et see on miin. Peale selle võib gaasitorbikut 
vahetada... 

Senini polnud veel kusagil taolisi plahvatusi olnud, kuid nüüd võib neid oodata. 

Ivan Vassiljevitš võttis toru ja valis numbri. 

«Seltsimees polkovnik? ... Jah, see olen mina. On uudiseid. Lubage mul teie juurde üles tulla 
... Kolme minuti pärast olen seal.» — « 

Ivan Vassiljevitš pani näokatte ja kurna tagasi kandekotti, sulges selle, riputas gaasitorbiku 
õlale ja väljus kabinetist. 


15. OPERATIIVNE ÜLESANNE 


Hommikul avastas Miša oma kõiku kõrval kompsu Ljusja jaoks. Ta vaatas huviga kõik asjad 
üle: kingad, saapad, vildid, kalossid, palitu, kasukas, kapuuts, kleidid, aluspesu, sukad, 
karupüksid. 

Ta läks kajutisse Sõssojevi juurde, et teda tänada. 

Sõssojev istus taburetil väikese küdeva raudahju ees ja õiendas mingisuguse ventiili kallal. 

«Kus sa eilse päeva kõlasid?» küsis ta sisseastuvalt jungalt. «Me alustasime masina 
konserveerimisega, tõime tavoti kohale> 

«Milleks?» küsis Miša. 
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Töö luureorganites oli poisi meeskonna huvialadest eemale kiskunud ja ta ei teadnud, mida 
laeval tehakse. 

«Kuidas milleks? Oh sind mehaanikut küll! Talv läheneb, varsti tulevad külmad.» 

«Aga miks ei kõnelnud Nikolai Vassiljevitš mulle midagi?» 

«Ta ütles, et olevat sulle kaldal teise ülesande andnud. Pole viga, Mišuk! Sinu jaoks oleme kogu 
talveks tööd varunud,» rahustas ta Mišat, nähes, et see tusaseks muutus. 

«Missugust tööd?» 

«Valmistad katlad ette. Poisi jaoks on kateldesse ronimine kõige parajam töö.» 

«Sa seleta mulle vähemalt, mis te praegu teete.» 

«Tavalist tööd ... Täidame kingstonid tavotiga ... Võtame veetorusid lahti. Lasksime vee 
välja, et kinni ei külmuks. Kes siin kõike jutustada jõuab? Tööd on palju.» 

«Aga mis sa praegu teed?» küsis Miša uudishimulikult, jälgides, kuidas Sõssojev ventiili 
pöörab ja seda mõnuga taob. 

«Kohendan katla toitekarbi ventiili. Kärbi võtsin maha, sest all onkülm ... Aga missuguse 
asjaga ma eile hakkama sain, Miša! Sa ei, oska seda uneski näha. Tahad inglise keelt õppida?» 

«E-ei tea!» venitas Miša ebalevalt. 

«Hakkame patrama nagulordid ja milordid. Pärast sõda sõidame Ameerikasse, ja palun ... 
Oskame igasugust silti lugeda. AI right —javalmis! Muidu käid nagu kurttumm mööda 
tänavaid ringi. Muidugi oskan ma ka sõrmedega end hästi väljendada ... Tead, missuguse eide- 
kese ma leidsin! Professor! On nõus meile inglise keelt õpetama. Ise kõneleb paremini kui 


emakeelt. Nagu diplomaat. Poisid on kõik nagu üks mees end kirja pannud. Ma olen ringi vanem. 
Kas kirjutan sind ka sisse?» 

«Kirjuta. Ainult kunas õppused on?» 

«Õhtuti. Noh, aga kas «kaasavara» nägid?» 

«Suur aitäh sulle!» 

«Pole ma seda sinu jaoks teinud,» peatas masinist teda käeliigutusega. «Ljusjakese jaoks. 
Las tema ütleb aitäh. Oh, oleks minul sihuke õeke! Ma toidaksin teda ainult kompvekkidega...» 
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Tühi konservikarp kukkus kõlinal koridori lõpus asuvalt laevatrepilt. Tähendab, keegi tuli 
mööda treppi alla. Meremehed panid nimme niisuguseid purke trerpiastmetele, et teada kõrvaliste 
isikute lähenemisest. 

Miša astus koridori ja pidi Burakoviga peaaegu kokku põrkama. 

«Kas Aleksejev elab siin?» 

«See olen mina, seltsimees Burakov. Astuge minu juurde kubrikusse.» 

«Ajasin mingisuguse karbi maha ... Niisugune kõlin! ... Keegi oli jätnud jalgu.» 

«See pole midagi... Tühiasi. Ta oli selle jaoks just pandudki.» 

Miša seletas purgi otstarbe ära. 

«Ahnii? See tuleb meelde jätta. Kas sul siin läbi seina kostab?» 

«Kostab.» 

«Läheme kuhugi üksildasse kohta.» 

Nad tõusid tekile, sammusid laevaninasse ja istusid trossirõngale. 

Sel silmapilgul vihises mürsk ja lõhkes kusagil Liteinõi silla kohal. 

«Oleme lasketsoonis! Kas läheme alla?» küsis Burakov. 

«Aga milleks? See on ju kaugel.» 

Nad hakkasid jälgima mürsuplahvatusi. Mürsud lendasid nende peade kohal ning lõhkesid kusagil 
paremal pool Neevat. 

«Pumbamaja rajoonis .. .» 

«Oleks, et Neevasse... Mul on paat valmis.» 

«Milleks?» 

«Läheksime uimaseks löödud kala püüdma. Üleeile püüdsin suure lõhe.» 

Kui tulistamine lakkas, võttis Burakov taskust paar taskukella ja andis need poisile. 

«Võta! Tahan sind hoiatada, Miša,» hakkas ta poolvaljult kõnelema. «Me sind muidugi 
tunneme ja usaldame, kuid pole kaüleliigne öelda ... ära unusta etsulle usaldati tõsine, 
vastutusrikas jariskantne ülesanne. Kui sõjavägi võitleb avalikult, siis meie võitleme salaja. Kes 
keda kavalusega üle trumpab ... Tead, et näiteks Dnepri hüdroelektrijaama ehitamiseks läks 
tarvis palju jõudu, raha, töölisi, aga õhku võib teda üksainuke inimene lasta ... Sa mõtle selle üle 
põhjalikult järele. Meie rindelõik on 
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väga raske. Sakslased saadavad palju kavalaid salakuulajaid ja diversante. Need on kõik 
väljavalitud kõrilõikajad. Ja katsu neid nii suures inimmassis leida! Nad näitavad endid välja 
patriootidena ja otsa ette pole neil midagi kirjutatud. Sa muidugi tead seda kõike .. .» 

«Jah ...» 

«Paku neid kelli Brünetile. Tingi temaga ... Küsi kummagi eest poolteist tuhat. Ütle, et turul 
võid sa seda hinda saada. Noh, ja pärast jäta natuke alla. Nad hakkavad küsima, kust sa kellad 
võtsid. Mõtle midagi välja. Ainult midagi lihtsamat, ja on parem, kui sa palju ei seleta. Nad 
jäävad siis uskuma, et oled need varastanud. Seda ongi tarvis. Ole ettevaatlik. ära hakka neilt 
midagi pärima, oma teeneid pakkuma, või veel enam — ise mingisuguseid ettepanekuid tegema. Pea 
meeles, et sa midagi ei tea. Nad peavad sind ise oma saladusse pühendama. Kui nad midagi pakuvad, 
siis ära kohe keeldu ja ära ka nõustu. Ütle, et mõtled järele. Pärast peame siis nõu ja otsustame, 
kuidas toimida. Meil on tähtis teada, midanad sulle pakuvad. Võib juhtuda, et keegi neist lobiseb 


midagi välja. Püüa meelde jätta kõik, mis nad räägivad. Veel kord tuletan sulle meelde: neil ei 
tohi jääda kahtluse kübetki, et sarahva ustav poeg oled ja neid — reetureid paljastada tahad. 
Kui neil kahtlused tekivad, siis ei saa sa esiteks midagi teada ja peale selle ei hakka nad sinuga 
palju õiendama, vaid püüavad hävitada. Väga võimalik, et nad tahavad sind kontrollida. Pea 
siis vastu, ära satu segadusse. Kas sa nüüd mõistad, missuguse tähtsa töö me sulle usaldame? 
Üks ettevaatamatu sõna, ja kõik on kadu-nud. Oma sõpradele ära midagi räägi. Eile said nad nii- 
suguse tembuga hakkama, et tuleb nendega kõik asjaajamised lõpetada. Olin just asja nende 
juures. See pole Pinkertonide mäng, Miša, vaid võitlus elu ja surma peale.» 

«Mida nad siis tegid?» 

«Küll nad ise jutustavad.» 

«Kui nad on omavoliliselt midagi korda saatnud, võtan neil selle eest pea otast...» 

«Pead pole millegi eest maha võtta ... Nad tahtsid head asja teha, kuigi keegi polnud neilt 
seda palunud ... Igal juhul ära oma ülesandest nendega liialt avameelitse.» 

«Ma pole neile kunagi midagi niisugust,..» 

«Kuidas kunagi... Punasest majast oled neile jutustanud?» 


«Missugusest punasest majast?» 

«Meždunarodnõi prospektil, kuhu sa Semjon Petrovitšit Staraja Derevnjast saatsid.» 

«Ah-soo! ... Me olime ju seal kõik koos ... Nad teadsid,» ütles Miša kohmetult. 

«Nad teadsid ainult seda, mida nad teadma pidid.» 

«Ma arvestan seda.» 

«Arvesta, arvesta. Küsimusi on?» 

«Kui te ütlesite kõik, mis ma teadma pean, siis ma mõistsin.» 

«Jah, vist kõik,» ütles Burakov muiates. «Sinu ülesanne on siis mõnega selle jõugu liikmeist 
sõbrustama hakata ja oodata ... Oodata ja jälgida.» 

«Kringli-Surkaga?» 

«Võib ka temaga... Ta on ju muide oma pääsemise sulle võlgu.» 

«Kas ma tõukasin teid tookord kõvasti?» 

«Paras jagu.» 

«Te isegi tuikusite, kui üles tõusite.» 

«See oli meelega tehtud. Tähendab, küsimusi ei ole?» 

«On üks küsimus.» 

«Räägi Siis.» 

sKuidas sakslased neid kasutada tahavad?» 

«Mõtle, Miša, ise järele, kuidas võivad sakslased vargaid käsutada. Juba ainuüksi see, et nad 
toidukaarte varastavad ja sellega inimesed toiduainetest ilma jätavad, sobib sakslastele... Ja 
muidugi peale selle on neil veel eriülesanne ...» 

«Tegelevad arvatavasti salakuulamisega või korrigeerivad lasketsooni.» 

«Seda sa selgitadki välja,» ütles Burakov naeratusega. 

«Tähendab, ma siis lähen õhtul jälle nende juurde?» 

«Kuidas sa kokku leppisid, nii ka toimi.» 

«Aga mida siis õhtuni teha tuleks?» 

«Toimeta oma asju. Ja siis helistamise suhtes. Ivan Vassiljevitšile helista ainult äärmisel 
juhul ja maskeeri kõnelust. Nad võivad sind jälitada. Lepime niimoodi kokku: helistad sa onu 
Vanjale, et sulle lõuna jäetaks, kuna sa hiljaks jääd, — siis tähendab see, et sa lähed laevale 
ja sul on tähtsad teated. Igal hommikul astun sinu juurest läbi. Telefonidega on praegu raske. Igal 
juhul helista ainult vajaduse korral.» 

«Aga kas telefonikõnet võidakse pealt kuulata?» 
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«Kõik võib olla. Võid sa siis kindel olla selles, et sinu kõrval ei seisa mitte vaenlane?» 

Mišale meenus plakat vaenlase lõustaga ja tohutu suure kõrvaga, ning ta vaatas tahtmatult 
tagasi. 

«Ei saa,» nõustus ta. 

«See'p see ongi... Kas Gorski pilt on sinu käes?» 

«Jah.» 

«Anna siia. Enam pole seda tarvis.» 

Miša võttis rahatasku ja tõmbas sealt pildi välja. 

«On sul meie telefonid kusagile märgitud?» 

«On küll.» 

«Hävita ära. Need tuleb meelde jätta.» 

«Mul on nad meeles,» ütles Miša ja tõmbas taskuraamatust lehekülje välja. 

Ta mõistis, milleks see ettevaatus vajalik oli, ja ei hakanud rohkem pärima. 

«Brünett võib sult rahatasku varastada ja nende numbrite vastu huvitundma hakata,» seletas 
Burakov ja sirutas käe hüvastijätuks. «Noh, tuld ja tõrva! Ära siis pead käota. Pea meeles, et sa pole 
üksi.» 

Seistes laeva pardal, saatis Miša silmadega Burakovi, kes mööda kaldaäärset tänavat 
eemaldus. Poiss mõistis muidugi, ettaüldises võitluses täidab tagasihoidlikku osa. Kohtumine 
Trifonoviga sööklas, andmed vargajõugu kohta, see kõik kõneles sellest, et käib nõukogude luure- 


organite suurnähtamatu töö. Asjaolu, etka tema on vajalikuks lüliks selles võitluses, täitis Miša 
südame uhkusega.. Ta teeb kõik, mis on tema võimuses, ja kui tarvis, siis on valmis ka oma elu 
kaalule panema. 

Kõrval kostis tuttav hääl, Miša pööras pead janägi kaldaäärsel tänaval sõpru. Kjirustamata 
laskus ta laevatreppi mööda alla ja teretas: «Saabusite?» «Kuidas läheb, Miša?» küsis Vasja hooletult. 

«Pole suurem asi.» 

«Nägid! Oled.näinud?» ütles Vasja ja näitas kriimustatud, paistes käsi. 

«Mõni asi! Kaks kriimustust,» ütles Stjopa. «Vaata parem minu omi.» 

«Leidsite ka, millega uhkustada!» 

«Sa küsi parem, kus me haavata saime...» 

«Eitaha küsidagi.» 

«Miks?» 
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«Tean, et rumaluse pärast. Läksite kaklema või midagi taolist...» 

«Ei sinnapoolegi. Sakuula ainult...» 

Poisid hakkasid teineteise võidu jutustama oma eilsetest seiklustest, sellest, kuidas nad lõppude 
lõpuks päästis põllul tuttavaks saanud autojuht Trifonov ja kuidas ta nad autoga koju tõi. Täna 
aga oli nende juures käinud Burakov ning keelanud kalegooriliselt sõidud Moskva rajooni ja 
luuretegevuse, kuni ta ütleb. 

«Ja tead, mispärast?» küsis Stjopa. 

«Kuidas mjspärast?» 

«Mispärast käskis ta Gorskit mitte enam jälitada, kui me teda jälle kohtame?» 

«Mispärast?» 

«Sest kõik on juba tehtud.» 

«Kas teie tegitegi seda?» 

«Aga kes siis?» 

Mišas hakkas pead tõstma kiivuse tunne. Oleks tahtnud nende jutu katkestada, etnad nina 
püsti eiajaks, seletada, etnad onrumalad ja et pärast seda juhtumit ei saa neile enam midagi 
tõsist usaldada, etmidagi pole veeltehtud ja etkõige tähtsam seisab alles ees. Oleks tahtnud 
kas või viitamisi mõista anda, et temale, Mišale, onantud tõeliselt keeruline ülesanne. Kuid ta 
surus selle soovi kergesti alla. 

Veidi aega vaikiti. 

«Mis sa eile tegid?» 

Miša jutustas loiult, etta oli kala püüdnud. 

«Ja kõik?» imestas Vasja. 

«Kõik ... Õhtul saagisime puid.» 

Sellega jutt lõppeski ja Miša läks laevale. 

Poisid, kes polnud rahul Miša suhtumisega nende seiklustesse, läksid endilegi aru andmata 
Nevski prospektile. Eilne juhtum erutas neid ikka veel. Oleks tahtnud tormiliselt tegutseda, korda 
saata uusi kangelastegusid, kuid midagi taolist polnud praegu ette näha. Tuli 'sõita abi- 
majandisse. Klassikaaslased olid juba neil järel käinud, kuid poisid olid otsustanud veel üheks 
päevaks linna jääda. 

Kõhe peale kõnelust Burakoviga olid nad Miša juurde tulnud. Taoli ainuke inimene, 
kellega võis avameelselt kõnelda, kuid Miša oli neid jahedalt vastu võtnud. 
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«Mis temaga on?» imestas Stjopa. «Pole justkui kõik korras.» 

«Tal on vist kade meel, et keldrisse ei sattunud tema, vaid meie,» otsustas Vasja. «Või on 
uhke oma käia üle... Mõni asi, — lõhi... Igaüks võib surnud kala kinni püüda.» 

Marsi väljakul kohmttsesid sim-seal aiaharijad, korjates veel viimaseid saagi jäänuseid. 
Nurga taga hakkas mürisema tramm. Poisid jooksid peatusse ja istusid number kolmandasse. 
Rahvast oli palju, peaaegu kõik naised. 

Nad jõudsid Nevskile välja ja Stjopa tegi ettepaneku maha minna, sõita number 
kaheteistkümnendaga koju ning pärast lõunat siirduda abimajandisse. 


«Sõidame lõpuni,» hakkas Vasja vastu. «Vaatame aknast, kui suur see prahihunnik seal oli...» 

«Aga mida Burakov ütles?» 

«Me ei tule ju trammist välja.» 

«Ei. Mine maha!» 

Kui poisid vagunist välja hüppasid, ukseautomaat juba sahises. Tramm sõitis kiiresti üle 
Nevski. Samal silmapilgul kostis kõrvulukustav kärgatus. Mürsk oli otse trammi ette kukkunud. 
Peatuskohtades seisvad inimesed jooksid väravakangide alla. Hüüti appi* Jälle vihises mürsk ja 
lõhkes kusagil Gostinõi Dvoris, mis oli selletagi juba neljakümne esimesel aastal tulekahjudest 
tahmunud ja puruks pommitatud. 

«Pikali!» hüüdis postil seisev neiu-militsionäär. 

Paljud kuulasid teda ja heitsid maha. 

Appihüüded peatasid poisse. 

«Lähme. .. Sinna ta enam ei satu ...» 

Igast küljest lähenesid trammile inimesed. Keegi komandör tormas poistest mööda ning ka 
nemad pistsid tema kannul jooksma. Mürsud langesid endiselt üksteise järel ning lõhkesid 
hirmsa raginaga. Kuid sellele vaatamata ruttasid ümberkaudsete majade kohalikku õhukaitsesse 
kuuluvad tütarlapsed, kanderaamid käes, kannatanuile abi andma. Haavatud toodi suitsevast 
vagunist välja. Niipea kui Stjopa, kes jooksis ees, trammile lähenes, nägi ta haavatud naist 
vagunist välja ronimas. 

«Poiss... poiss... aita!» 

Poisid haarasid naisel käe alt kinni ja raske kandamina jäi ta nende õlule rippuma. 
Teadmata, mida haavatuga ette võtta, hakkasid nad teda kõnnitee poole vedama. 
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Kõrvulukustavalt vingudes juba kihutasid kiirabiautod tühjal prospektil. Poisid aitasid naise 
kuni Avaliku Raamatukogu hooneni. Nurga tagant sõitis välja sanitaarauto ja peatus just nende 
vastas. Kohale jooksis kitlis arst. 

«Pange ta pikali!» käskis ta. 

Poisid panid oigava naise ettevaatlikult asfaldile. Stjopa tõmbas sopra käisest ning nad jooksfti 
vigastatud trammi poole, tahtmatult kükitades plahvatuste ajal. Kuid seal polnud enam midagi 
teha. Liigsed mimesed ainult segasid. 

«Kaduge siit!» hüüdis sõjaväelane, kui poisid tahtsid vagunisse ronida. 

Poisid kõndisid solvunult Gostinõi Dvorini, toetusid vastu sammast ning hakkasid ümbrust 
jälgima. 

Pöörase kiirusega sõitsid üksteise järel köhale kiirabiautod ning eemaldusid sama kiiresti. 
Kellahelina saatel saabus tuletõrjesalk. 

Tulistamine lakkas niisama äkki, kui oli alanud. 

«Näed, kui me oleksime sõitnud! ... Rääkisin ju sulle ..»ütles Stjopa. 

«Rääkisid, rääkisid ... Kas sa ise siis teadsid?» 

«Vaska, sa oled ju üleni verine. ..» 
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«KUS»» 

«Ja mina samuti...» 

See polnud nende veri. 

«Huvitav, kuidas ta on? Kas jääb ellu?» ütles Stjopa. 
«Muidugi jääb.» 

«Kuhu ta haavata sai?» 
«Jalgadesse vist.» 

«Lähme, vaatame.» 

«Ta viidi juba ära.» 
«Kahcteistkümnes, tuleb. Jookseme!» 


Nurgal oigasid veel haavatud. Surnud kanti kõrvale, tuletõrjujad õiendasid vigastada 
saanud suitseva trammivaguni kallal ning pühkisid rutates klaasikilde. Neiu-militsionäär aga 
raputas talle külgejäänud tolmu maha, tõstis kepikese ning jälle hakkasid trammid liikuma ja 


jalakäijad kiirustama. 
* 


Umbes kella kaheteistkümne paiku, pärast teistkordset suurtükirünnakut sel päeval, seadsid 
Miša ja Sõssojev endid valmis, etsõita Ljusja juurde ja viia talle varustus ära. Kuid 
vanemmehaanik kutsus nad välja. 

«Asi on järgmine, seltsimehed,» ütles ta, kuinad kajutisse sisse astusid. «Meile anti tähtis 
ülesanne. Praegu moodustatakse kiires korras brigaad tehniliste kogemustega inimestest. 
Pumbamaja avariijaam tuleb kiiresti korda seada. Ta on saanud sakslaste poolt pihta.» 

«Mis siis ikka, kui vaja, siis vaja,» ütles Sõssojev. 

«Inimesi on meil aga vähe. Saadan teid kahekesi.» 

«Kui kaua tuleb meil seal tööd teha?» küsis Miša. 

«Pimedani.» 

«Noh, kui pimedani, siis pole midagi.» 

«Siin onteile sedel. Minge mööda Neevat üles, seal näete süvendamismasinat «Volhov».» 

«See on ju Baltimere tehniline laevastik, Nikolai Vassiljevitš. Las nad ise...» ütles masinist 
pettunult. 

«Mis ametkondlikud arvestused need on!» 

«Kõnelen sellepärast, et rahvast on neil tohutult...» 

«Tähendab, et ei jätku.» 

«Teeme nende töö ära, aga kellele aitäh öeldakse?» 

«Me töötame Leningradi jaoks, Sõssojev!» 

«Jah, ma mõistan,» ütles Sõssojev rahulolematu tooniga ja võttis sedeli. «Kelle juurde?» 
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«Vanemmehaaniku juurde.» 

«Just nii! Aga kuidas inglise keelega jääb, Nikolai Vassiljevitš?» 

«Jõuate. Parandate seadmed ära ja võite õppida. Kas võihiina keelt.» 

Sõssojev torises kogu tee. 

«Küll näed, nad panevad meid rakkesse. Nemad, näed sa, on pommirahes «elu teed» ehitanud 
ning laevasõidu-teed süvendanud, ja üleüldse on nad kängelased, meie aga oleme niisama ... 
Kuid kas siis meie oleme süüdi selles, et meid Neevale aeti? Kangelased pole mitte need, kes on 
kangelastena sündinud, vaid need, keda sõda on õpetanud kangelastegusid korda saatma. Meil 
võiks igaüks saada niisuguses kohas kangelaseks.» 

Miša ei mõistnud masinisti rahulolematust ega tema haavunud tooni, veel vähem aga tema 
teooriat kangelas-. test. Poisile oli sellest küllalt, et töö oli Leningradile vajalik. 

«Seal on ka kangelased!» ütles Sõssojev ja näitas naistele, kes askeldasid käsikäru juures, 
mis oli mingisuguseid raskeid masinadetaile täis laaditud. 

Nad olid tahtnud ümber mürsulehtri sõita, olid sattunud aga üleskaevatud munakivide otsa 
ning ei jõudnud kuidagi käru siledale teele välja vedada. 

Sõssojev astus naiste juurde ning hakkas neid otsekohe peremehelikult noomima. 

«Vahite muudkui ringi, aga teed tei oska jälgida!... Oleks pidanud suurema ringiga sõitma... 
Kus te silmad olid! ...» 


«Hea küll, hea küll, meremees. Sa parem aita meid,» vastas vanem naistest leplikult ja 
pühkis vatikuue käisega higiseks löönud nägu. «Jõudu on rneil vähevõitu ... tuleb kokku hoida.» 
«Hoiate seda halvasti ...» 


Südametäiega haaras Sõssojev otsustavalt rattast kinni ja hakkas kamandama: 


«Noh, korraga .. . Üks, kaks, kolm! . .. Veel kord!» Vanker hakkas kõikuma, metall kõlises 
ning käru veeres siledale teele. 


«Aitäh, seltsimees! Aitasite meid hädast välja!» sumisesid tänulikud naised. «Tule meile külla, 
pakume sulle teed...» 
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Sõssojev hakkas vihaselt vurrusid liigutama, müksas vaikides Mišat ning sammus eemale, 
ilma et oleks tänuavalduste peale midagi kostnud. 

«Ma mõtlen, et nad on tõepoolest kangelased,» ütles Miša. Töötavad mürskude sajus, 
näljas ja külmas, ning ei virise. Ja hoiavad au sees leningradlase nime.» 

Sossojev vaatas kõõrdi poisi poole ja tõendas vastu tahtmist: 

«Noh, mis seal ikka, ju see nii ongi. Muidugi pole Leningradis elu praegu kerge, ma räägin 
ainult seda, et ühed on suuremad kangelased ja teised väiksemad. Tehnilise laevastiku meestel 
veab. Neid saadetakse niisugustesse kohtadesse, et kas sa tahad või mitte, aga kangelastegusid 
tuleb sooritada!» 

Kuid Sossojev unustas oma rahulolematuse niipea, kui nad tohutu suurele süvendusmasinale 
saabusid ning neid brigaadi määrati. Miša ja Sossojev hoidsid kaubalaevastiku au kõrgel ning 
töötasid südametunnistuse järgi. Ülesanne oli raske. Töötada tuli vööni külmas vees seistes. 
Raudtorud, mis ühendasid süvendusmasmnat linna veevärgiga, olid saanud mürsutabamuse. Torud 
olid aga pandud juhuks, et kui linna pumbamaja saab pommist või mürsust vigastada, hakkavad 
tööle «Volhovi» masinad, mis pidid linnale tarvismineva vee pumpama. 


16. VARASTE JUURES 


Miša läks Kringli juurde keskendununa ja tõsisena. Talle meenus kõnelus Ivan Vassiljevitši 
ja Burakoviga. Poiss mõtles igasugustele ootamatustele, mis võisid ette tulla, kuid siis otsustas, et 
kõike pole niikuinii võimalik ette näha. Kõige olulisem oli mitte pead kaotada. 

Siis tahtis ta hakata endale uut elulugu välja nuputama, kuid otsustas ümber, et midagi pole 
tarvis välja mõelda, ja tegi õigesti. Kui tuleb endast kõnelda, siis parem on esitada niisuguseid 
fakte, mida saab kergesti kontrollida. Isa jäi rindel teadmata kadunuks, ema sai pommitamise 
ajal surma, tema ise töötab ja elab laeval... Ja peale selle tegeleb veel vargusega. Seda valet 
nad kontrollida ei saa. 

Teel Kringli juurde otsustas Miša möödaminnes Leena juurde sisse astuda jatalle 
toiduaineid viia. Gaasitorbik 
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andis end õlal tunda, seal sees oli suur tükk lõhet ja umbes kilo leiba. Töökoja leidis Miša 
kergesti. Niipea kui ta selle köhale jõudis, kuulis ta akna taga õmblusmasinate ühetasast võrinat. 

Esikus, kuhu ta sisse astus, seisid seinalehe juures, mille nimetuseks oli «Võitlusleht», kaks 
naist. Teisel pool, riidenagi juures, istus pingil vanaeideke. 

«Mis sul tarvis on?» küsis eideke. 

«Kutsuge, palun, Leena,» palus Miša, kuid masinate surin summutas tema sõnad. 

Naine, kes lehte luges, astus poisi juurde ja esitas sama küsimuse. Miša kordas: 

«Palun kutsuda Leena ...» 

«Missugune Leena? Meil on neid kolm.» 

Miša kohmetus. Ta ei teadnud oma uue tuttava perekonnanime. 

«See, kellelt toidukaardid ära varastati,» leidis ta väljapääsu. 

«Ah soo, Lenotška Gavrilova.» 

Naine lahkus. Miša ootas ärevuses. Talle näis, etta ei tunne tütarlast ara. Eile ei suutnud ta 
pimeduse tõttu tema näojooni eraldada. «Huvitav, kuidas ta minu tulekusse suhtub,» mõtles ta. 

Esiku sügavusest astus välja tütarlaps ja jäi seisma. Taoli tagasihoidlikus sitskleidis, 
mis ei katnud tal isegi põlvi. Heledad, kergelt lokkis juuksed olid punutud kahte patsi ja heidetud 
rinnale. 

«Kes mind kutsus?» küsis ta Mišat ära tundmata imestunult. 


«Mina,» ütles Miša kohmetusest kätkeva häälega ja köhis kõri puhtaks. «Kas te ei tundnud mind 
ära, Leena?» 


Tütarlaps punastas. 

«Miša? Ma ei arvanud, et te tulete,» ütles ta lihtsalt ja hakkas sõrmedega patsiotsal 
lokirõngakest keerama. 

Miša vaatas keskendunult seda liigutust, justkui oleks taainult sellepärast tulnudki. 

«Lähme punanurka,» tegi Leena ettepaneku. 

«Ei, mul on praegu kiire. Astusin hetkeks sisse.» 

Ta võttis ajalehe sisse keeratud toiduained ja ulatas tütarlapsele. 

«Siin. See on teile ...» 

«Ei, ei...» ütles Leena hirmunult sammu võrra taganedes. «Ma ei võta mingil tingimusel.» 
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«See ei maksa mul midagi,» ütles Miša tuliselt. 

«Miks peaksin ma võtma! Ei... E1...» 


«Noh, siis ma jätan niisama ...» 

Nende sõnadega pani Miša paki pingile ja väljus hüvasti jätmata. 

Kringli korteris olid kõik peale Paska juba koos ning võtsid Miša nagu vana tuttava vastu. 

Kohalviibijate hulgas oli üks uustulnuk — Tosja sõbratar, kelle nimi oli Njusja. Hüüdnime 
tal polnud, kuigi Brünett kutsus teda Njuks. See oli kõhn lokitud juustega, värvitud, eputav tüdruk, 
kes püüdis näida täiskasvanuna. Esimesest lausest peale hakkas Miša teda vihkama. «Teie, 
Miša, olete huvitav ...» 

«Olen niisugune nagu olen,» ümahtas poiss teretades. Laual seisis poolik viinapudel, Kringli 
ema küpsetas köögis pannkooke. 

«Me peame pidu, Miša,» ütles pealik joobnu kõvendatud häälega. «Juhtunud juhtumuse puhul. . 
. Raha on sul?» 

«Kui tarvis läheb, küllap siis leiame.» 

«Noh, siis täna, tähendab, mängime.» 

«Ta armastab väga raha. Raha ontema kirg,» ütles Njusja ja pahvatas naerma. 

«Aga kes seda ei armasta?» küsis Brünett. «Tõstke käed,kes raha ei armasta. Raha eest oleme 
kõigeks valmis. Kas räägin õigust, Libleke?» 

«Õigust, õigust. .. Sa, Zora, ära vigurda. Kopka eest jõid, rubla eest oled aga purjus.» 

«Aga kas sina oled minuga nõus?» pöördus Brünett Miša poole. 

«Nõus,» ütles Miša. 

«Õige... Niisuguseid ma armastan. Oota, me veel teeme sinuga koos suuri tegusid ...» 

«Miša, aga kas te viina joote?» küsis Njusja edvistades. 

«EL» 

«Kas tõesti? Mis mees te siis olete?» 

«Aga kes teile ütles, et ma mees olen? Olen samasugune mees, nagu teie naine ... Pool meetrit 
jääb veel puudu.» 

Kostis naeru. Njusja solvus, kuid mitte kauaks. 

«Kas te tüdrukute eest hoolitsete?» 

«Mis nende eest hoolitseda, kuinad terved on...» 

Njusja keeras selle vastuse omamoodi. 

«Aga kui nad haigeks jäävad? ... Armub mõni teisse ja haigestub? Kas te siis hakkate 
hoolitsema?» 
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«Tingimata. Kutsun kiirabi välja ja saadan hullumajja,» vastas Miša kuivalt. 

Kostis uuesti naeru, kuid nüüd Njusja enam ei haavunud, vaid ütles saabunud vaikuses: 

«Tähendab, et teisse võivad ainult hullumeelsed armuda?» 

«Muidugi.» 

«Siis mina hakkan hulluks minema ... Oi! Oi! Kraabin teil kõigil silmad peast!...» 

«Jäta, Nju ...» katkestas pealik ta eputamise. «Tahad, kallan sulle pitsikese ravimit?» 

«Koos teistega.» 

Toodi pannkoogid ning kamp hakkas suupistet võtma. 

«Mulle pole vaja,» lükkas Miša eemale Kringli käe, mis hoidis taldrikut. «Ma just sõin 
lõunat.» 


«Kus?» 

«Sööklas.» 

«Kuidas soovid. Meile jääb rohkem.» 

Senikaua kui teised sõid, mõtles Miša sellele, kuidas oleks parem Brünetile kelli pakkuda. 
Kuid kõik läks iseenesest. 

«Kes teab, mis kell praegu on?» küsis Tosja, kes kavatses nähtavasti kusagile minna. 

Miša ja Brünett võtsid ühel ajal kellad välja. 

«Minu oma näitab kolmveerand üheksa,» ütles Brünett. 

«Järele jääb. Täpselt üheksa.» 

«Sul on kronomeeter või? Näita korraks.» 

Varas võttis kella, vaatas seda igast küljest ja pani kõrva aarde. 

«Müü ära,» tegi ta ettepaneku. 

«Osta . .. Poolteist tuhat.» 

«E-e-ei. Kallis!» 

«Aga palju annad?» 

«Võid saada ükskõik kumma poole!» 

Miša võttis teise kella ja ulatas pealikule. 

«Aga palju saselle eestannad?» 

«Matsid! Vaadake, tal on tasku kellasid täis. On aga Miša,» hüüdis Kringel. 

Lope-Vanka ja Pipra-Ljonka vaatasid Mišat austuse ja kadedusega. 

«On sul veel?» küsis Pipar sõrmi lakkudes. 

«Kui vaja läheb, küll siis leiame.» 

«Jutusta, kus sa need sisse vehkisid?» 
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«Nad toodi mulle ja ma panin ainult tasku.» 

Vargad hakkasid selle nalja üle naerma ja rohkem ei pärinud. 

«Ja palju sa selle eest tahad?» küsis Brünett pärast kella uurimist. 

«Niisama palju.» 

«Minu otsus — tahad poolteist paari eest?» 

«Vähe. Turul müün kallimalt. Mul pole sellega kiiret.» 

«Zora, milleks on teil nii palju kelli tarvis?» uudishimutses Njusja. 

«Noh, kuidas on? Nõus?» küsis Brünett järeleandmatult, pööramata küsimusele tähelepanu. 

«Tuhat kummagi eest,» ütles Miša kindlalt. 

Brünett mõtles, vaatas silmi vidutades laua taga istuvaid vargapoisse ja peitis kellad tasku. 

«Ma olen juba kord sihuke ... Kui asi hakkab meeldima, siis on see ka minu.» 

«Aga raha?» 

«Ara karda, saad.» 

Sellega oli jutt otsas. Njusja võttis laua alt grammofoni ja pani plaadi peale. 

«Miša, kas te tantsida oskate?» 

«Ma ei oska isegi õieti süüa ega juua, rääkimata tantsimisest.» 

«Ärge mängige kaäru ...» 

«Mis sa, Njuska, määrid ennast kaela!» katkestas Libleke sõbratari. 

Võeti välja kaardid. Senikaua kui lauda koristati ja laua ümber istet võeti, luges Brünett 
raha ja andis Mišale üle. 

«Sa tegid minuga äri... Minu sõna on kindel kui kalju.» 

Miša võttis vaikides raha, luges selle rahulikult üle ja peitis tasku. 

Mäng läks loiult. Oli tunda, et ohver puudub. Ja ainult siis, kui Miša kaasa mängis ja Brünett 
kaarte jagas, valitsespingutatud vaikus. 

Täna oli Miša.natukene võitnud. Ta mängis nagu kõik teisedki; oma järjekorda mööda ei 
lasknud, kuid erilist huvi ei väljendanud. Mišale meenusid Ivan Vassilievitši sõnad selle kohta, 
et Brünett ei mängi ausalt, ja ta jälgis tähelepanelikult tema käsi. 

Tõepoolest, kui varas hakkas kaarte jagama, kattis ta kaardipaki ikka käega ja, nagu Mišale 
näis, ei tõmmanud 
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kaarte järgemööda. Kui järjekord Mišani jõudis, oli pangas üle saja rubla. 

«Noh, Miša, kas lööd kogu summa peale?» küsis Brünett. 

«Kui kaardid ära segame ja kaardipaki lauale paneme, võin ka kogu summa peale,» ütles 
Miša» 

Kõik laua taga istujad vaatasid ehmunult julget poissi. Pealik kahvatas ja tõusis aeglaselt 
püsti. 

«Mida sa sellega öelda tahad?» 

«Ma tahan öelda, et kaardid tuleb segada ...» 

«Tähendab, olen sinu arvates valemängija?» küsis Brünett hambaid kokku pigistades. 

«Ma pole midagi .niisugust ütelnud,» vastas Miša rahulikult. «Ma ei tuhne sind ega sina mind 

. Sa parem istu ja ära mind hirmuta!» 

Poisj rahulik ja enesekindel toon tegi varga taltsaks. Miša isegi ei vaadanud Brüneti poole. 
Pealik püüdis provotseerida skandaali, riidu, mille jooksul ta oleks vastasele õpetust andnud, kuid 
sellest ei tulnud midagi välja. Varas seisis hetke ja vaatas karmilt vaikseks jäänud jõuguliikmeid. 

«Ma ei hirmuta ... Ma kuulsin vist valesti,» ütles ta ja istus köhale. «Palju peale sa lähed?» 

«Viis rubla.» 

«Sa pidid ju kogu panga lööma.» 

«Tingimusel, kui kaardid segatakse ja lauale pannakse,» kordas Miša järeleandmatult. » 

Brüneti silmad välgatasid, kuid ta hoidis end sel korral tagasi ning tema. näole ilmus viltune 
naeratus. 

«Sa võib-olla eitaha üldse mängida?» 

«Võin ka mitte mängida.» 

«Mulle näis, et sa kaardimängu armastad.» 

«Mida siin armastada? Mängid raha maha — on kahju. Kui võidad, siis ei hinda seda... Raha 
tuleb kätte saada ... nii... noh, et...» 

Miša tahtis öelda «tööga», kuid saades aru, et siin ei ole see sõna kohane, takerdus. 

«Riskeerides,» ütles Libleke ette. 

«Jah. Riskiga,» nõustus ta. 

«Oled sa riskeerija poiss?» küsis pealik. 

«Ei tea. Ja üldse ma ei armasta endast kõnelda.» 

Kaardimäng; lakkas. Miša ja Brüneti vahel oli tunda pinevust. Kõik mõistsid, et pealik jäi 
salaja viha kandma 
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ning tundes tema julma ja kättemaksuhimulist iseloomu, ootasid uudishimuga, kuidas ta 
terna autoriteeti mittetunnustanud uustulnukaga arveid õiendab. 

Kringli-Surka oli kindel, et avalikku kaklust ei tule. Miša on Brünetist füüsiliselt tugevam ja 
see tähendab, et viimane lööb teda nurga tagant. Vangimajast pääsemise eest tundis Kringel end 
Miša võlglasena ja otsustas.teda seepärast hoiatada. 

Libleke ja tema sõbratar läksid kella kümneks valvesse, õhtu ei võtnud vedu: Otsustati lahku 
minna. 

«Jää ööseks. Heidad diivanile ja mina Toska voodisse. On asja,» ütles Kringel, tõkestades 
Mišal tee ukse juurde. 

«Ma pean hommikul vara tõusma.» 

«Mutt ajab üles.» Miša nõustus. 

Kui kõik olid lahkunud, tõi Kringli ema köögist padja, teki, viskas need asjad diivanile ja 
läks oma tuppa. 

«Kuule, Miša ... Sa ole Zoraga ettevaatlik. Ta ei anna sulle andeks. Kui mitte nüüd, siis 
pärast, kui sakslased on sees, maksab kätte.» 

«Sa arvad, et sakslased tulevad?» küsis Miša rõõmustades, et Kringel ise hakkas selle! 
teemal kõnelema. 

«Tulevad või eitule, mitte selles pole asi... ära Žorkaga riidu mine. Ta on 
kättemaksuhimuline.» 

«Ma vilistan selle peale. Olen hullemaidki näinud...» 


«Sa ei tunne teda. Tema jaoks pole kedagi olemas, ei oma meest ega võõrast...» 

«Aga mis ta mulle teha võib?» 

«Kaklema ei hakka.. Isegi kui nad kolmekesi peaksid-sind varitsema ...» 

«Katsugu ainult...» 

«Taeiarmasta avalikult. Tatorkab kusagilt nurgatagant. Aga kui sa temaga käsikäes lähed ... 
Tal on niisugused tutvused . .. Võib hästi teenida. Kuule, ütlen suile saladuskatte all... Kui ta ära 
täks, siis ütles muile esikus... Hoiata, ütles, Miškat: Kuita minu vastu läheb, siis võib tal 
halvasti minna. Aga kui minuga, siis ta ei kahetse... Mõistad? Tal on sind nähtavasti tarvis. 


«Edaspidi näeb. Mis kasu võib siis temast saada?» 
«Raha ... toiduaineid ...» 


«Neid saan ma ka ilma temata.» 
«Nii palju ei saa. Ja teiseks saad sa kõik ainult teatud ajani...» 
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Näis, et Kringlil on raske kõnelda. Ta kartis midagi välja lobiseda ja sellepärast takerdus 
alatasa. 

Diivanil istudes vestlesid nad üle tunni. Tegelikult kõneles küll vargapoiss, Miša aga kuulas. 
Tema jutustusest sai Miša pildi Kringli enda lihtsast loost. Varastama oli ta hakanud juba 
lapseeas ja see oli teda narjutanud kerget, priiskavat elu elama. Õppida ja töötada Kringel ei 
tahtnud. Lugenud oli ta vähe, miski asi ei huvitanud teda, peale kino, kus ta enne sõda oli iga päev 
käinud. 

«On aga parasiit,» mõtles Miša. «Kõik inimesed õpivad, loovad, need aga elatavad endid 
võõrast tööst nagu kaa-nid. Kõik on millestki huvitatud, püüavad millegi poole, tahavad midagi 
saavutada, need aga tegelevad sellega, et löövad varastatud asju läbi ...» 

Kõrvaltoas hakkas raadio pikalt huilgama. 

«Ohhoo! Õhuhäire... Kas sa kardad?» 

«Kardan!» vastas Miša. 

«Luiskad,» ei jäänud varas uskuma. 

«Mis nad täna küll raiuvad? Üks tulistamine teise järel, ööselõhurünnak... Nad kavatsevad 
vist pealetungile tulla .. .» 

«Kust sa tead?» 

«Tean... Küll näed. Varsti tulevad sakslased. Ei siis ole enam suu ammuli vahtimist! Küll 
siis on alles lõikust.» 

«Kas sul Leningradist kahju eiole?» 

«Mis tast kahetseda? Minu pärast vajugu kas või maa alla ...» 

Miša kähvatas ja surus hambad kokku, maha surudes loitma löönud kuuma viha ja soovi 
Kringlile kallale tungida või viivitamatult midagi ette võtta. 

Silmad unised peas, astus tuppa Kringli ema. 

«Šura, kas minna keldrisse või? Lendavad juba.» 

«Ei tea isegi, mida teha .. .» 

õhutõrjekahurid hakkasid paugutama. 

Ema ootas hetke uksel ja läks siis kööki tagasi. Miša seisis aga ikka veel kokkusurutud 
hammastega. Teda valdas terav viha ja jälkus nende inimeste, kogu nende ümbruse ja kõigi neile 
kuuluvate asjade vastu... 

«Lähme parem magama,» tegi ta ettepaneku, püüdes rääkida rahulikult. «Mul on vaja väga vara 
tööle minna.» 

Kringel läks kööki. Miša, kes oli päeva jooksul tublisti väsinud, võttis saapad jalast ja heitis 
lahti riietumata pikali. Ent võideldes terava vastikustundega padja ja diivani vastu, millel ta 
lamas, ei saanud ta hulgal ajal 
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uinuda. «Homme on tarvis otsekohe sauna minna,» otsustas ta ja rahunes lõpuks, vajudes une 
rüppe. 


Silme ees vilksatasid heledad juuksekiharad, seejärel lapsesilmad — vanainimeselikult 
tõsised, ja lõpuks kogu Leena nägu. 

«Kuidas ta ehmus, kui ma toiduained välja võtsin!» mõtles Miša ja muigas. Kuid kohe muutis 
häiriv mõte ta valvsaks: «Kui ta ainult ei mõtleks, et ma varastasin. Järgmisel korral tuleks 
talle jutustada ... Aga mis ülejäänud kalaga teha? Täna puhastas Sõssojev ta ära ja soolas 
sisse. Lõhe oli veel palju järele jäänud —üle poole. Võib-olla viia muist Leenale, ülejäänud osa 
aga lasteaeda? Las põngerjad söövad. Endal on mul kõht täis ja kui vaja, võin kateenida.» 

Niisuguse otsusega ta uinuski. 

Tugev kloppimine välisuksele äratas Miša. Ta ei teadnud, kui kaua ta oli maganud, kuid 
nähtavasti oli hommik veel kaugel. Silmalaud olid rasked, peas aga püsis veel katkesiatud 
unenäo lumn. Uuesti kõlas tungiv tugev koputus. Esikus kostsid lohisevad sammud ja Kringli 
ema hääl. 

«Kes seal on?» 

«Avage, kodanik Kukuškina, siin on majavalitseja.» 

Lukuraud klõksatas, kett kõlises ja esikusse astus majavalitseja koos mingisuguste 
inimestega. 

«Kontroll-ringkäik. Kas korteris on kõrvalisi isikuid?» 

«Pole kedagi kõrvalist. Õepoeg ööbib, poisike,» ütles Kukuškina libitsevalt. «Seal toas magab 
poeg.» 

Keegi tulijaist astus kõrvaltuppa, siis kööki. Mišal hakkas halb. Ta pole siia sisse kirjutatud, 
ja kui temalt küsitakse, kes ta on ja kust ta tuleb, siis peab ta valetama. Senikaua, kuni veel pole 
hilja, tuleb midagi välja mõelda. 

Umbes kolm minutit hiljem avanes uks ning elektrivalgus süttis. Miša tundis otsekohe 
Burakovi gra ja mõistis, et kontrollkäik on organiseeritud tema pärast. «Ma ju ei hoiatanud, et 
jään siia ööseks,» mõtles poiss. Burakov kummardus Miša poole, nägi ta pärani avatud silmi ja 
ajas enda jälle sirgeks. Ta vaatas tähelepanelikult ringi toas, mis oli täis igasugust koli, kustutas 
tule ja, väljus. 

Jälle kostsid lukuraua klõksatus, Kukuškina vihane torin, lohisevad sammud ja kõik jäi 
vaikseks. 
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17. ESIMENE SAMM 


«Vassili, ärka üles! Sulle öeldakse!» 

Poiss avas silmad. Ema seisis voodi juures ja raputas teda õlast. Petrooleumilamp põles ja 
teekannus, mis seisis raudahjul, kees vesi. 

«Mis on, ema?» 

«Tõuse kiire'ti! Lähme kõhe.» 

«Kuhu?» 

«Küll siis näed.» 

Ema hääletoon ei ennustanud midagi head. Vastust ootamata ronis Vasja välja teki alt, mille 
peal oli veel isa raske kasukas, ning hakkas riietuma. Ema eemaldus punaseks köetud raudahju 
juurde, pani kohvi kastrulisse, otsis kompvekid lauale ja lõikas leiba. 

«Millega sa hakkama oled saanud? Tunnista üles,» ütles ta karmilt. 

«Ma... ei midagi,» ütles Vasja arusaamatuses. 

«Kus te Stjopkaga päevad läbi hulgute? Selle asemel et mingit tööd teha, millega teie 
tegelete?» 

«Aga Mis siis on?» 

«Seda küsin mina sinult. Eile kutsuti parteikomiteesse, küsiti sinu kohta. Kas sattusid 
miilitsasse või? Koostati protokoll?» 

«Mis sa veel välja ei mõtle! Ma ei tea midagi.» 

«Aga kuidas siis sinust parteikomitees teatakse? Millega oled sa end kuulsaks teinud? Stjopka 
ema kutsuti ka komiteesse välja. Küsiti, millega tema poeg tegeleb. Aeg oleks, öeldi, teda tööle 


panna. Vaat missuguseks suureks on kasvanud. Varsti läheb sõjaväkke, aru aga peas pole ... Asjata ei 
hakata küsima ...» 

«Ausõna, ema, ma ei tea midagi.» 

Ema võttis pahaselt kännu ja valas kruusidesse kohvi. 

«Istu ja söö. Lähme tehasesse.» 

«Milleks tehasesse?» 

«Hakkad tööle. Lubati sulle hea koht anda. Praegu pole sihuke aeg, et seanahka vedada. Kõik 
teevad tööd, nii suur kui väike.» 

«Aga mis Stjopkaga on?» küsis Vasja. 

«Ka sinu Stjopa läheb tööle ... Algul mõtlesin, et olete varastama hakanud. Ma ei tea, mis siis 
oleksin teinud ... pea sul otsast ära käänanud. Aga ei, jumal tänatud, nii 
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kaugele pole sa siiski jõudnud. Stepanile lubati ka hea kõht anda,» ütles ema juba pehmemalt. 

«Ema, aga kuidas kooliga jaah?» 

«Mis kool praegu on? Sakslased istuvad linnast kähe kilomeetri kaugusel... Enne tuleb nad 
välja ajada ja siis koolile mõelda.» 

Ta pani taldrikule soojendatud juurviljakonservi ja istus laua äärde. 

«Tule, söö!» 

«Lase vähemalt silmad ära pesta,» ütles Vasja süngelt. 

«Sul on ju hea sõber. Võta temast eeskuju. Jäi orvuks, kuid pead ei kaotanud. Õele leidis 
peavarju, ise käib tööl. Sina aga lööd vanemate seljataga lulli. Juhtub minuga midagi...» 

«Mis sest enneaegu rääkida,» katkestas Vasja ema. «Ma ei hakka ju vastu. Kui tehasesse, siis 
tehasesse.» 

Kuid ema ei katkestanud juttu, vaid kõneles edasi igast küljest piiratud linna seisukorrast 
ning lähenevast talvest. Vasja kuulas ja oli oma sisemuses emaga nõus, kuid ülekohtusena tundus 
see, et teda tõmmatakse, nagu talle näis palju huvitavamast ja tähtsamast tööst eemale. Kuid kui 
vaja läheb, võib ju Ivan Vassiljevitš teda igal ajal vabastada nagu Mišatki, mõtles poiss ja rahunes. 

Nad einetasid ning väljusid tänavale. Oli veel täiesti pime, kuid rahvast oli prospektil palju 
rohkem kui päeval. 

Eriotstarbeline tehas, kus ema töötas, asus üsna kaugel. Vasja oli siin möödunud aastal 
käinud ning mäletas väga hästi, kuidas tehas tol hirmsal talvel välja nägi. Suurem osa tsehhe 
olid siis konserveeritud ning akende asemel olid näha ainult mustendavad augud. Igale poole oli 
tuisanud lumehangesid. Polnud elektrienergiat, valgust, kütet ega vett. Näis, nagu oleks mõne 
kurja nõia tahte läbi elu seisma jäänud. Kuid tehas töötas siiski. Inimesed kõndisid ringi nagu 
varjud, seistes nälja tõttu vaevu-vaevu püsti, kuid töötasid, töötasid ... 

Nüüd oli pilt teiseks muutunud. Tehas oli taas elustunud. Poolavatud ustesttungisid välja 
elektrivalguse eredad valgusvihud. Tööpingid undasid ning kusagil vingus heledalt teras. Tehas 
töötas kohne vahetusega. 

Üle kogu tee, ühelt, korpuse seinalt teisele, rippus plakat: «Meie üritus on õiglane, vaenlane 
purustatakse, võit jääb meile!» Siis nägi Vasja teist plakatit: «Kõik jõud Le- 
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ningradi kaitsmiseks!» Vasjale meeldisid need lühikesed loosungid, milledel oli nii sügav sisu. 
Peale selle kõlasid need siin kuidagi eriti veenvalt. Tehase pinev tööõhkkond, mürin, terase 
vingumine ja keevitamise ragin kõnelesid sellest, et need loosungid on tulnud inimeste südamest 
ning kutsuvad kõiki võitlusele. Vasja oleks tahtnud lülituda sellesse rütmi ning sellest ühisest tööst 
osa võtta. Ta mõistis, et see on sõjatehas, mis töötab rinde jaoks. Võib-olla teeb ta neidsamu 
pikkade torudega suurtükke, mida Vasja oli Liteinõil näinud ... 

Kõikjal toetasid vatikuubedes naised. Väravate juures sisselaskmist ootavates veoautodes 
istusid naised. Kont-rollputkas — samuti naised. Kui nad mööda hoovi sammusid, jõudis neile 
järele vagonett töötlemisele minevate valatud mürskudega. Seda vagonett! lükkasid kaks 
vatipükstes inimest, kes osutusid samuti naisteks. 

«Eipa, kas teil ainult naised töötavadki?» küsis poiss. 

«Miks naised?.. On ka mehi.» 


Kontoris seisid seinte ja kantseleilaudade ääres korralikult ülestehtud voodid. Paljud elasid 
tehases kasarmu-olukorras ega lahkunud siit kuude viisi. Vasjale hakkas see meeldima, ning ta 
otsustas ka endale siia voodi muretseda. 

Kui nad mööda koridori sammusid, lükkas keegi tal tagant sonimitsi silmadele. Vasja vaatas 
tagasi. 

Kolm temavanust poissi, õlist läikivates vatikuubedes, tulid nende taga. Nende silmis helkte 
nooruslik õhin. 

Vasja seadis mütsi õigesti pähe ning kätt alla laskmata haaras kiire liigutusega äärmisel 
poisil mütsinokast, tirides selle ninani. 

Poiste suud venisid naerule. 

«Kuhu sa lähed, tööle?» küsis üks nendest. 

«Hmhühüh!» 

«Astu meie juurde sisse!» 

«Kust teid leida võib?» 

«Tule valutsehhi ...» 

Ema peatus ukse juures, millel rippus silt pealkirjaga: «Peainsener». 

Poisid läksid edasi. 

Inseneri kabinetis torkasid võõrkehadena silma voodi ja seina ääres asuv väike laud, millel 
seisid pooleldi joodud klaas teega, taldrik leivaga ning veel mingisugused salvrätiga käetud 
nõud. Insener ise istus suure kirjutuslaua 
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taga, mis oli pabereid ja toodete igasuguseid näidiseid täis. 

Vasja ei kuulnud, millest ema inseneriga kõneles. Ta ootas kannatlikult ukse juures. 

«Kutsuge Ossokin,» ütles insener läbi telefoni. «Stepan Nikolajevitš, saadan teie juurde poisi... 
Kožuhhi poja. Te tundsite teda. Ta on praegu rindel. .. Mis? Ma rääkisin tsehhiülemale. Nad 
saadavad ise... Mida siis mina teha võin? Katsuge õhtuks ära parandada.» 

Vasja teritas kõrvu. Jutt oli temast. Kuid edasisest kõnelusest ei saanud ta midagi aru. Ema 
tänas inseneri ning nad väljusid kabinetist. 

Nad ei läinud tsehhi, nagu Vasja oletas, vaid tehase laboratooriumi. Siin oli huvitav. Vasja 
laskis pilgu suures toas ringi käia ning nägi igasuguseid aparaate, dünamoid, väikesi tööpinke, 
instrumente. 

Ossokin osutus keskmist kasvu keskealiseks, sileda lõuaga, kõrge, laubaga meheks. Hiljem, kui 
ta soni peast võttis, nägi Vasja, etta pealagi oli paljas. 

«Stepan Nikolajevitš, tõin teie juurde poja. Las töötab, õpetage talle töö kätte,» ütles ema. 

Ossokin vaatas tähelepanelikuli oma tulevast õpilast. 

«Katsume midagi teha.» 

«Arge laske tal vallatusi teha, olge temaga range.» 

«Kuidas siis vallatusi teha? Ta tuli tööle ja mitte mängima. Saab isegi aru, ta pole ju enam 
väike. Õigus?» pöördus ta Vasja poole. 

«Jah,» nõustus see. 

Ema lahkus, leppides kokku, etnad koju sõidavad koos. 

«Kus saelad?» küsis Ossokin poisilt. 

«Suurel prospektil Petrogradi poolel.» 

«Ahnii! Elan samuti Petrogradi poolel.» 

«Mis tänaval?» 

«Zeleninal.» 

«Noo!» imestas Vasja. «Siis on meil üks tee!» 

«Seda parem! Su nimi on Vassili? Kas sa elektriga oled kunagi tegemist teimid? Korke oled kõdus 
parandanud?» 

Vasja muigas ja ütles, et ta pole üksnes korke parandanud, vaid on isegi iseseisvalt elektri sisse 
pannud, pesasid, lüliteid, pistikuid lahti võtnud ja kokku seadnud... 

«See on hea,» ütles Stepan Nikolajevitš. «Meil tuleb sinuga kogu aeg elektriga tegemist teha. 
Näen, et sa oled nupukas poiss. Küll me klappima hakkame.» 
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Vasjale meeldis see inimene samuti. Edaspidi sai ta teada, et Stepan Nikolajevitš töötas tehases 
elektrikuna, kõrgemat haridust tal ei olnud, kuid insenerid käisid tihti temalt nõu küsimas. Ta 
parandas keerulisi elektriseadmeid ning orienteerus neis väga kiiresti. Siis selgus veel, et Stepan 
Nikolajevitš tunneb hästi kellamehhanisme, kuid kui võtab kelli parandada, siis ainult 
mingisuguseid erilisi. Näiteks pakkus talle huvi joota hammas daamikella imepisikese ratta 
külge. Ta tundis mitmesuguseid jõumeh-hanisme, sisepõlemismootoreid, fotoasjandust, raadiot... 
Jah, polnud vist olemas niisugust tehnika valdkonda, mille vastu ta poleks huvi tundnud. Kõigele 
lisaks oli ta kirglik jahi- ja õngemees. 

Vasjal oli õnne. Niisuguselt õpetajalt võis palju õppida. 

Töös oli Ossokin nõudlik, järjekindel ja täpne. 

Poole tunni pärast toodi tsehhist punases kastis mingisugune keerukas elek-trimõõteriist. 

«Jälle on rikkis. Saadeti teie juurde, seltsimees Ossokin.» 

«Kes sellega töötas?» 

«Meie tehnik.» 

«Raiuksin niisugustel tehnikutel käed otsast... Jälle lühiühendus... Tuleb ppol ümber 
kerida.» 

«Paluti õhtuks korda teha.» 

«Kes seda palus?» 

«Peainsener rääkis, et te olevat lubtenud . ..» 

«Midagi pole ma lubanud. Ütlesin, et vaatame.» 

«Noh, meie asi on üle anda. Võtke paberid vastu.» 

Töölised lahkusid. Stepan Nikolajevitš käis mõned korrad riista ümber, rihtides justkui kohta, 
kust oleks parem alustada. 

«On meil niisugune harjumus — proovida! Aga mida siin proovida, kui kõik on juba läbi 
proovitud. Peab teadma! Jäta meelde, Vasja: ära kunagi asja kallale asu, kui sa pole selle 
olemusest õigesti aru saanud... Temal, näete, on end alandada ebamugav. Parem on riist purus- 
tada ... Kerge on öelda: õhtuseks vahetuseks...» 

Ta võttis soni peast, silus oma paljast pealage ning, pilgutades õpilasele kavalalt silma, 
küsis: 

«Aga ehk teeme? Mis sa arvad?» 

«Teeme,» nõustus Vasja kindlalt. 
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«Noh, siis teemegi. Tule siia! Hoia äärest kinni, ma keeran kruvid lahti ning võtame ta sealt 
välja.» Niimoodi tegi Vasja oma esimese sammu tööpõllul.. 


18. KIRI 


Möödus, kolm päeva. Miša mälus sulasid nad üheks kokku. Need päevad sarnanesid üksteisega 
ning ei sisaldanud midagi meeldejäävat. Tavaline tulistamine suurtükkidest, õhuhäired, üksluine, 
kuigi raske töö «Volhovil», söökla, saun, õhtuti aga kohtumised varastega, mis pakkusid vähe huvi. 
Mingisuguseid ettepanekuid nad ei teinud ja midagi peale vandumise ja vargapoiste väljenduste 
ta nendelt ei kuulnud. 

Burakovi nõuande järgi seadis Miša Brünetiga head suhted jalule. 

Kõik need päevad kavatses poiss sõita õekese juurde ja talle uute riietega heameelt 
valmistada, kuid asjatoimetused ei lubanud. 

Oma sõpru polnud Miša näinud. Burakov teatas, et nad on tööle pandud. 

Üks kord käis ta ka Leena juures, kuid ei saanud teda kätte. Valvuri sõnade järgi olevat ta 
saadetud lattu töökoja jaoks materjale tooma. Miša palus eidekest, et see annaks tütarlapsele 
edasi paki leiva, käia japorganditega oma peenralt, ning lahkus. Algul valmistas see ebaõnn 
talle tuska, kuid pärast lühikest järelemõtlemist otsustas ta. et nii oli isegi parem. Ta oleks 
kangesti tahtnud tütarlast näha, kuid kartis pealetükkivaks muutuda. 


Neljandal päeval algasid sündmused juba hommikust peale. Nagu eelmistel päevadelgi kutsuti 
ta vanemmehaaniku kajutisse. Seal ootas Burakov. Ta kuulas tähelepanelikult noore luuraja 
ettekande ära ja hoiatas: 

«Miša, ole täna valvel. Olukord võib selgida.» 

«Mis siis on?» teritas Miša kõrvu. 

«Kui uudishimulik sa oled! Kui aeg kätte jõuab, saad teada. Kõik jääb endiseks ja sinu 
jaoks ei muutu midagi. Praegu aga mine tööle.» 

Kõndides mööda kaldaäärset, mõtles Miša Burakovi sõnade üle järele, aga kuidas ta ka pead 
murdis, ei osanud ta midagi välja mõelda. 
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«Mis võib selgida? Missugune olukord?» Ta tundis, et see hoiatus polnud tehtud juhuslikult. 

Mišal oli õigus. Sõjaväe luure teatel valmistasid sakslased lööki ette. Oli tarvis kiirustada. 
Teiste küsimuste hulgas oli Ivan Vassiljevitš eile Burakoviga arutanud ka seisakut Miša asjades 
ning oli nõuks võtnud teda aidata. 

Otsustades noore luuraja jutustuste järgi, usaldasid vargad teda ning nende vahel oli välja 
kujunenud soodus vahekord. Oli kindlaks tehtud, et Brünett mängis peaosa, kuid ka- tema oli 
hakanud Mišasse heatahtlikult suhtuma, püüdes teda oma jõuku meelitada. Milles siis asi seisis? 

«Võib-olla on nende vahel kõik osad juba ära jagatud?» ütles major. 

«Väga võimalik,»'nõustus Burakov. 

«Siis tuleb neil kaardid segi ajada ... Brünetti ei tohi esialgu puudutada. Kringlit samuti. 
Tähendab, need... Loge-Vanka ja Pipar tuleb kõrvaldada.» 

«Just nii, kõrvaldada!» 

Nii sündiski otsus, mis pidi muutma Miša asjade seisu. 

Sel silmapilgul, kui Miša ronis põlvest saadik vette ning haaras tohutu suure võtmega 
raudtorust, Sõssojev aga hakkas sellele «särki» peale kruvima, väljus Pipra-Ljonka suurepärases 
meeleolus tänavale. Ristteel, lammutatud kioski juures ootas teda Loge-Vanka. Nad vahetasid 
kaks-kolm lauset, panid suitsud ette ning läksid suurde kauplusse. Toiduainete kaubastamine 
kaartide järgi oli selleks ajaks suurepäraselt organiseeritud ning väikesed järjekorrad esinesid 
ainult järjekordse kaubastamise esimestel päevadel. Just nimelt täna oli välja kuulutatud 
toiduainete kaubastamine ning võis juhtuda, et kaupluses tekib järjekord. 

Nagu vargad oletasid, oli kaupluses tõepoolest rahvast rohkem kui tavalistel päevadel. 
Nende kannul tulid sisse keskealine prillidega mees, kaks naist ja noormees pruunis palitus. Leti 
ääres segunesid nad kõik rahva hulka. 

Loge-Vanka jäi ukse kõrvale seisma, Ljonka sammus aga kaupluse teise otsa. Nende vahel oli 
sõnatu kokkulepe ja nad töötasid nii öelda koos. Niisugust soodsat momenti ei tohtinud mööda 
lasta, ei olnud aeg haigutamiseks. 

Ljonka kogenud silm leidis kõhe ohvri — keskmist kasvu vana naise. Vargapoiss tundis üsna 
hästi inimeste käitumist leti ääres. Ta teadis, et kui järjekord nai- 
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seni jõuab, hakkab see kiirustama, võtab varem valmispandud toidukaardid ja ajab nad tingimata 
sassi. Kui ta on neis korra loonud, pistab ta mittevajalikud kaardid tasku ning hakkab pingutatult 
jälgima, millised talongid ära lõigatakse, pärast aga jääb üksisilmi kaaluosutit vaatama. Just sel 
momendil vargad tegutsevadki. Ljonka teadis, et selles töös on suurimaks ohuks tagumised järje- 
korrasseisjad, kes võivad vargust märgata ja seda ära hoida. Vargapoisi määrangu järgi seisis 
seekord ohvri taga samasugune ringivahtija. Ljonka hindas olukorda ning pilgutas oma kaaslasele 
silma. Kui järjekord oli ohvrini jõudnud, sündis kõik niimoodi, nagu ta oli oletanud. Pipar andis 
peanoogutusega märku ning vargad astusid kumbki ise kandist eidekese juurde. Loge-Vanka varjas 
Litmkat võõraste pilkude eest, ise aga tegi juttu: 

«Tädi, ma ainult küsin. ..» 

«Mine järjekorda!» 

«Ma ei taha ju välja osta ... Ma ainult küsin . .. Kodanik müüja, mida te lihatalongidega 
annate?» 


Aega oli küllalt. Silmapilkselt, olid toidukaardid taskust välja tõmmatud. Müüja vastust ära 
ootamata tahtsid vargad lahkuda, kuid sündmused hakkasid hargnema teises suunas. Loge-Vanka 
tundis, kuidas kellegi tugev käsi tal turjast kinni haaras. 

«Mis sa teed? La-ase!» hakkas Vanka nutuselt karjuma. 

«Tasa, tasa! ära rabele! Me-oleme ju sinuga vanad tuttavad,» ütles mees prille maha võttes. 

Vanka tundis otsekohe kriminaaljälituse töötaja, kesoli teda kui kahtlusalust kaks korda üle 
kuulanud, kuid asi tõendite puudusel vabaks lasknud. 

Ljonkat hoidis kinni teine mees, noor, ja nii tugevasti, et poiss ei saanud sõnagi suust, kui aga 
teda lämmatav krae lahti lasti, polnud enam mõtet rääkida. 

«On aga parasiidid! Kuipalju inimesi niisuguste lurjuste pärast talvel hukkus,» ütles keegi 
järjekorras. 

«Kust niisugused küll tulevad?» 

«Vanemad on süüdi. Lasevad käest ara.» 

«Hoidke tugevamini, muidu panevad veel minema,» hoiatas pikk naine. 

Toidukaardid anti omanikule tagasi, vargad viidi aga kaupluse juhataja kabinetti. 

Pruunis mantlis noormees helistas. 

«Halloo! Saatke auto siia. Kaks pidasime kinni.» 
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Ta teatas aadressi ja riputas toru hargile. Vargad vaatasid murelikult teineteisele. Tavaliselt 
viidi kinnipeetuid lähimasse miilitsajaoskonda. Auto väljakutsumine ei ennustanud midagi head. 

«Noh, lapsukesed, olete vagusaks jäänud?» küsis elatanud mees pilkavalt. «Saite nüüd, mida 
tahtsite. Kuidas sind tituleeritakse? Pipra-Ljonka? Juba ammugi hoiame sul silma peal.» 

«Nonoh?» 

«Aga-kuidas sina mõtlesid? Kavatsesid kuni vanaduseni vaikselt ja rahulikult vargusega tegelda? 
Ei lähe läbi! Kõik sünnib teatud ajani. Me mõtlesime, et võtad aru pähe, viskad selle musta ameti 
kõrvale ...» 

«Ma ainult esimest korda .. . Kaotasin oma toidukaardid .. .» hakkas Ljonka nuuksuma. «Mul, 
onu, on ema kodus haige . ..» 

«Kas tõesti? Noh, nuta, riuta siis. .Ehk teedki südame pehmeks. Ma olen ju hea südamega. ..» 
kõneles kriminaaljälituse töötaja sama pilkavalt. «Loge-Vanja mäletab mind. Vandus kaks korda, et 
jätab varastamise maha ja läheb tööstuskooli õppima. Ja praegugi vist lubab minna? Kuidas on? 
-..Lähed?.. » 

«Lähen,» ütles Loge-Vanka tusaselt. 

«Niipea kui mind kohtab, on tal kohe tahtmine õppima hakata, kui aga käest lahti lasen, asub 
jälle vana ameti peale...» 

Noor naine, kes asendas kaupluse juhatajat, kirjutas aruannet ja vaatas kinnipeetuid 
uudishimulikult. 

«Onuke, kas te meid vabaks lasete?» küsis Ljonka nutuselt. 

«Tingimata laseme.» 


«Varsti?» 
«Seda otsustab kohus.» 
«Aga kuidas kohus otsustab?» 


«Seda ma ei tea. Otsustab nii, nagu peab. Mis te ära teeninud olete, seda ka saate.» 
«Saja kuuekümne teine paragrahv,» ütles Vanka. «Kaks aastat.» 

«Sõja ajal pannakse ehk veel otsa.» 

«Onu, aga kuidas saaks mutile teatada, etta pakkitooks?» 

«Küll ta ise tuleb selle peale ja toob.» 

«Võite helistada,» lubas noormees .ootamatult. 

«Kas ikka võib?» 
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«Kui öeldakse, tähendab, võib,» tõendas ka keskealine. 

Naine lükkas vaikides telefoni Ljonka poole laua äärele. 

«Kellele helistada?» küsis Ljonka sosinal. 

«Helista Liblekesele,» vastas Vanka läbi hammaste. 

«Mis ta telefon oli?» 

Vanja andis selle kanplu.se telefoninumbri, kus Tosja töötas. 

«Kutsuge, palun, Tosja telefoni juurde. Väga kiire asi,» ütles Ljonka ja jäi ootama. «Tosja? 
Räägib Ljonka. Meid võeti koos Vanjaga kinni. Jäime koha peal asitõenditega vahele... Lips läbi.. 
. Pole mõtet seletada, niipea meid välja eilasta. Me ei näe üksteist kaua. Nägemiseni.» Keskealine 
mees:hakkas naerma. 

«Oleks pidanud juba ammugi niimoodi,» ütles ta, kui Ljonka oli toru hargile riputanud. 
«Hakkasid omas keeles kõnelema .. . Aga enne muudkui nutt lahti...» 

Ljonka vaikis. Oli imelik, et neid kõhe millitsajaoskonda ei viidud ja lubati telefoniga helistada. 


Varsti saabus auto kohale ja mõlemad viidi ära ... 
* 


Meremeeste brigaad oli «auru juurde pannud» ning täitis oma lubaduse enne, kui ta seda isegi 
oleks oodata osanud. Töö lõpetati järgmise päeva kella kaheteistkümneks ja avariipump oli jälle 
valmis linnale vett andma. 

Pimedani oli veel palju aega. Miša hakkas kiirustama. Jõuab korraks koju sõita ja õde 
külastada. Ta andis oma lõunatalongi Sõssojevile ja läks laevale. Nikolai Vassiljevitš oli just 
asja tehasest tulnud. Miša sai temalt loa, riietus kiiresti ümber, võttis kaasa kompsu Ljusja 
«varustusega» ja läks trammile. 

Miša polnud peaaegu terve nädala kodus käinud. Kui ta võtmega lukku keeras ja tühja korteri 
ukse avas, oli valge ümbrik esimeseks asjaks, mis talle ukse taga silma torkas. «Arvatavasti lasti 
kellegi kiri ekslikult kirjapilusse,» mõtles ta, kuid kui ta tuppa astus ja pilgu ümbrikule heitis, 
tõmbus poisi süda valuliselt kokku. «Isa kiri! Ta on elus! Isa on leitud!» 

Miša viskas kompsu voodisse, istus akna juurde ja avas kiiresti ümbriku. Kiri oli kirjutatud 
pliiatsiga ja ebaühtlase käekirjaga. 

«Tere, minu armsad! Kas olete elus? Süda tõmbub mul valust kokku, kui teile mõtlen. Nii 
hirmsad teated käivad » 
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kodulinna kohta. Leningrad piirati igast küljest sisse ja tahetakse ära kägistada ... Olen teile 
mitu korda kirjutanud, kuid vastust pole saanud. Ärge andke alla, Maria. Ei murra fašistid vene 
rahvast, ei suru teda kunagi põlvili! Enda kohta võin öelda, et olen kogu aeg rindel olnud. Kaks 
korda olen haavata saanud ja praegugi tulin alles hospidalist välja ja sõidan rindele. Võitleme 
edasi. Kui ellu jään, tulen võiduga tagasi. .. 

Kirjutan ja ei teagi, kas olete elus. Pojake Mišutka on arvatavasti juba suur, ei tunne äragi... 
Ärgu ta niisama ringi jooksku, aidaku ema. Saatus on meile saatnud raske katsumuse. Selle-eest 
on pärast kergem. Ütle talle, etta saab kindlasti meremeheks. Minu sõna selle peale. 

Ljusjake on vist suureks kasvanud ja mind unustanud. Olge tugevad, mu kallid, nii raske kui 
see ka poleks. Kõik tuleb läbi teha. Loodan inimestele, et nad teid aitavad. Mine, Maria, tehase 
parteikomiteesse ...» 

Edasi järgnesid õpetused, kelle poole abi saamiseks pöörduda, kellele tervitused üle anda. Isa 
ei teadnud, et tehas oli juba ammugi Uraali kolinud. Kirja lõpus oli väli-posti number. 

Miša hoidis paberilehekest ja pilgutas tihti silmi. Suured pisarad veeresid tal mööda põski 
alla. 

«Isa on elus!» see mõte täitis tema südant ebatavalise soojusega. Ta tundis end jälle 
poisikesena. Mingi raskus, mida ta pärast ema surma oli oma õlgadel kandnud, oli maha 
veerenud. Miša oli valmis täiest jõust hüüdma, nii et isa kuuleks: 

«Olen elus, isa! Ma ei jookse niisama ringi! Ma töötan! ,.. Peksa sakslasi tugevamini ja tule 
kiirernini tagasi! ... Meie aga anname neile siin, nagu tarvis ...» 

Miša istus kaua akna juures. Tõi siis paberi, sule ja tindipoti. Tint oli kuivanud. Tuli kirjutada 
pliiatsiga. 


«Tere, isa! Teatan sulle, et meie Ljusjaga oleme elus ja terved, ema aga sai möödunud aastal 
saksa pommi läbi surma. Meie korter on korras, ükski mürsk pole teda tabanud. Isegi klaasid on 
terved. Ljusja panin ma lasteaeda Puškarskaja tänaval, kus ma ise käisin. Seal elab ta päris 
hästi. Sakslased ei tee meile niikuinii midagi, sest kõik. leningradlased kaitsevad linna. Meei 
anna alla. Agaetnad tulistavad, seda me ei karda. Mina töötan jungana, kui õppimise lõpetan, 
saan mehaanikuks. Ulakusteks pole mul aega, sest olen kogu aeg töö juures. Täna me paran- 
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dasime «Volhovil» veetorusid ja saime hea töö eest kiita. Ära meie pärast muretse, peksa 
sakslasi ning tule koju elusana ja tervena. Sa mõtled kogu aeg, et olen väike. Mina aga olen 
juba suureks kasvanud ja võin elada mitte halvemini kui teised. Ljusja eest hoolitsen ma ise, tehas 
on aga kolinud «Suurele maale» ja siia pole kedagi jäänud ...» 

Miša ainsaks sooviks oli isa rahustada ja julgustada. Ta oleks tahtnud palju kirjutada, kuid 
talle meenus, et peab jälle varaste juurde minema. Tänaval hämardus. Ta lõpetas kirja, kleepis 
selle kinni, kirjutas aadressi peale ja pistis tasku. Ljusja juurde oli juba hilja minna. «Homme 
lähen,» otsustas poiss ja väljus majast. 


Meeleolu Kringli juures oli rusutud. Tosja oli juba päeval jõudnud teatada, et Pipra-Ljonka ja 
Loge-Vanka pandi vangi. Muidugi ei anna nad oma kaaslasi välja, kuid oli kahju usaldusväärseid 
sõpru kaotada. Paša kadumisele ei omistatud erilist tähtsust. Ta oli uustulnuk ja polnud jõudnud 
jõuguga kindlalt liituda. 

Mõistmata üldist meeleolu, tervitas rõõmust tulvil Miša kõiki lõbusalt. 

«Mille üle sa rõõmustad?» küsis pealik süngelt. 

«Niisama, mitte midagi erilist.» 

«Mis sa mõtled, et ma siis ei näe.» 

«Sain isalt kirja. Mõtlesin, et on tapetud, agata on elus,» ütles Miša. 

«Kiri isalt? Ka mõni rõõm! On aeg oma mõistusega elama hakata.» 

«Ma elangi oma mõistusega . .. Teistelt ei laena.» 

«Uudist tead?» 

«Missugust?» 

«Ljonka ja Vanka jäid vahele.» 

«Kuidas vahele?» küsis Miša arusaamatuses, mõistmata millest on jutt. 

«Noh, vahele jäid ... sasiis aru ei saa? Pandi istuma.» See uudis sundis poissi kõrvu teritama. 
Kas mitte sellepärast polnud Burakov talle hommikul märku andnud? Miša muutis otsekohe oma 
käitumise. 

«Tuleb nad välja aidata,» ütles ta murelikult. 

«Pole see nii lihtne... Kas sa lähed, kui vaja tuleb?» 

«Muidugi, et lähen.» 
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Kringel patsutas Misat õlale. 

«See on oma mees, Zora.» 

«Kurat! ... Halval ajal jäid need tolad vahele,» ütles Brünett mõtlikult. «Kuule, Miša ... Kas 
sa tahad hästi elada?» 

«Miks siis mitte.» 

«Kui sakslased tulevad, mida sa siis teha kavatsed?» 

«Eks siis näe,» ütles Miša pärast hetkelist vaikimist. 

«Pärast on hilja... Tuleb praegu ära otsustada. Kas tahad meiega kampa lüüa?» 

«Võib ka teiega.» 

«Leian sulle tegevuse. Oled nõus?» 

«Mis tähendab — nõus? Peab teadma, millest jutt on. Kellatornist alla hüppama ei ole nõus, 
aga kui midagi kergemat — siis võin.» 

Brünett, kes oli Mišale kindel, läks kööki ja tõi gaasitorbiku. 

«Võta!» 

«Milleks see mulle?» 


«Võta, öeldakse sulle! Läheb tarvis. Kõik käivad gaasitorbikutega. Homme tuled kella 
kümneks Vitebski vaksali juurde. Seal ootab sind Njusja ... Kuuled, Nju? Viid ta Viktor 
Georgijevitši juurde.» 

«Miša, te oodake mind trammipeatuses, kui sõita Nevski poolt. Ärge hilinege.» 

«Ei ta hiline,» vastas pealik Miša eest. «Kuula edasi. Annad gaasitorbiku ja ütled, et tuled 
minu juurest. Muus lepid temaga kokku. Mõistad?» 

Miša sattus raskesse olukorda. Talle oli öeldud: mitte nõustuda ja mitte ära öelda. Kuidas 
toimida praegu? Kuid üldiselt pole ju Brüneti poolt veel mingit ettepanekut tulnud. Ettepanek 
tehakse arvatavasti homme. 

«Just nii,» noogutas ta nõusoleku märgiks pead. 

Miša mõistatas: ega see ole järsku sama gaasitorbik, mille kohta major oli kord küsinud? ... 
Viktor Georgijevitš! See oli ju Gorski nimi. 

Miša süvenes üha enam ja enam luuraja ossa. Isiklikku vaenu Njusja ja Brüneti vastu ei 
näidanud ta millegagi välja, vaid vastupidi, püüdis nendega isegi sõbralik olla. 

Juttpöördus arreteerituile. 

«Tühja kah!» ütles pealik. ««Suurele maale» neid vedada ei jõuta. Senikaua kui käib juurdlus, 
kohus ja kõik sinna juurde kuuluv .. . Sakslased tulevad ja lasevad välja.» 
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Kõneles üksnes Brünett. Teisi ei huvitanud ei poliitika ega sõda — nad uskusid pealikut 
pimesi. Ta oli rohkem lugenud ja haritum kui nemad. Miša kuulas ja sisemuses tal kõik kees. «Oh, 
vastik madu! ... Müüdav hing,» mõtles ta. «Tahab sakslastele teeneid teha, et elada parasiidina, 
pummeldada ja varastada ... Temal on see ükspuha, kes Leningradi tuleb.» Mišale meenus isa kiri. 
Hakkas õudne: seal rindel voolab veri, ei säästeta elusid, need parasiidid hoiavad aga nuga valmis, 
et selga lüüa. Sellest mõttest muutus poisil hingamine raskeks ja et end mitte välja anda ja reeturile 
kallale söösta, tõusis ta püsti. 

«Ma lähen.» 

«Vara veel. Istuge, Miša,» ütles Njusja. 

«Ei. Mul on asjatoimetuste pärast tarvis.» 

«Gaasitorbiku unustasid maha!» 

Miša tuli tagasi, võttis torbiku ja väljus hüvasti jätmata. 

Tema ootamatu lahkumine näis varastele mõningal määral mõistatuslikuna, kuid nad olid juba 
harjunud selle rahuliku, sõnaahtra kuid kindlameelse poisi iseärasustega ning ei omistanud tema 
kiirele lahkumisele erilist tähelepanu. 

«Tal läks kõht lahti,» ütles Tosja. «Ta on häbelik.» 

Kõik hakkasid naerma. 


19. HILISÕHTUL 


Tänaval hingas Miša täie rinnaga ja hakkas kiiresti laeva poole sammuma. Oleks tahtnud 
kiiremini teatada sellest, mida ta asja oli kuulnud. «Peavaenlane on Brünett. Teised on tal peos ja 
teevad kõik, mis ta käsib. Nüüd on kõik selge,» mõtles Miša. «Aga kas tõesti kõik?» 

Ivan Vassiljevitš oli soovitanud mitte teha kiireid järeldusi. Aga Gorski?... Jah, kiirustada 
polnud mõtet. Kuhu ta näiteks ülepeakaela jookseb? Burakov tuleb alles hommikul. Tõsi, laeval keeb 
töö masinate talveks ettevalmistamisel. .. Kuid praegu on juba hilja ja meeskond puhkab. Aga 
järsku tuleb täna inglise keele õpetaja? 

Tööd «Volhovil» olid lõpetatud ning nüüd pidid õhtuti algama ringis õppused. Kuid siis oleks 
Sõssojev talle ette teatanud. Ei, tal pole tõesti kuhugi kiirustada. 

Miša jäi nurgal seisma. Sees kees ja pigistas, nagu oleks ta varaste juures midagi hädavajalikku 
tegemata jätnud... Midagi puudus tal. 
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Järsku meenus poisile, et ta oli täna kavatsenud Lenotška Gavrilovat külastada. Kuid leiva, mis 
ta tema jaoks oli valmis pannud, oli ta ruhvi unustanud. Arvatavasti on tütarlaps toiduained ära 
söönud ja nälgib jälle... 


Kas sõita laevale ja siis tagasi? Ei, seda ei jõua. Tuleb homseni edasi lükata. Soov näha tütarlast 
ja kuulda tema rahulikku häält valdas Mišat niisuguse jõuga, et ta peatus. «Astun praegu kõhe sisse 
... Vabandan ja küsin, mida talle tuua,» otsustas ta ja hakkas kiiresti töökoja poole sammuma. 

Ta kohtas Leenat lävel, kui oli ukse avanud. Tütarlaps tuli koos sõbrannaga välja. Esimesel 
silmapilgul ei tundnud ta Mišat ära ning astus mööda. 

«Leena, kuhu sa lähed?» küsis sõbratar. «Sulle tuli külaline.» 

Tütarlaps vaatas tagasi. Pimedas polnud näha, kuid Miša tundis, et ia kohmetas. 

«Miša, teie olete? Ma kiirustan koju. Kui teil on sama tee, siis lähme koos,» tegi Leena 
ettepaneku. 

Nad hakkasid kolmekesi vaikides edasi astuma. Töökoja õmblejad ruttasid neist mööda ning 
igaüks vaatas poisile uudishimulikult näkku. Miša pundis, et temast teatakse, ja oli piinlikkuse 
pärast valmis maa alla vajuma. 

Talle meenus, et neid poisse, kes sõbrustasid tüdrukutega, hüüti koolis «peigmeesteks». Väga 
võimalik, et ka töökojas hüüti Mišat nüüd niimoodi. Ta juba kahetses oma tulekut. 

Esimeses põiktänavas pöördus sõbratar ära ja jättis nad kahekesi. 

«Miks te tulite?» küsis Leena. 

«Ma tahtsin ütelda... Ma tahtsin küsida, mida teile tuua...» 

«Miša!» katkestas tütarlaps teda. «Ma palun teid väga, ärge enam midagi tooge. Mulle anti 
talongid. Aitäh teile kõige eest, kuid ärge enam midagi tooge.» 

«Kas lõhekala teile ei maitsenud?» küsis Miša segadusest toibudes. «Ma ise püüdsin ta 
juhuslikult Neevast.» 

«Nii suure!» lipsas tütarlapse huulilt rõõmus hüüe. 

«Jah. Oli suurtükirünnak, noh, ja ta uius oimetuna, ülespidi .. .» Miša tahtis öelda «kõht 
ülespidi», kuid sai sõnasabast kinni, «ujus selg allapidi. Ja mina sõidutasin just sel ajal paadiga 
õde.» 

«Kas teil on õde ka?» 
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«Jah. Väike... Ja kas teate, Leena, missugune rõõm mul täna on! Sain isalt kirja ...» 

Nüüd oli kohmetus kadunud ja nad vestlesid vabalt nagu vanad sõbrad. Miša jutustas isa kirjast, 
ema surmast, õekesest. Tütarlaps kuulas ahnelt. Siis tunnistas ta, et hinnaline käia oli töökojas 
mitmesuguseid arvamusi välja kutsunud, ning oletati isegi, et lõhi on varastatud. 

«Mul oli teie pärast valus, Miša,» ütles ta. «Ma teadsin, et te alatusega hakkama ei saa, kuid ma 
ei osanud seletada, kust te selle käia võtsite. Ärge te minule pahane olge, Miša, ma kõnelen teile 
tõtt. See on sõprade vahel kõige tähtsam — kõnelda alati ainult tõtt.» 

Ta oli esimesena välja öelnud selle sõna, millest Mišal hakkas rinnus soe. 

«Ma ei unusta iialgi, et te suhtusite minusse nagu sõber,» jätkas Leena ja lisas mõtlikult juurde: 
«Võib-olla ei kohtu me teiega enam kunagi, kuid see ei tähenda midagi, eks ole?» 

«Miks me ei kohtu?» 

«Kas on vähe, mis juhtida võib! Järsku tabab mind mürsk.» 

«Noh, ja veel...» ütles Miša karmilt. 

«Ma sain täna samuti kirja,» ütles Leena, vahetades järsult teemat. «Kiri tuli rindelt, ühelt 
suurtükiväelaselt.» 

«Vennalt?» 

«Ei. Ma ei tunnegi teda. Keegi Saveljev. Kui me vatikuued ära saadame, siis paneme 
tihtipeale kirjakesed taskuisse. .. Nad istuvad seal rindel kaevikuis, külmetavad, kaitsevad meid ... 
Noh, ja me kirjutame neile, kuidas keegi oskab, et nad kõvemini sakslasi peksaksid ja kiiremini koju 
tuleksid. Palume endast kirjutada ... Noh, ühe sõnaga, mis vähegi pähe tuleb. Tuleb tahtmina 
kirjutada, ja kirjutadki.» 

«Kui saaks niisuguse vatikuue Leena kirjaga,» mõtles poiss kadedusega ja kahetses, et ta pole 
rindel. 

«Mida ta teile kirjutab?» 

«Tahate, loen ette?» 

«Lugege.» 


Nad astusid ukse juurde, mille/köhal põles sinine lamp, ja Leena luges kirja suurema 
pingutuseta ette. Mišale näis, et ta teadis seda peast. 

«Kallis võitluskaaslane seltsimees Gavrilova! 

Teie kirja sain kätte ja see rõõmustas mind väga. Me 
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kõik lugesime ja arutasime ta oma üksuses läbi. Abistame üksteist ja koos sepistame võitu 
vaenlase üle. 

Seltsimees Gavrilova, ütlen enda kohta ja võin kinnitada teile ja teie sõpradele leningradlastele, 
et iga mürsk, mis te valmistate, rebib fašistlikud jätised puruks. Tehke rohkem ja paremaid 
mürske, küll meie nad õigel aadressil minema läkitame. 

Ja veel palun teid, et kui kirjutate, siis pange oma pilt sisse, et mulle jääks mälestus teist... 
Leningradi alla me kauaks istuma ei jää. Varsti saabub niisugune aeg, et me hakkame edasi 
liikuma ... 

Tervitustega teie sõber ühises võitluses, sihtur Saveljev.» 

«Hea kiri,» ütles Miša. 

Juteldes olid nad märkamatult jõudnud selle majani, kus Leena elas. Jäädi ukse juurde seisma. 

«Juba kohal,» ütles Miša pettunult. 

«Hüvasti, Miša,» ütles Leena kätt sirutades. «Töökotta ärge enam tulge. Sellepärast et...» 
kohmetus ta ega ütelnud lõpuni, kuid poiss mõistis. 

«Hea küll... Tähendab, me siis enam ei näe.» 

«Miks? Maailm on junii väike, räägib rahvas, et kaks inimest siin ilmtingimata kohtuvad. Ja 
ma tean, et me veel kohtume ... Suur tänu teile kõige eest...» 

Miša surus tugevasti ta kätt, tütarlaps pöördus järsult ümber ja kadus pimedasse sissekäiku. 

Kogu tee kuni laevani täitis Mišat meeldiv lahkumise nukrus. 

* 


Suveaia võre ääres kaldaäärsel seisis laeva vastas poiss. Algul mõtles Miša, et see on keegi 
tema sooradest, kuid suur oli tema imestus, kui ta tundis ära Paša. 

«Paska! Mis sina siin teed?» 

«Ootasin sind,» ütles Paša külmetusest kähiseva häälega. «Olen kadunud, nüüd on lips läbi,» 
seletas ta ja lõi lootusetult käega. 

Tema hääl värises ja Miša mõistis, et poiss nutab. 

«Jäid vahele, mis?» 

«Ei, pole veel jäänud. Kuid varsti jään. Ei ole mul kuhugi minna.» 

«Räägi selgemalt, mis on juhtunud?» 

«Nüüd on mul lips läbi. Pole kuhugi pead pista.» 

«Noh, oled nagu tuurid sisse võtnud. Lips ja lips! Kas jälle midagi varastasid?» 

251 

«Ei. Andsin tõotuse mitte enam varastada ja kaarte mitte mängida.» 

«Noh, ja siis?» 

«Aga see, et olen läbi. Koolis ma ei käi. Stakan Stakanõtš sai teada, et olin liha varastanud. 
Kui ma tookord koju läksin, ta, tähendab, kohtas mind trepil ja ütles: 

«Siin sa mul, tuvikene, oledki. Sind just oligi mul tarvis.»» 

«Noh, ja mis sina?» 

«Mina pistsin jooksu,» ütles Paša ja lõi uuesti käega. «Brünett juurde ei lähe. Olen talle raha 
võlgu... Ja nad tapavad mind niikuinii. Noh, ja tulebki välja, et olen läbi. Võta mind oma 
kampa.» 

«Sa ju tõotasid mitte enam varastada.» 

«Hakkan midagi muud tegema. Ütleme, võtmeid, või midagi muud, mis tarvis läheb, sina varasta 
ise.» 

Paša sünge meeleolu ja tema olukorra lootusetus oli veidi koomiline, kuid Miša jäi mõttesse. 
Seda lihtsameelset poissi tuleb tingimata aidata, muidu satub ta möödapääsmatult Brüneti käppade 
vahele ja hukkub. 

«Aga kus sa need päevad oled elanud?» 

«Kus juhtus. Ööbisin silla all.» 


«Külm on ju.» 

«Muidugi pole palav. Aga siis jooksen ja hüppan ning saan sooja.» 

«Ja mida sa sõid?» 

«Kerjasin saiapoes. Anti ka.» 

Miša mõtles ning ütles otsustavalt: 

«Hüva! Tule minuga!» 

Ta võttis Pašal käest kinni ja viis ta laevale. 

«Aleksejev, kes sinuga on?» hüüdis neid vahis olev madrus. 

«See on üks tuttav. Tuli Nikolai Vassiljevitši juurde.» 

Nad läksid alla ja jäid vanemmehaaniku kajuti ukse ette seisma. 

«Oota siin, kuni ma sind kutsun,» käskis Miša ja koputas uksele. 

«Sisse!» kuulis ta ukse tagant. 

Nikolai Vasšiljevitš töötas, kuid poissi nähes pani sirkli kõrvale ja istus koikule. 

«Noh, kuidas käsi käib, Miša?» 

«Nikolai Vasšiljevitš,» alustas Miša, jättes küsimusele vastamata. «Te ütlesite, et kui mul kord 
häda käes, tulgu teie juurde nõu küsima.» 
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«Oli sihuke jutt. Tähendab, häda on siis käes?» 

Miša jutustas lühidalt kõik, mis ta Paša kohta teadis, viimane kohtamine kaasa arvatud. Nikolai 
Vasšiljevitš kuulas tähelepanelikult, trummeldades sõrmedega vastu lauda, millele oli mingisugune 
joonis laiali laotatud. Kui Miša lõpetas, tõusis ta püsti. 

«Kõik on selge. Kus on sinu Paska?» 

«Siin. Ukse taga.» 

«Las tuleb siia.» 

Miša avas ukse ja kutsus poisi sisse. 

Määrdunud nägu, heledad juuksed ning imestusest ja hirmust ümmarguseks muutunud silmad 
kutsusid mehaaniku näole naeratuse. 

«Sihuke see Paša ongi! Kunas sa maalt tulid?» 

«Varsti saab kolm aastat.» 

«Nii. Kas sa ammu tegeled vargusega?» 


Paša takerdus. 

«Kõnele tõtt!» ütles Miša karmilt. 

«Hiljaaegu ... Ma varastasin ainult liha, onu. Enam mitte kunagi...» 

«Aga missuguse rahaga sa kaarte mängisid?» jätkas mehaanik küsitlemist. 

«Kogusin ise. Ise teenisin ja kogusin.» 

«Ja mängisid kõik maha?» 

«Kõik kuni viimse kopkani.» 

«Ja mida sa edasi mõtled teha?» 

«Ei tea.» 

«Halvad on sinuga lood, Paša. Väga halvad,» ütles mehaanik mõtlikult. «Tulid linna, et 
kultuurseks inimeseks saada, sattusid aga solgiauku. Sa ju teadsid, et kaardimäng on hukutav 
ajaviide?» 

«Teadsin.» 

«Miks sa siis mängisid?» 

«Ma mõtlesin, et võidan tagasi.» 

«Te kõik mõtlete niimoodi, ainult et ülemine ots jagab teil halvasti. Tuleb midagi välja 
nuputada... Kõige parem — mine kooli direktori juurde, tunnista üles. Pea meeles, et kui sa 
puhtsüdamlikult üles tunnistad ja pattu kahetsed, siis on pool süüd juba ara. Võidakse isegi andeks 
anda. Mõistad?» 

«Mõistan.» 

«Kardad minna?» 

«Kardan.» 


253 


«Mis siis teha? Oled endale supi kokku keetnud ja nüüd ei jätku julgust seda süüa. Kui liha 
varastasid, kas siis ei kartnud?» 

«Kartsin.» 

«Ja varastasid ikkagi. Niimoodi tuleb nüüdki toimida. Hirmust võitu saada. Pärast on siis kerge. 
Palju sa siis liha varastasid?» 

«Natuke üle nelja kilo.» 

«Aga täpselt?» 

«Noh, viis!» 

«Jah ... Tõsine asi.» 

«Võidakse istuma panna, onuke...» 

«Ka seda võidakse teha.» kinnitas Nikolai Vassiljevitš. «Kuid sul on ikkagi ainult üks tee: 
üles tunnistada.» 

Paša hakkas nutma. 

«Kardan, onu, üksi minna ... Süda jääb seisma...» 

«Noh. teeme siis niimoodi. Olgu pealegi, tulen sinuga koosteie direktori juurde. Oled nõus?» 

«Nõus,» ütles Paša ja ohkas kibedalt. «Ainult et nad saadavad mind niikuinii miilitsasse.» 

«Jah. võib-olla saadavadki ... Teenisid ära . ..» 

«Onu, te ütelge talle, et ma enam kunagi ja mitte miski hinna eest varastama ei hakka. 
Lõigatagu mind kas või tükkideks ... Ma ju ei tahtnud ... Ma arvasin, et teen mänguga tasa ... Stakan 
Stakanõtšile annan pisitasa kõik tagasi...» kõneles Paša ning suured pisarad veeresid alla, jättes 
enda järel ta määrdunud põskedel kaks heledat triipu. «Ma ei kunagi enam, onu ...» 

«Sul tuleks end pesta,» ütles mehaanik karmilt.. «Kuidas on kooli aadress?» 

Ta kirjutas üles aadressi ja direktori nime, kes elas kooli juures. 

«Homme lähme ... Miša, saada ta kubrikusse. Las peseb end puhtaks ja läheb magama, ise 
tule aga minu juurde ... Kas madrats on koikus olemas?» 

«On. Lähme, Paša!» 

Nad läksid kubrikusse. Siin andis Miša Pašale seebi, käterätiku, näitas koikule, viis ta siis 
pesukausi juurde ning läks ise Nikolai Vassiljevitši poole. Vanemmehaanik olijuba sinelis. 

«Miša, sa tunned teda rohkem kui mina,» ütles mehaanik, kui poiss kajutisse astus. «Mis sa 
arvad, kas võib tema eest vastutada? Ega ta valeta?» 


254 

«Ei. Brünett tõmbas ta kaasa ja võitis teda meelega kaardimängus.» 

«Ma mõtlen ka niimoodi. Paistab, et poiss ei ole rikutud,» ütles Nikolai Vassiljevitš. 

Ta teadis, et Miša olitäitnud majori mingisuguseid ülesandeid, kuid ei hakanud üksikasjadesse 
tungima, olles kindel, et Ivan Vassiljevitš jälgib Mišat teraselt. 

«Liha teeb mulle muret. Laohoidja vastutab ju selle eest, nüüdsel ajal on see aga suur 
varandus.» 

«Teate, mis, Nikolai Vassiljevitš! Mul on palju lõhet. Viis kilo võib ära anda. Kala loeb ju 
liha eest.» 

«Kui sul kahju ei ole, siis on see väljapääs.» 

«Aga mida siin kahetseda? Tuleb ju inimene välja aidata.» 

«Mõtlesid hästi välja. Nii madirektorile ütlengi.» 

«Te võtke kala kohe kaasa.» 

«Hea küll! Too ta siia, ainult et Paša sellest midagi teada ei saaks. Pea meeles!» 

Miša läks kubrikusse. Paša polnud veel tagasi tulnud. Tükk lõhet lõigata ja see 
ajalehepaberisse keerata oli mõne minuti töö. 

Nikolai Vassiljevitš kaalus käia käe peal. 

«Palju vist... Noh, mis järele jääb, selle toon tagasi.» 

«Hea küll. Ülejäänu viin homme lasteaeda,» ütles Miša. 

Pöördudes kubrikusse, leidis Miša Paša koridorist. 

Tema ees seisis Sõssojev ja küsis ähvardavalt: 

«Kust sa sihuke oled välja ilmunud?» 

«Ma olen Paška.» 

«Vilistan selle peale, et sa Paška oled. Mis sa siin laeval tolkned?» 


«Ma pesin silmi, onu,» õigustas poiss ennast ehmunult. 

«Mis onu ma sulle olen! Vennapoegi mul ei ole. Ütle mulle, miks sa siia ronisid?» 

«Ma eksisin ara.» 

«Jäta ta rahule, Sõssojev,» segas Miša vahele, nähes, et Paša tunneb tõsist hirmu. «Nikolai 
Vassiljevitš lubas tal ööbida.» 

«Ahaa! Sedapsi siis! Sa vaata mul ette!» ähvardas Sõssojev sõrmega. «Ma vilistan selle peale, 
et sa Paška oled, vaid üks, kaks, ja valmis! All right! Mõistad?» 

«Mõistan,» nõustus Paša alistuvalt. . «Mine, heida magama! ... Või tahad ehk süüa?» Paša 
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laskis süüdlaslikult pea alla. «Noh, tule minu järel!» käsutas Sõssojev karmilt. 

Miša selgitas välja, et Paša oli tagasiteel eksinud. Masinaosakonnas oli teda märganud 
Sõssojev, kes seal parajasti töötas, ja oli tema järele läinud. Paša oli aga kogemata uksed ära 
vahetanud ning oli tahtnud masnmnisti kubrikusse astuda, kuid taipas siis, et see pole õige uks, ja 
taganes koridori, kus Sõssojev teda peataski. 

Ootamatu saatusepööre oli Pašat väga erutanud. Ja nüüd, kui Sõssojev oli tal kõhu täis 
söötnud ja oma kubrikusse magama pannud, viskles ta kaua magamiskotil, ohkas, nohises, 
kuni lõpuks uinus ... 

Miša läks kubrikusse ja ei saanud samuti kaua uinuda, oodates Nikolai Vassiljevitši 
tagasitulekut. Silme ees oli tal ikka veel hüvastijätt Leenaga, ja poisi süda valutas. Kas ta tõesti 
ei näe enam seda toredat tüdrukut? Varem oli Miša plikadesse suhtunud tagasihoidlikult, ei 
usaldanud neid. Teda oli ärritanud tühi loba kleitidest ja paeltest. Vihastas alatihe salajane 
kõrvu sosistamine ja põhjuseta naer, nagu talle näis. Leena oli hoopis teistsugune ... Rasked 
blokaadipäevad olid muutnud teda oma vanuse kohta liiga tõsiseks, mõtlikuks ja osavõtlikuks. 
Teda huvitas ka tehnika ja ta oskas isegi õmblusmasinat lahti võtta ... 

Miša heitis lahti riietumata pikali ja uinus märkamatult. Kui ta üles ärkas, seisis Nikolai 
Vassiljevitš tema juures. 

«Miša, ma ajasin kõik asjad joonde. Direktor on neil tark pedagoog ... Siin on kala ülejääk. 
Homme hommikul tuleb mul Paša kooli saata, muidu jookseb järsku hirmust veel viimasel 
silmapilgul minema. Talle andestatakse tingimisi ja ta peab edasijõudmisega näitama, et on end 
parandanud.» 

Nikolai Vassiljevitš istus Miša juurde ja vaikis mõnda aega mõtlikult. Siis ütles aeglaselt: 

«Nii, Miša, see tihti algabki. Hea poiss, aga kergeusklik. Jäi lurjuse võrku kinni ja läks põhja. 
Joomingud, kaardid.. . Hakkas piskuga peale ja jõudis varguseni välja .. .» 

«Ja oleks vanglaga lõpetanud,» lisas Miša juurde. 

«Võib mitut moodi juhtuda. Vangla ei paranda igaüht. See on raske koht. Nõrka murrab ta 
veel rohkem.» 

Nikolai Vassiljevitši leebe ja tõsine vestlus Mišaga kui täiskasvanuga erutas poissi. 
Tõepoolest, niisugused lood 
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nagu Pašaga algavad tavaliselt tühjast-tähjast peale. Vallatus. Siis — huligaansus ... vargus 
-.. Ja ongi elu purunenud. 

«Ole, Miša, alati tähelepanelik ja range enda ning niisuguste vastu, nagu Paša ... Brünetid 
teavad, keda nad kasutada võivad ...» 

«Niisuguseid nagu Brünett on vähe,» ütles Miša veendunult. 

«Tõsi, niisuguseid on vähe,» kinnitas Nikolai Vassiljevitš. «Kuid niisuguseid nõrga 
iseloomuga nagu Paša kohtad rohkem kui üks kord.» 

«Elu on raske, Nikolai Vassiljevitš,» ütles Miša, meenutades Sõssojevi ütlemist. «Seepärast 
satutakse halvale teele . ..» 

«Ei, Miša!» ütles Nikolai Vassiljevitš kindlalt. «Just raskustes kasvabki tõeline inimene! 
Peamine on inimeses meelekindlus ja ausus. Ja töö! Töö; Miša, on kõige suurem jõud, mis teeb 
inimese inimeseks ... Loodrid ei ole kunagi tõelised inimesed ... Parasiidid on aga alati 
inimjätised.» 


Tõsine, südamlik vestlus kestis üle kesköö. Ja kui Nikolai Vassiljevitš oli ära läinud, ei 
saanud Miša veel kaua uinuda, mõeldes sogavalt vanemmehaaniku lihtsate ja tarkade sõnade üle 
järele. 


20. GORSKI JUURES 


Miša kohtus Burakoviga ülemisel tekil. Nad kõndisid laevaninasse. Miša jutustas Brünetilt 
saadud ülesandest. 

«Nii me ka mõtlesime. Näita gaasitorbik siia.» 

Luuraja valgustas taskulambiga gaasitorbikut, võttis ta kandekotist välja ja veendunud selles, 
et alumine avaus on kartongist sõõriga, kinni kaetud, pistis gaasitorbiku jälle kandekotti tagasi. 
«Kõik on korras, Miša. Kui nad sind usaldavad, siis tähendab, et sa oled hästi tegutsenud. 
Nüüd algab kõige tähtsam. Tuleb eriti ettevaatlik ja tähelepanelik olla. Käi homme Gorski juures 

ära ...» 

«Kas see on sama Gorski?» küsis poiss. 

«Jah, jah, selle juurde. Ta annab sulle ülesande. Nõustu. Kell kümme kohtud sa Njusjaga 
Vitebski vaksali juures asuvas trammipeatuses? Gorski ei ela sealt kaugel. Noh, ja meie sinuga 
näeme teineteist. ..» 
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Burakov päris veel mõnede üksikasjade üle järele, surus poisi kätt, soovis head ööd ja lahkus. 

Miša oli saadud ülesandest nii erutatud, et unustas isegi isa kirjast rääkida. Magada ei tahtnud. 
Laual seisis tindipott. See viis mõttele kirjutada veel üks kiri. «Kui eelmine ei lähe kätte, siis saab 
ta selle.» Poiss läks üles Nikolai Vassiljevitši juurde ja koputas uksele. 

«Võib! Ahhaa, Miša! Kuidas käsi käib?» 

Nikolai Vassiljevitš pesi hoolikalt rasvase määrde jälgi kätelt. Ta oli väsinud välimusega, kuid 
tundus, et ta on millegagi väga rahul. 

«Kõik on korras, Nikolai Vassiljevitš.» 

«Tubli! «Volhovil» töötasite hästi. Kui oled venna ülesande täitnud, panen sind õppima.» 

«Just nii! Ma sain isalt kirja, Nikolai Vassiljevitš.» 

«Kas tõesti? Olen sinu pärast väga» rõõmus. Õnnitlen. Kus ta on?» 

«Ta hakkab nüüd rindele sõitma. Oli haavatud,» ütles Miša uhkelt. «Ma tahtsin paluda teilt 
tükikese paberit ja ümbrikku. Mul kõdus on, kuid ma unustasin maha.» 

«Palun, sõbrake. Kui mul muud pole varutud, siis seda varandust jätkub.» 

«Tänan.» 

Tahilambi valguses, jalad enda alla tõmmanud, istus Miša oma kubrikus kirja kallal, tõstes 
aeg-ajalt pead ja kuulatades kauget laskmist. 

«Tere, isa! 

Sain Sinu kirja ja, rõõmustasin nii, et ei leia sõnu väljendamiseks. Kirjutasin vastuse, kuid kui 
see ära kaob, siis käesolev kiri on juba teine. Ma kirjutasin, et me Ljusjaga oleme elus ja terved, 
ema sai aga pommitamisel surma...» 

Edasi kirjutas Miša peaaegu täpselt eelmise, kirja sisu ümber, kuid lõpus ei pidanud vastu ja 
lisas juurde: 

«Kirjutan sulle oma kajutist suurel laeval, kus ma tingimata hakkan mehaanikuna teenima. 
Sadamas aga lasevad meie õhutõrjekahurid saksa lennukite pihta. Ära mõtle, isa, et ma rinde heaks 
midagi ei tee. Aitan niipalju kui oskan. 1941. aasta sügisel püüdsime poistega saksa raketilaskjaid,. 
nüüd aga püüame diversante. Ära mõtle, et vaenlased on ainult rindel. Need lurjused ronivad igalt 
poolt sisse, on ka niisuguseid, kes müüsid end sakslastele ja õõnestavad meid. ära kahtle, isa, me 
püüame kõik reeturid kinni. 
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Nälga meil enam ei ole. ära meie pärast muretse. Sinu poeg Mihhail Aleksejev.» 


Poiss luges kirja läbi, pani selle kokku ning kleepis ümbriku kinni. Ta kirjutas aadressi peale 
ning peitis kirja palitu külgmisesse tasku, et järgmisel hommikul lasta see postkasti. 


Nagu baromeeter oli ennustanud, hakkas öösel peenikest vihma tibama. Hommik oli sombune. 

Täpselt kella kümneks sõitis Miša Vitebski vaksali juurde ja nägi kaugelt Njusjat. «Nagu 
värvipott,» mõtles ta vaenulikult. 

«Tere, Miša,» ütles Njusja ja võttis tal ootamatult käe alt kinni. «Lähme kiiremini, vihma tibab 
nii vastikult...» 

Miša kohmetus ning esimesel hetkel ei teadnud, mida rääkida. Esimest korda elus tuli tal 
tütarlapsega käe alt kinni kõndida. Ta vaatas vastutulevaid jalakäijaid altkulmu, kartes näha 
pilkavaid naeratusi, kuid millegipärast ei pööranud neile keegi tähelepanu. «Kui Sõssojev mind 
temaga näeks! Küll siis oleks nalja saanud! Ühel pool gaasitorbik, teisel pool see hirmutis ...» 

«Kui te enda eest hoolitseksite, Miša, riietuksite ilusamini, nagu Zora, siis ohkaksid paljud 
tütarlapsed teie järele... Te peaksite tingimata juuksuri juures ära käima...» 

Viimase märkusega oli Miša nõus. Ta polnud juba ammu juukseid lõiganud, paljud juuksuriärid 
olid aga juba avatud. 

Njusja lobises igasuguseid rumalusi, lõbustades end oma kavaleri kohmetuse üle. Juhuslikult 
märkas ta mantlitaskust väljaulatuvat ümbrikku. «Kiri. .. arvatavasti tüdrukult,» otsustas ta, sest 
millestki muust ta mõelda ei osanud. Kogenud vargana tõmbas ta vaba käega kirja märkamatult 
välja ja peitis selle oma palitu hõlma alla. 

Varsti keerasid nad põiktänavasse ning jäid ühe suure maja sissekäigu juures seisma. 

«Siin. Ma saadan teid korterini,» ütles Njusja. 

Nad tõusid teisele korrusele. Mišale näis, et Njusja koputas uksele kokkulepitud viisil. Ukse 
taga kostis mehehääl. 

«Kes seal on?» 
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«Viktor Georgijevitšl See olen mina — Njusja.» 

Uks avanes. 

«Noh, astuge sisse!» 

Erutusest võitu saades püüdis Miša meelde jätta salajase vaenlase häält, selle sirge ninaga ja 
kokkusurutud huultega inimese oma, kelle näojooni ta nii hoolega oli fotol uurinud. 

«Astuge, astuge kiiremini sisse!» 

Miša ja Njusja läksid sisse. Uks paukus raskelt, lukk plõksus. «Viktor Georgijevitš, see on 
Miša Aleksejev. Zora palus teda teie juurde saata.» 

Gorski vaiatas .poissi teraselt ja ütles külmalt: 

«Tean.» 

Miša võttis rahulikult gaasitorbiku õlalt ja ulatas selle Gorskile. 

«Milleks? Jäta endale.» 

«Mind pole teil enam tarvis, Viktor Georgijevitš?» küsis Njusja. 

«EL» 

«Ma siis lähen ... Nägemiseni.» 

Njusja lahkus ja Miša ohkas kergendatult. «Sain ometi lahfi.» Selle eputava ja jultunud 
tüdruku juuresolek häiris teda. «Kui vastik ja pealetükkiv ta on ...» 

«Astu tuppa ... Istu!» ütles Gorski. 

Ta jäi poisi ette seisma, pistis käed sügavale taskuisse ning hakkas kõnelema, pikkadel 
jalgadel kõikudes ja iga sõna eraldades, otsekui oleks naelu pähe tagunud. 

«Jäta alatiseks meelde. Vähimgi alistamatus tähendab surma. Lobised midagi välja — surm. 
Reetmine — kõigi omaste hirmus surm. Pea meeles, et meid on palju. Oleme kõikjal. Meie eest ei 
pääse.» Sellest sissejuhatusest hakkas veidi jube. «Täidad käsku täpselt — autasu,» jätkas 
Gorski. «Sõnakuulmine —- autasu. Sõda lõpeb varsti, autasu tuleb kahekordne. Jäi meelde?» , 

«Jäi.» 

Gorski käis jälle korra mööda tuba, siis hakkas seletama. Ülesanne osutus väga lihtsaks. 
Tuleb sõita piimakombinaati, kutsuda seal keegi inimene välja ja anda talle gaasitorbik üle. Selle 
inimesega tuleb kokku leppida, kuidas kiiremini ja kergemini teda üles leida, ei vajaduse korral 


taskukell üle anda. Pärast kella üleandmist tuleb suurtükitule eest kuhugi lähedale varjule minna 
ja oodata. Mõne aja pärast peab tekkima plahvatus. Pärast plahva- 
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tust tuleb gaasitorbik pähe panna nirtg anda keemilise häire signaal. Tänasest päevast alates 
tuleb iga päev õhtuti Kukuškinite korteris käia. Edasised käsud annab Brünett. 

«Aga taskukell?» küsis Miša. 

«Kell on Brüneti käes.. Kui tuleb käsk, keerab ta selle üles ja annab sulle üle. Sinu ülesanne on 
kell kiiresti kohale toimetada.» 

«Aga kuidas ta seda keerab?» küsis Miša. 

«See pole sinu asi. Võid minna.» 

Jätnud meelde temale juhatatud inimese perekonnanime ja aadressi, suundus Miša 
piimakombinaati. 

Trammipeatuses seisid mõned sõitjad. 

«Hei, poiss! Tule korraks siia,» kutsus Mišat kõnniteelt keegi invaliid, kes istus kotil. «Aita, 
hea inimene, kott selga,» ütles ta. 

Miša astus juurde, kummardus maaslebava koti köhale ja samal silmapilgul sõnas invaliid 
sosinal: 

«Miša Aleksejev! Mine jalgsi mööda Meždunarodnõi prospekti kuni kino «Olympiani» ja oota 
seal.» 

See tuli ootamatult,'kuid Miša ei kaotanud külma verd. 

«Just nii!» ütles'ta, aidates invaliidile kerge koti selga. 

«Aitäh, kullake,» tänas see valjusti ning komberdas Vitebski.vaksali suunas. 

Miša vaatas põiktänavasse, kust ta oli tulnud, ning nägi maja, sissekäiku ja Gorski korteri 
aknaid. Kõik on korras ... Tähendab, Mišat kaitsti. See oli meeldiv. Kõik reetja ähvardused näisid 
naljakad. 

Poiss lähenes uudishimulikult kino «Olympiale». Missugune ootamatus on tema jaoks seal? 
Kuid näib, et ootamatus on ainult siis ootamatus, kui seda ei oota. » 

Kino sissekäigu ees, toetudes vastu posti, seisis Burakov. Ta pilgutas silma ja astus sisse. Miša 
kõndis ta kannul, kuni nad kinomehaaniku putkasse sisenesid. 

Siin oli soe ja valge. Mängis muusika. Aparaat ragises meeldivalt, kinolint surises. Kinoaparaadi 
kõrval istus sinises üleskääritud käistega kitlis tütarlaps ja vahtis väikesesse aknasse. Ta vaatas 
vilksti sissetulijaid ja surus nina uuesti vastu klaasi. 

«See on minu täditütar,» selgitas Burakov. «Noh, jutusta, Miša. Meid ei kuule keegi.» 

Miša teatas üksikasjaliselt Gorski poolt antud ülesandest. 
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«Esialgu läheb kõik hästi,» ütles Burakov. «Mine piimakombinaati ja täida ülesanne. Vastu 
õhtut tulen laevale.» «Mis kella ajal?» «Umbes kella kuueks.» 


21. SÜNDMUSED ARENEVAD 


Njusja väljus Gorski korterist, laskus korruse võrra allapoole nirrg võttis trepikojas kirja välja. 
Missugune oli aga tema pettumus, kui ta luges aadressi: «Välipost». Pahameelest tahtis ta kirja 
kätki rebida ja sinnasamasse maha visata, kuid mõtles ümber. Uudishimust aetuna luges ta kirja 
siiski läbi. Ning talle näis, et sellest, mis ta teada sai, tõusid ta onduleeritud juuksed püsti. 
Esimesel silmapilgul tahtis ta kuhugi ära joosta, peita end nii, et isegi tema sõbrad-tuttavad teda 
üles ei leiaks. Järgmiseks mõtteks oli Brünett üles otsida ja temale kõik ära jutustada. Brünett oli 
ta võrku meelitanud, aidaku nüüd ka välja. 

Vangla! Teda oli juba kahel korral miilitsasse viidud, majaelanikud vaatasid temale viltu, 
kuid vangimaja ta veel ei tundnud. 

Alatu plika ootas sakslasi. 


Brünett oli talle lubanud, et ta saab riietuda siis siidi ja sametisse, hakkab sööma ainult 
šokolaadi ja pangedena šampanjat jooma. Ja üleüldse pidi siis algama mingisugune muinasjutuline 
elu... Ning järsku — vangla... 

Ta kohtus Brünetiga kokkulepitud köhas. Zora ootas sissekäigu juures. Kiirest kõndimisest 
hingeldades haaras .Njusja tal käe alt kinni ja tõmbas väravaalu-sesse. 

«Zorake ... kiiremini ... Zorake, me oleme kadunud!» 

«Ära mängi hullu! Milles asi seisab?» — - 

Vastuse asemel ulatas Njusja talle kirja. 

«Loe...» 

Brünett võttis-mitte millestki aru saades kirja. Seni kui ta luges, vaatas Njusja rahutult ringi. Kui 
pealik -jõudis Miša juurdekirjutuseni, hakkas ta hambaid ragistama. Ta silmad läksid 
veripunaseks. «Kõik. Lõpp!» Oma kaaslannale pilku heitmata astus ta hoovi, istus korterist väljatõs- 
tetud katkisele»trümoole ja laskis pea norgu. 

«Mis teha, Zorake? ... Tuleb põgeneda. Seal teatakse kõik,» pomises Njusja. 

«Ole nüüd natuke vait!» katkestas pealik teda järsult. 
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Ta võttis märkmiku, pliiatsi ja kirjutas mõned read. 

«Kuule, Njuska. Kui me hiljaks jääme, ootab meid nöör.» 

«Oi! Mis sa lobised?» 

«Kuula, tola! Vii see kiri nii kiiresti kui saad Semjon Petrovitši kätte. Ta on sööklas. Koju ära 
enam mine. Kringli korterisse samuti. Seal võidakse iga silmapilk tabada ... Said aru?» 

«Kuhu siis minna?» 

«Tule õhtul Staraja Derevnjasse . .. Tead maja, kus me sinuga käisime ... See on lammutatud 
... Peidad end lähedal asuvasse blindaaži. Pärast ma siis ütlen, mida teha. Noh, mine! Kiirusta!» 

Njusja lahkus. Brünett istus mõnda aega trümoo alusel, käed rusikaisse pigistatud. «Kuidas 
kätte tasuda? Kuidas hävitada Miša nii, et kõik teaksid ... Soome puss koos sedeliga südamesse 
pista? Ta nähtavasti ei aimagi veel, et on paljastatud.» Brünett võttis taskust kella ja vaatas 
aega. Mõni minut kaheteistkürnne peal. Nähes kella, küpses tal kättemaksuplaan. Koju on ohtlik 
minna, kuid niisuguse kättemaksu pärast tasub riskeerida. 

Iga nurga taga viirastusid talle varitsejad. Igas vastutulevas jalakäijas nägi ta vaenlast ja 
ootas, et see tõmbab revolvri välja ... 

Siin ongi tema maja. Brünett ei usaldanud kaua sisse astuda. «Mida ma kardan?» rahustas ta 
ennast. «Keegi eitea ju, kus ma elan.» 

Lõpuks võttis ta julguse kokku, astus majja ja siis korterisse. «Ohtu pole veel... Me oleme ette 
jõudnud ... Nõukogude luure on paljastatud,» mõtles Brünett end julgustades. «Tuleb nad lolliks 
teha. Nad jätkavad vastupanu rindel. .. Veel natuke pingutada, ja lõpp!» 

Brünett võttis riidenagilt gaasitorbiku, tõmbas sellest kurna välja ja kiskus ära kartongsõõri, 
mis kattis alumist avaust. Võttis kirjutuslauast kuldäärega kella ja jäi mõttesse. «Saadan Kringli 
Miška juurde, nad on sõbrad. Kui määrata, et ta tuleks kella seitsmeks õhtul, siis plahvatus peaks 
toimuma pool tundi... ei... nelikümmend viis minutit varem.» Brünett naeratas pilkavalt, 
kujutledes, kuidas miin lõhkeb. «Huvitav, mida mõtleb Miška sel silmapilgul ja mis temast järele 
jääb ...» Kahjurõõmsalt hakkas ta kella üles keerama. Ta kuulis mehhanismi tiksumist ja seadis 
nipatsi veerand seitsme peale. Nüüd tuli kell 
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veel selleks otstarbeks ettenähtud süvendisse paigutada ... Pealik viivitas. Tal tuli 
esmakordselt seda põrgumasinat üles keerata, praktiseerinud olid nad õppemehhanismidel. Hakkas 
natuke kõhe. «Järsku plahvatab enneaegselt?» Enda rahustamiseks raputas ta kella paar korda õhus, 
siis hakkas nuppu keerama. Kui osutid jõudsid veerand seitsme peale, plõksus aaris ja pöördus 
vanale kohale. Kell töötas laitmatult. Ta võrdles aega oma kellaga, seadis osutid õigeks, pööras 
nipatsi uuesti veerand seitsmele ja pani lõpuks kella gaasitorbiku süvendisse. 


Miša oli täitnud Gorski ülesande ja pöördus laevale. Möödudes postiosakonnast, nägi ta sinist 
kirjakasti. Talle meenus kiri ja Miša pistis käe tasku. Kirja ei olnud. 

«Kuhu ta sjis jäi?» Ta otsis kõik taskud läbi. «Kas ma tõesti jätsin selle kajutisse?» Kuid 
ta ju mäletas, et oli kirja tasku pistnud.vdmelik! Kas ma siis kaotasin ta?» 

Muidugi ei tulnud poisile pähegi, et kirja võis varastada Njusja või keegi teine. Kellele on 
võõrast kirja vaja? Miša jaoks polnud sellel kirjal samuti erilist väärtust. Ta oli otsustanud, et 
kirjutab isale tihti, kuni saab temalt vastuse. 

«Võib-olla pillasin kajutis maha, kui riidesse panin?» vilksatas oletus. 

Laeva vastas kaldaäärsel ootas teda Kringel gaasitorbikuga. Ta noogutas Mišale peaga ja 
hakkas edasi sammuma. Kui poiss tema kõrvale jõudis, andis Kringel talle gaasitorbiku üle. 

«Brünett käskis sulle veel ühe gaasitorbiku üle anda ja tegi ülesandeks, et sa seda kusagil 
maha ei jätaks ja et sa täna täpselt kella seitsmeks selle gaasitorbikuga meile tuleksid. On asja. 
Varem ära tule, pole kedagi kodus. Täpselt kell seitse.» 

Brünett polnud Kringlit hoiatanud, et miin on laetud, ning seepärast läks kõik loomulikult ja 
lihtsalt. 

«Kas tõesti .pean ma seda kogu aeg kaasas vedama? Raske.. .» 

«Pole viga. Kannata ära .. . Miška, kas sa käisid täna Viktor Georgijevitši juures?» küsis 
Kringel vandeseltslase tooniga. 

«Jah.» 

«Kas võttis põlved värisema?» 
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«Justkui ei märganud.» 

«Valetad! Minul võttis küll ihu värisema. Kaks ööd pärast seda nägin unes surnuid.» 

Miša muigas. 

«Noh, nüüd hoia end, Miška! See, tead, pole naljaasi. Midagi on ja... lendadki pühakute 
juurde taeva!» 

Miša kehitas õlgu ega ütelnud midagi. 

Nad lähenesid laevale. 

«Noh, hea küll! Nägemiseni!» 

Vargapoiss lahkus. Miša läks laevale. Kirja ta kajutis ei leidnud ja otsustas, et on selle kusagil 
maha pillanud. Oli veel vara. Kella kuueni, kuni Burakovi tulekuni, võis veel Ljusja juures ära 
käia, viia talle asjad ja jutustada isa 


kirja st. 
* 


Ivan Vassiljevitš mõtiskles materjalide kallal. Vaenlase diversiooniplaan viis sellele, et 
kindlaksmääratud ajal lastakse Moskva rajoonis üheaegselt õhku mõned suured ammoniaagilaod. 
Plahvatuse järel peavad Brüneti jõugu liikmed keemilise häire signaalidega (roopad on igale poole 
üles riputatud) ja hüüetega: «Gaas! Gaas!» paanikat tekitama. 

Aleksejevilt saadud teade kinnitas veel kord olemasolevaid andmeid. Luure materjalid 
paljastasid täielikult sakslaste plaani ja sellest osavõtjaid peale ühe. Tarantel... See on peajuht. 
Näib, et ta on sakslane, kes valdab suurepäraselt kohalikku keelt ja tunneb linna. Tal on olemas 
raadiosaatja. Tarantliga omab lähedasi suhteid ainult vargajõugu pealik Brünett. 

Ivan Vassiljevitš viivitas kogu jõugu arreteerimisega. Ta tahtis tabada ülembandiiti Tarantlit. 
Tema jälgi polnud aga suudetud veel avastada. Senini polnud isegi Tarantli tõeline rahvus ja nimi 
päris kindlaks tehtud. Pipra-Ljonka ja Loge-Vanka olid seda hüüdnime küll kuulnud, kuid ei 
tundnud ega olnud teda kunagi näost näkku näinud. Otsustades olemasolevate materjalide järgi 
polnud keegi peale Brüneti Tarantliga kohtunud. 

Telefonihelin katkestas Ivan Vassiljevitši mõtisklused. 

«Kuulen.» 

«Seltsimees major! Trifonov on aparaadi juures. Olen sunnitud telefoni teel ette kandma. 
Pidasin Semjon Petrovitši ilma teie korralduseta kinni.» 
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«Tuli tüdruk Njusja ja tõi kirjakese. Nad on ette hoiatatud ja kavatsevad põgeneda. Tuleb 
tegutseda.» 

«Kes neid hoiatas.» 

«Varastasid Aleksejevilt mingi kirja.» 

«Aga kus see Njusja on?» 

«Pidasin takinni.» 

«Hüva. Saadan auto.» 

Major riputas telefonitoru hargile. Mõtisklused olid lõppenud. Olukord ise oli operatsiooni 
tähtaja kindlaks määranud. Ta vajutas kellanupule. 

Paratamatu vajadus oli luuretöötaja enneaegsed abinõud välja kutsunud. Teisiti Trifonov 
toimida ei võinud, ning nüüd tuli kiiresti tegutseda. 


Vihm ei suutnud Miša head tuju rikkuda. Viimased kaks päeva olid toonud palju meeldivat. 
Isa oli endast elumärki andnud. Ivan Vassiljevitši poolt saadud vastutava ülesande oli ta hästi 
täitnud. 

Miša keeras viimased tükid lõhe paberisse ja läks trammi peale. Ta sõitis korraks koju, sidus 
Ljusja jaoks palitu, mütsikese, saapad, sukad ja kaks kleiti kompsu ning läks lasteaeda. 

«Tont võtaks seda gaasitorbikut,» mõtles Miša, lähenedes lasteaiale. «Kui raske ta on, õlg 
isegi valutab. Oleks pidanud kubrikusse jätma.» Poiss võttis kompsu teise kätte ja seadis 
gaasitorbikut. 

Nagu alati, võeti teda lasteaias ka seekord lahkelt vastu. Juhatajat polnud kohal, kuid kasvataja, 
saades teada Miša tuleku põhjuse, tõi ise Ljusja tema juurde. 

«Tere, Ljusjake!» Tava kohaselt pani tüdruk põse ette. «Kuidas sul läheb?» 

«Hästi.» 

«Täna tõin sulle suure hulga uudiseid. Isa saatis kirja. Kuuled, Ljusja?» «Kuulen.» 

«Ta võitleb rindel meie eest. Kuuled?» 

«Kuulen.» 

«Miks sa siis ei rõõmusta?» 

«Ma rõõmustan.» 


266 


Kasvataja kuulas naeratades seda kahakõnet, vahetades raamatupidaja Maria Ivanovnaga pilke. 

«Tahad, loen sulle kirja ette?» 

«Tahan küll.» 

Miša luges kirja aeglaselt ette. Ljusja kuulas tähelepanelikult, kuid ei väljendanud selle juures 
ei erilist rõõmu ega kurvastust. Miša ei mõistnud, et õde oli temast võõrdunud, vaevalt mäletab 
isa ning kõigele lisaks häbeneb võõraid. 

Kümne minuti möödudes pärast venna lahkumist, kui Ljusja pöördub oma sõbrataride 
juurde tagasi, hakkavad lapsed kõiki neid uudiseid kärarikkalt arutama. «Ljusja isa on elus! 
Rindel! Ljusja vend käis siin! Ta on meremees, käib paadiga sõitmas!» 

Kokkusaamine vennaga oli alati suursündmuseks ja Ljusja kõndis päevakangelasena 
ringi, kuni mõni uus juhtum viis laste mõtted mujale. ;" Miša ei teadnud seda. 

«Ma kirjutasin isale vastuse... Ta saatis sulle ka tervisi. Sa joonista talle midagi paberile, 
ma saadan ära... Eks ole? Tee järgmiseks korraks valmis. Kuuled?» 

«Ma joonistan meie lennukeid.» 

«Kas või lennukeid.» 

«Või ratastega tanke.» 

«Noh, nii... Nüüd aga proovime sinu uusi riideid. Ma ju lubasin sulle uued rõivad osta. 
Minu sõna on kui seadus!» 

Miša tegi kompsu lahti ja hakkas asju laiali laotama. Gaasitorbik segas, see libises kogu aeg 
küljele. Ta võttis selle õlalt ja riputas toolile, millel istus Maria Ivanovna. 

«Sinu vend on väga hoolitsev,» ütles kasvataja, asudes asjade kallale. «Võta saapad jalast.» 


Köögist tuli laohoidja, nägi kingitusi ja lõi imestusega käsi -kokku. 

«See pole veel kõik,» ütles Miša uhkelt. «Kindad, vildid ja veel paar asja jäid koju...» 

Naised hakkasid tüdruku ümber õiendama. Ka Maria Ivanovna ei pidanud vastu. Kuid nagu ta 
püsti tõusis, kukkus tool koos leenil rippuva gaasitorbikuga ümber. Ta tõstis tooli, gaasitorbiku 
pani aga sinnasamasse pingile. 

Mõne minuti pärast käis ümberriietatud Ljusja naiste palvel mööda tuba edasi-tagasi, pööras 
end, kükitas ja kummardas. Kantseleisse tulid veel kaks hoidjat ja kokk, 
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kes Mišat kassi pärast soosis. Siis pandi tüdrukule üleriided selga ning jälle pidi Miša 
kohmetusest punastama, teadmata, kuhu end kütuste eest peita. 

«No on sul aga vend, Ljusja! Mine, täna teda,» kõneles kokk, «ütle: «Aitäh, vennake,» kallista 
teda ...» 

Ljusja astus venna juurde. Tütarlapse nägu säras õnnest ja uhkusest venna üle. Ta ei teadnud, 
mida ütelda, kuid kõik sõnad oleksid Mišale nagunii olnud üleliigsed. 

«Hea küll, Ljusjake. Mis siin tänada! Oled ju minu õeke. Lõhe püüdsime koos kinni,» ütles ta 
nina hõõrudes, kuid kummardus ikkagi ja suudles õde ise. Siis meenus talle lõhi ja ta andis paki 
kokale üle. «Palun, kostitage lapsi. Siin on palju ...» 

«Söö parem ise, hea laps,» sattus kokk segadusse. Kuid Miša ei kuulanud teda ja hakkas 
kiirustama. Teha polnud enam midagi. Ta jättis õe ja toasolijatega hüvasti, võttis gaasitorbiku ning 
väljus tänavale. 

Vihma tibas endiselt. 


22. MIIN ON LAETUD 


Brünett ootas Kringlit ukse taga. 

«Kuidas on?» 

«Kõik korras.» 

«Andsid talle isiklikult üle?» 

«Muidugi isiklikult.» 

«Aga miks sa nii kaua?» 

«Teda ei olnud ju. Ta oli Gorski juures käinud.» 

«Kaua. Kustpoolt ta tuli?» 

«Trammipeatusest.» 

«Lähme siis.» 

Brünett viivitas- veel ega teatanud Kringlile Mišalt varastatud kirjast. Kringel silmitses 
imestusega pealikut. Oli ilmne, et Brünett närveeris. 

«Kuhu nüüd?» küsis Surka. 

«Gorski juurde.» 

«Trammiga?» 

«Selge, et mitte jalgsi. Mis sa nii rumalasti küsid?» 

Nad jõudsid kõrvalisi tänavaid pidi Liteinõile ja istusid siin trammile. Brünett vaikis kogu tee 
ja näris huuli. 

«Kuule, Kringel,» ütles ta, kui nad trammist olid väljunud ja põiktänavale lähenesid. «Ma lähen 
teisele poole 
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tänavat ja ootan. Sa mine Viktor Georgijevitši juurde ja ütle, et mul on tähtis asi. Tulgu välja. 
Said aru?» 


«Lähme parem koos tema juurde.» 


«Pole sinu asi, loll. Tee, mis sind kästakse!» 

Kringel kehitas õlgu, kuid ei hakanud vastu vaidlema. Ta keeras põiktänavasse sisse ja suundus 
maja poole. Brünett läks teisele poole tänavat ja jäi seina aarde seisma. Kas vihast või niiskusest, 
mis puges riiete alla, värises tal kõik sees. Ta oli hommikust peale jalul ja polnud veel midagi 
söönud. 


Möödus veerand tundi. 

Iga hetk pidi tuttav kuju nähtavale ilmuma. Möödus veel kümme minutit. Imelikud mõtted 
hakkasid pähe tulema. «Mis seal juhtunud on? Kui Gorskit pole kodus, siis oleks Kringel pidanud 
juba ammugi tagasi olema. Võib-olla istub see idioot trepil ja ootab?» 

Brünetti ärritasid. täna kahekordselt need inimesed, kellega tal tahes-tahtmata tuli tegemist 
teha. Tal ei maksnud midagi neid värvata ja toimida nii, nagu talle iganes pähe tuli. Vargad 
uskusid teda pimesi, allusid talle ja seepärast vihkas ta neid kogu südamest. 

Kringli lahkumise momendist oli juba pool tundi möödunud, kuid ta ei tulnud ikka veel tagasi. 

Lõpuks muutus kahtlus veendumuseks: «Gorski on arreteeritud. Kringel peeti kinni. . .» 

Saates varast Gorski korterisse, oli Brünett hädaohtu ette aimanud: korterit võidi valvata. Ta oli 
sellele mõelnud, et ise mitte vahele jääda ... Senikaua aga kui ta vabaduses on, võitleb ta viimse 
võimaluseni. Brünett vaatas tagasi. Trammipeatuses seisid kolm inimest, mööda tänavat astusid 
üksikud jalakäijad, näis, et keegi teda ei jälgi. Ta. kõndis kiiresti nurgani, pöördus ja surus end 
vastu seina. Vaatas ettevaatlikult välja. Seal polnud endiselt kedagi. Nõrga lootusega ootas ta veel 
kümme minutit, põiktänavat silmist laskmata. Kuid sealt ei väljunud ei Kringlit ega Gorskit. 
«Muidugi on nad vahele jäänud,» otsustas ta. «Nende lojuste pärast pole enam mõtet muret 
tunda ... Tuleb teisi hoiatada.» 


Miša närveeris trammi oodates. Lõpuks tramm saabus. Poiss ronis vagunisse ja küsis ühelt 
mereväe vormis mehelt kannatamatult kellaaega. 
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Vastuseks pomises meremees rahulolematult midagi !niiskuse kohta, kuid raputas siiski 
vihmapiisad sinelivarrukalt ja võttis kella välja. 

«Kümne minuti pärast viis.» 

«Tänan.» 

Miša rahunes. Burakovi tulekuni oli veel tervelt tund aega. Nüüd ei olnud ta! enam vaja 
kiirustada. Tõsi, Brüneti käsu tõttu ilmuda kella seitsmeks Fontankale jäi aeg napiks, kuid 
Burakov tuleb ehk teda saatma ja Miša jõuab talle veel jutustada oma sõidust piimakombinaati. 

Laevale lähenedes märkas Miša mehe kogu, kes kõndis närviliselt mööda kaldaäärset tänavat 
edasi-tagasi. Mees hõikas poissi enne, kui see tema ära tundis. 

«Miša! Lõpuks ometi! Elus ja terve! Olin sinu pärast väga mures. Sa oleksid pidanud 
mõnele ometi teatamagi, kuhu sa lähed,» ütles Burakov, hingates kergendatult. 

«Ma ei hilirrenud, seltsimees Burakov. Te tahtsite kella kuueks tulla.» 

«Jah, jah, tulin varem. Kartsin sinu pärast. Nüüd ütle mulle, kas sa isale oled kirjutanud?» 

«Olen ...» vastas Miša arusaamatuses. 

«Kus kiri on?» 

«Esimese saatsin ära, teise kaotasin.» 

«Eksid, velleke. Sa pole seda mitte kaotanud. Mis sa seal kirjutasid?» 

«Ei midagi erilist.» 

«Tuleta meelde... Kas sa ei kirjutanud, et püüdsid kinni jõugu saksa bandiite?» . 

«E-ei... Mis te nüüd?» pahandas Miša, kuid takerdus sealsamas. «Kuigi...» 

«See'p see... «kuigi»... on! Vaat see «kuigi» ajaski asjad sassi ja oleks võinud sulle ka 
kalliks maksma minna,» ütles Burakov. 

Nähes, et poiss ei suuda siiski mõista, milles asi seisab, selgitas ta, et Njusja oli kirja tema 
taskust varastanud. 

Oli märgata, kuidas Miša kähvatas. 

«Ma ju hoiatasin sind,» jätkas Burakov. «Vähimgi ettevaatamatus, üks väär sõna, ja kõik on 
kadunud .. .» 

«Mis siis teha?» küsis Miša ehmunult. 

«Teha pole nüüd enam midagi. Kõik on läbi.» 

«Kuidas läbi? Kas nad põgenesid?» 


«Põgeneda nad ei jõudnud, kuid Ivan Vassiljevitš on pahane.» 
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Miša vaikis. Ahmi täis, seisis ta Burakovi ees, rõhutuna oma teo raskusest. Mida võis ta enda 
õigustamiseks öelda? Burakov oli ju hoiatanud ... Tundis tema pärast 
muret... Ivan Vassiljevitš oli lootnud ... Oli usaldanud ... Ja nüüd oli Miša petnud neid kalleid 
lootusi... Nukrus ängistas südant. Et varjata Burakovi eest silmi tõusnud pisaraid, pöördus Miša 
kiiresti kõrvale ning hakkas sorima taskuis, otsides taskurätti. 

«Külmetasin enda justkui ära ... Nohu ... Ja silmad valutavad,» ütles ta tumedalt, nuusates 
hoolega nina. 

Burakov mõistis poisi seisukorda, kuid jäi nagu tavaliselt tagasihoidlikuks ja karmiks. 

«Jäta meelde, Miša, et meie töös tuleb vanemate inimeste näpunäidetesse suhtuda kui kõige 
rangematesse käskudesse... Ja ka igas teises asjas on täiskasvanute kogemused noorele 
põlvkonnale kõige väärtuslikumad ... Sina aga näitasid üles hoolimatust. Olgu see eksimus sulle 
karmiks õppetunniks kogu eluks.» 

Miša vaikis, elades raskesti läbi Burakovi iga lauset. Burakov vaatas vilksamisi poisile ja 
vaikis... Ta toetus kaldaäärse tänava graniitrinnatisele ning jäi imetlema vees viravaid algava 
õhtu tulesid ... 

Väike kõhukas puksiir lõikas kindlalt vett, tekitades järsu laine... Seal kaduski ta kõrge Kirovi 
silla alla, vedades ettevaatlikult enda järel raskelt laaditud pargast... Loksuv vesi murdis silla 
valatud mustrilise võre ja ta kolme-silmaliste latemapostide peegelduse... 


Kauge vastaskallas joonistus monumentaalsete hoonete range siluetina. Viiburi linnaosa 
vabrikute ja tehaste korstnad suitsesid, vabrikud töötasid täie pingega, et anda kõike vajalikku suure 
linna kaitseks. 

Vasemal kerkis hoonete köhal sihvakas minarett. Veel vasemal kõrgusid Peeter-Pauli kindluse 
kiviehitused terava, peene, pilvede poole sirutuva piigiga. 

Kaugel paremal oli näha, kuidas üle pika Liteinõi silla ronis kärmelt trammirong. Tema 
punased vagunid näisid pisikeste mängutoosidena. 


Möödasõitva trammi kauge kõlin, manööverdava veduri veniv vile, kusagile visatava reisi 
kolksatus, kellegi lühike vali naer — kõik need õhtueelses õhus selgeina kostvad helid kõnelesid 
kangelaslinna kaitseks töötavate inimeste pingutustest. .. 
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«Kunagi pole sellele kaldapealseie astunud võitja vaenulik känd ja kuni meie elame, ei astu ta 
siia,» ütles Burakov karmilt, katkestades vaikust. «Noh, Miša, aitab nuuskamisest... Hea veel, et see 
eksitus läks sul õnnelikult. Sa oleksid võinud surma saada, heitlus oli tõsine ...» 

«Varjatud heitlus,» ütles Miša, rätikut kiiresti tasku toppides. 

«Jah, peaaegu, et seda heitlust võib nimetada varjatuks.» 

«Alatusest tegutsevad nad varjatult,» ütles Miša. 

Burakov muutus süngeks. 

«Varjatud sõda, Miša, on tõsine ja ohtlik sõda. Seda sõda peab vaenlane meie vastu nõukogude 
korra sündimisest saadik. Ja selles sõjas tuleb vaenlane alati surnuks lüüa.» 

Miša tundis järsku, mis tähendas talle see, et Burakov polnud kohe lahkunud ja vestleb tema, 
Mišaga, nagu täiskasvanuga, tõsiselt ja sõbralikult. Kõnelust jätkates ütles Miša: 

«Kui maailmas poleks neid diversante, sõdu ... Inimesed töötaksid, õpiksid, ehitaksid uusi 
maju, tehaseid. Kõike oleks küllalt... ja elu oleks hea ,..» 

«Kunagi tuleb niisugune aeg,» ütles Burakov. «Inimesed hävitavad sõjalaevad, kahurid, 
kuulipildujad ning töö ja teaduse abil loovad maa peal uue, hea elu...» 

«Kunas see siis tuleb?» küsis Miša, vaadates ootavalt Burakovile. 

«Siis kui kapitalism hävitatakse.» 

«Kas ta varsti hävitatakse?» ei jätnud Miša järele. 

«Ei tea, kuidas sulle vastata... Ei tea, Miša. Eri riikides arvatavasti eri viisil. Ja kui kiiresti, 
eitea... Ei tea. Kuid olen kindel, et sa elad selle ajani.. .» 


«Me hävitasime enda juures esimestena kapitalismi,» ütles Miša uhkusega. «M'a olen sellest 
lugenud. Ja koolis võtsime ka läbi... Miks siis teistes riikidel venitatakse? Mis nad seal veel 
ootavad?» 

«Sa esitad jnulle täna niisuguseid küsimusi, Miša ... Seda ei oska korraga seletada. Elus on 
kõik keerulisem, kui sulle näib. Rahvas ei suuda alati oma õigust kõhe maksma panna. Kuid võidab 
kindlasti. Ja ta võidab ka teistes maades. Selles suunas kogu elu ju liigub ... Ja elu seisma 
panna ei saa... Ta on nagu meie Neeva ... Voolab sinna, kuhu tarvis.» 
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Miša jäi mõtte'sse. 

Tema ees helkis Neeva. Siin ta on, lai, veerikas, kiire, hoogsalt voolab ta merre, et sellega 
liituda, ning ükski jõud ei suuda teda tagasi pöörata ... 

«Kui me fašistid puruks peksame ja sõda lõpeb, ei lakka võitlus veel väga kaua, Miša. Nii nagu 
enne sõda saadeti meile igasuguseid salakuulajaid ja üiversante, nii peame ka pärast sõda valvsad 
olema. Uh, kui palju tuleb meil veel nendega õiendada! ...» 

«Kes siis meile salakuulajaid saatma hakkab, kui me fašistid puruks lööme?» küsis Miša 
uskumatult. 

«Sellest saad sa, sõbrake, hiljem aru. Nüüd mine aga puhkama,» ütles Burakov. 

Miša ei liikunud paigast. Talle näis, et Burakov oli viimase küsimuse meelega vastamata 
jätnud, et Mišale veel kord tema eksimust “meelde tuletada. Südamesse tungis jälle nukrus ning 
mõtted pöördusid jõugu juurde tagasi. 

«Aga miks ta käskis mul kella seitsmeks tulla?» 

«Kes?» 

«Brünett.» 

«Tahtis vist sinuga arveid õiendada, sulle kätte maksta. Kunas ta sulle seda ütles?» 

«Siis kõhe, kui ma piimakombinaadist tagasi pöördusin. Kringel ootas mind siin.» 

«Noh ja siis?» hakkas Burakov kiirustama. 

«Andis gaasitorbiku ja käskis ...» 

«Võta gaasitorbik maha,» katkestas tšekist teda järsult. «Kiiresti! See on miin ja mitte 
gaasitorbik.» 

Ta võttis kurna kiiresti välja ... See oli kõige tavalisem nõukogude gaasitorbik. 

«Kas ta andis sulle selle gaasitorbiku?» küsis Burakov arusaamatuses. 

«Jah.» 

«Ma-ei mõista midagi. Milleks andis ta sulle niisuguse torbiku?» 

«Ei tea. «Kanna,» ütles ta, «ära ära võta ja tule täpselt kell seitse meile.»» 

«Ei, siin peab midagi teisiti olema ...» 

Miša, kes oma eksisammu pärast oli tujust ära, ei taibanud enam -midagi ning vaatas 
segaduses Burakovile. 

«Siin peab midagi teisiti olema, Miša,» kordas Burakov. «Algul ma ehmusin. Arvasin, et nad on 
sulle miini kaela riputanud, et sind õhku lasta . .. Imelik ... Üldiselt aga 
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ara muretse. Oled nüüd vaba. Unusta need vargad, nagu oleksid sa halba und näinud. Mul on aeg 
minna. Head ööd! Me veel näeme.» 

Burakov lahkus. Miša seisis kaldaäärsel, märkamata, kuidas külmad vihmapiisad roomasid 
talle krae vahele. Burakovi poolt lausutud lohutussõnad ei võinud, Mišat endisesse seisukorda 
tagasi viia. Kakskümmend minutit tagasi oli ta enda meelest peaaegu kangelane olnud, kuid 
tegelikult oli osutunud tuisupeaks. «Mille poolest olen ma Vasfast ja Stjopast parem?» mõtles ta. 
«Kuigi nad oma tegutsemisihas veidi liialdasid, ei ajanud nad ometi midagi nurja, aga mina ...» 

«Hei, admiral!» hüüdis laevalt Sõssojev Mišale. «Mis sa seal liguned? Tule üles!» 

Masinlikult astus Miša laevale ning laskus sõbra kännulmasinaruumi. 

«Vaata ... kuidas ma olen enda ära määrinud!» Sõssojev sirutas tahmased käed ette. 
«Kaapisime kätelt. Nägu on mul kah vist.. » 

Ta võttis seljast purjeriidest ülekuue, toppis sõrmed purki, milles oli vedelat seepi, määris 
seda kätele ja läks pesunõu juurde. Miša jälgis teda osavõtmatult. 


«Ljusja juures käisid, Miša?» küsis Sõssojev. 

Oletus sähvatas välguna poisi peast läbi. «Gaasitorbik rippus toolil... kukkus... ta pandi 
pingile... Seal oli aga teine torbik lebanud ... Ma võtsin võõra ... Laetud gaasitorbik jäi 
lasteaeda ...» 

Miša sööstis tuhatnelja masinaruumist välja. «Mis siis, kui ei jõua?» 

Trammi polnud kuulda. Miša jooksis peatuskohas edasi-tagasi. Väravaaluses seisid paar naist. 

«Mis kell on?» hüüdis Miša naistele meeleheitlikult. 

«Seitsme peal,» kostis hääl. 

«Ei ole veel kuus,» vaidles teine hääl vastu. «Natukese aja eestteatati raadios kellaaega.» 

Miša ei võinud trammi ootama jääda. Ta jooksis nii kuidas jalad võtsid nurga taha. Seal ongi 
sild. Ülesmäge jooks andis erfd tunda ning poiss hakkas varsti hingeldama. Süda peksis nii, nagu 
oleks tahtnud seestvälja hüpata. «Kas ma tõesti ei jõua? Hingata tuleb ühtlaselt, taktis,» 
meenutas ta spordireeglit ja hakkas rahulikumalt jooksma. Läbinud silla, pöördus Miša 
hobuseteele. et jala käijatega mitte kokku põrgata. Süda hakkas rütmilisemalt 
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lööma ning hingamine muutus normaalseks. Nii on see alati pärast kümne-viieteistminutilist 
jooksu. Nüüd oli küsimus selles, kas jalad peavad vastu. Veel on palju maad. "Paremal on mošee... 
Maksim Gorki tänav... Miša hakkas kurust juurde lisama. Tagant jõudis talle tramm järele, 
kuid nüüd eitasunud enam oodata. Peatus on eespool ja sealt pole enam kaugel. Miša jooksis 
täie hooga 
otsa naisele, kes läks üle tee. Kukkudes kuulis ta, kuidas kõlksus purunenud pudel. 

«Ah, sind küll! Hullumeelset!» .Miša hüppas püsti ja hakkas longates edasi jooksma. 

«Mis kell on? ... Jõuaks ometi köhale... Kui ainult ei hilineks ...» 

Skorohhodovi tänav jäi seljataha ... Staadion... Veel natuke. Ongi Puškarskaja. 

Miša keeras ja oleks peaaegu temale järelsõitva trammi alla sattunud. Märgates vaguni 
juures möödavilksatanud kuju, pidurdas trammijuht järsult, kuid Miša oli juba teisel pool tänavat. 

Ühe hingetõmbega jooksis ta trepist üles ning hakkas kõigest jõust rusikatega vastu ust 
trummeldama. Ülevalt tuli keegi alla. 

«Seltsimees, kui palju on kell praegu? ... Ütelge, palun ...» küsis Miša kaeblikult. 

«Viis minutit seitsme peal,» vastas hääl. 

Läks natuke kergemaks. Aega veel on, kui miin on seatud kella seitsme peale. Miša ei 
teadnud, kuidas see kahjutuks teha tuleb, kuid ta oli otsustanud, et viib ja viskab selle kusagile 
inimtühja paika. «Kõige parem oleks vette. Lähedal on botaanikaaed, selle kõrval kanal ...» 

«Kes seal koputab?» kuuldus hääl ukse taga. 

«Avage, tädi, kiiremini!» 

«Kes sa niisugune oled?» 

«Miša ... Miša Aleksejev ... Kiiremini!» 

Uks avanes. Miša sööstis kantseleisse, imestunud hoidja küsimused vastamata jättes. Laua 
taga istus juhataja. Ta vaatas sissetormavat poissi ehmatusega. 

«Kus on gaasitorbik?» 

«Mis?» 

«Gaasitorbik ... siin lebas minu gaasitorbik ... pingil... kus ta on?» 

«Mis sa ärritud? Sinu gaasitorbik ei käo kusagile.» 

«Kiiremini! Palun kiiremini! ... Kus ta on?» 
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Miša erutus nakatas ka juhatajat. Ta tõusis, köndis kogu ruumi läbi, vaatas kõrvaltuppa: 

«Pole mingit gaasitorbikut, Kas sa jätsid ta siia, mis?» 

«Jah. Täna jätsin. Otsige ta kiiremini üles, muidu jääme hiljaks!» ütles Miša, tormates toa 
ühest otsast teise ning vaadates laua, toolide ja käpialla. «Mis kell on?... Täpselt, täpselt,» 
küsis ta, nähes juhataja randmel kella. 

«Praegu on täpselt kolmkümmenecl minutit seitsme peal.» 

Miša vajus jõuetult toolile. 

«Kus söe gaasitorbik siis jäi?» hüüdis ta meelt heites. 


«Ma küsin kohe järele, Miša.» 

Juhataja väljus. Miša viskas pea tahapoole. Käed vajusid väsimusest alla. Jalad värisesid. 
Seina taga kuuldus laste hääli, nõude kurinat. Lapsed sõid õhtust. Varsti heidavad nad magama. 
Juhataja pöördus tagasi koos noore naisega. 

«Njura, te koristasite siin. Kuhu võis gaasitorbik jääda?» 

«Pole ma mingit gaasitorbikut näinud. Pingil lebas siin Maria Ivanovna torbik. Üksainuke 
oligi.» 

«Jah, jah, pingil!» hüppas Miša püsti. «Kus ta on?» 

«Ta võttis selle kaasa.» 

«Ja teisi polnud?» 

«Kellel on sinu gaasitorbikut vaja! Igaüks on omast tüdinenud.» 

«Kus Maria Ivanovna elab?» 

Poiss sai aadressi ja tormas väljapääsu poole. 


23. PLAHVATUS 


Maria Ivanovna tuli töölt koju kell pool seitse. Elanikest tühjas, hooletusse jäetud toas oli 
külm. 

Mida teha? Magama heita oli veel vara ja polnud selleks ka soovi, kuigi Maria Ivanovna 
tõusis hommikuti kell kuus ja ruttas kohe tööle. Seal oli soojem, mugavam ja alati palju tegemist. 

Ta otsustas kütta raudahju ja juua teed. Gaasitorbikut õlalt võttes, et seda riidenagisse 
riputada, mõtles ta: «Miks tundub ta täna nii raskena?» Ta tõi puid ja hakkas neid lõhkuma. Kui 
põud põlema läksid, pani Maria Ivanovna teekannu tulele ja võttis riidest lahti. Siis tõmbas ta 
õlgadele räti, lükkas mehe armastatuima tugitooli ahju juurde, istus sellesse ja jäi mõttesse: «Kus 
ta praegu küll on? On 
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ta elus? Millegipärast pole temalt jubatammugi kirja tulnud.» Sõda oli lammutanud elu, mis 
oli nii hästi korraldatud. Mees rindel, väike poeg on lasteaia põhigrupiga evakueeritud Uraali. Ta 
oleks võinud koos pojaga ära sõita, kuid südametunnistus ei lubanud. Siin oli teda rohkem vaja. 

Talle meenus, kuidas näljatalve ajal olid kõik haridusosakonna töötajad, sealhulgas ka 
tema, rännanud mööda rajooni, uurinud kortereid, küsitlenud ja otsiriud orbusid. Kurnatud emad 
andsid oma lastele kõik, mis neil oli, ja lapsed surid nagu reeglina viimastena ... Üksikuiks 
jäänud lapsi leiti külma tõttu poolsurnuina, nüristunud tunnetega, kuivetanuina, teravate, 
väljaulatuvate luudega ning nad veeti kelkudega enda juurde lasteaeda. 

Kui vaevatud oli hing hoolitsusest nende põngerjate eest! Istudes kantseleis tabas ta end tihti 
sellelt, et kuulatab nüüd laste hääli samasuguse emaliku valvsusega, nagu varem kuulatas oma 
poja askeldusi. 

Nendest tunnetest ei kõnelda, kuid lasteaia kogu sõbralik kollektiiv mõistis seda ka ilma 
sõnadeta. 

Vaatamata väsimusele tundis Maria Ivanovna täna rahuldust: Ljusja Aleksejeva isa oli endast 
elumärki andnud. Oleks tahtnud uskuda, et pärast sõda leiavad paljud lapsed oma isad. Kui 
inimesel on naine surma saanud, kuid laps on ellu jäänud, siis saab see temale suureks lohutuseks 
elus. Rõõm selle võõra, pooleldi orvuks jäänud perekonna pärast täitis naise südant mingisuguste 
uute tunnetega, mida ta enda juures varem polnud märganud. Läbielatud katsumused olid 
leningradlased tihedalt kokku liitnud, muutnud nad tundelisemaks ja südamlikemaks. Jah, sõda, ja 
eriti blokaad olid inimestele palju õpetanud ja neid palju muutnud! 

Läbi puude raksumise näis Maria Ivanovnale, et ta kuuleb kella tiksumist. Ta vaatas seinakella. 
See näitas mõni minut üksteist läbi. Nii oli ta seisma jäänud, kui pomm kõrvalmaja tabas. Sellest 
ajast polnud Maria Ivanovna kella puudutanud ja see vaikis... Ta pani oma käekella kõrva 
aarde. Ei. See tiksus palju kiiremini. Tähendab, talle lihtsalt näis ... 

Teekannu kaas hakkas rõõmsalt hüplema. Maria Ivanovna võttis kännu tulelt, pani põrandale 
ning talle meenus, et tee tagavara oli otsas. Kahju! Mees oli teda õpetanud jooma kanget teed, mis 
on keedetud kõikide reeglite 
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kohaselt. Kas tuleb tõesti loobuda sellest mõnust ja juua musta kohvi? Või laenata kelleltki? 
Üleval kostis käimist. Tähendab, naabrid olid kodus. 

Maria Ivanovna viskas mõned puuhalud ahju, pani vatikuue selga ja väljus trepile. Ta lõi 
ukse kinni, läks kord kõrgemale ja koputas. 

«Kes seal on?» kuuldus naise hääl. 

«Katja, see olen mina ... Maria Ivanovna.» 

Uks avanes. 

«Palun:» 

«Kas ema on kodus?» 

«Kodus, kodus. Tuli just töölt...» 

Naised astusid tagatuppa, mis asus just Maria Ivanovna toa peal. 

«Oo! Haruldane külaline. Astuge sisse! Me kavatsesime just teed jooma hakata.» 


«Tere, Anna Vassiljevna! Pole teid ammu näinud. Ma keetsin ka vee valmis, kuid pole 
teed. Tahtsin teilt laenata.» 


«Võib ka laenata. Ainult me ei lase teid ära. Istuge, Maria Ivanovna.» 

«Mul köeb toas ahi.» ; 

«Pole midagi. Katja jookseb korraks vaatama.» 

Maria Ivanovna nõustus. Ta oli alati selle lihtsa töölisperekonnaga sõbralikult läbi saanud. 

«Kuidas elate, Anna Vassiljevna?» 

«Kuidas elame? ... Vaevleme ... Leiti nüüd naistele töö — maju lammutada. Viies maja 
sellel kuul...» 

Anna Vassiljevna ei jõudnud lauset lõpetada. Põrand vappus hirmsast raksatusest, krohvi 
sadas alla, laualt veeresid nõud põrandale. Naised suutsid vaevujalule püsima jääda. Katja 
jõudis veel viimasel silmapilgul toetada kõikuma löönud kappi. Käpil seisev vaas kukkus kurinal 
põrandale... Tõusnud tolmupilve tõttu polnud alguses midagi näha. 

«Ema, see on mürsk,» ütles Katja. 

«Kuulen, ma pole ju kurt. Jumal tänatud, et see meid ei tabanud!» 

«Kukkus meie majja!» 

«Maria Ivanovna. kui järsku teie juurde? Väga ligidal... Kuid jäime ikkagi ellu! Surm käib meie 
kännul — on lahemai kui särk kehale...» 

«Lähen korraks, vaatan.» 


278 

«Oodake, Katja. Tuleb ka teine siia lähedusse ära oodata»ütles Maria Ivanovna. 

«Aga teie ahi... Kuiainult tulekahju ei tekiks.» «Jah, jah ...» tuli Maria Ivanovnal äkki 
meelde. Naised ruttasid alla. 


Miša jooksis ühtlase pika sammuga. Talle näis, et miin peab plahvatama kell seitse ja, 
tähendab, ta jõuab. Maria Ivanovna elas Possaadi tänaval. Mošee juures keeraspoiss ümber 
nurga ja lisas kurust juurde. «See peab siin kusagil lähedal olema. Tuleb küsida.» 

Küsida ei tulnud. Ühe maja juures nägi ta tuletõrjeautosid. 

«Mis siin on juhtunud?» küsis Miša hinge vaevu tagasi tõmmates. 

«Mürsutabamus.» 


279 

«Millisesse majja?» 

Miša kuulis maja numbrit jataipas kohe kõik. Taoli hiljaks jäänud — pommoli 
plahvatanud. 

«Kuhu sa poed?» hoidis teda valvur käisest kinni. 

«Ma pean ... Laske...» 

Miša rabeles lahti ja lipsas väravaalusest sisse. Ta leidis kohetabamusekolde üles. Maria 
Ivangyna korterisse oli kogunenud terve komisjon, maja K.Õ aktiiv, ning kõik murdsid pead 
selle üle, kuidas võis mürsk tuppa lennata, kuitoaaknad on põhja poole. 


«Kuulake mind,» vaidles tuliselt üks majaelanik. «Vaadake! Mürsk lendas sisse aknast, lõi 
siia, põrkas tagasi ning lõhkes nurgas. Näe, kus ta lõhkes!» 

«On ta siis teie arvates jalgpall!» 

«Te mõtlete, et mürsud ei põrkagi tagasi?» ei jätnud «spetsialist» järele. Vaidlus hakkas 
tuliseks minema. 

Perenaine istus osavõtmatult vastasnurgas asuvas tugitoolis. Kõik toas olejad esemed olid lupja 
täis. 

«Maria Ivanovna! ... Teie! ...» hüüdis Miša rõõmsalt. Maria Ivanovna tundis ta ära ja naeratas 
lahkelt. «Miks sa, Aleksejev, tulid?» 

«Tulin teie juurde ... Ega te ole haavata saanud?» 

«Ei, väljusin juhuslikult korterist. Tähendab, et ei olnud veel saatuse poolt ette määratud.» 
«Ja rohkem polnud siin kedagi?» 

«Õnneks ei olnud.» 

«Küll on hea . ..» ohkas Miša. 

«Head on siin vähe. Vaata, kuidas kõik on segi pööratud. Krohv on alla sadanud, asjad on 
rikutud ...» 

«Peaasi, ise olete elus ja keegi pole haav-äta saanud ...» «Jah, muidugi... See siin on 
tühiasi. Koristada onpalju, suur remont tuleb teha .. . Seltsimehed, kas te veel kaua uurite?» 
pöördus ta kogunenud aktivistide poole. 

«Näete, ei suuda mõista, milles asi seisab. Nagu oleks mürsk ja ei oleks ka ...» 

«Ma jätan korterivõtme majavalitsejale,» tegi Maria Ivanovna väsinult ettepaneku. «Te 
vaadake niipalju kui süda kutsub, mina aga lähen ...» 

«Kuhu?» 


«Oma töö juurde. .. Lasteaeda.» 
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Miša saatis Maria Ivanovna Kirovi prospektini, jättis hüvasti ja suundus koju. Sealt kavatses 
ta helistada Ivan Vassiljevitšile ja teatada talle miini lõhkemisest. 

Näis, et see sündmusterikas päev oli lõppemas ... 

Kuid Miša eksis. A 

Teda ootas ees midagi niisugust, mida ta kuidagi poleks osanud ette aimata. 

Brünett pöördus tagasi Vassili saarelt. Ta oh Tarantlit näinud, temalt juhiseid saanud ning 
sõitis rahunenuna tagasi Mõnda aega tuleb oodata ja siis uuesti tööle asuda. Kõik, mis oli 
juhtunud, polnud veel nii hull... Semjon Petrovitš on ette hoiatatud. Njuska istub kusagil 
blmdaažis ning väriseb külmast ja hirmust. Oodaku. Ta peab algul koju sõitma, võtma kella ja 
hinnalised esemed ning siis alles saab ta minna Staraja Derevnjasse ... Kell on praegu -Brünett 
heitis pilgu kellale. Viis minutit puudub seitsmest. Tähendab, maha maganud... Ta oleks tahtnud 
kell kuus viisteist tänaval olla ja kuulda plahvatust. Miša pidi plahvatuse momendil olema kas 
laeval või tänaval ja Brünett oli veendunud, et plahvatust kuuleb kogu Leningrad. «Oleks pidanud 
teda gaasitorbikuga kinosse saatma ...» mõtles bandiit. 

Vvedenskaja nurgal konduktor teatas, et tramm sõidab Barotšnajale. See ei sobinud Brünetile 
jata väljus vagunist. Ta tõstis krae üles ning hakkas mööda Suurt prospekti sammuma. 

Just sel momendil, kui Brünett oh lõplikult rahunenud, veendes end, et nõukogude luure pole 
midagi avastanud, toodi Ivan Vassiljevitšile sama kell, mille järele bandiit pidi koju minema. 
Peale selle leiti Brüneti toast perekonnaalbum. Zora väiksena, Zora isa ja emaga. Isa nooruses ... 
Zora isa hakkas Ivan Vassiljevitši eriti huvitama. Tema kirjad, igasugused dokumendid, mõned 
käsikirjad, tehnilised ülestähendused ning märkmed raamatuis — see kõik ei jäänud kahe silma 
vahele. Kõik peale Brüneti olid juba kahjutuks tehtud. Brünetti ennast esialgu ei puudutatud, tema 
kaudu loodeti jõuda Tarantli jälile . .. 
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24. PUNANE PAEL 


Õhtuhämarus laskus linnale. Et teed lühendada, läks Miša põiki üle Sõtnõi turu ning väljus 
mööda kõrvalisi tänavaid Suurele prospektile. Kino «Molnija» juures põrkas ta silm silma vastu 
Brünetiga. 

Esimesel silmapilgul hämmeldusid mõlemad. 

«Miška?!» 

«Ahaa... Sind lähebki mul tarvis!» 

Pealiku hämmeldus oli mõistetav. Ta oli kohtunud «laibaga». Miša toibus kiiresti ning tema 
südames hakkas kuum viha keema. Ta haaras Brünetil varrukast kinni. 

«Sa eilähe kuhugi, lurjus!. .. Tule!» 

«Kuhu? Oota ... Kuidas sa siia sattusid?» 

«Küll me pärast kõneleme.» 

Miša seadis oma sõrmi ning pigistas Brüneti varruka kõvasti rusikasse. Ta ootas, et bandiit 
hakkab lahti rabelema, kuid see seisisrahulikult paigal. 

«Oota, selgitame asja ... Miks sa ei tulnud?» 

«Aitab lolli mängimisest! Lähme!» 

Miša hakkas pealikut Vvedenskaja tänavale tagasi tirima. See puikles nõrgalt vastu. 


«Kus on gaasitorbik? Kas Kringel andis sulle torbiku üle?» 
Brünett arvas, et Miša ei tea veel midagi ja on gaasitorbiku kusagile maha unustanud. 


«Missugune gaasitorbik? Pole ma mingit torbikut näinud... Lähme, lähme!» 

«Kuhu? Sa seleta nagu kord ja kohus.» 

«Seal seletatakse sulle kõik.» 

«Lase varrukast lahti,» ütles Brünett vihaselt, haarates vaba käega vihmaveetorust kinni. 


«Asi läheb sul veel halvemaks... Brünett! Tule!» ütles Mšaähvardavalt. 

«Lase lahti, sülle öeldakse! Sinusugune naga mind ei kamanda!» 

«Seda me veel näeme...» 

«Mis sa minust tahad?» 

«Ara mängi lolli! Ma tean, kes oled sina, ja sina tead, kes olen mina. Su põrgumasin ei 
plahvatanud. Mõistad? ,., Lähme!» 
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Pärast neid sõnu ei jäänud Brünetil enam mingit kahtlust. Ta vaatas tagasi. Tänaval oli 
rahvast vähe, kuid neile vastu lähenesid kaks kogu. 

«Noh, ilus ... Sa oled võidumees,» ütles ta karmi häälega. «Ma tulen ...» 

Ei oleks õige arvata, et Miša jäi bandiiti uskuma, kuid viha mõjul tundis ta niisugust jõudu, et 
Brünett näis talle lihtsalt tühisena. Miša arvas, et kui ta vastast lööks, siis kindlasti 
surmavalt. Tahaaras pealikul teisest varrukast kinni ning viis teda kergelt tõugates oma kodu 
poole. 

Vastutulev paar jõudis nende köhale ning varsti vaibusid nende sammud poiste selja taga. 
Brünett nööpis, märkamatult palitu lahti. 

«Mis sateed?» küsis Miša. «Tahad palitut seljast võtta?» 

«Ei... Palav hakkas.» 

Miša haaras varrukast veel tugevamini kinni ja rahunes. Kõjk läks suurepäraselt. Nad 
lähenesid majale number 31, kus Miša elas. Seal tundsid teda kõik. Staabis, või veel lihtsam, 
majavalitseja kontoris paneb ta Brüneti luku taha ning helistab Ivan Vassiljevitšile. Pealiku 
kinnipüüdmisega lunastab ta vähemalt natukenegi oma eksimust. 

Oli silmapilk, kus Brünett uskus, et tema jaoks on kõik läbi. Kuid see ei kestnud kaua. 
Parema käega, mis oli vaba, leidis ta kobades soome pussi. Arvates, et Miša on relvastatud, 
püüdis Brünett pussi märkamatult välja võtta. See õnnestus tal. Nüüd oli tarvis laiahaardelise 
käelöögiga teha õhus poolring ning teravik satub just vasemasse külge... 

Miša pani vaistlikult käe ette ning puss põrkas vastu käeluud pealpool küünarnukki. Poiss 
ei tundnud valu, kuid taibates, mis oli juhtunud, laskis ta varruka lahti ning lõi.vaenlasele 
kõigest jõust näkku. Brüneti käed tõusid korraks ning ta lendas laias kaares kõrvale. Ta lõi enda 


vastu laudu, millega kaupluse vitriin oli kinni taotud, ohkas, kuid sealsamas tõusis püsti ning 
pistis jooksma. 

Miša ei jäänud temast maha. Küünamukist nirises kuuma verd alla, kuid ta ei pööranud sellele 
tähelepanu. 

«Ei lähe sa kuhugi, lurjus!» hüüdis Miša, surudes huuled kokku. 

Kuid pidi juhtuma nii, et Brünett keeras maja number 31 kõrge kangi alla. Ta lootis 
nähtavasti, et siin on läbikäik. 
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Brünett jooksis valvurist mööda ning jõudis esimesse hoovi. Teise kangi all nägi ta sinist 
lampi ning sööstis sinna. Siin asustaraga piiratud teine hoov. Kui Brünetil oleks natukenegi 
aega olnud, siis oleks ta jõudnud üle tara ronida, kuid Miša sammud kostsid juba selja taga. 
Brünett tormas uksest sisse ning jooksis trepist üles. 

Miša kuulis, kuidas uks paukus. Ta pistis sõrmed suhu ning vilistas jooksu pealt 
läbilõikavalt. Võib-olla et sõbrad kuulevad ja tulevad appi. 

Ukse ees jäi Miša hetkeks peatuma. Mis siis, kui too seisab ukse taga, soome puss käes? Kuid 
Miša heitis selle mõtte kõhe kõrvale ning avas järsku ukse. Esimeses trepikojas kuulatas ta. 
Bandiit oli kusagil kolmandal korrusel. Jalgadega meelega kõvasti vastu põrandat kõlistades jooksis 
Miša sinna järele. 

Kuus korrust ja lõpuks suur pööning. Siin olid iga urgas, iga paik tuttavad. Miša oli paljude 
õhurünnakute ajal istunud sõpradega katusel. 

Vana majavalitseja suhtus maja kaitsesse väga kohuse-truult. Kõikjale olid tal pandud 
vajalikud vahendid ning valitses kord. Päratu suure pööningu keskel põlesid sinised 
elektrilambikesed. 

Miša keeras paremale ning tuletõrjeriistade hulgast leidis ta kohe pootshaagi. Nüüd oli ta 
relvastatud. 

Liiva krudin jalge all sundis kiirustama. Brünett oli jõudnud kaugele joosta. Enne kui teda 
taga ajama hakata, vilistas Miša veel kord läbilõikavalt. Ta vasem käsi oli nõrgaks ning 
tuimaks jäänud. 

Pimedus saabus kiiresti, kuid pealikul oli taskulamp ning ta orienteerus kergesti. 

Algas tagaajamine. Pööningul olid kõik puuvaheseinad maha võetud ning seepärast võis 
tohutu suurtes läbikäidavates pööninguruumides joosta lõpmatuseni. Brünett oli seda kiiresti 
taibanud, lootes nähtavasti, et haav teeb oma töö ja Miša annab alla. Kuid asi kujunes sootuks 
teisiti... 

Kuigi verekaotus oli jõudu vähendanud, ei kavatsenud Miša siiski taganeda.. Osavalt jooksis 
ta ühe korstna juurest teise juurde ning hüppasüle palkide, püüdes vaenlast teelt kõrvale .eksitada 
ning ta ummikusse ajada. Lõpuks õnnestus Mišal Brünetile tee ära lõigata. Tundmata 
pööninguruumide paigutust, oli pealik pöörduted valesse läbikäiku ning sattunud lõksu. Miša nägi 
taskulambivalgust 
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vilkuvat, jäi seisma, vilistas veel korra ning läks ettevaatlikult edasi. 

Brünett jooksis seinani ning leidmata seal ust mõistis, et oli lõksus. Nüüd jäi vaid kat-suda läbi 
murda ning astuda Mišaga võitlusse. Kuid viimasel momendil põikas ta pööninguakna juurde. See oli 
väljapääs ja Brünett kiirustas seda kasutama. Ta jalge all hakkas kõmisema raudplekk. 

Miša kuulis müra ning sööstis teise akna juurde. See oli kinni löödud. Pikemalt mõtlemata keeras 
ta pootshaagi abil aknaraami välja ning ronis katusele. 

Ettevaatlikult, et mitte libiseda, liikus Brünett kükakil mööda katuseharja kõrvalmaja katuse poole. 

Mintti jooksul ületas »Miša neid lahutava vahemaa ning lõi bandiidile pootshaagiga selga. 

«Vahele jäid, lurjus! Nüüd ei pääse sa enam kuhugi... Roni aga tagasi!» 

Brünett hakkas mööda märga plekki kiiresti allapoole ronima. Lämbudes vihast hingas ta kä- 
hedalt ega lasknud jälitajat silmist. 

Varsti jõudis ta katuse ääre-le ning toetas jalad vastu veetoru. 


Miša laskus tema järel, hoides pootshaaki valmis. 

«Tuled sa minuga?» 

«Ei lähe ma kuhugi... Mine ära!» 

Miša tundis, etbandiit kavatseb midagi, ning oli valvel. Tõepoolest, Brünett sirutas end 
ootamatult, viskas pussi maha, haaras mõlema käega pootshaagi otsast kinni ning 
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tõmbas. Oleks Miša hoidnud kõvasti oma relvast kinni, oleks kukkumine olnud möödapääsematu. 
Õnneks päästis poisi teda vallanud nõrkus. Ta laskis pootshaagi kergesti lahti. Nähes ette 
vastupanu, oli pealik liiga kõvasti tõmmanud ning kaotas tasakaalu. Ta vehkis paar korda kätega 
õhus ning lendas metsiku kisaga alla. 

Stjopa Panfilov oli kodus, kui õuelt kostis vilistamine. Ta ei võinud eksida: niimoodi 
vilistas ainult Miša. Ta astus akna juurde, lükkas pimenduskatte kõrvale ning jäi hämarusse 
vaatama. Õues polnud märgata mingit liikumist. Kuid ta otsustas siiski riidesse panna. 

Kui ta saapad oli kinni nöörinud, kordus vilistamine uuesti, kuid seekord kusagil üleval. 
Nüüd ei olnud enam kahtlust ja Stjopa kiirustas. Kolmandat .vilet Stjopa ei kuulnud ning toast 
väljudes eiteadnud taesialgu, kust Mišatotsida. Nii seisis ta mõned minutid kõhklevalt keset õue, 
kuni kuulis pleki kõmisemist. Kes peale Miša võis selajal katusel kõndida? ... Võib-olla on 
õhuhäire? ... Kaua mõtlemata jooksis Stjopa trepile tagasi. Kuita oli juba pööningul ning suundus 
akna poole, peatas teda meeleheitlik kisa... Mis see oli? Kas tõesti Miša kukkus alla? 


Tatahtis alla joosta, kuid mingisugune jõud hoidis teda paigal. Ta vaatas aknast välja ning 
nägi mööda katust aeglaselt ronivat tumedat kogu. 

«Hei! Kes seal on?» hüüdis poiss. 

«Stjopa!... Aita!» hüüdis Miša nõrgalt. 

Stjopa ronis silmapilkselt katusele ning sööstis sõbra juurde. 

«Miša, mis sul on?» 

«Silme ees on pime, Stjopa ... Aita ...» 

«Aga kes siin praegu niimoodi karjus?» «Brünett... Pärast räägin. Tuleb Ivan Vassiljevitšile 
helistada ...» 

Stjopa aitas haavatul aknani jõuda. 

«Mis sinuga on... sa oled verega koos?» 

«Soome pussiga lõi, lurjus ... Silme eesonpime ja süda on millegi pärast paha,» seletas 
Miša, haarates parema käega sõbra kaelast ja liigutades vaevaliselt jalgu. «Stjopa, ma istun 
trepile, sina aga jookse ja helista... Ta onarvatavasti sodiks kukkunud... ära eijookse... 
Ütle. et Brünett... pea meeles ... ütle, et Brünett kukkus katuselt alla ...» 
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Stjopa poleks tahtnud Miša juurest ära, minna, kuid ta ei võinud ka tema käsku täitmata jätta. 
Stjopa pani sõbra trepiastmele istuma ja jooksis alla. 

Staabis oli suur segadus. Sanitaarsalklased olid ahmi täis ega teadnud, mida katuselt 
kukkunud inimesega peale hakata. 

Brünett oli meelemärkuseta. Oodati kiirabiautot. 

Vana majavalitseja käis murelikult ühe seina äärest teise aarde. Ühtepuhku tõmbas ta taskust 
väikes-e tubakatoosi, võttis näputäie tubakat ja nuusutas. 

«Nikolai Ivanovitš, kas võib helistada?» palus Stjopa staapi tormates. 

«Mis seal helistada? Pole tarvis ... Kõigile on juba helistatud.» 

«Miša on haavatud ...» 

«Jälle uudis ... Noh, mis sa seal siis seisad nagu post! Helista kähku!» kiirustas ta vihaselt 
Stjopat. 

Poiss valis numbri... 

Umbes viieteistkümne minuti pärast saabus köhale kiirabiauto, kuid ta viis ära mitte Brüneti, 
kellel polnud enam abi tarvis, vaid Miša. Pealiku laiba viis ära teine auto. 


Järgmisel päeval lamas Miša suures haiglapalatis ja oli täiesti rahul. Esiteks oli talle eile 
tehtud vereülekanne ning haav kinni õmmeldud, teiseks oli hommikul Burakov käinud ja temale 
Ivan Vassiljevitšilt meeldiva kirjakese toonud. 

Kõnelusest Burakoviga sai Miša teada, et kogu vaenlase jõuk peale peamehe oli vangistatud. 
Tarantel oli jõudnud kaduda. 

Peale selle selgus kõneluses, et Miša saab tõendi selle kohta, et ta on võitluses haavata 
saanud. Seega saab ta õiguse kända paremal pool rinnal kitsast punast paela. 


KOLMAS RAAMAT 
TARANTEL 


1. «KALAMEES» 


Külmas õhus udutas veetolmu, mis tungis läbi sineli, flanellkuue ja meremehe triibulise 
särgi. Aluspesu tundus niiskusest kleepuvana. Öö oli kottpime, torka või silm peast! Siinsamas 
loksusid laisalt madalad lained. 

Eespool seisval kaatril hakkasid vilkuma punased paberossiotsad ning kostis naeru. Keegi 
meeskonna liikmetest tuli üles värsket õhku hingama. 

Juba jälle kõmisesid tumedalt Peterhofi poolt suurtükid ning pea köhal hakkasid vihisema 
mürsud. Linnas lõid leegitsema punased pälgud jaminut hiljem veeresplahvatuste mürin. 
Otsekohe kärgatasid kõmisedes oma vastuse Leningradi patareid ja summutasid need hääled. 

Täna tulistas vaenlane kogu öö. Suurte vaheaegade järel, piirdudes kahe-kolme kogupauguga, 
läkitas tajärjekindlalt mürske linna mitmesugustesse radoonidesse. Kui halvasti fašistide käsi 
ka ei käinud, vaikida nad ei tahtnud. Täna pühitses Leningrad Suure Oktoobrirevolutsiooni 
kahekümne kuuendat aastapäeva. 

«No on ikka fašistid alatu loomusega! Igakord kui meil on pühad, peavad nad ilmtingimata 
tembutama,» metles vahis seisev Pahhomov, kuulates pealt suurtükiväe duelli. 

Talle meenus, kuidas fašistid olid möödunud aastal juubeliaastapäeva «tähistanud». Öö läbi 
undas linna köhal vaenlase lennuvägi. Kõikide rajoonide kohalrippusid langevarjude abil heledad 
valgusküünlad ning karistamatult heideti alla pomme. Tookord ta ei olnud vahis, kuid 
peaaegu kogu öö oli seisnud kaatri tekil. Võis arvata, et Leningradist jäävad peale sellist 
pommitamist järele ainult rusud. 

Tulistamine lõppes ja taas valitses vaikus. 
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«Nad vist arvavad, et nagu mürsk lõhkeb, nii tormab kogu rajooni elanikkond rüsinal 
pommivarjenditesse.» Ta teadis, ettäna toimusid paljudes korterites hubased koosviibimised, tal 
endalgi oli kaks küllakutset tuttavatelt tütarlastelt. Teadis ka seda, et esimene klaas tõsteti seal 
võidu terviseks. Võit ei olnud veel ligidal, kuid helkis juba eredalt Moskva saluutides. 

«Aga tänavu neile veel näidatakse. Ei ole enam eelmine aasta.» 

Möödus mõni minut, kui järsku kuuldus tullide kriuksumist, Pahhomov teritas kõrvu, pööras 
pead ja jäi üksisilmi pimedusse vahtima. 

Kaatrid seisid peaaegu jõesuudmes, ja kui ta tõepoolest oli kuulnud tullide kriuksumist, siis 
järelikult pidi paat olema kusagil lähedal, keset Neevat. 

Teisel kaldal asuvas ainukeses majas elas väeosa kalameeste komando. Need olid kalapüügi 
juba ammu lõpetanud ja vaevalt võis keegi neist sellise ilmaga, pealegi veel pimeduses, 
paadiga kuhugi sõita. Teist paati läheduses ei olnud. 

«Kas näis see mulle ainult nii?» 

Teritades kuulmist seisis ta tükk aega liikumatult, kuid temani ei kandunud enam ühtki 
häält. 

«Järelikult ainult näis!» otsustas Pahhomov juba kindlalt. 

Suurtükiväe vastastikune tulistamine algas uuesti, kuid seekord Moskva rajooni kandis. 

Saabus vahetus. 


«Külmanud?» küsis unest kähiseva häälega tema parim sõber ja kodukandi mees Kisseljov. 

«Niiskus tungib üdini,» vastas Pahhomov vahikorda üle andes. 

«Mine, kuivata end!» 

«Kuule, Saša. Pool tundi tagasi oleks nagu keegi paadiga aerutanud. Oli kuulda aerude 
kriuksumist.» 

«Paadiga?» imestas Kisseljov. «Mis sa nüüd!. Sellise ilmaga minna paadiga sõitma, ja pealegi 
veel öösel!» 

«Ma isegi ei mõista. Aga kuidagi üsna selgelt kostis.» 

«Võib olla, et kaatril midagi kriuksatas?» 

«Ei tea.» 

Pahhomov laskus kubrikusse ja unustas varsti juhtunu, kuid kui ta nelja tunni pärast Kisseljovi 
välja vahetas, tuli talle see jälle meelde ja ta päris: 
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«Noh, kas paati märkasid?» 

«Mitte mingit paati! Sulle vist viirastus!» 

Märkamatult hakkas koitma. Nähtavale ilmusid kaatri ninas kätte all seisva kuulipilduja 
ähmased piirjooned. Hakkas helendama kaldale viidud jahi kere ning üha selgemalt eraldus 
hallikaks tõmbuva taeva taustal murtud ladvaga jändrik puu. 

Pahhomov silmitses vastaskallast. Talle näis, et seal, mitte väga kaugel nende kaatrist, 
mustab paadi kogu. 

Veel mõni minut — ja nüüd ei olnud enam kahtlust. Seal oli paat, milles istus kalamees. Kust ta 
oli ilmunud ja kuidas võis ta öösel siia sattuda? Tõsi küll, asjaarmastajate kalameeste hulgas võib 
köhata kirglikke inimesi, kes püüavad kala, hoolimata ilmast ja aastaajast. 

Pahhomov oli samasugune asjaarmastaja kalämees ja sai kohe aru, et see mees püüab 
jääõngega. Kuid paat seisis kaldale liiga ligidal ja see äratas kahtlust. Ta kutsus vanema tekile. 

«Seltsimees vanem, vaadake!» ütles ta, osutades sõrmega rannale. 
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«Kalamees.» 

«Ja mis siis sellest? Las püüab!» 

«Kuid ta sõitis siia öösel!» 

«Kuidas nii — ööse!?» 

«Õhtul teda siin ei olnud, aga kui hakkas valgeks minema, märkasin. Öösel kuulsin, kuidas ta 
tullidega kriuksutas.» 

«Ahnii on lood! Kohe selgitame.» 

Vanem läks ara ja varsti tuli tekile leitnant käigul sinelit kinni nööpides. 

«Pahhomov, kas sa oled kindel, et kalajnees sõitis siia öösel?» küsis ta. 

«Kindel, seltsimees leitnant.» 

Mürisedes hakkas mootor tööle. Otsad tehti lahti ja leitnant asus rooliratta taha. Kaater 
pöördus sujuvalt ja liikus paadi poole. 

Kalamees sai aru, et kaater suundub tema juurde, ja hakkas kiirustadel ankrut üles hiivama. 
Voolus haaras paadi ning londis teda aeglaselt allapoole. 

«Hei, kodanik! Pidage üks hetk!» hüüdis vanem ruuporisse. 

«Mispärast? Kas siin püüda ei tohi või?» 

«Püüda võib! Aerutage siia!» 

Kalamees haaras aerud, ja mõtles nähtavasti, mida teha. 

«Ära hirmuta teda, vanem!» ütles leitnant tasase häälega ja andis rooliratta madrusele. 

«Kui ei tohi, siis sõidan siit minema!» hüüdis kalamees vastuseks. 

«Ärge kartke, me ainult kontrollime teie dokumente!» hüüdis vanem ruuporisse võimalikult 
sõbraliku häälega. 

Kalamees lõi aerud otsustavalt vettfe ja pööras paadinina kalda poole: 


«See on. juba halvem. Ta võib plehku panna!» pomises leitnant ja võttis uuesti rooliratta enda 
kätte. . 

Paat jooksis rannaliiva. Mees hüppas kaldale ja tõttas tagasi vaatamata kuresti pargi poole. 

«Kes läheb talle järele?» küsis leitnant, madaldades häält. 

«Lubage, mina lähen!» kostis Pahhomov. 

«Lase käia, Pahhomov! Ara temaga eriti tseremoonüse!» Vaikselt lähenes kaater rannale. 
Pahhomov mõistis, etiga sekund on kallis, ja kui kaatri nina all hakkas sahi- 
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sema liiv, hüppas vette. Jõudnud kaldale, ekuulis ta leitnandi hüüdu: «Täiskäik, tagasi!» ja 
laeva ahtri all lõi vesi kobrutama. 

Pahhomov tõmbas taskust püstoli ja pani selle kaitsevinna. Ta teravad silmad märkasid 
varsti «kalameest». Too sammus kiiresti mööda alleed edasi. Järsku pöördus ta ootamatult alleelt 
kõrvale ja peitis end hiiglasuure puutüve taha. Võib-olla lootis ta sellele, et meremees ei ole 
teda veel märganud ja jookseb mööda, aga võib-olla et kavatses midagi halvemat. 

«Kui ta ainult lasta ei söandaks?» 

Nüüd Pahhomov enam ei kahelnud, et tegemist on kahtlase tüübiga. Maha jätta paat ja 
argpüksina ära joosta! Nii ei käitu inimene, kelle südametunnistus on puhas. 

Pahhomov teeskles, nagu poleks ta märganud, millal mees kõrvale pöördus, ning jooksis 
mööda teed otse edasi. Jõudes suure puuni, pöördus ta järsku, tegi paar hüpet ja oligi «kalamehe» 
juures. 

«Kuhu sa jooksid? Mida sul kästi teha?» käratas Pahhomov hingeldamist vaevu maha 
surudes ja tõstis püstoli. 

Ootamata meremehe poolt sellist manöövrit, sattus mees täielikku segadusse. 

«Ma ei midagi...» kohmas ta. 

«Aga nüüd, lähme tagasi!» 

«Mispärast te mind arreteerite? Ma püüdsin kala. Kedagi ei õle tülitanud.» 

«Kõik on õige! Eiolnud põhjust ara joosta. Läheme nüüd!» 

Mees pöördus vastu lahtmist ümber ja hakkas astuma tee poole. Pahhomov sammus tema järel 
ja hoidis püstolit laskevalmis. Praegu oli tal õnnestunud, tabada «kalamees» ootamatult, kuid 
kuidas taedaspidi käitub, oli veelteadmata. Läbi otsida teda siin ei tasunud. 

Mootoritega müristades ootas kaaterranna lähedal. Jõudes oma paadi iuurde, jäi kinnipeetu 
seisma. «Teie tahate dokumente kontrollida?» küsis ta, ja ootamata vastust, jätkas: «Seda võib ka 
siin teha.» 

«Istuge paati!» käskis Pahhomov. «Ahtrisse!» 

Mees istus kuulekalt ahtrisse. Pahhomov torkas püstoli taskusse, lükkas paadi vette ja võttis 
aerud. 

Jõel oli palju valgem ja meremees võis tundmatut silmitseda. Pikk sirge nina. Ülahuul veidi 
pikem alahuulest. Habe ajamata ja sünge pilk rippuvate kulmude all. Pre- 
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sentmantll alt paistis hall vatikuub. Peas oli tal sonimits. 

Kuipaat kaatrile lähenes, heitis mees ärevaid pilke ühele ja teisele poole ning hakkas 
vatikuube lahti nööpima. 

«Mis sa teed?» küsis Pahhomov. 

«Dokumendid on vaja valmis seada,» vastas tundmatu momilt ja tõmbas pintsaku küljetaskust 
välja suure nahast rahatasku. 

«Ulatage käsi, kodanik!» hüüdis vanem kaatri pardalt. «Ronige üles!» 

«Kalamees» tõusis ja pöördus. Kõik järgnev toimus ühe sekundi jooksul. Pahhomov tundis, 
kuidas kinnipeetu tugevalt paati kallutas ja justkui tasakaalu kaotades käega vehkis. Rahatasku 
lendas vette, mees aga haaras kätega kaatri pardast kinni. 

«Tahab jälgi kaotada. Rahataskus on midagi tähtsat,» vilksatas meremehe peas mõte ja ta 
hüppas hetkegi kõhklemata vette. 

Lapsepõlves oli»Pahhomov selges vees sukeldudes erilise vaevata küllaltki suurest sügavusest 
metallraha üles leidnud, kuid praegu, riietatult ja hämaras koiduvalguses, oli raske külmas ja 


sogases vees midagi leida. Õnneks oli ta sukeldunud õiges suunas ning märkas rahataskut 
vajuvat enda kõrval. Tal õnnestus see kohe kinni püüda. 

Ülevalt, kaatri tekilt, ei olnud näha, mis toimus paadis. 

«Mees üle parda!» hüüdis vanem ja haaras päästerõnga järele. 

«Ara torma,» peatas teda leitnant. Pahhomov tõusis veepinnale kaatri taga ja puristas vees. 
Voolus kandis teda edasi ja paar meetrit temast eemal ka paati. 

«Pahhomov, püüa päästerõngas!» hüüdis leitnant. 

«Eiole vaja, saan ise.» 

Ta ujus paadi juurde ja haaras pardast kinni. 

«Kurat võtaks! Mis moodi ta küll vette kukkus?» ohkas Kisseljov kergendatult. 

«Vanem, talle tuleb viina anda ja keha tuliseks hõõruda!» käskis.leitnant. «Käis pühade 
puhul suplemas!» 

«Seltsimees leitnant, ta hüppas meelega vette,» selgitas vanem tusaselt.«See mees viskas 
midagi vette ja Pahhomov sukeldus järele.» 


Leitnant heitis pilgu «kalamehele», kes seisis vaikselt ruhvi juures. 
«Mida te seal vette viskasite?» 
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«Ma ei visanud, mul kukkus kogemata käest.» Kui Pahhomov oli kaatrile roninud, rahatasku 
leitnandile üle andnud ja ümber riietuma läinud, viidi kinnipeetu ka-jutisse. Kaater pöördus 
ümber ja suundus sujuvalt ankru-platsile. 


2. KIRI 


«Lugupeetud Sergei Dmitrijevitš! 

Kui Teie vaid teaksite, millise vaimustuse ja uhkusega meie jälgime Leningradi titaanlikku 
võitlust! iga tähtsusetu ja väiksemgi teade teie kangelaslikest tegudest erutab kõiki tõelisi patrioote. 
Teie, leningradlaste kohta liiguvad legendid ja mina ei kahtle, et need legendid saavad elama 
aastasadu ja antakse edasi põlvest põlve. Pean tunnistama, et kadestan Teid ja mul on kahju, et 
olen tagalas, olgugi et, enesestmõistetavalt, annan kogu jõu ja töötan käsi rüpes hoidmata võidu 
heaks! Pärast on hea meenutada, et selles sõjas olen ka mina andnud oma panuse. Rõõmuga teatan 
Teile, et lõpuks võitlesin välja komandeeringu ja loodan kahekümnenda kuupäeva paiku isiklikult 
kinnitada Teile oma vaimustust ja suruda Teie kätt. Julgen kasutada Teie armastusväärset 
küllakutset ja jääksin peatuma Teie juures, kui see Teile tüli ei tee. Mis puutub produktidesse, siis 
võtan neid niipalju kaasa, kui suudan kanda. 

Võtke veel kord vastu minu parimad soovid. Peatse jällenägemiseni? 

Austusega MAITSEV.» 


Riikliku- julgeoleku alampolkovnik, trummeldades sõrmedega vastu lauda mingi meloodia rütmi, 
vaatas mõtlikult tema ees lebavat kirja. Kiri oli just asja laboratooriumist siia toodud. Kõige 
hoolikam uurimine ei olnud mitte-midagi huvitavat avastanud. See oli tavaline kiri 
leningradlasele «Suurelt maalt». 

Ta luges kirja veel kord tähelepanelikult läbi ja laskus tugitooli korjule. «Kas tõesti on siia 
peidetud keeruline salakiri?» 

Kiri oli koos teiste dokumentidega leitud mehe rahataskust, kes peeti täna hommikul kinni 
Krestovski saare juures. Võis oletada, et ööl vastu seitsmendat novembrit olid sakslased 
pukseerinud paadi Peterhofist kuni laevateeni, aga sealt edasi oli ta liikunud juba ise Neeva 
suudmeni. Kiri pidi omama mingit erilist eesmärki. 
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Tšekisti kuues meel ütles Ivan Vassiljevitšile, et selle «austaja» saabumisega algab tõsine 
operatsioon. Kinnipüüda Maitsevkohalejõudmise päeval oleksmuidugi tühine asi, kuid seeei 
lahendaks küsimust tervikuna. Seniei ole veelteada, millisel eesmärgil Maltsev Leningradi 
sõidab, ja ei ole kahtlust, et tema taga seisab veel rida inimesi. 


Olukord rindel nõudis nõukogude vastuluurelt põhjalikku, täpset ja kiiret tööd. Fašiste tabas 
kaolus kaotuse järel ja neilt võis oodata kõike. Nad tunnetasid, et Leningrad on jõudu kogunud ja 
valmistab ette pealetungi. 

Kui juba on käes lõnga ots, siis tuleb lahti harutada terve kera. 

Kiri oli adresseeritud lugupeetud jalinnas tuntud inimesele: Sergei Dmitrijevitš Zavjalovile — 
õpetlasele-keemikule ja ühiskonnategelasele, kes töötas kaitse-tehases. 

Mida rohkem Ivan Vassiljevitš mõtles, seda mõistatuslikumaks muutus esimesel pilgul 
tavalisena näiv kiri. Peasmõlkusid kümned võimalikud jatõenäolised oletused, kuid ükski neist 
eipaistnud paika pidavat. Ta muidugi ei kavatsenud lõngakera lahti harutada kirjutuslaua 
taga istudes, kuid armastas siiski enne juurdluse toimetamist keerulise ülesande kallal pead 
murda. Hiljem, kui asi oli lõpetatud ja kõik selgeks sai, oli kasulik kontrollida oma mõtete ja 
oletuste käiku. 

Ivan Vassiljevitš võttis paberilehe, tegi sinna mõningaid märkusi, peitis selle laua 
külgmisse laekasse ning helistas siis sisetelefonil. 

«Seltsimees Burakov? Kas teil on seal kõik valmis? Ma tulen kohe.» 

Seejärel valis ta linnatelefonil numbri. Minuti pärast kostis kõlav naisehääl. . 

«Number kuuleb.» 

«Milline number? Tsirkuse või estraadi?» küsis Ivan Vassiljevitš naljatledes. 

«Siin räägib valve. Keda on teil vaja, seltsimees. Mul ei ole kavatsust nalja heita.» 

«Vabandage. Ma ei pannud tähele, etteil on sünged kulmud. Palun öelge, kunas ma võin 
kokku saada Sergei Dmitrijevitš Zavjaloviga?» 

«Igal ajal, välja arvatud öösel.» 

«Siiski täpsemalt! Mis ajast mis ajani?» 
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«Kella kaheksast hommikul kuni kümneni õhtul. Kes sealräägib? Kolja või?» «Ei, ei ole 
Kolja.» 

«Vaat sulle! Ma tundsin teid kohe ara. Mida te homme õhtul teete?» 

Ivan Vassiljevitš pani toru hargile. «Vaesekesel on pühade ajal igav valves olla,» mõtles ta 
muheldes. 

Tapani rahatasku sisu — passi, toiduainete kaarditl, kirja ja vahistamise protokolli 
kaante vahele, heitis pilgu kellale ja lahkus kabinetist. 

Uurijate toas istus peale teda ootava abi veel stenografist, kesteritas pliiatsit. Kui 
alampolkovnik sisse astus, ' tõusid mõlemad püsti. 

«Tervist, Nadežda Arkadjevna. Vabandage. Tuli teid täna tülitada,» ütles Ivan Vassiljevitš 
naeratades ja kätt tervituseks sirutades. 

«Mis siis sellest, Ivan Vassiljevitš!» «Tuleb tunnistada, et ma ka ise lootsin täna puhata, kuid 
pole mi.dagi parata.» 

Burakov vaatas ootavalt ülemale. 

Ivan Vassiljevitš võttis kaante vahelt kirja japeitis sellelaualaekasse. Ülejäänud dokumendid 
asetas lauale. 

«Mis siis ikka, alakem ülekuulamisega,» ütles ta abi poole pöördudes. «Teie hakake pihta, mina 
vaatan, mis inimene ta õige on.» 

Kui Burakov oli ruumist lahkunud, asetas Ivan Vassiljevitš tooli toa pimedasse nurka. Siin ei 
olnud teda näha. Laualambi ere valgus peegeldus reflektorina ja valgustas toa keskpaika. 
Vasakul väikese lauakese taga istus Nadežda Arkadjevna. 

«Kas me töötame täna kaua?» küsis ta. 

«Kardan et jah. Asi n kiireiseloomuline. Kuidas Slaviku käsi käib?» 

Isegi puneduses võis märgata, kuidas stenografist heameelest punastas. 

«Tänan. On terve. Vahetas eriala. Nüüd otsustas saada tankistiks. Muud ei teegi kui ehitab 
aina karbikestest tanke.» 

Tuppa astus arreteeritu. Kõnelus kätkes. «Istuge siia,» käskis Burakov. 

Mees laskus kättenäidatud toolile, pani jala põlvele ja surus käed taskuisse. Kuid hetk 
hiljem muutis poosi. Las- 
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kis jala põlvelt maha ja ristitas käed rinnale. Seejärel pistis käed uuesti taskutesse. 

Burakov istus laua taha, võttis aeglaselt portsigari ja tulemasina ning süütas paberossi. 

«Kuidas on teie perekonnanimi?» alustas ta tavaliste küsimustega. 

«Kazankov.» 

«Ees- ja isanimi?» 

«Aleksander Semjonovitš.» 

«Sünniaasta?» 

«Tuhat üheksasada üks.» 

«Sünnikoht?» 

«Samaara lähedal.» 

«Täpsemalt!» 

«Maksimovka külast.» 

«Rahvus?». 

«Venelane.» 

Ivan Vassiljevitš tundis, et Burakov on erutatud, kuid käitub hästi ja esitab küsimused rahuliku, 
ühetoonilise häälega. Arreteeritu vastas loiult, peaaegu ükskõikselt. Nähtavasti oli ta oma saatuse 
sellisele pöördele ette valmistatud ja jõudnud sellega juba leppida. «Teadis, millega riskib,» 
järeldas alampolkovnik. 

«Kus te enne sõda elasite?» 

«Leningradis.» 

«Millistel asjaoludel te Leningradi elama asusite?» 

«Sõitsin õppima ja jäin päriseks.» 

«Jutustage, palun, lähemalt.» 

«See on pikk lugu.» 

«Pole viga, aega meil jätkub.» 

Arreteeritu alusjas jutustust sellest, kuidas ta esimestel revolutsiooniaastatel Piiterisse 
õppima sõitis. Rullus lahti tavalise inimese elulugu, kes oli elanud ilma” eriliste püüdlusteta, 
huvideta ja ideedeta. Saatis päeva mööda ja hea seegi. Sellises elus olid ka oma rõõmud. Neid 
tuletas arreteeritu meelde ilmse rahuldustundega ja kõigest oli näha, et ta rääkis tõtt. Jutustus 
takerdus lõpupoole. 

«Kus te töötasite enne sõda?» 

«Ikka samas kohas.» 

«Kas teid sõjaväkke ei mobiliseeritud?» 


«Ei. Mina olin nii öelda priileivasööja. Kanti maha akti alusel.» 
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Burakov tõstis pea ja vaatas teraselt arreteeritule, kuid see istus langetatud päi ega teinud 
sellest väljagi. 

«Mis haigust te põete?» küsis Burakov endise tooniga. 

«Seda ma täpselt ei tea.» 

«Kuidas siis nii, et te ei tea oma haigust? Siin ei ole kõik korras.» 

«Kas korras või mitte korras, niikuinii te mind ei usu!» lausus arreteeritu järsku ärritatult. 

«Mispärast ei usu? Vastupidi, usun kõike, mida te räägite, kuid tahan täpsustada, et seda 
usuksid ka kohtunikud. Kui te arvate, etuurija on huvitatud teie poolt mitte kordasaadetud 
kuritegude teie arvele kirjutamisest, siis te eksite. Meie oleme huvitatud ainult ühest asjast — 
saada teada tõde. Kui ka teie seda soovite, siis meie huvid ühtuvad.» 

Stenografist heitis pilgu Ivan Vassiljevitšile ja kattis käega suu. Ivan Vassilevitš mõistis 
muheluse põhjust. Burakov jäljendas teda isegi intonatsioonis, kuigi ta ise seda ei märganud. 

«Kui te ei taha rääkida,» jätkas Burakov tõsiselt, «on see muidugi teie asi, kuid siis jääb lünk 
vahele. Millega seda täita? Nii või teisiti, kuid vastata tuleb teil kõigile küsimustele. Haiguse me 


seigjtame arstide abil, kes määravad kindlaks, mida te põete. Jätame küsimuse lahtiseks. Eile 
varahommikul peeti teid Neeval kinni. Oli nii?» 

«Seda küll.» 

«Mida te seal tegite?» 

«Püüdsin kala.» 

«Millist?» 

«Mis aga juhtub otsa jääma!» 

«Kas mõni siis ka jäi?» 

«Ei. Ma ei jõudnud veel, alles sain kohale!» 

«Miks te paadi maha jätsite ja ara putkata tahtsite?» 

«Kartsin.» 

«Mida?» 

«Mõtlesin, et selgitama ei hakata ja pannakse kohe kinni. Sõjaaeg.» 

«Kuidas rahatasku vette sattus?» 

«Võtsin ta välja, et dokumente ette näidata, aga just sel hetkel, kui ma kaatrile tahtsin 
ronida, käidus paat äkki külili. Siis ta vette kukkuski.» «Kust te paadi saite?» 

«Sõbra käest laenasin.» 
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«Kuidas on tema perekonnanimi?» 

Arreteeritu muutus mõtlikuks ja sõnas siis uuesti kibedusega: 

«Milleks asjatult rääkida. Niikuinii temind eiusu.» 

«Te olete imelik inimene. Ma ju ütlesin, et usun, aga kui on juhtunud arusaamatus jateid 
onnimetatud asjaoludel kinni peetud, siis tuleb kõik välja selgitada. Kuidas on teie sõbra nimi, 
kes teile paadi laenas?» 

«Ma ei räägi midagi. Te panete ka sõbra istuma.» 

«Mille eest?» 

«Aga mispärast te mind vangistasite?» 

Ülekuulamine venis pikale. 

Nüüd sai Ivan Vassiljevitš aru, mis mees see on, ja mõistis, et armeesse ei mobiliseeritud 
Kazankovi seetõttu, ettatollal oli vanglas istunud. Ja selle lobises Kazankov kogemata ise välja. 
«Priileivasööja» ja «akti alusel maha kandma» olid. tüüpilised vanglaelanike väljendused. Kui 
taneid tarvitas, siis tegi ta seda harjumusest ning järelikult oli ta vanglas istunud pikemat 
aega. Imelik, miks Burakov seda asjaolu ei käsutanud. 

«Teeme vaheaja,» ütles Ivan Vassiljevitš üles tõustes. «Nadežda Arkadjevna, teie olete 
praegu vaba. Võite minna lõunatama.» 

«Kas teie jääte siia?» küsis Burakov. 

«Jah. Vajaduse korral helistan teile.» 

Abi mõistis ülemat poolelt sõnalt ja väljus vaikides stenografisti järel toast. 

Etanda arreteeritule aega harjuda tema ilmumisega, kõndis Ivan Vassiljevitš paar korda 
mööda tub.a edasi-tagasi ja istus siis Burakovi köhale. Arreteeritu, kes oli ootamatust 
vahelesegamisest hämmeldunud, kohendas endja silmitses uudishimulikult Ivan Vassiljevitši. 
Pimestatuna eredast valgusest ei olnud ta teda varem märganud. 

«Kui te soovite suitsetada, siis palun,» pakkus Ivan Vassiljevitš ja asetas lauanurgale 
paberossid ja tikud. 

End sirgu ajamata, astus arreteeritu laua juurde, võttis paberossi, süütas selle, taganes 
endisele köhale ning hakkas mõnuga suitsetama. 

«Tänan.» 

«Teie saate muidugi aru, et ma ei ole siin kõrvaline isik,» hakkas Ivan Vassiljevitš 
aeglaselt kõnelema. «Jälgisin teie ülekuulamist ja mõlgutasin omaette mõtteid. Kuidas tekivad meil 
kurjategijad? Inimene ei sünni maa- 
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ilma ometi kurjategijana. Igaühel meist on olnud lapsepõlv, poisikeseajad ja noorusaastad, 
ning igaüks soovib endale ainult head. Milles asi seisab! Kas teie olete kunagi selleleküsimusele 
mõelnud?» 

«EL» vastas arreteeritu valvsalt. 

«Meie vestleme praegu omavahel ja midagi ei protokollita. Ma ei esitanud seda küsimust 
mitte juhuslikult. On olemas vene vanasõna: «Kerjakott ja vangimaja — neist ära iial ära ütle.» 
Vanasõna on võib olla mõningal määral aegunud, kuid sisult õige. Mõnikord võib toimuda asjaolude 
kokkusattumine, mida on raske ette näha, ja inimene läheb laiale teele. Meie seadused näevad seda 
ette ja karistavad süüdlasi karmilt, kuid õiglaselt. Seadused annavad kurjategijale võimaluse 
lunastada oma süüd ja pöörduda tagasi ühiskonda. See aga sõltub inimese tahtejõust ja iseloo- 
must. Kas te tõesti ei mõelnud selle üle järele, kui teie vanglas istusite?» 

«Siin?» küsis arreteeritu imestusega, ja sellest hüüatusest oli Ivan Vassiljevitšile küllalt, et 
saada kinnitust oma oletusele. 

«Ei, varem. Enne sõda,» ütles ta juba veendunult. «Kust teie... Miks teie arvate, et ma olen 
vanglas istunud?» 

«Selleparast, et oman mõningaid kogemusi. Teie arvatavasti mõtlete, et olete ainuke. Eksite. 
Teie ei ole esimene ega jää ka viimaseks. Natsid oskavad kasutada inimlikke nõrkusi oma 
huvides.» 

Kõnelemisel ei lasknud Ivan Vassiljevitš silmist arreteeritu nägu. Kurd Kazankovi 
ninajuurel süvenes pikkamööda ning paberossi suitsetas ta suurte mahvidega. Järelikult Kazankov 
kuulas tähelepanelikult ja mõtles. 

«Kas enne sõda panitetoime riigiraha raiskamise?» päris alampolkovnik. 

«Jah. Juhtus«selline asi. Kukkusin vargusega sisse.» 

«Aga kes oli selles süüdi, et varastama hakkasite?» 

«Ei keegi. Ise olen süüdi.» 

«Kui olete süüdi, siis tuleb ka vastutada. Teie tulite sellesse ruumi kavatsusega vaikida. 
Arvan, et olete isegi surmaotsust valmis vastu võtma. On see nii?» 

Arreteeritu tõstis silmad ja küsis ootamatult: «Mida ma pean tegema, et mind ellu jäetaks?» 

«Ärgem hakakem kauplema,» ütles Ivan Vassiljevitš karmilt. «Teil on võimalus valida kähe 
tee vahel. Kas jät- 
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kata kangekaelselt salgamist ja asuda kõige nurjatumate kurjategijate hulka. Või minna teist 
teed ja rääkida tõtt. Puhtsüdamliku ülestunnistamise ja tõe täieliku avaldamisega võite 
lunastada osa oma süüst. Kohus arvestab seda.» 

«Hästi. Ma tunnistan üles!» ütles arreteeritu kindlalt. Laksatades kätega vastu põlvi, tõusis 
ta üles, kuid samal hetkel katkestas kõnelemise, ja et varjata tahtmatut liigutust, küsis: «Lubage 
veel suitsetada!» 

«Palun.» 

Väriseyate sõrmedega võttis Kazankov paberossi ja murdis katki enne kaks tikku, kui suutis 
selle süüdata. Ivan Vassiljevitš heitis pilgu kellale. 

«Kas süüa soovite?» 

«Ma ei taha praegu sööki nähagi.» 

«Miks? Vaheaeg lõpeb ja siis jätkame ülekuulamist. Istuda tuleb öö läbi.» 

«Hea küll. Kui on võimalik, sööksin,» Ivan Vassiljevitš võttis hargilt telefonitoru. 

«Lõpetame vaheaja. Kutsuge stenografist köhale. Kazankovile saatke süüa!» 

Kui Burakov ja stenografist tagasi pöördusid, istus Ivan Vassiljevitš tooliseljale toetudes ja 
trummeldas näppudega vastu lauda. Tema silmad helkisid lõbusalt. Burakov teadis, et ülem 
armastab väga muusikat ja elava meeleolu hetkel heliseb tal peas ikka mingi meloodia. 

Arreteeritu istus küürutõmbununa, oli lasknud pea rinnale ega tõstnud seda ka siis, kui .tulijad 
sisse astusid. 


3. ÜLEKUULAMINE JÄTKUB 


«Milliste asjaolude tõttu teid vanglast vabastati ja millega tegelesite sakslaste juures, sellest 
jutustage hiljem,» algas ülekuulamist Ivan Vassiljevitš, kui arreteeritu oli söönud. «Praegu 
huvitab mind ülesanne, mille pärast teie Leningradi sõitsite.» 

«Leningradi saadeti mind sellepärast, et ma elasin siin enne sõda,» vaatas Kazankov kohtu- 
uurijale otse silmi vaadates. 

«Kas teil on sjin sugulasi?» 

«Siin elab rninu naine. Ma ei ole selles muidugi kindel. Võib olla, et on ära sõitnud või nälga 
surnud.» 

«Mida teadsid sakslased teie naisest ja tuttavatest?» 
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«Nad pärisid minu käest üksikasjalisi andmeid kõigi kohta.» 

«Kas teie teatasite neile perekonnanimed ja aadressid?» 

«Jah. Mõned andsin.» 

«Millised nimelt?» 

Arreteeritu loetles rea aadresse ja perekonnanimesid. 

«Kas teil lapsi on?» jätkas Ivan Vassiljevitš. 

«Ei ole.» 

«Kas need inimesed, kellest teie rääkisite, on .teie sobrad või lihtsalt tuttavad, teenis- 
tuskaaslased?» 

«Sõpradeks ma neid lugeda ei saa. Lõbutsesime koos kui mul raha oli, kui aga sattusin kohtu alla, 
tõmbusid eemale. 

«Rohkem teie seal enam kedagi ei nimetanud?» 

«Ei» 

«Jutustage edasi. Milleks teid siia saadeti?» 

«Mind saadeti kirja tooma. Pidin üles otsima ühe spetsialisti — Sergei Dmitrijevitš 
Zavjalovi. Selgitama, kus ta elab ja töötab, ning siis kirja temale üle andma, justkui oleks üks 
minu tuttav selle Moskvast toonud.» 

«Ja edasi?» 

«Siis pidin ma käima Nevskil asuvas apteegis, küsima seal Šarkovski nimelist proviisorit ja 
ütlema talle niiviisi: «Grigori Petrovitš on haigestunud ja palus anda kuus pulbrit aspiriini.» 
Proviisor oleks siis pulbrite pakendile kirjutanud või mind kõrvale kutsunud ja teatanud, millal ja 
kus oleks saanud temaga kohtuda. Kohtumisel pidin talle teatama, et Grigori Petrovitš külastab 
teda kahekümnendal novembril, juhul, kui ta terveneb, ning jutustama kirjast, mille ma kaasa 
tõin.» 

«Mida nimelt pidite jutustama kirjast?» 

«Noh, seda, kuidas mul kirja üleandmine korda läks. 

Kas ma Zavjalovi üles leidsin, kas kirja talle üle andsin ja kas ta vanas elukohas elab.» 

«Seda kõike võfsite oma sõnadega jutustada?» 

«Jah.» 

«Edasi?» 

«Siis lubati mul teha, mida tahtsin. Otsida üles naine ja tuttavad. Üles otsida kästi kõik, keda 
võimalik, ja taastada nendega endised sõprussidemed. Nende kostitamiseks anti raha kaasa.» 

«Kuidas pidite oma tuttavatele ja naisele seletama enda ilmumist Leningradi?» 
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«Pidin seletama sellega, nagu oleks mind seoses sõjaga vanglast varem vabastatud.» 

«Järelikult eeldusega, nagu oleksite siia sõitnud «Suurelt maalt»?» 

«Mispärast «Suurelt maalt»?» ei saanud Kazankov aru. 

«Niimoodi nimetavad leningradlased kogu maad» selgitas Ivan Vassiljevita. 

«Jaa, jaa. Mulle räägiti,» meenus arreteeritule. «Õigus. Pidin jutustama, ettulin tagasi 
Siberist. Otsekui oleks mind sakslaste pealetungi ajal sinna evakueeritud.» 

«Miks terahatasku vette viskasite?» 


«Mind kästi kiri hävitada kui midagi peaks juhtuma. Kuid mina ei jõudnud kirja välja 
võtta. Meremees tabas mindtäiesti ootamatult.» 

Kazankov vastas heameelega ja isegi veidi ruttavalt, nähtavasti kartes, etteda võidaks 
kahtlustada ebasiiruses. Ivan Vassiljevitš ei pööranud temalt pilku ja väiksemgi muudatus 
näoilmes ei jäänud tal tähele panemata. Mees kõneles kahtlemata tõtt. 

«Mida teile räägiti Zavjalovist?» 

«Mitte midagi erilist. Kästi vaid kiri temale üle anda. Lubage veel üks suits?» 

«Võtke!» 

Seni kui arreteeritu süütas paberossi, tegi Ivan Vassiljevitš paberilehele märkmeid. Burakov 
istus liikumatult, huuled tugevasti kokku surutud, ja püüdis mitte ühtegi sõna kõrvust mööda 
lasta. Stenografist, kes kirjutas ülestunnistust, tõstis pea ja vaatles arreteeritut uudishimulikult. 

«Ma palun teid veel kord korrata sõna-sõnalt seda lauset, mida pidite ütlema apteegis,» jätkas 
Ivan Vassiljevitš. 

Arreteeritu kordas. 

«Kas lauset ei tohi teistmoodi öelda või sõnu kuidagi ümber asetada?» 

«Ei tohi. Nad sundisid mind lause pähe õppima ja küsisid seda minu käest õige mitu korda. 
See on parooliks.» 

«Hästi! Aga kas kõike muud võis rääkida oma sõnadega?» 

«Jah. Taoteks siis juba teadnud, etolen «omainimene».» 

«Edasi. Mida pidite tegema siis, kui oleksite üles otsinud oma tuttavad?» 

«Pidin peale kahekümnendat kuupäeva jälle minema 
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apteeki ja pärima, milliseid teateid on Grigori Petrovitšilt. Kas ta ei ole teda külastanud?» 

«Keda külastanud?» 

«Sedasama Sarkovskit. Siis oleks too öelnud, kus võib köhata või oodata Grigori Petrovitšit.» 

«Edasi!» 

«See ongi kõik. Edasise tegevuse kohta oleks korraldused andnud Grigori Petrovitš. Mina 
pidin töötama tema alluvuses.» 

Ivan Vassiljevitš tegi jälle mõned märkmed. 

«Nüüd öelge, kes on see Grigori Petrovitš? Kas te tunneteteda?» 

«Olen teda kaks korda näinud. Väga tõsine inimene.» 

«Kuidas on tema perekonnanimi?» 

«Maitsev.» 

«Aga kuidas teda veel hüütakse?» 

«Rohkemat temast mulle midagi ei räägitud. Kuid õigus, kord, kui ta läks minu ees koridoris, 
sosistati mulle: «Tarantel».» 

«Kes sosistas?» 

«Uks meie politseidest.» 

Ivan Vassiljevitš vahetas oma abiga pilke ja see mõistis oma ülemat. 

«Lubage, kõhe ara tuua?» küsis Burakov tema poole kummardudes tasa. 

«Tooge. Seal on olemas eraldi kaust.» 

«Kas tuua ka ülesvõte?» 

Ivan Vassiljevitš noogutas peaga ja Burakov läks arhiivi, et vajalikud dokumendid üles otsida. 

«Mismoodi see Maitsev välja näeb?» 

«Keskmist kasvu, laiaõlgne, habet ei kanna, aastatelt jjnitte enam noor. Riietatud on ...» 

«Kas teie mingeid erilisi tunnuseid ei märganud?» katkestas teda Ivan Vassiljevitš. 

«Ei. Mitte midagi iseäralist...» 

«Kas tefle peale Šarkovski veel ka teisi aadresse anti?» 

«Ei antud.» 

«Kuid oletagem, et Šarkovski oli vahepeal arreteeritud või'mürsu lõhkemisel surma saanud?» 

«Sel puhul kästi mind kahekümnenda hommikul valvata kusagil apteegi läheduses, kinni püüda 
Grigori Petrovitš ja teda hoiatada.» 

«Aga kui ta ei oleks tulnud?» 
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«Siis oleksin pidanud kolm päeva hommikuti teda ootama.» 

«Kuidas pidi Maltsev siia sõitma? Kas samuti lahe kaudu?» 

«E1. Täpselt ma ei tea, kuid arvan, et ta heidetakse alla lennukilt.» 

«Kus kohas?» 

«Seda ma ei tea, kuid arvatavasti mitte Leningradi all. Leningradi peab ta sõitma seaduslikus 
korras.» 

«Miks te seda arvate?» 

«Vaadake ... Möödunud aastal oli mul, muuseas jutuajamine ühe politseiga. Varem, enne 
kohtuotsust, istusime koos ühes kongis ja saime tuttavaks. Rääkisime siis partisanidest. Kartsid 
muidugi. Partisanid tegid meil elu kibedaks. Siis ta mulle jutustaski, et partisanid saavad 
lahinguvarustust teiselt poolt fronti, lennukite abil. Ja niiviisi heidetavat ka inimesi langevarjudega 
alla. Seejärel rääkis ta fašistidest. Kõneles, et ka sakslased heitvat oma inimesi nõukogude 
tagalasse. Viienda kolonni moodustamiseks. Jutustas, et kusagil on selline koht, kuhu lennukid 
öösiti lendavad inimestega, aga tagasi pöörduvad tühjalt.» 

«Aga kus see koht asub?» 

«Seda ta ei teadnud. Temal, teate, tuli mõnda aega töötada lennuväljal. Seal ta seda 
märkaski.» 

«Keda peale teie veel taheti Leningradi toimetada?» 

«Nad jõuavad siia alles peale kahekümnendat, kui Grigori Petrovitš on siit vastava signaali 
andnud.» 

«Jutustage sellest täpsemalt!» 

«Seda ei saa ma teha. Ma ainult oletan, sest küsitleti paljusid, kes varem Leningradis olid 
olnud. Nemad aga lobisesid sellest omavahelises kõneluses. Üldiselt hoitakse seda saladuses. Neil 
käib lihtsalt. Natuke kahtlustatakse, kohe kuul kukasse ja ongi asi lõpetatud. Meie suguvendadega 
nad eriti ei õrnutse.» 

«Millest teie Maltseviga kõnelesite?» 

«Tutvusime teineteisega. Küsis, kuidas elan, mida perekond teeb, kuidas kohtus läks... Ta on 
tõsine ja põhjalik inimene. Silmad on teravad ... Tundub, nagu näeks sinust läbi.» 

«On ta venelane?» 

«Täpselt ei saa öelda. Vene keelt räägib puhtalt, midagi võõrastavat ei märka. Arvatavasti on ta 
venelane.» 

«Kas kõik, mida te räägite, on tõsi?» 
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«Kõik on tõsi. Mis mõtet on mul praegu» valetada?» «Suitsetage, ärge häbenege,» pakkus Ivan 
Vassiljevita mööda tuba kõndides. «Mina usun teid, kuid muidugi kõike, mida te rääkisite, tuleb 
kontrollida.» 

«Palun, kontrollige.» 

«Palju teile raha kaasa anti?» 

«Kolmkümmend tuhat.» 

«On see valeraha?» 

«Kes seda teab. Arvan, et on valerahad. Paistavad liiga uued olevat.» 

Burakov jõudis tagasi ja ulatas ülemale kaks ülesvõtet. Ühel neist oli üles võetud Zora 
Brünett koos isaga, teisel ainult isa, oma nooruspäevil, üliõpilase vormiriietuses. Täpselt aasta 
lebasid ülesvõtted nõukogude luure arhiivis ja nüüd läks neid vaja. 

Ivan Vassiljevitš ulatas ülesvõtte arreteeritule. 

«Kas te seda meest seal ei kohanud?» 

Laupa kortsutades jäi Kazankov ülesvõtet üksisilmi vaatama. Tõstis siis selle valgusele lähemale. 
Imestunult kergitas ta kulmusid. 

«See on ju tema, Grigori Petrovitš. Kuid tunduvalt noorem. Poissi ma ei tunne.» 

«Kas olete veendunud, et fotol on Tarantel?» 

«Tarantli suhtes ma ei ole kindel, kuna kuulsin seda nimetust juhuslikult, kuid et see on Grigori 
Petrovitš Maitsev, selles olen veendunud. See on tema.» 

Ivan Vassiljevitš võttis ülesvõtte ja asetas selle kausta. 


«Mida Maitsev teile Zavjalovist rääkis? Tuletage hästi meelde!» 

Kazankov hõõrus järele mõeldes laupa. 

«Mitte midagi erilist. Ainult seda, et ma talle kirja üle annaksin.» 

«Kas ta ei rääkinud teile, et see mees on oma inimene, usaldatav või midagi selletaolist?» 

«Vastupidi. Ta ütles mulle, et Zavjalovile ei maksa mitte millestki rääkida. Kui ma teda kodust 
kätte ei saa, on see isegi parem. Kui kõdust leian eest majaabilise või lapsed, siis anda kiri nende 
kätte ja end vanamehele hoopiski mitte näidata. Peamine, mis mul tuli välja selgitada, oli see, et 
kas ta elab omas korteris või kusagil mujal, ja siis sinna kiri üle anda.» 

Ivan Vassiljevitš vaatas kella ja tõusis. 

«Niimoodi. Ma pean minema. Homme kutsun teid veel 
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kord välja. Nüüd aga jätkab ülekuulamist minu abi. Hakake otsast peale!» 

Ta kogus kokku oma märkmed, noogutas peaga stenografistile ja läks oma kabinetti. Siin 
helistas ta kohe telefonil ja kandis ette: 

«Arreteeritu tunnistas üles ja andis väärtuslikke andmeid. Meie kohtume jälle Tarantliga. 
Jaa. Lugu ammoniaagiga. Kazankov tundis ta ära ülesvõtte järgi. Homme hommikul tahan 
külastada Zavjalovit ja alles siis lubage üksikasjaline tööplaan ette kända. Ei. Arvan, et Zavjalov ei 
ole millessegi segatud. Järeldusi on veel vara teha.» 


4. OBJEKTIL ÜLEM 


Varahommikustel tundidel, koidu eel, oli Leningrad liiklemisrohkem ja rahvarikkam kui teistel 
kellaaegadel päeval. Inimesed ruttasid tööle. Trammide peatuskohad olid paigutatud ümber. 
«Hitlerlased teostasid neisse kohtadesse eellaskmisi ja alustasid sellel ajal sageli oma mõttetut 
tulistamist. 

«Elad küll, aga surm kõnnib sul kannul,» ühmas keegi naine trammipeatuses, kuulatades 
kauget suurtükiväe kanonaadi. 

Lähedal kostis kellahelin ja pimedusest ilmus äkki esile tramm. Läbi ainukese, konduktori 
juures asuva akna oli näha siniste lambikestega valgustatud trammi sisemust. Teised aknad olid 
vineeriga kinni löödud. 

Ivan Vassiljevita astus vagunisse. Ta kavatses algul sõita tehasesse, kuid tee peal mõtles 
ümber ja otsustas esiteks külastada Zavjalovi korterit, mille aadress oli märgitud kirjaümbrikule. 

«Võib-olla saan ta kodunt kätte,» mõtles ta. Peale selle küpses tal peas huvitav 
operatsiooniplaan ja selleks tuli tal endal välja selgitada operatsiooni läbiviimise võimalused. 

Vaatamata rjimedusele sõitis tramm kiiresti ja trammijuht tiristas harva tänavaristidel, 
milliseid ta ära tundis vaid temale mõistetavate märkide järgi. Hooviväravate köhal rippuvad 
sinised lambikesed, liikluse reguleerimiseks kohanatud elektriliste taskulampide valgusevihud ja 
vastusõitvate autode laternate harad välgatavad kitsad valguseribad oli kõik, mida trammijuht 
nägi. Kõik muu 
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oli kottpime, ühe sõnaga, sõideti otsekui «tunnelis. Kõige imestustäratavaim oli see, et neil 
pimedustundidel oli õnnetusjuhtumeid ja kokkupõrkeid vähem kui muidu. Jalakäijad, kes tundsid 
omal nahal pimendamise ebamugavusi; olid ettevaatlikud. 

Ivan Vassiljevitš vaatles sõitjaid ja mõtles sellele, et eile oli ta kohanud pidulikult 
rõivastatud naisi ja kaela-sidemeid kandvaid mehi, kuid täna olid kõik jälle vati-kuubedes või 
vanades palitutes, peas lihtsad mütsid ja rätid. Pühad olid lõppenud ja taas algas pingeline 
töö. Mõned sõitjad magasid, pead naabri õlale toetades, kuid need ei pannud seda pahaks. 

Simsoni silla juures väljus Ivan Vassiljevitš trammist ja hakkas kõndima mööda kaldaäärset 
tänavat. Kusagil siin ümbruses elas Zavjalov. Varsti leidis ta otsitava maja, astus värava-alusesse 
ja kõmistades millegi otsa, jäi peatuma. Hoov oli täis telliskive ja talasid. Ilmselt oli siia 
kukkunud pomm. Kõrvalt tuli nähtavale naise siluett. Aeglaselt rajas ta endale teed läbi risu ja 
prahihunnikute. 

«Ütelge, kodanik, kas siin keegi ka elab?» 

«Selles majatiivas elatakse. Keda teil vaja läheb?» 


«Kus teil majavalitseja asub?» 

«Majavalitseja asub järgmises hoovis. Seesama teerada viibki sinna. Minge siitkaudu!» 

Naine jutustas asjalikult, kuidas leida gaasivarjend ja kus asub «KÕ objekt» peale 
pommitabamust. Majavalitseja oli objekti ülemaks. Samas asus ka majavalitsus. Naine selgitas 
sellise üksikasjalisusega, nagu oleksid nad kohtunud pimedas laanes ja nagu seisaks Ivan 
Vassiljevitšil ees mitme kilomeetri pikkune tee mööda metsaradasid. 

Teine hoov oli otsast lõpuni täis vanade, plekktahvlitega kinnikaetud puuriitasid. 
Majavalitsuse sissekäigu juures põles sinine lambike, millest naine oli unustanud rääkida. 

Gaasivarjendis, kuhu Ivan Vassiljevitš laskus, oli palav, valge ja isegi mugav. Laudadel valged 
linad, seinad lubjaga valgendatud. Semntel rippusid portreed ja loosungid. Objekti ülem koostas 
parajasti mingeid nimekirju, ülemaks osutus suur. tüse naine, energiliste mehelike näojoontega ja 
käreda häälega. 

«Mis teil vaja on, kodanik?» küsis ta külastajale pilku heitmata. 

«Kas teie olete majavalitseja? Mul on tarvis teiega kõnelda.» 
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«Rääkige!» 

«Kas meid keegi pealt ei kuule?» 

Nende sõnade juures pöördus naine kogu kehaga ja silmitses Ivan Vassiljevitši pealaest 
jalatallani. Tema ees seisis vanem meesisik, kes kandis harilikku palitut, ilma viisnurgata 
sõjaväe vormimütsi ja säärikuid. Majavalitseja kogenud silm tegi kohe kindlaks, et tema ees on 
rindelt tulnud võihaiglast väljakirjutatud ohvitser. 

Mehe juurdlevad silmad vaatasid teraselt majavalitsejat ja paistis, nagu näeksid nad rohkem, kui 
see talle meeldis. 

«Kes teie olete?» 

Külaline ulatas dokumendi ja istus laua ääres asuvale taburetile. 

«Rääkige julgesti, seltsimees. Meid ei kuule keegi,» ütles majavalitseja dokumenti tagasi andes. 

Ivan Vassiljevitš ei rutanud. Ta võttis välja portsigari ja kostitas ka majavalitsejat. See 
võttis paberossi, kummardus väikese raudahju poole, haaras sealt hõõguva söetüki, süütas paberossi 
ja hoides ikka veel näppude vahel punetavat sütt, ulatas selle Ivan Vassiljevitši poole. 

«Läitke pabeross, seltsimees!» 

«Te põletate oma sõrmed ära!» 

«Midagi ei juhtu. Mul on kätel tallanahk!» 

Mõni hetk valitses vaikus. Ivan Vassiljevitš vaatas naist ja arutas mõtteis, et ta on füüsiliselt 
arvatavasti üsna tugev ja, otsustades käitumise järgi, iseseisev ja asjalik inimene. Koostatud 
plaan arvestas koostööd majavalitseja ga ja praegu tuli selgitada, millisel määral võib teda 
saladusse pühendada. 

«Kuidas on teie nimi?» küsis ta. 

«Maria Andrejevna.» 

«Kas te töötate juba ammu majavalitsejana?» 

«Soome sõjast saadik.» 

«Kas teie perekond asub siin?» 

«Mees sai rindel Leningradi all surma, poeg on praegu rindel ja kaks iütart töötavad haiglas.» 

«Kas olete parteiliige?» 

«Olen parteitu.» 

Ivan Vassiljevitš asetas paberossiotsa tuhatoosi ja küsis aeglaselt: 

«Praegu huvitavad mind järgmised asjaolud. Kas teie majas on palju elanikke?» 
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«Võrreldes varasema ajaga ainult kümmekond protsenti. Näljatalvel surid paljud, paljud sõitsid 
ära ja paljud said surma pommitamisel.» 

«Kas uusi elanikke ei ole teile elama paigutatud?» 

«On küll. Moskva rajoonist ületoodud elanikud.» 

«Kas elukorterid asuvad ainult sellel küljel?» 


«Ei. Teisel pool on ka elukortereid. Maja on purustatud vasakust otsast, parem pool on terve. Seal 
elavad mõned.» 

Sel momendil astus tuppa meeste poolkasukat kandev, tuulest punetava näoga lühikest kasvu 
naine. 

«Mis on lahti?» 

«Maria Andrejevna, ta ütleb, et labidaid välja ei kirjutata. Olevat veel vara. Räägib, et kui lund 
hakkab tulema, siis klrjutab.» 

«Aga miks sina vaikisid?» küsis majavalitseja ähvar-davalt. «Nemad teavad jah, millal lund 
hakkab sadama? Kas lumi tuleb nende plaani järgi? Mine tagasi ja ilma labidateta ara sa minu 
juurde tule. Ütle sellele kergatsile, et kui mina ise tema peale pikeerin, siis läheb tal halvasti. 
Kurivaimu bürokraat! Aga pärast oleme meie süüdi ... Sinul tuleb ju lund rookida. On selge? Kätega 
hakkad sõiduteed kaapima! Ma ei luba seda, et minu piirkonnas tänavu kõik kohad lund täis oleksid. 
Kas on selge? Ta peab labidad välja kirjutama!» 

«Ta räägib, et labidaid jätkuvat, ainult ordereid ei kirjutatavat veel välja ...» 

«Peab välja kirjutama, kui nõudmine on olemas. Ütle talle, et kui ta täna välja ei kirjuta, siis ma 
teda homme «Leningradi Pravdas» sarjan. Ise kirjutan följetoni, kui juba selleni on läinud. Mine ja 
ara seleta!» 

Naine tammus natuke aega ühel kohal ja läks siis minema. Objekti ülem pöördus Ivan 
Vassiljevitši poole ja nagu ei oleks midagi Juhtunud, ütles hoopis teise tooniga: 

«Kuulen teid, seltsimees!» 

«Kas korteris number seitse elab Zavjalov?» 

«Ei. Sergei Dmitrijevitš seal ei ela. Korter on tühi.» 

«Mispärast?» 

«Plahvatuslaine raputas maja tugevasti. Kõik aknad lendasid välja ja seintelt varises krohv 
maha.» 

«Aga kuidas on lood teiste korteritega?» 

«Üleval on elanikud sees, samuti vastaskorteris. Alumisel korrusel on korter tühi.» 

«Mispärast korterit ei remondita?» 
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«Räägib, et peale sõda remondib. Muidu jälle uus mürsk lööb kõik segamini. Paljud teevad 
niimoodi. Üht, kaht tuba hoitakse korras, köetakse, ja aitab. Ei tea, mis veevärgist saab. Lasevad 
ara külmuda.» 

«Kas korteri remontimine on raske töö?» 

«Kuidas teile öelda. Nädalat kaks kulub ära, kui asi õieti ette võtta.» 

«Kas ta maksab korteri eest?» 

«Aga kuidas siis muidu. Ta on korralik inimene.» 

«Kas korter on lukustatud?» 

«Jah. Võtmed on minu käes. Parandasime seal veevärki.» 

«Aga kes elab vastaskorteris?» 

«Seal on ajutised elanikud. Kaks Moskva rajoonist üle-toodud naisterahvast.» 

«Järelikult — korter on välja antud?» 

«Üks tuba on veel vaba. Kui teil läheb tarvis, siis võin teile pakkuda häid kortereid niipalju kui 
soovite.» 

«Ei. Asi ei seisne selles. Lähme, vaatame Zavjalovi korterit.» 

«Võib minna.» 

Majavalitseja võttis käpist võtmed ja nad väljusid hoovi peale. Tänaval oli juba võrdlemisi 


valge ja võis näha, millise purustuse oli pomm teinud. Vasak majapool oli kokku varisenud ja kogu 
hoovi rusudega täitnud. Sein, mis toetus naabermajale, seisis veel püsti. Siin ja seal liibusid mitme- 


sugusel kõrgusel seina külge ahjud. Tubade nelinurgad kirendasid tapeetidest ja värvitud osadest 


ning lõid mulje teatridekoratsioonist -- majast läbilõikes. Parempoolne osa majast oli terveks jäänud. 
Heleda vineeriga kinnilöödud akende mustavad õhuaknad ja tükati mahavarisenud krohv tekitasid 


rusuva mulje. Näis, nagu oleks maja asustamata, -külm ja võiks iga minut kokku variseda. 


«Kas palju inimesi sai surma?» küsis Ivan Vassiljevitš maja silmitsedes. 

«Mitte eriti palju. Pomm kukkus majja päeval, kui kõik tööl olid. Nüüd on Leningradis vähe 
logelejaid.» 

Nad läksid mööda treppi kolmandale korrusele ja jäid. seisma musta vanariidega ülelöödud 
ukse ees. 
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5. SERGEI DMITRIJEVITŠ 


Laboratoorium asus kontori lähedal. Tehase direktor avas laboratooriumi madalad, laiad väravad 
ja palus kaaslast käeliigutusega sisse astuda. Keset pikka koridori jooksis kitsarööpmeline raudtee ja 
mõlemal pool oli palju uksi. 

«Siin ta elabki,» selgitas direktor, jäi ühe ukse ette seisma ja koputas. 

«Sisse!» kuuldus nooruki hääl. 

Suur tuba, endine laoruum, omas praegu täiesti korralikku ja kodust ilmet. Tuba oli sisustatud 
sobiva mööbliga, mille moodustasid kirjutuslaud, voodid, raamatukapid ja seintele riputatud maalid. 
Väikese telliskividest kuruga üleslaotud pliidi all praksusid hubaselt puud ja pliidil aset-sevais 
kastrulites keedeti parajasti toitu. Toa seinad olid valgeks lubjatud ja üksnes akende ees olevad 
raudvõred reetsid ruumi endist otstarvet. Kirjutuslaua taga istus madrusesärgis noormees ja joonestas. 

«Kolja, kus on Sergei Dmitrijevitš?» küsis direktor. Noormees tõusis püsti ja pani, kohmetunult 
naeratades, kiiresti selga mereväekuue. 

«Papa on laboratooriumis!» 

«Kas koos õega?» 

«Jah. Nad meisterdavad seal midagi juba hommikust saadik.» 

«See on Sergei Dmitrijevitši poeg,» tutvustas direktor oma kaaslasele noormeest. «Ta on 
meremees. Lähemas tulevikus saab temast kaugesõidu-kapten.» 

«Väga rõõmustav. Armastan meremehi. Kui vana te olete?» küsis Ivan Vassiljevitš. 

«Kaheksateist aastat!» 

«Kas õpite kusagil?» 

«Jah. Õpin Balti Laevastiku õppekombinaadis.» 

«Kas te juhuslikult ei tunne Miša Aleksejevit?» 

«Tunnen küll. Kuid meil on erinevad erialad. Tema õpib mehaanikat, mina aga 
laevajuhtimist.» 

«Ta on tubli poiss. Eks ole?» 

«Üldiselt jaa,» nõustus Kolja. «Tõsine poiss. Kuid mina tunnen teda vähe.» 

Laboratoorium oli täis lämmatav-hapukat haisu, millest kõri hakkas kipitama. Keemik 
askeldas elektriahju juures, põrandal aga istus tütar ja hõõrus midagi portselan-kausis. 
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«Papa, arvesta seda, et kui see jälle plahvatab, siis kõrvetad silmad ära,» hoiatas tütar. 

«Mitte mingil juhul. Olen täiesti veendunud. Saja viie protsendiliselt veendunud,» lausus 
teadlane ja asetas tangidega väikese nõukese elektriahju. 

Ivan Vassiljevitš jälgis tähelepanelikult keemiku tööd. Keemik oli pikka kasvu, kuivetu 
vanem mees ja kandis suuri sarvraamidega prille. Hallid juuksed ümbritsesid avarat laupa ja 
lühike habe tegi näo pikemaks, ebakorrapärase kolmnurga sarnaseks. Vanamehe ülakeha kattis 
ainult särk, mille varrukad olid üle küünarnuki üles kääritud. Märgates külastajaid, laskis ta 
prillid ninaotsale ja vaatas üle klaaside. 

«Ahaa! Valeri Kuzmitš! Vabandage, ma ei pannud teid tähele.» 

«Tere päevast, Sergei Dmitrijevitš! Ma ei ole teid täna veel näinud. Saage tuttavaks. 
Seltsimees on Leningradi täitevkomiteest ja tal on teie juurde asja.» 

«Väga, väga rõõmustav!» vastas teadlane sõbralikult ja surus tugevalt Ivan Vassiljevitši kätt. 

«Kuidas on töötulemustega?» päris direktor. 

«Leidsin lahenduse, Valeri Kuzmitš. Leidsin aseaine, kuid praegu on see kergesti plahvatav. 
Midagi tuleb temaga veel ette võtta. Jaa, midagi tuleb teha. Praegu just valmistasin järjekordse 
proovisegu. See on juba kolmesaja kolmekümne viies!» 


«Järelikult, võib arvestada ...» 


«Ei, ei, tuleb veel oodata,» katkestas teda Zavjalov. «Seda ei saa veel lõpetatuks lugeda. Mitte 
kuidagi. Sapöörid on rindel tormakad. Võivad ise õhku lennata. Ma ei saa oma südametunnistusele 
võtta sellist vastutust. Mitte ei saa!» 


«Mis siis ikka. Aeg kannatab. Ootame veel.» «Muidugi. Teie parem oodake, mina aga püüan 
kiirustada.» 


«Papa, kas peab veel kaua segama?» hüüdis tütar. «Sega aga, Alja. Mida rohkem, seda parem.» 
«Näib, ettulime ebasobival ajal?» küsis Ivan Vassiljevitš. «Kas olete tööga väga seotud?» 

«Vastupidi. Tulite täiesti õigel ajal. Parajal ajal. Lähme minu poole. Siin on õhk selline, et 
harjumatul on raske hingata. Kuid pean teile ütlema, et väga kasulik. Puhastab 
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hästi kopsusid. Jajaa. Väga tugevasti. Palun teid. Siin ma elangi.» 

Nad astusid koridori. 

«Sergei Dmitrijevitš, ma pean nüüd minema. Kõnelge siis Ivan Vassiljevitšiga. Mind oodatakse 
kontoris.» 

«Palun, palun. Mul ei ole selle vastu midagi. Astuge sisse, Ivan Vassiljevitš. Olen väga rõõmus, 
et näen enda juures külalist,» sõnas teadlane tuppa astudes. «KutHe, Kpljake, muretse meile 
kummalegi klaas teed!» 

«Mul ei ole aega, papa. Las Aija toob!» 

«Kas sa lähed välja?» 

«Jah!» 

«Noh, siis ma toon ise. Näete nüüd, Ivan Vassiljevitš. Lapsed on juba täiskasvanud ja nendega 
pole mõtet vaielda. Kuinad kasvasid, mõtlesin, et vanaduspäevil on nad mulle abiks,» sõnas 
heasüdamlik keemik. «Aga tuleb välja, et kõik on teisiti. Jajaa — vastupidi. Tema hakkab 
meremeheks, tütar aga unistab konservatooriumist. Mis nendega teha! Nad räägivad, et keemias ei 
leiduvat romantikat. Olevat kuiv teadus.» 

Nende sõnadega valas Zavjalov kahte klaasi kanget teed ja tõi need lauale. Kolja pani sineli 
selga, võttis välitasku õpikutega ja sammus ukse poole. 

«Ma nüüd lähen, papa! Koju tulen hilja,» sõnas ta ust sulgedes. 

«Palun, jooge minuga koos. Siin on suhkur ja kompvekid. Aga võib-olla soovite süüa?» tuli 
teadlasele äkki meelde. «Ei. Tänan, Sergei Dmitrijevitš. Ma olen söönud.» 

«Ärge häbenege midagi. Aeg on praegu selline. Mis! Kas soovite putru? Kaerapuder. Ütlen 
teile, suurepärane asi. Rahuajal meie ei osanud tast lugu pidada. Soovite, ma tõstan? Mis?» 

«Ei, ei. Kuid«klaas teed joon heameelega.» 

«Tehke, kuidas soovite. Oleksite võinud ikka süüa? Mis?» 

Ivan Vassiljevitš keeldus otsustpvalt ja käsutades juhust, et nad olid jäänud kahekesi, hakkas 
kõnelema. 

«Sergei Dmitrijevitš, kas te teate, kust ma praegu tulin? Teie korterist!» 

«Mis te nüüd räägite! Kuidas seal olukord on? Kas sinna on jälle mõni pomm või mürsk 
kukkunud?» 

«Ei ole. Ma arvan, et korterit on vaja remontida.» 
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«On vaja, on vaja,» ohkas teadlane. «Kuid kuidas praegu remontida? Töölisi ei ole, materjali ei 
ole. Ja peale selle kardan, et sakslased virutavad meile uuesti midagi kaela. Milline ilus maja meil 
oli. Kahju on.» 

«Peamiselt sellepärast ma astusingi teie poole sisse. Meie otsustasime teie korteri ara 
remontida. Teie teete palju sõja heaks, töötate palju.» 

«Mis te nüüd, mis te nüüd, Ivan Vassiljevitš! Vähe teen! On vaja rohkem teha, kuid jõudu ei 
jätku. Tahad või ei taha, aga magada tuleb kahjuks iga päev. Kui palju aega läheb asjatult 
kaduma! Ja uni on mul, kas teate, võimatu. Häbi tunnistada. Nii kui silma kinni lasen, nii on 


kõigega lõpp. Ilmtingimata peab mind keegi hiljem äratama,» tunnistas keemik kurvastusega. «Ma 
isegi ei tea, kus ma nii raskelt magama olen õppinud.» 

«See on hea,» sõnas Ivan Vassiljevitš naeratades. «Minul on aga vastupidi. Vahel võtan isegi 
unerohtu. Teie siis vastu ei ole, Sergei Dmitrijevitš? Remondi teeme ara kõige lähemal ajal.» 

«Muidugi, olen rõõmus. Väga rõõmus. Kuid võib-olla ei ole praegu õige aeg võtta inimesi mujalt 
ära niisuguste tühiste asjade pärast. Ma olen siin. juba sisse elanud, ära harjunud.» 

Ivan Vassiljevitšile meeldis Zavjalov. Tema igas lauses oli palju siirust, peaaegu lapselikku 
otsekohesust. Säärane inimene ei võinud olla silmakirjatseja. Kuid Tarantli kiri oli adresseeritud 
temale ja see nõudis erilist ettevaatust. Kui oli arutatud remondiküsimust ja saanud Zavjalovilt 
nõusoleku, palus alampolkovnik korteri võtit. 

«Võti?» kordas keemik küsimust. «Üks hetk. Kus see võti küll peaks olema? Ah jaa! Oma võtme 
andsin ma Maria Andrejevna kätte. Ta on meie majavalitseja ja maja kaitse ülem. Suurepärane 
naine! Oivaline! Ma kirjutan talle sedelikese ja kui see teile tüli ei tekita, võtke tema käest võti. Ta 
näitab teile kõike ja jutustab kõigest.» 

«Meie hakkame teie korteris peremeest mängima oma äranägemise järgi, Sergei Dmitrijevitš. 
Kas te usaldate meid?» 

«Palun, palun. Peale prahi ja rämpsu ei ole seal midagi. Raamatud tõin siia. Kõik, mida tarvis 
läks, on samuti siin. Ma aitaksin teid ka ise, kuid mul on vähe aega.» 

«Pole vaja. Teie parem lõpetage töö sütiku valmistamisel.» 
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«Püüan, püüan.» 

Teadlane kirjutas majavalitsejale sedelikese ja ulatas selle külalisele. Ivan Vassiljevitš 
päris täpselt järele, mis värvi tuleb korteri seinad värvida. Selgitas tubade asetuse ja nende 
otstarbe ning alustas juttu lastest. 

«Tähendab, teie tütar ei taha ka isa jälgedes sammuda?» küsis ta. 

«Ei, ei taha. Kahjuks ei taha. Just enne sõda võttis järsku nõuks konservatooriumi astuda. 
Muusika, muusika. Isade eriala ei kütkesta neid. Aga võib-olla olen ma ka ise selles süüdi. Ei 
osanud neid kaasa tõmmata.» 

«Kunagi tahtsin ka mina hakata keemiat õppima.» 

«Mis te räägite! Mis sellest siis sai?» 

«Ei tulnud midagi välja. Elu läks teisiti. Kas te juhuslikult ei tunne Grigori Petrovitš 
Maltsevit?» küsis Ivan Vassiljevitš ootamatult. 

«Maltsev? Lubage. Kusagil olen sellist nime kuulnud.» Teadlane kortsutas kulmusid ja 
mõtles pingutatult. Ivan Vassiljevitš jälgis pinevalt teadlase näoilme muutumist. 

«Ah, Maltsev!» tuli järsku keemikule meelde. «Kuidas siis! Muidugi tunnen! Haruldane 
inimene. Nupukas inimene. Suurte teadmistega mees. Kuidas siis, muidugi, väga hästi 
tunnen.» 

«Kas te olete temaga juba ammu tuttav?» 

«Ei ole. Tutvusime enne sõda. Viibisin teadlaste puhkekodus. Puhkasime koos ja nii saimegi 
tuttavaks. Ta on moskvalane. Grigori Petrovitš Maltsev! Kuidas ma küll selle olin unustanud. Ta 
on väga suurte teadmistega inimene. Tahtis minu poole külla sõita, kuid sõda tuli vahele.» 

«Räägitakse, et ta olevat möödunud aastal Leningradis käinud.» 

«Kas tõesti? Mispärast ta siis sisse ei astunud?» 

«Aga muuseas, ma ei ole selles kindel. Mulle räägiti, et teda on nähtud, kuid võidi ka eksida.» 

«Vahetati kellegi teisega ara, Ivan Vassiljevitš, vahetati ära. Ta oleks tingimata minu poole 
sisse astunud. Kõige parem oleks tal olnud minu juures peatuda. Hotellides on praegu raske kohta 
leida. Ma ju kutsusin teda külla.» 

«Kas ta pole kunagi varem teid külastanud?» päris Ivan Vassiljevitš ja silmitses nurgas 
rippuvat purjeriidest mere-mefiemantilit. 

«Ei ole. Neljakümne esimese aasta kevadel tutvusime 
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puhkekodus ja sellest ajast saadik ei ole temast ei kippu ega kõppu kuulnud.» 

«Sergei Dmitrijevitš, kas te puhkasite koos lastega?» küsis Ivan Vassiljevitš otsekoheselt, 
märgates, et teadlane ei kahtlusta teda milleski. «Ma tahaksin teada, kas Maltsev nägi teie lapsi?» 

«Mis te nüüd! Lastel on puhkekodus, pealegi veel teadlaste omas, väga igav. Lapsed on mul 
igal suvel maal tädi juures. Tädi kamandab maal, sovhoosis, lehmi. On zootehnikuks. Tema 
juures on avarust. Metsad ja järved .. . Aga kas teie tunnete Maltsevit juba ammu?» päris oma- 
korda Zavjalov. 

«Amnust ajast,» vastas Ivan Vassiljevitš. «Ausalt öeldes, olen temale pahane. Tema just oligi 
see, kes mul keemia õppimise ara laitis.» 

«Kas tõesti? See ei ole tema moodi. Ise on ta suur entusiast. Suurte võimetega keemik. 
Räägitakse, et tal on huvitavaid uurimusi.» 

«Milliseid nimelt?» 

«Minu teada nafta kohta. Täpsemalt ei saa.ma öelda.» 

Ivan Vassiljevitši oletus osutus õigeks. Zavjalovit oli Tarantlile vaja suitsukatteks, mille, taha ta 
oleks end võinud peita. Lugupeetud teadlase korter oli väljaspool kaht-lustust ja vaevalt oleks 
sealt hakatud Tarantlit otsima. Peale selle, sinna oleksid võinud tulla inimesed tehasest ja 
instituudist mitmesuguste ettekäänete all, ning see oleks olnud täiesti loomulik. 

Nüüd jäi üle vaid täpselt läbi mõelda üksikasjaline tööplaan ja teha ettevalmistused Maltseviga 
kohtumiseks. Kõik arenes hästi. 


6. PLAAN VIIAKSE ELLU 


Tuul vihises hooti, peksles vastu majaseinu, põikas siis kõrvale ja eksles mööda tänavaid, 
keerutades ja puistates läbisegi lund ja vihma. Külmad veepiisad veeresid mööda põski ja 
tilkusid mööda lõuga krae vahele. Jalakäijad, tõmmanud peakatted silmile ja pea õlgade vahele, 
sammusid varjulisemat kohta otsides külg ees, vastu tuult. 

Sellise ilmaga sakslased ei tulistanud. 

Nevski prospektil asuvasse apteeki astus keskmist kasvu, presentmantlit kandev mees ja 
vaatas uudistades ringi. 


318 

Ainukesest kinnilöömata aknast langen ruumi veidi päevavalgust. Akna kõrval asus kassaruum. 
Vasakusse nurka oli ehitatud kuulipilduja tulepunkt, mille ambrasuur oli kaltsudega kinni topitud. 
Otse ees seisid kapid ja müügilett. Vasakul, klaasist vaheseina taga, kirjutas tüse valges kitlis 
naine retsepte. Lõpetanud järjekordse retsepti kirjutamise, plaksas ta valjusti raske 
kirjapressiga. Kassapidaja luges raamatut. 

Mees võttis kiirustamata peast märja sonimütsi, raputas seda ja astus retseptaari juurde. 

«Andke siia! Mida vajate?» ütles naine kätt välja sirutades. 

«Kas seltsimees Šarkovski on siin?» 

Naine heitis külastajale pilgu ja kadus vastust andmata klaasukse taha, kust paistsid riiulid, 
täis igasuguseid pudeleid. Varsti tuli ta tagasi ja hakkas sõnagi lausumata , jälle kirjutama ja 
kirjapressiga vastu lauda põrutama. Mees ootas. Umbes viie minuti pärast avanes klaasuks ja 
leti juurde ruttas väike näpitsprille kandev vanamees, kelle nägu oli täis lugematuid kortse. 

«Kas teie kutsusite mind?» 

«Kui te olete seltsimees Šarkovski, siis küll.» 

«Milles on küsimus?» 

«Mul on teile palve. Grigori Petrovitš on haigestunud ja palus arida kuus pulbrit aspiriini,» 
sõnas külastaja rahulikult. 

Šarkovski võpatas ootamatusest, kuid suutis end otsekohe valitseda ja pomises: 

«Ebameeldiv lugu! Loodetavasti ei ole midagi tõsisemat? Külmetas või? Ta on muidu terve 
inimene. Oodake natuke!» 

Oodata ei tulnud kaua. Vanamees tuli varsti tagasi pakikesega. Palus tüsedalt naiselt sulepea, 
kirjutas pakile mõne sõna ja sammus müügileti otsa juurde. Mees astus temale vastu. 


«Siin ongi pulbrid,» ütles Šarkovski vaikselt, pakki üle andes. «Kas ta on tõsiselt 
haigestunud?» 

«Kui ta terveneb, astub ise teie poole kahekümnenda novembri paiku sisse,» vastas külastaja 
samuti tasa. «Teatage talle, et kirja viisin ma kohale vana aadressi järgi. Öelge talle, et kõik on 
korras, olukord on muutuseta.» 

«Saab tehtud. Kas te olete juba ammu linnas?» küsis vanamees veel vaiksemalt. 
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«Pühadeks jõudsin siia.» «Kas te ka plaate kaasa tõite?» 
«Milliseid plaate?» ei saanud külastaja aru. 

«Grammofoni omi?» 

«Ah neid. Peale kirja mitte midagi.» 

«Kuidas te end siin sisse seadsate?» 

«Pole viga. Kõik on korras!» 

«Astuge õhtupoole sisse. Aadressi kirjutasin pakile.» 

«Ma olen väga seotud. Kuid katsun tulla. Nüüd võib vist minna?» 
«Minge, minge.» 

Külastaja pistis pakitaskusse ja väljus aeglaselt apteegist. 


Mööda Neeva kaldaäärset, Simsoni silla lähedal, sammus karkudele toetades noor mees, kes 
kandis kortsunud, paguniteta sinelit. (Kõigest oli märgata, et ta karkude kasutamisega ei olnud veel 
harjunud ja astumine oli üsna ebakindel. Temale andis maruilm end eriti tunda. Kogu parem külg 
oli tal lobjakast lund, täis sadanud, kuid sellele osutas ta vähe tähelepanu. 

Invaliid pöördus suure, väljastpoolt ilusa maja värava-alusesse ja peatus. Hoov oli täis prügi 
ja prahti. Tükk aega seisis ta kõheldes, julgemata ronida telliskivihunnikuile. Selja tagant 
kostis kära. Suur, tugev naisterahvas, kaenla all kulunud, portfell, trampis jalgadega, puhastades 
neid külgejäänud porist. 

«Olgu see kõik siit kadunud!» pomises ta märga nägu peopesaga kuivatades. «Kas te tulete 
siia, seltsimees? Või otsite varju lume eest?» küsis tainvaliidi märgates. 

«Tulen siia. Kuid, näete, ei tea, kuidas neid takistusi ületada.» 

«Millisesse korterisse tahate minna?»  » 

«Tuleb välja, et ma sedagi ei tea. Sain orderi, seega on vaja esmajoones majavalitseja üles 
otsida.» 

«Ah nii. Mina olengi majavalitseja. Andke order!» 

Maria Andreievna võttis mehe väljasirutatud käest orderi, heitis sellele oilgu ja muutus 
rõõmsaks.. 

«Tulite lõpuks. Eile räägiti mulle sellest kommunaalosakonnas. Ootasin teid juba. Kas tulete 
otse haiglast? Oodake üks hetk!» 
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Osavalt ronis ta telliskivi hunnikute otsas esimese korruse akna juurde ja põrutas rusikaga 
vastu aknaraame. Paraaduksest kargas välja lühikest kasvu äraehmunud 

naine. 

«Ma olen siin, Maria Andrejevna!» 

«Tule siia, aita seltsimehel minna kolmekümne kolmandasse korterisse!» .«Otsekohe!» 

Naine kadus sissekäiku, kuid selleks ajaks, Kui majavalitseja jõudis tagasi invaliidi juurde, ilmus 
ta uuesti, riietatuna poolkasukasse ja villasesse pearätti. 

«Teil on siin hullem kui rindel,» sõnas invaliid. «Siin võib haavata saada mitte üksnes 
mürsukildudest, vaid ka telliskivi- ja klaasikildude läbi.» 

«Mis sest rääkida! Kui ainult hirmust veel ellu jääks!» Invaliid vaatas naeratades 
majavalitsejat. Hirmutundmine ei tahtnud kuidagi kokku sobida sellise võimsa figuuri ja karmi 
häälega. 


»Kohale jõudis ka kojanaine ja võttes kahekesi, teine teiselt poolt invaliidi käte alt kinni, 
viisid ta kergelt üle prahihunnikute ja siis treppi mööda üles kolmandale korrusele. 

Ka siin põrutas majavalitseja ilma pikema jututa kolmekümne kolmanda korteri uksele. 

Vastaskorteri uks oli lahti ja sealt hõljus nagu auru välja valget lubjatolmu. 

«Siin remondib tehas korterit,» selgitas majavalitseja. «Teie tuba on korras. Üks pool akent 
on isegi klaasiga.» Nüüd oli ukse taga kuulda kobinat ja naisehääl küsis: «Kes seal on?» 

«See olen mina, majavalitseja. Avage uks!» 

Ukse avas mitte enam noor, kõhetu naine. 

«Niiviisi. Kurtsite, etilma meesteta on õudne,» lausus majavalitseja. «Tõin teile mehe. mitte 
tavalise, vaid kangelase. Ta on Isamaasõja invaliid. Vaadake, et te talle liiga ei tee!» 

«Mis te räägite, Maria Andrejevna, nii ei tohi! Meil on mehed rindel, aga teie loobite 
selliseid sõnu ...» .«Olgu pealegi. Ega haukuja koer ei hammusta.» Nad avasid pitseeritud toa. 
Majavalitseja koostas akti mööbli kohta, mis oli evakueerunute poolt maha jäetud, ning võttis 
uuelt elanikult allkirja «korteri ajutise hoiulevõtmise kohta». Seejärel selgitas ta kuidas, millal ja 
kust 
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võib teda kätte saada, ning soovides kõige paremat, läks minema. 

Invaliid jäi korterisse kaähe naabrinaisega. 

Neil päevil oli Leningradis vähe invaliide ja üksijäänud töölisnaistele, kes olid läbi elanud nii 
palju kannatusi, asustatud ümber linna teisest rajoonist, kaotanud kõik omaksed, oli uus elanik 
täiesti teretulnud. Vene naise hea ja harras süda otsis ja lõpuks leidis võimaluse tegutsemiseks. 

Uus elanik ei saanud veel ümbergi vaadata, kui juba pandi lauale keev teekann ja lihtne 
pruukost. Invaliidi-noorus ja kargud liigutasid naiste meeli eriti. Teineteise võidu pakkusid nad 
talle oma teeneid. 

«Suur tänu teile kõige eest, kuid ma olen väsinud ja tahan magada, õhtupoole räägime, praegu 
aga ei oska ma midagi ette võtta,» lausus invaliid ja laskus diivanile. 

Nähes, ettal peale sineli ei ole mitte midagi, tõid naised padja ja tekining sellega lõppeski 
esialgu nende hoolitsemine uue kaasüürilise eest. 


Päeva teisel poolel ilm veidi paranes. Tuul vaibus, vihm jäi järele, lumehelbed muutusid aga 
kergeks ja enne maapinnale langemist ning sulamist keerlesid kaua õhus justkui endale kohta 
valides. 

Sergei Dmitrijevitš Zavjalov lõpetas parajasti koos tütrega lõunatamise ja tegi ettevalmistusi 
jäpjekordse katse läbiviimiseks, kui helises telefon. 

«Zavjalov kuuleb!» 

«Sergei Dmitrijevitš, astuge, palun, minu juurde,» kuulis ta tehase direktori häält. 

«Kas kohe või?» 

«Jah, kohe, kui on võimalik.» 

Zavjalov porises midagi 'tööpäeva tihendamisest ja läks kontorisse. Direktor võttis ta vastu 
naeratusega. 

«Istuge ja ärge olge pahane. Küsimus on väga tähtis. Teil tuleb koos peainseneriga sõita 
Moskvasse!» 

Teadlane muutus süngeks. 

«Mis otstarbel?» 

«Teete ettekande peavalitsuses.» 

«Milline uudis!» lausus Zavjalov üllatunult. «Kuidas siis nii ... nii äkki?» 
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«Eksite, Sergei Dmitrijevitš, mitte sugugi äkki, vaid päeva viie, kuue pärast.» 

«Aga kuidas jääb minu sütikuga?» 

«Just peamiselt sellepärast te sõidategi. Seal saate kuulda viimaseid uudiseid oma tööalase 
tehnika kohta ja selgitate kõik võimalused. Toorainet on meil laos niikuinii üsna vähe.» 


«See on hoopis teine asi. Selleks ei ole minu kohalolek Moskvas tingimata vajalik. Meil on 
olemas ju varustus-osakond.» 

«Sergei Dmitrijevitš, teie autoriteet omab suurt tähtsust. Kui teie isiklikult räägite ülemaga ...» 

«Arusaadav! Jajaa! Ei oodanud seda, ei oodanud.» 

«Aga suvel te ju tahtsite Akadeemiasse minna?» 

«See ei ole ikka see. Mind erutab ettekanne. Tähendab, tuleb ette valmistada.» 

«Mis siis ikka, aega ju veel on. Masinakirjutaja annan tere käsutusse.» 

Teadlane silitas mõtlikult habet ja tegi viimase äraütlemiskatse. 

«Kas tõesti ilma minuta läbi ei saa?» 

«Mitte kuidagi. Meie murdsime üsna kaua pead, keda saata. Ei tahtnud teid teie tööst eemale 
tõmmata, kuid te saate ise aru, kui tähtis see praegu on.» 

«Üldiselt rääkides, kui asja kaaluda, ei olegi nii halb. Üldse mitte halb,» sõnas keemik 
mõtlikult. «See on tõsi, et ei tohi nii kaua omaenese rasvas küpseda. Juba kolm a-astat pole ma 
kuhugi sõitnud. Jah. Üks kuu vähem kui kolm aastat. Keemias on saavutatud kindlasti palju'uut, 
see on ka loomulik. Teaduslik mõte töötab praegu väga pingsalt, aga vähe ilmub trükituna. Mis 
siis ikka. Kui on vaja, tähendab, on vaja. Tuleb sõita. Valeri Kuzmitš, kir-jutage 
komamjeerimistunnistus välja. Aga kuidas ma sõidan?» 

«Lennukiga.» 

«Lennukiga? Mis juttu te räägite!» imestas teadlane ja tegi ootamatult järelduse: «Ma ei oska 
langevarjuga hünata. Mitte ühte kordagi pole ma hüpanud.» 

Direktor muheles. 

«Neljakümne esimesel aastal,» sõnas ta, «jutustas muile abikaasa, kuidas toiduainete 
järjekorras üks naine oli kinnitanüd, et fašist olevat laskunud langevarjuga nende 
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maja katusele, uurinud, mis tal vaja, ja uuesti ära lennanud. Rääkis — olevat ise oma silmaga 
näinud.» 

Zavjalov hakkas laginal naerma. 

«Langevarjuga lendas minema? Suurepärane! Seda vaja lastele jutustada.» 

Kavandanud üldjoontes ettekande ja üles märkinud rea küsimusi, millised tuli enne ärasõitu 
läbi töötada, hiljem aga Moskvas selgitada, lahkusid nad, olles teineteisega täiesti rahul. 


Jõudnud tagasi ülesande täitmiselt, läks Trifonov oma tööruumi ja helistas ülemale. 

«Seltsimees alampolkovnik, kannab ette Trifonov,» ütles ta, kuuldes tuttavat häält vastamas. 
«Jõudsin just praegu tagasi.» 

«Kas kõik on korras?» päris Ivan Vassiljevitš. 

«Näib, nagu oleks.» 

«Mida tähendab «nagu oleks»?» 

«Meie ei ole vist kõike ette näinud ...» 

«Tulge minu poole!» 

Ivan Vassiljevitš kandis erariideid, milledel oli kriidi-jälgi. Ta oli just tulnud Zavjalovi 
korterist, kus käis remont, ja ei olnud veel jõudnud end korrastada. Abi telefonikõne erutas teda 
tugevasti. 

Trifonov astus kabinetti ja asetas lauale pulbrid, mis ta oli saanud apteekrilt. Ivan 
Vassiljevitš lükkas paki kõrvale ja küsis: 

«Millest te tahtsite rääkida?» 

«Lubage, kas järjekorras?» 

«Ei. Kõigepealt jutustage, milles seisneb meie vähene ettenägelikkus, nagu te väljendasite.» 

«Šarkovski päris minult, kas ma ei ole kaasa toonud grammofoniplaate. Ma vastasin, et ei ofe. 
Ütlesin, et peale kirja midagi muud ei toonud.» 

«Ja edasi?!». 

«Ongi kõik. Kutsus mind õhtuks külla.» 


«Niimo-oodi,» venitas Ivan Vassiljevitš. «Grammofoniplaadid? Mäletan hästi, et Kazankov ei 
rääkinud plaatidest mitte midagi. Vaatasin läbi kogu protokolli. See on midagi uut. Nüüd aga 
istuge ja jutustage kõigest järjekorras.» 
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Ära kuulanud täpse aruande apteekri külastamisest, võrdles Ivan Vassiljevitš aadressi, mis oh 
kirjutatud pakile, tema käes oleva aadressiga. 

«Šarkovski oleme me maha maganud, seltsimees Trifonov. Tuleb välja, et ta on paadunud 
spioon. Ma sain tema kohta väga huvitavaid andmeid.» 

«Jah, vana mees, nähtavasti suurte kogemustega,» nõustus Trifonov. 

Ivan Vassiljevitš võttis pakist pulbrid, avas ühe neist ja nuusutas. 

«Aspiriin,» lausus ta aeglaselt, mõeldes samal ajal millelegi muule. «Plaatide asja selgitan ma 
ise. Teil aga tuleb praegu välja mõelda signaliseerimise moodus Zavjalovi korteris. Kellahelin ei 
sobi. Parem oleks mingi tasane vile. Läbi trepikoja traate vedada ei tohi. Maltsev võib märgata.» 

«Lubage teha ettepanek?» 

«Milline?» 

«Kasutame signaliseerimiseks mittekasutatavat antenni! Viime otse akna kaudu välja, 
ühendame juhtmed katusel ja teine ots Burakovi juurde.» 

«Ei tea. Vaadake koha peal järele. Teise korruse köhal asuvad elektrijuhtmed. Võib olla, et 
traat maskeerida nende sisse. Kuid parem vaadake ise järele.» 

Trifonov kuulas ja jälgis tähelepanelikult ülema iga liigutust. Ta tundis vaistlikult, et 
alampolkovnik kõneleb ja käitub mehaaniliselt, mõtted aga tegelevad millegi muuga. 

Ja ta ei eksinud. Ivan Vassiljevitši mõtted keerlesid kõige tähtsama ümber, millest sõltus 
kogu tema plaani läbiviimine. 

«Kuulge, seltsimees Trifonov,» pöördus ta sõbralikult abi poole. «Kas teil ei.ole tuttavat 
viieteistkümne aasta vanust tütarlast? Tarka, julget, leidlikku ja hea oleks, kui ka musikaalset?» 

Kõik Ivan Vassiljevitši abid tundsid oma ülema plaani, mõtlesid selle üle, arutasid ja 
kritiseerisid seda korduvalt ning seepärast ei mõistnud Trifonov küsimust otsekohe. 

«Kas Alja asemel?» küsis ta. 

«Jaa.» 

«Mul on küll vennatütar, kuid -ta ei sobi, seltsimees alampolkovnik,» lausus Trifonov 
mõtlikult ja selgitas kohe. «Ta on kartlik. Juhtub midagi, kohe hakkab hädal- 
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dama. Alja aga, nagu te rääkisite, on professori tütar, on palju lugenud ja laia silmaringiga. 
Aga tema ei kõlba, ei! Mu naabril on ka tütar, kuid lobiseb liiga palju. Selline laterdaja! 

Väsitab kõiki oma jutuga.» 

«Ja-ah, niisugused ei sobi,» nõustus Ivan Vassiljevita. «Võib muidugi öelda, et tütar on 
evakueeritud tädi juurde maale, kuid see ei ole ikkagi see. Veel üht inimest on korteris meil väga 
vaja. Aleksejev hakkab õhtuti õppima.» 

«Aga kui äkki Alja ise nõustub?» 

«Ei, see ei lähe. Ma juba mõtlesin selle üle. Liiga suur risk. Suhtumine teineteisesse peab 
olema sugulaslik, peab olema õe ja venna vahekord. Kuid Alja hakkab Aleksejevit häbenema ja 
üldse on nad väga erinevad lapsed.» 

«Võib-olla on Aleksejevil endal mõni tuttav?» tegi ettepaneku Trifonov. 

Ivan Vassiljevitš tõstis pea, vaatles oma abi teraselt ning naeratas. 

«Näete, selle peale ma ei tulnud. See on tõesti hea mõte. Tuleb selgitada. Kuni Maltsevi 
kohalejõudmiseni on meil aega veel küllalt.» 

Samal hetkel kostis akende taga väljas sireenide huilgamine. Ivan Vassiljevitš lülitas sisse 
reproduktori, kuulatas mõni sekund neid närvidele käivaid helisid ja tõmbas seejärel pistiku välja. 

«Ilm on selginenud. Juba lendavad jälle,» ütles ta. 

«See on mingi kahurväe tulekorrigeerija. Pommitajaid meie rindelõigus ei ole,» märkis 
Trifonov. 

«Kes neid teab. Täna ei ole, homme aga juba võib olla.» 


Õhuhäireid anti neljakümne kolmandal aastal Leningradis harva. Ülekaal õhus oli täielikult 
läinud Nõukogude Armee kätte ja hitlerlased saatsid oma lennukeid ainult kõige 
vastutusrikkamatesse rindelõikudesse. 


7. LEENA GAVRILOVA 


«Leningradi Pravdat» saadi iga päev ja pandi välja suurele tahvlile riietumisruumis. Selle 
juurde kogunes vabal ajal ikka palju rahvast. 


«Käskkiri! Mis linn, tüdrukud?» küsisid sissetulnud naistöölised kärsitult. «Fastov.» «Aga kus ta 
asub?» 
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«Ukrainas, Kiievi lähedal.» «On see suur linn? Kes teab?» 

«Arvatavasti suur. Ega muidu oleks käskkirja.» 

Leena Gavrilova seisis tööliste keskel ja kuulas õnnelikult naeratades kaastööliste kõnelust. 
Seitsmendal novembril oli Nõukogude Armee hävitanud hitlerlikud sõjaväeosad Kiievi all ja 
vabastanud Ukraina pealinna. Täna Fastov. Aga kunagi tuleb ka päev, millal fašistid aetakse 
minema Leningradi alt. Nõukogude Armee iga uut võitu võttis Leena vastu nii, nagu oleks ta ise 
võtnud osa lahingutest Kiievi, Fastovi ja teiste linnade vabastamisel. Kuid kas pole see siis nii? 
Kas ta ei anna kogu oma jõud võidu heaks? Kas ta ei tööta võrdselt täiskasvanutega. Mitte 
milleski ei jää ta maha vilunud meistritest. Viimase aasta jooksul on talle kolmel korral kütust 
avaldatud ja kahel korral teda premeeritud. 

«Kas Gavrilova on siin?» kuulis ta tabelipidaja häält ja jaatas tagasi. «Leena, mine ruttu 
juhataja juurde. Sind kutsutakse kiiresti sinna.» 

Anna Zahharovna juhatas töökoda juba ammu ja tundis väga hästi kõiki naistöölisi. Tundis 
nende iseloomu, võimeid, elutingimusi ja perekondlikku olukorda ning enne Leena Gavrilova 
väljakutsumist iseloomustas ta tütarlast riikliku julgeoleku alampolkovnikule üksikasjaliselt. 

«Omakseid tal Leningradis ei ole. Täielik orb,» jutustas ta ühetoonilise häälega. «Isa on 
rindel, kuid mitte mingeid teateid temast ei ole. Pole teada, kas ta on -elus ...» 

Ivan Vassiljevitš ei katkestanud teda. Tolle pikakasvulise, kuivetu, mitte enam noore naise 
sõnadest võis järeldada, et Leena Gavrilova väärib usaldust, kuid talle paistis, et juhataja 
armastab tütarlast ja suhtub temasse erapoolikult. 

«Ma ei tea, milleks teil Leenat tarvis on,» jätkas Anna Zahharovna, kuid ma pean ütlema, et 
mul on väga kahju temast lahkuda. Tütarlaps töötab minu juures ... Kui mitte kõige paremini, siis 
parematele ta alla ka ei anna. Kõik suhtuvad temasse nagu oma tütresse.» 

«Kaua ma teda kinni ei pea,» rahustas Ivan Vassiljevitš. «Uueks aastaks tuleb tööle tagasi.» 

«Aga võib-olla soovitada teile kedagi teist?» ei taganenud Anna Zahharovna. «Veidi vanemat. 
Ta on ju veel täiesti laps.» 

«Ei. Asendada kellegagi pole võimalik.» 
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«Mul on muidugi raske otsustada. Ja teil on niisugune asi, kuidas öelda, väljaspool 
igasugust järjekorda. Kas teräägite ise temaga?» 

«Jah. Teilt on vaja ainult nõusolekut.» 

Uksele koputati ja kui toast vastati, astus sisse Leena. Ta heitis küsiva pilgu Anna 
Zahharovnale, vaatas tundmatu mehe poole ja kohtas teravat, uurivat pilku. 

«Te kutsusite mind, Anna Zahharovna?» küsis Leena vaikselt ja lõi silmad maha. 

«Kutsusin. Istu, näed, sellele toolile ja ole rahulik.» 

Leena läks näidatud tooli juurde, istus sellele, kohendas kleiti, kuid tundis kogu aeg endal 
mehe juurdlevat pilku. «Mida on tal vaja? Kes ta niisugune on?» mõtles tütarlaps, julgemata 
silmi üles tõsta. 


«Leenake, sulle tahetakse anda tõsine ja vastutusrikas ülesanne,» lausus Anna Zahharovna 
kuidagi ebaharilikult karmi tooniga-. «Kui sa oled selleks sobiv, kui tuled sellega toime ja oled 
nõus võtma endale sellist vastutust...» ta peatus ja lõpetas ihates: «Mul pole midagi selle vastu.» 

«Milline ülesanne, Anna Zahharovna?» 

«Selle üle tuleb sul rääkida Ivan Vassiljevitšiga .. . Seniks aga jätan teid kahekesi.» 

Tatõusis püsti, silitas tütarlapse pead ja väljus toast., 

«Saame tuttavaks, Leena,» ütles mees püsti tõustes ja talle kätt sirutades, «minu nimi on Ivan 
Vassiljevita, aga te võite mind ka onu Vanjaks kuisuda.» 

Leena tõstis silmad ja tema kohmetus kadus. Tema ees seisis hoopis teine inimene. Meeldiv 
naeratus, sõbralik Ilme silmis, hallid meelekohad — see kõik äratas. sümpaatiat. Ta naeratas 
tahtmatult vastuseks, tõusis ja andis kätt. 

«Ütlen teile saladuskatte all, et meil on üks ühine tuttav, isegi sõber. Mina igal juhul loen 
teda oma sõbraks. Arvan, et ka teie olete temaga sõbrad.» 

«Aga kes?» 

«See on saladus. Kas teile tohib usaldada saladusi?» küsis Ivan Vassiljevitš kavalalt. 

«Muidugi võib.» 

«Aga kui te sõbrataridele välja lobisete?» 

«Ei. Ma ei armasta lobiseda,» vastas tütarlaps lihtsalt. «Aga kui te kardate, siis parem ärge 
rääkige.» 

«Aga kas see teid ei huvita?» 

«Muidugi huvitab, aga mis teha? Järsku ma tõesti lobi-sengi välja,» tunnistas Leena 
kahetsedes. 
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Ivan Vassiljevitš hakkas naerma ja istus tema kõrval asuvale toolile. 

«See on väga hea, et olete nii avameelne. Mul on teie jaoks terve rida igasuguseid saladusi 
valmis ja meil on vaja-nende suhtes kokku leppida. Anna Zahharovna jutustas, et te olete 
patrioot, töötate palju võidu heaks ja armastate oma tööd. Arvan, et te meid alt ei vea ja 
kellelegi midagi välja ei lobise. On see nii?» 

«Muidugi. Milleks ma siis räägin, kui ei tohi?» 

Ivan Vassiljevitš oli raskustes. Oma töös ei olnud tal kunagi varem olnud tegemist 
tüdrukutega, kuid millegipärast ta arvas, et nad kõik on väga uudishimulikud, lobisevad palju ega 
oska hoida saladusi. Leena meeldis talle. Kõik tema liigutused olid tagasihoidlikud, ta paistis ole- 
vat tõsine ja mitte rumal tüdruk. 

«Kas te Miša Aleksejevit tunnete?», küsis ta ootamatult. Leena näole ilmus kohmetusepuna, 
kuid ta ei löönud silmi maha. 

«Jah. Me oleme tuttavad,» vastas ta tõsiselt. «Aga kuidas te temasse, suhtute?» 

«Tavaliselt,» vastas Leena veel enam punastudes. 

«Aga mulle tundus, et olete sõbrad.» «Üldiselt küll. Ta on tore poiss ...» 

Ivan Vassi-ljevitš nägi, et Leena tugevasti kohmetus, ja mida teravamalt, uurivamalt ta 
vaatas, seda enam hakkas tütarlapse nägu õhetama ja ta silmad muutusid niiskeks. Paistis, et 
veel veidi ja ta puhkeb nutma. Alampolkovnikule mee-nus, et ka Miša ei kohmetunud vähem, kui 
ta palus teda nimetada tuttavat tütarlast, keda usaldab. 

«Vaadake, milles on asi, Leena,» sõnas Ivan Vassiljevitš peale vähest mõtlemist. «Me 
andsime Miša Aleksejevile ühe, tõsise ja vastutusrikka ülesande. Räägin teiega avameelselt. 
Hädaohtlik ülesanne. Talle on vaja abilist, ja see peaks olema tütarlaps. Nimelt seepärast ma 
otsustasingi pöörduda teie poole palvega. Kas te mõistate mind?» Sedamööda, kuidas Ivan 
Vassiljevitš kõneles, kadus tüdruku kohmetus, puna kustus ta näolt ning kulmud tõmbusid kipra. 

«Arvate, et ma tulen toime?» küsis ta erutatult. «Muidugi, ma meeleldi.. ., aga kui ma ei saa 
hakkama?» 

«Erilist oskust pole siin lust tarvis. On vaja suurt võidutahet, vastupidavust, veidi kavalust, aga 
peamine — tahtmist.» 
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«Aga kes teie niisugune olete? Kas sõjaväelane?» 

Ivan Vassiljevitš muutus valvsaks. Ta oli tulnud siia erarõivais jariietunud, nagu alati, 
väga hoolikalt. Saapad, ülikond, palitu ja sonimüts. Mispärast tütarlaps esitas talle sellise küsimuse 
ja miks oli tema toonis kindel veendumus? 

«Aga millest te järeldate, et ma sõjaväelane olen?» küsis ta. «Sarnanen ma siis sõjaväelasega?» 

«Ei. Kuid varem te vist olite sõjaväelane,» vastas tütarlaps naeratades. 

«Aga mis põhjusel te seda arvate?» 

«Sellepärast, ette... Hiljuti, pühade ajal käisid meil ohvitserid. Meil toimus pidulik 
koosolek. Teie hoiate oma sonimütsi ka niimoodi, nagu nemad oma vormimütse.» 

Ivan Vassiljevitš heitis pilgu oma sonimütsile, mida mütsinokast kinni hoides laskis lebada 
küünamukist-painutatud käevarrel, ja puhkes äkki naerma. Harjumus oli nõudnud oma osa ning 
see olitüdrukule silma hakanud. 

«Kui tähelepanetik te olete, Leenake!» kütis ta. «See on väga hea omadus. Suurepärane 
omadus. Jah, teie ei eksinud, olen tõesti sõjaväelane.» 

Nüüd olid kõik kahtlused haihtunud. Ivan Vassiljevitš otsustas, et Leena Gavrilova Sobib väga 
hästi kavatsetava operatsiooni läbiviimiseks ja tuleb kindlasti oma ülesannetega hästi toime. Nüüd 
tuli võimalikult lihtsalt ja üksikasjaliselt jutustada, millist abi Leenalt loodetakse, ja saavutada 
tema nõusolek. 


8. KARATÖGIN 


Riikliku julgeoleku major Konstantin Potapõtš Karatõgin saabus frondilt. Pärast ülemusele 
tehtud ettekannet sõidutulemušte kohta läks ta oma kabinetti ja hakkas dokumente sorteerima. Mõne 
minuti pärast koputati uksele. 

«Kes seal veel on? Ronige sisse!» käratas ta vihaselt, aga nähes tulijat, naeratas lahkelt. «Sina, 
Ivan? Kas tundsid igatsust minu järele?» 

«Seda küll, Kostja,» vastas Ivan Vassiljevitš, surudes tugevasti oma vana sõbra kätt. «Olin 
sinu pärast mures. Kauaks jäid.» 

«Pole midagi parata. Asjad olid väga segaseks aetud. Provokatsiooniga tegelevad, lurjused. Ja 
päris avalikult. Tunnevad vist, et varsti on neil lõpp käes. Juba hakkavad 
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karjuma «kaput» ... Kust nad selle sõnakene välja kookisid? ««Hitler kaput!»,» osatas ta 
kedagi. «Noh, kuidas sinul asjad arenevad?» 

«Minul?» kordas küsimust Ivan Vassiljevitš tugitooli istudes. «Mul on tõsine ülesanne. 
Valmistan ette kohtumist. Kuule, Kostja, sa olid vist kunagi pedagoog?» pöördus ta ootamatult 
majori poole. 

«Noh, mis sa veel välja ei mõtle, mis pedagoog mina olen?» 

«Sa ju ise rääkisid.» 

«Dzeržinski käsu kohaselt töötasin koloonias seaduserikkujatega. Kuid see oli ammu aega 
tagasi!» 

«Ükskõik.» 

«Mida tähendab ükskõik? Milleks on sul seda vaja?» küsis major umbusklikult. 

«Tahan sind paluda.» 


«Kao ära siit, Ivan!» katkestas teda Karatõgin. «Ma ei taha midagi kuulata! Pean sauna 
minema, siis ajama habet ja — magama. Magan järjest kaks ööpäeva. Olen vaga väsinud, 
vennas.» 

Ivan Vassiljevitš kuulas vastuväited rahulikult ära ja jätkas häirimatult: 

«See on hea. Ma just tahtsingi sulle soovitada paaripäevast puhkust. Käid saunas, magad end 
korralikult välja ja teed, mis ise tahad. Seda kõike perekondlikus miljöös, koos toredate lastega.» 

«Ara räägi auku pähe, palun. Tunnen juba seda sinu puhkust! Mul on endalgi tegemist kõik 
kohad täis.» 

«Kannata, Kostja. Kuula mind kõigepealt ara. Ma olen veendunud, et minu ettepanek sind 
täiesti rahuldab.» 

«Sa parem vaata, mismoodi ma praegu välja näen!» 

«Näed suurepärane välja! Just niisugune, nagu on vaja. Habe ajamata, ise kasirhata, silmad 
unised. .. Lausa imetle!» A 

Ivan Vassiljevitš kõneles kõike seda sellise vaimustusega, et major ei pidanud vastu ja hakkas 
naerma. 

«Olgu pealegi. Ära nööka. Kõnele, mis sul hinge peal on,» nõustus ta, lisas aga kõhe: «Kuid 
pea meeles, et see oleks tõeline puhkus, nagu sa varem lubasid . ..» 

«Jajah, see on tõesti puhkus, Kostja, kuula mind! Pühade ajal võtsid piirivalvurid kinni ühe 
riigirahade raiskaja, kelle fašistid olid vanglast vabastanud ja endi juurde tööle värvanud. Nad 
saatsid ta lahe kaudu meile...» 
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Ivan Vassiljevitš jutustas sõbrale üksikasjaliselt Kazankovi vangistamisest, tema 
ülekuulamisest, kirjast, Zavjalovist ja asus siis tegevuskava selgitamise juurde. 

«Tarantel, see on hüüdnimi. Ka Maltsev pole õige perekonnanimi. Meie ei kohtu temaga mitte 
esimest korda. Arvan, et see Leningradi rinde lõik on tema erialaks ja siin tegutsemiseks on ta juba 
ammu ette valmistunud. Kas mäletad ülemöödunud aastast raketilaskjate lugu? «ühekäelise 
ringi»? Tookord püüdsime kinni suure grupi ...» 

«Noh miks ei mäleta.» 

«Ja seejärel möödunud aastai lugu ammoniaagiga. See on tema, Tarantli töö. Poeg sai tal 
surma. Mäletad, kukkus katuselt alla?» 

«Sa arvad, et see oli tema poeg?» 

«Jah. Nüüd on see kindlaks tehtud.» 

«Tähendab, enne sõda elas ta Leningradis,» lausus Karatõgin mõtlikult. 

«Muidugi, selge. Sain ka teada, kus ta varem töötas. Ta on keemik. Kuula edasi. Meie 
aitasime Zavjalovi saata komandeeringusse, tema korteris lasksime teha remondi ja eile asusid 
sinna elama Miša Aleksejev ja üks tütarlaps. Kui professori lapsed võtavad nad seal vastu 
Maltsevi...» 

«Vaata aga vaata,» venitas Karatõgin. «Tead, see on riskantne plaan.» 

«Kas halb plaan?» 

«Ei, seda ma ei ütleks. Plaan on julge, kuid riskantne. Asjata ei nimetata teda Tarantliks. Võib 
arvata, et ta ei ole rumal. Vaenlast ei tohi alahinnata, Vanja.» 

«Kuid ülehinnata ja karta ka ei maksa.» 

«See on kõiknii... Aga mida sa minult tahad?» küsis major. 

«Maltsev peab saabuma siia umbes viie päeva pärast. Apteekril me hoiame silma peal. Ma 
tahaksin, et sa, niikaua kui veel aega on, elaksid koos lastega Maltsevina. Magaksid ja puhkaksid 
end korralikult välja.» 

«Milleks seda vaja on?» 

«Esiteks on vaja neid proovile panna ja ette valmistada, ja teiseks, vabastada nad 
psühholoogilisest pingest. Sina kui pedagoog peaksid mõistma, kuidas nad end praegu tunnevad. 
Nad on pingul nagu viiulikeeled. Mina muidugi olen oma võimete piirides nendega 
ettevalmistustööd juba teinud. Kuid teha eelproov ja korraldada väike eksam on 
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hädavajalik. Tuleb selgitada, kas nad ülesandega toime tulevad. Veel ei ole hilja. Veel võib 
tegevusplaani muuta. Aleksejevi pärast olen ma täiesti rahulik. Ta on juba olnud keerulistes 
olukordades, aga tütarlapse kohta ei oska ma midagi öelda.» 

Karatõgin vajus mõtteisse. Ta mõistis, mis Ivan Vassiljevitši erutab, sai aru, miks ta pöördus 
just tema poole, mõistis, et see palve tuleb täita. 

«Nii...,» venitas ta. «Tähendab, sa tahad, et ma muutuksin ämbliku sarnaseks putukaks. Mis siis 
ikka. Asi on tõsine. Tuleb nõusse jääda. Lähme ülemuse juurde.» 


9. KÜLALINE 


Professor Zavjalovi korteris oli neli tuba, peale selle veel vannituba, köök ja suur esik. 
Hommikuti ja õhtuti kütsid Miša ja Leena kõiki ahjusid, hoidsid õhuaknad kaua avatuna, kuid 
niiskus püsis tühjadena seisnud tubades endiselt. Pärast remonti lõhnas värske värvi, liimi ja veel 
millegi terava, ebameeldiva järele, millest hakkas kurgus kipitama ja pea valutama. 

Miša, kütnud ahjud, läks oma tuppa õppeülesandeid ette valmistama. Leena pesi nõud, koristas 
puhvetikapi ja võttis tolmulapi. Kui mitte arvestada imelikke lõhnu, oli korter täiesti elamiskõlblik. 
Põrandad ja aknad olid pestud, mööbel oma köhale paigutatud, pildid seintele riputatud ja hunnikusse 
kokkukuhjatud raamatud korralikult riiulitesse asetatud, kuid tütarlaps ei jäänud sellega veel rahule. 
Talle paistis, etäsjase remondi jäljed torkavad kogu aeg silma ja justkui oleks midagi ikka veel 
koprast ara. 

Ta pidi end siin tundma perenaisena. Sellest oli talle rääkinud Ivan Vassiljevitš ja seda tuletas 
talle Miša igal sobival juhul meelde. Ja Leena püüdiski kohusetruult täita perenaisekohuseid. Kuid 
siiski, mis perenaine ta on? Ainult kaheks kuuks. .. Leenal oli küll omaette tuba. Vanamoelisest 
kummutist leidis ta igasuguseid iluasjakesi: karbi-kesi, kujukesi, lõhnaõlipudeleid, lappe, linte, 
postkaarte, ajakirjadest väljalõigatud pilte ja vana nuku. Nuku nägu oli määrdunud ja juuksed 
liimist lahti tulnud. Riietatud aga oli ta väga hoolikalt ja alustaljel olid isegi väikesed 
paelakesed, mille külge olid sukad kinnitatud. Arvatavasti 
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oli see õige perenaise, talle tundmatu Alja, kelle nime ta praegu kandis, armastatuim nukk. Ei. 
Kõikidest pingutustest hoolimata ei saanud Leena end tunda tõelise perenaisena. 

Käärinud käised üles, läks tütarlaps suurde tuppa, niinimetatud võõrastetuppa. Võõrastetuba? 
Nimetus ütleb ise, mis otstarve tal on. Varem käisid siin külalised. Võõrastetoas asus telefon ja 
pianiino — järelikult võis laulda ja tantsida ning enne sõda oli arvatavasti siin olnud väga 
lõbus. 

Praksudes põlesid ahjus saetud ja lõhutud lauatükid. Varemalt Leena arvas, et nii pauguvad 
ainult toored puud, aga Miša seletas, et see ei ole õige. Praksuma pidid kuusepuud. 

Akna kõrval asus maskeeritud signaalkell. Tavalme elektri-seinarosett. Selle kõrval rippus 
aknaeesriide nöör. Nööri otsas oli tupsuke, milles asusid mõned traadiotsiad. Kui see tupsuke 
torgata ühte seinaroseti avasse, siis hakkab kõrvalkorteris helisema signaalkell. Leena teadis, et 
seal elab mimene, kes signaalkella peale kohe appi tuleb, kuid kes ta on ja mismoodi ta välja 
näeb, seda ta ei teadnud. 

Eile käis neil vastaskorteris elav naaber ja palus laenata karbi tuletikke. Et Miša temaga 
tuttav on, selles Leena ei kahelnudki. Nad ju teretasid kättpidi ja naeratasid teineteisele nagu 
vanad tuttavad. Kui see ongi nende abimees, siis kuidas ta saab aidata, kuita ise on invaliid ja 
kõnnib karkude varal? 

Leena vaatas karmi, puudusi otsiva pilguga toas ringi ja muidugi leidis, mida otsis. Väikesel 
laes rippuval armatuuril võis märgata kriidiplekke. 

«Näete nüüd, lubage rõõmustada, mitte keegi ei ole märganud!» torises ta ja, avanud toaukse, 
hüüdis kõvasti: «Miša! Miša! Tule korraks siia!» 

Kui Miša sisse astus, märkas Leena kõhe, et ta on tujust ära, kuid ei osutanud sellele mingit 
tähelepanu. 

«Imetle, palun!» ütles ta käega lühtrile osutades. «Kas näed? Kõik on ära määritud. Ma tõesti 
eitea, kuidas seda kätte saada ... Mis sina arvad?» 


Miša vaikis Ja vaatas tüdrukule etteheitvalt otsa. 
«Kui panna käpi peale tool? Mis? Miša.. ..» jätkas Leena, aga peatudes viimasel sõnal jäi äkki 
vait ja punastas tugevasti. 
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«Ma .ei saa aru. On see tõesti nii raske?» sõnas Miša karmilt. «Mispärast näiteks mina olen 
juba harjunud. Miks ma ei nimeta sind Leenaks? Ah? Mitte kordagi...» 

«Vabanda, Kolja. Ma enam ei ütle.» 

«Sa lubad mulle seda juba kolmandat korda.» 

«Kolmandat ja viimast korda,» ütles Leena süüdlasliku naeratusega. «Annan sõna. Ma ei saa 
sellega nii järsku harjuda.» 

Leena astus akna juurde ja tõmbas lapiga mõne korra üle klaasi. 

«Kui sa mind Maltsevi juuresolekul nimetaksid Mišaks ... Kas mõistad, mis siis võiks juhtuda? 
Seetõttu läheks nurja kogu operatsioon,» jätkas Miša manitsevalt. 

«Tema juuresolekul ma ei unusta end.» 

«Ma arvan, et sina, Alja, ei kujuta veel päris selgesti ette meie vastutuse suurust. Meist 
sõltub väga palju. Võib-olla, et isegi Leningradi vabastamine ...» 

«Mis sa räägid, Kolja!» pomises tütarlaps umbusklikult. «Sa liialdad.» 

«Nii, nii... Ma ju räägin, et sa ei saa aru. Sa arvad, et see on vaid mäng.» 

«Noh, olgu, ära pahanda. Ma andsin ju sulle sõna. Mišat ei ole enam olemas! Miša kadus 
jäljetult. Jäi järele amult Kolja, Kolja, Nikolai, Kolj.a, Kolja, Kolja,» kordas ta niikaua, kuni 
korts Miša ninajuurel kadus. «Aga kas tead, miks sina kordagi ei ole eksinud? Tahad ma ütlen?» 

«Noh?» 

«Sul on Olja nimeline õeke. Alja ja Olja on väga sarnased nimed. Sa mõtled kogu aeg õele ja 
ütledki Alja. Eks ole õigus? Mul pole aga isegi tuttavat poissi, kelle nimi sarnaneks Koljaga. 
Oleks kas või mõni Tolja. Ja venda mul ka ei ole,» lõpetas ta ohates. Lehvitas korra lapiga ja 
hakkas rääkima hoopis teise tooniga: «Kõik! Nüüd tööle! Palun aita mind, Kolja! Too kapike 
siia!» 

«Minu õekese nimi pole mitte Olja, vaid Ljusja. Asi ei seisa selles. Tuleb olla lihtsalt 
tõsisem.» 

Miša asetas kapikese armatuuri alla ja tõi köögist tabureti. 

«Anna lapp! Sa võid alla kukkuda.» 

«Ei, ei. See pole meeste töö,» protesteeris Leena. «Ara sega, palun!» 

Kärmelt ronis ta algul taburetile, siis kapikesele, kuid just siis k.uuldus lühike kellahelin. 
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«Keegi tuli?» 

«Naaber?» küsis Leena sosinal. 

«Ei, arvatavasti on see vist... Oota siin,» hoiatas Miša ja läks esikusse. 

Burakoviga olid nad kokku leppinud, et see annab ühe pika ja ühe lühikese kella, järelikult 
Burakov see ei olnud Võib olla, et on Ivan Vassiljevitš? 

Avanud ukse, nägi noormees trepikojas keskmist kasvu rässakat meest, kohver käe otsas. Kui 
Miša vaade kohtus väsinud silmade tähelepaneliku pilguga ja märkas saabunu põskedel halle 
habemetuukaid, jäi ta süda hetkeks seisma. 

«Keda te soovite?» küsis ta kõlatu häälega 

«Kui ma ei eksi, olete vist Kolja Zavjalov?» küsis mees naeratades. 

«Jaa.» 

«See on hea. Meie oleme teiega tuttavad . Kas isa on kodus?» 

«Ei ole. Isa sõitis Moskvasse komandeeringusse.» 

«Mis te nüüd räägite!» imestas mees. «Milline ootamatu uudis! Ma pidin ... Mis nüüd teha? Kas 
ta sõitis juba anmu» 

«Üleeile.» 

«Kas kauaks?» 


«Ei. Ma arvan, et kui teda seal mingil põhjusel kinni ei peeta, siis nädala pärast on ta tagasi. 
Aga milleks teil isa vaja on? Kas olete tehasest?». 


«Ei. Ma sõitsin samuti komandeeringusse Kas te ei tea Kolja, sai ta minu kirja kätte?» 

«Kas teie olete Grigori Petrovits Maltsev?» 

«Täiesti õige.» 

Miša näole ilmus midagi naeratuse taolist «Isa rääkis meile... Ta palus vabandada, et nii 
juhtus Teda kutsuti välja väga tähtsa asja pärast... Astuge sisse palun » ütles ta võimalikult 
armastusväärselt ja ku külaline esikusse astus, hüüdis valjusti: «Alja! Grigori Petrovits saabus!» 

Esimesed minutid on kõige ohtlikumad. Sulgedes külalise järel ukse, mõtles Miša arevusega 
sellele kuidas tütarlaps spiooniga kohtudes käitub. Ta oli kindel, etedaspidi Leena harjub ja 
käitub loomulikult, 3ga praegu võis segadusse sattuda. 
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«Alja?» küsis Grigori Petrovits, kui toauksele ilmus Leena. 


«Jaa.» 

«Ohoo! Olete aga suureks sirgunud! Sergei Dmitrijevitši sõnade järgi kujutasin ma teid 
väikesena. Olen väga rõõmus! Andke käsi. Teie isaga oleme vanad sõbrad...» 

«Aga tema rääkis, et tutvusite puhkekodus ja rohkem pole teid kohanudki,» sõnas Leena 
lapseliku naiivsusega, millest külaline sattus ilmselt segadusse. 

«Õige, õige... Ma mõtlesin sealjuures meie vanamehelikku iga.» 

«Võtke mantel ära, palun, ja astuge edasi... Seal on teie tuba. Kindlasti olete sõidust väsinud 
2 

«Jah, õieti öelda, oleks ma tahtnud end veidi korrastada. Öelge, minu sõbrad, kuidas on praegu 
Leningradis saunaga?» 

«Meil on vann. võime soojaks kütta.» 

«Vann, see pole minu jaoks. Mina armastan saunas vihelda.» 

«Saun töötab,» lausus Miša. «Võin teid saata. Lähen praegu kooli.» 

«Väga tore! Suurepärane! Pesta, habet ajada ja pärast magada. Ma pole kaks ööd maganud, 
minu sõbrad. Raske on teie juurde Leningradi pääseda.» 

«Kas sõitsite lennukil siia?» küsis Leena. 

«Ei, Aljake, sõitsin rongiga. Hädaohtlik teekond, kaks korda sattusin pommitamise alla.» 

Kui külaline oli võtnud seljast palitu ja riputanud selle nagile, avas Leena esiku lõpus 
asetseva toa ukse. . 

«Tulge, palun, siia. Tuba pole küll eriti valge, kuid muidu on hea.» 

«Kas teil oli remont?» päris Grigori Petrovits tema järel tuppa astudes ning ümber vaadates. 

«Mis siis?» 

«Värvi järele lõhnab.» 

«Seda küll. Mingisugune vastik värv. Sellise mürgise haisuga, mitte kuidagi ei tuuldu. Ärge 
häbenege, Grigori Petrovits. Kui te midagi vajate, palun öelge.» 

«Tänan, Aljake. Praegu pole mul kindlasti midagi vaja. Ainult kangesti magada tahan.» 

«Kas te ei söögi pärast sauna?» 

«Ah Jaa! Vabandage mind,» taipas äkki Maltsev. Avanud kohvri, võttis ta välja pesu, 
käterätiku, seebi, kausta 
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dokumentidega, raamatud ja asetas nad kõik voodile. «Nii... Aga see läheb kõik ühisesse 
katlasse,» ütles ta ja nihutas kohvri sinnajäänud pakkidega voodist eemale. «Ma lubasin Sergei 
Dmitrijevitšile toiduaineid kaasa võtta. Võtke need, Aljake, ja käsutage neid oma äranägemise 
järgi. Kas teil abilist on?» 

«Mis te nüüd! Kust praegu abilist võtta!» 

«Aga kes teil majapidamist juhib?» 

«Mina» 

«Teie? Professori tütar!» 

«Mis siis? Kas te arvate, et professorite tütred on siidikäed? Mitte midagi selletaolist.» 

«Seda parem,» ütles külaline naeratades. «Suure korteri väike perenaine.» 

«Vabandage, kuid ma polegi enamnii väike. Ja peale selle, ärge innustage, milline aeg 
praegu on...» 

Ja justkui tema sõnade kinnituseks maja võpatas ja kõhe kuuldus mürsu tumedat plahvatust. 

«Näete, jälle tulistatakse!» 

Natuke aega seisid nad vaikides, oodates uusi plahvatusi. Üksteise järel lõhkesid kusagil 
läheduses veel kaks mürsku. Ülejäänud lendasid kaugemale. Mürskude vilistavat, vihisevat häält 
oli. selgesti kuulda, kuid plahvatuse kõmin kostus võrdlemisi nõrgalt. 

Uksele ilmus Miša. Tal oli seljas meremehe-kuub, peas vormimüts ta käes portfell. 

«Olen valmis, Grigori Petrovitš.» 

«Kas teie ei karda, Kolja? Tulistatakse . ..» 

«Aga mida karta? Tulistatakse Viiburi linnaosa, aga meie. läheme hoopis teisele poole,» ütles 
Miša, vaadates küsivalt avatud kohvrile, kus lebasid, pakid, kotikesed ja purgid. 

«Grigori Petrovitš tõitoiduaineid kaasa,» selgitas Leena. 

«Igasugune annetus on hüve,» lausus külaline lõbusalt ning haaranud kompsu puhta pesu ja 
seebiga, astus Miša juurde. «Mis siis ikka, kui meremees ütleb, et hädaohtu ei ole, olen rahulik. 

Teie olete tulistamisega muidugi harjunud. Lähme!» 

Teise korruse trepikojas Miša peatus. 

«Unustasin! Minge. Grigori Petrovitš, iooksen teile järele!» ütles ta ia võttes korraga kaks 
trepiastet, tormas tagasi. 


Leena seisis korteri ukselävel ning kuulates eemalduvaid samme, mõtles, mida nüüd teha. 
Tütarlapsele tundus, nagu peaks ta midagi ette võtma. Kiiresti ja otsustavalt tegutsema. Seni kui 
külaline on saunas, tuleb tema saabumisest tingimata teatada Ivan Vassiljevitšile. Aga kuidas? 
Võiks signaali abil välja kutsuda naabri, sõjainvaliidi? Aga neile oli öeldud, et signaali tohib 
käsutada vaid äärmise vajaduse või hädaohu korral. 

Miša ootamatu ilmumine ehmatas teda. Leena astus mõne sammu tagasi. Sulgedes enda järel 
ukse, haaras Miša tal küünarnukist kinni ja hakkas kiiresti sosistama: «Tubli, Leenake! Helista 
nüüd kohe telefonil onu Vanujale... Või parem kutsu välja Burakov. .. selle, noh... tupsuga 
ja ütle, et ta saabus. Nii... Aga rnina püüan varem tagasi tulla. Jään siis lootma sinu peale.» 

«Oota, Kolja... Kuidas sa mind praegu hüüdsid?» 

«Kuidas?» 

«Tuleta meelde. Minuga riidled, aga ise. ..» 

«Noh, kuidas ma sind hüüdsin?» küsis Miša pahaselt. 

«Sa ütlesid «tubli, Leenake!».» 

«No olgu, ära nori. Ma ju vaikselt ... Tähendab, said aru? Siis on kõik. Ma lähen.» 

Miša surus tugevasti.oma näilise õe kätt ja jooksis trepist alla. 


10. KUMMALINE JUTUAJAMINE 


Rajooni tulistamine lakkas, aga kõuemärinaga sarnanev kanonaad suurenes. 


«Tulistavad ägedalt,» märkis külaline. 

«Suurtükiväe-duell,» selgitas Miša. «Vaat kuidas! Nüüd läheb fašistidel räbalasti. Meie omad 
kostitavad neid pipraga.» 

Saabunu võttis oma kompsu teise kätte, heitis kõõrdi pilgu noormehele ja näis naeratavat. 

«Vist ei meeldinud see pipralugu,» mõtles Miša. 

Tänavad olid inimestest tühjad. Aeg-ajalt tuli vastu üksikuid jalakäijaid, siin ja seal 
väravate all seisid koha-liku õhukaitse korrapidajad, kes kuulasid suurtükiväe tulevahetust. 

«Kah teadlane!» arutles Miša samme aeglustades. «Kohe näha, et pole õige mees.» 

«Kolja, kas te tulete hilja koju?» küsis külaline. 
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Miša muutus valvsaks. «Mis eesmärgil ta esitab sellise küsimuse ja mida talle vastata? Kas 
keerutada või rääkida õigust?» 

«Nii kuidas juhtub. Mõnikord jään kauemaks, vahel aga tulen ka varem.» 

«Aga kas teil tunniplaani polegi?» 

«Tunniplaan on muidugi olemas, kuid peale selle on veel praktilised tööd.» 

«Aga rfiiks te valisite sellise elukutse, meremehe oma?» küsis külaline uuesti. «Isa on teil 
teadlane, keemik, aga kelleks teie tahate saada? Kas tüürimeheks?» 

«Minust saab mehaanik,» sõnas Miša kindlalt. 

«Seda enam. Kas te armastate tehnikat?» 

«Jah.» 

«No aga kuidas suhtub sellesse Sergei Dmitrijevitš?» 

«Aga mis see temasse .. .» pomises Miša. «Ma pole ju enam laps.» 

«Kuid siiski. Isa arvamust tuleb arvestada,» jätkas külaline õpetlikult. «Ta on teist vanem, 
järelikult ka kogenum. Elukutse valik omab praegusel ajal väga suurt tähtsust. Paljud noored 
inimesed rikuvad s.eetõttu oma elu. Ja mitte üksnes oma elu. Võimeid, ütleme, teadusliku töö jaoks 
ei ole, kuid ronitakse aspirantuuri. Niisugune peaks aga hoopis treialina töötama .. .» 

«Timbutreimise alal,» lõpetas Miša . 

«Kuidas timbutreimise...?» päris külaline. 

«Meil on selline kõnekäänd,» selgitas Miša. «Timbu-treial ... See tähendab loodrit. Inimest, 
kes püüab kergeltära elada.» 

«Ahnii, jajaa .. Imelik, et meil on seniajani veel säilinud püüd otsida kergemat ja tulusamat 
ametit, niinimetatud «sooja kohta»..» 


Miša kuulas ja imestas. Ühelt poolt ta teadis, et kõneleb vaenlasega ja igasse sõnasse tuleb 
suhtuda umbusaldusega, teiselt poolt aga mõistis ta, et Maltsev väljendab asjalikke mõtteid, ja 
oma sisimas pidi ta nende mõtetega nõustuma. 

«Mul on üks tuttav,» jätkas külaline. «Terve, tugev noormees, kuid rumalavõitu. Ta nimi on 
Vasja. Ta peaks töötama pealelööjana või palgiveol, tema aga hakkas teadusega tegelema. 
Mispärast? Sellepärast, et vanemad otsustasid nii. Elukutse on austav, kasulik ja isegi mitte 
raske. Kuid peab ütlema, et Vasja ei olnud ainult rumal, vaid ka 
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laisk. Teda veeti kõrvupidi klassist klassi -- ema, vanema venna ja tuttavate kaasabil. Vedasid 
lõpuni. Sellele järgnes instituut. Neil aastail oli instituuti kerge astuda. Üliõpilasi oli vähe. 
Talle võeti tark ja toimekas naine, kes hiljem tema eest ka dissertatsioonitöö kirjutas. Ja temast 
sai teadlane, vaevaks endale ja teistele. Asja temast muidugi ei ole ega saagi olema, aga enesest on 
ta heal arvamisel. Ja nüüd on talle raske selgeks teha, et ta teadusega asjatult aega raiskab ja et 
ta peaks vahetama elukutset seni, kui pole veel hilja.» 

Maltsevi jutt ei häirinud Mišat üldse. Ise ta ei kavatsenud hakata teadusega tegelema, elukutse 
oli valinud oma soovi järgi ning oli veendunud, et temast saab kunagi hea mehaanik. Oli vaid 
arusaamatu, milleks Maltsev sellest rääkis. 

«Grigori Petrovita, aga kus ta praegu on?» küsis Miša ja nähes, et tema küsimust ei mõistetud,, 
lisas: «Kus see Vasja praegu on? Rindel muidugi?» 

«Kahjuks mitte. Ta elab Leningradis,» vastas külaline ja peatus sauna sissekäigu juures. 
«Nagu oleksime kohale jõudnud. Kas saun on siin?» 

«Siin. Aga kas tagasi oskate minna, Grigori Petrovitš?» küsis Miša. 

«No küllap kuidagi oskan. Agateie vist lähete nüüd kooli?» 

«Jah.» 

«See on tore. Ei ole kerge õppida pommitamiste all. Pärast võite uhke olla.» 

Niipea kui Maltsev kadus ukse taha, hakkas Miša suurte sammudega kodu poole tagasi 
astuma. Tundide alguseni ei jäänud enam palju aega, kuid ta pidi veel tagasi minema ja Ivan 
Vassiljevitšile helistama. Taloli tähtsaid teateid. Leningradis elab ja töötab mingisugune 
lollpea — teadlane Vasja. Maltsevi vana tuttav. «Teadlane-lollpea». Need mõisted ei tahtnud 
kuidagi kokku sobida. Siiani oli Miša teisiti mõtelnud. Tõsi, tal pole kunagi olnud tegemist tõeliste 
teadlastega ja sellest oli ta ka Ivan Vassiljevitšile rääkinud, kui ta teada sai, et peab mängima 
professori poepa. Ivan Vassiljevitš oli talle selgeks teinud, et teadlased ei erine mitte millegagi 
kõige harilikemast inimestest, et Leningradis võib neid sageli kohata ja et Miša on neid muidugi 
palju kordi trammis ja tänavail näinud, ära arvamata, et on mingisugune professor või teaduste 
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doktor. Miša kõhe ei nõustunud. Talle meenus üks kohtumine. Kevadel oli ta koos Vasja 
Kožuhhiga käinud Botaanika Instituudis köögiviljaaia jaoks taimi ostmas ja seal oligi kohanud, 
nagu talle öeldi, teaduste kandidaati. «Vaat oli professor mis professor! Kümne kilomeetri tagant 
oli märgata!» jutustas ta Ivan Vassiljevitšile. «Juuksed olid tal lõikamata, mõtles aeglaselt, aga 
kõndis tähtsalt nagu hani. Nähes meid Vasjaga, tuli meie juurde ja patsutas õlale. «Noh, 
noormehed,» oli ta ütelnud. «Kas tulite kap saste järele?» 

«Jah, tulime taimede järele,» vastasin mina. «Aga kuidas,» pärib tema, «kapsast ladina keeles 
nimetatakse?» Aga mis meie, meie ju ei teadnud ...» 

Miša jutustus oli muutnud Ivan Vassiljevitši lõbusaks ja ta oli selgitanud, et see polnud 
kindlasti mitte mõni teadlane, vaid mingisugune majandijuhataja, kes mängis teaduste 
kandidaati. Tõelised teadlased ei tegevat end kunagi tähtsaks. Mida suurem teadlane, mida targem, 
seda lihtsam ta on. 

Maltsevi jutustus jumalast Vassilist lõi Miša lõplikult segi ja ta ettekujutus teadlasest muutus 
hoopis ähma-seks. Kuid millised nad ometi siis on? Kindlasti mitte niisugused, nagu on Maltsev. 
Selles, mehes võib kõhe ära tunda spiooni. 

Ühe hingetõmbega jooksis Miša trepist üles ja helistas. Ukse avas Leena. 

«Me teadsime, et sa tagasi tuled.» sõnas Leena naeratades. 


«Meie?» imestas Miša, taipas aga kohe ja noogutas peaga vastas asuva ukse suunas. Leena 
vastas, samuti vaikides, kinnitava peanoogutusega. 

Burakov istus köögis ja silmitses toodud produkte tähelepanelikult. 

«Noh, mis on?» küsis Miša. 

«Mitte midagi erilist. Produktid on meie omad. Kahtlast pole ma midagi avastanud.» 

«Kas Ivan Vassiljevitšile helistasite?» 

«Helistasin.» 

«Noh?» 

«Mis «noh»? Noh, jõudis veidi varem köhale. Me ju ei teadnud täpselt, millal ta saabub. 
Nüüd tuleb kõrvad kikkis hoida.» 

«Ja mind ei tohi enam Leenaks nimetada,» lisas tütarlaps kavala naeratusega. 
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«Ega mind Mišaks.» 

«Muidugi mitte. Vabandage, palun, Kolja. Mina nimetasin sind Mišaks varem, kui teda veel 
siin ei olnud, aga sina hüüdsid mind tema juuresolekul,» lausus Leena. 

«Tema juuresolekul? Ära valeta, palun.» 

«Muidugi tema juuresolekul. Ta oli ju siin. Seisis kusagil seal all trepil.» 

«Aga kas ta kuulis?» 

«Ma ei ütelnud, et kuulis.» 

«Ärgem vaielgem, sõbrad,» segas Burakov vahele. «Kui tegite vigu, siis tuleb neid arvestada 
ja mitte enam korrata. Aga nüüd... Varsti tuleb ta saunast ja, nagu oletada võib, heidab 
magama. Las magab pealegi. Aga meie elame oma elu eriasi, nagu poleks midagi juhtunud, ja 
vaatame, mis ta ette võtab. Meie ülesanne on lihtne. Ärge kaotage pead ega sattuge segadusse.» 

«Seltsimees Burakov. Teel me ajasime juttu ja tema .. .» 

«Aga miks sa pole kooli läinud? Miks sa siin oled, Miša?» küsis Burakov, taipas siis äkki 
ning pani käe suu ette. 

Kuid oli juba hilja. Sõna oli libisenud suust ja teda kinni püüda polnud erjam võimalik. 

«Ahaa! Sisse kukkusid!» hüüdis Miša võidutsedes ning Leena hakkas käsi plaksutama. 
«Olen süüdi, olen süüdi. Tegin jämeda vea. Välja lobisesin,» tunnistas Burakov teeseldud 
segadusega. «Näete, milline jõud on harjumusel. Pea tuleks mul maha võtta sellise vea eest. õnn 

veel, et keegi meid ei kuulnud. Aga nüüd loeme end kõik süüdlasteks ning jätame üksteisele 
etteheidete tegemise. Tuleb teha järeldused. Ja need on sellised: jälgida ennast, iga sõna ja iga 
sammu. Igasugused sõnad, nagu «õgima» või «vehkat tegema», tuleb sõnavarast kõrvaldada.» 

«Aga kas me räägime «õgima»? Ma isegi ei tea, mida see tähendab. Kolja, kas sina ütlesid?» 
päris Leena. 

«EL» 

«Selle ma tõin niisama näiteks. Ärge unustage, et olete professori lapsed,» lausus Burakov 
ja sammus oma karkude juurde, mis seisid käpi najal. Neid sealt võttes ohkas ta sügavasti. «Kas 
teie arvate, et mul on kerge käia neljal jalal? Olen nendest tüdinenud ja ei harju mitte kuidagi 
ara. Lähme, Kolja. Sa oled vist kooli hiljaks jäänud. Töö tööks, aga õppimist ära unusta.» 
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11. BEAUTIFUL BOY 


Ja tõesti — esimesse tundi jäi Miša hiljaks. Kuid kui ta oleks jõudnudki õigeks ajaks, ei oleks 
ta ikkagi kooli läinud. Mis õppimist sai täna olla! Ta lihtsalt poleks suutnud pingis paigal istuda. 
Pärast kõnelust Burakoviga ta rahunes pisut või, nagu Sõssojev ütles, «saavutas normaalsuse», 
kuid mitte niivõrd, et oleks võinud tähelepanelikult lahendada ülesandeid või vigadeta etteütlust 
kirjutada. Kahte aga eitahtnud ta saada. Ja Miša otsustas «teha poppi». Esiteks tahtis ta kodus 
käia ja vaadata, kas pole tulnud kirja, hiljem aga minna Ljusja, juurde lasteaeda. 

Täites isa tahtmist, hoidis Miša toa enda käes, olgugi et ta viimasel kahel aastal elas ise 


laeval. Varasuvel oli isa saanud kolmandat korda haavata ja sellal, kuita haiglas lamas, olid 
nad tihedas kirjavahetuses. Hiljuti oli isa terveks saanud ja uuesti rindele läinud. Kuid kus ta 


nüüd on? Neljateistkümnendal novembril oli Nõukogude armee vabastanud Žitomiri linna. Väga 
võimalik, et ka isa võttis osa selle kauge, tuncfimatu linna vabastamisest. Vana, poisikeseliku 
harjumuse järgi jaotas Miša selle sõna kaheks osaks: «žito» ja «mir». Mis on žito, seda ta täpselt 
ei teadnud. Leena arvas, et tähendab rukist, Miša aga mõtles, et see tähendab mingisuguseid 
tangusid. Igal juhul pidi tähendama midagi head. Kuid mir — see oli kõige kaunim sõna. Mir 
tähendas võitu. Sest alles peale võitu saabub kindel rahu ja siis võib õppelaev merele minna. 
Kogu suve oli Miša unistanud kaugest merereisist ja tundis pahameelt, et fašistid peale nende 
täielikku lüüasaamist Stalingradi all veel millelegi loodavad ja alla ei anna.Et nad sõja on 
kaotanud, oli kõigile selge. Sõssojev kinnitas, et niipea kui Nõukogude armee jõuab Saksamaa 
piirile, sõda lõpeb. Nikolai Vassiljevitš aga arvas teisiti. «Peamine on veel ees,» oli ta-öelnud. 
«Ees seisavad veel suured ja visad võitlused. Hitlerlased kaitsevad end kuni viimase võimaluseni.» 
Südames oleks tahtnud nõustuda Sõssojeviga, kuid kuidas mitte uskuda Nikolai Vassiljevitši! 

Jõudes välja Suurele prospektile, tundus Mišale, nagu kõnniks keegi tema kannul. Ega mind 
ometi ei jälitata? 

See mõte erutas.teda seesmiselt, kuid ta jätkas rahulikult oma teed, pilku selja taha 
heitmata. Oli möödas see aeg, millal Miša, saanud Ivan Vassiljevitšilt ülesande, oli igas 
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inimeses vaenlast näinud ja alati valvel olnud. Kuid siis polnud tal veel kogemusi ja oli ise 
alles poisike. Nüüd oli ta juba kogenud luuraja ja mitte juhuslikult ei öelnud Ivan Vassiljevitš, 
et tema pärast võib täiesti rahulik olla. Teine asi oli aga Leenaga. Too ei võinud ette kujutadagi, 
millised ebameeldivad ja ootamatud üllatused varitsevad luurajat. Ja Mišale meenus 
millegipärast möödunud-aastane vargajõugu paljastamise operatsioon. Tulid meelde Kringel, 
Njusja, kaardimäng, gaasitorbik ja plahvatus. Siin, «Molnija» juures pidas ta kinni Zora Brüneti ja 
oleks ise peaaegu teise ilma rännanud. Vaat seal, natuke maad edasi, oli Brünett teda löönud 
soome pussiga. 

Sammud selja taga muutusid järjest kuuldavamaks. Keegi jõudis järele ... Viimaks kuulis 
Miša hüüdu: «Aleksejev!» 

Vaadates tagasi, nägi ta, et temale järele ruttas Stjopa Panfilov, käe otsas pungil täistopitud 
võrk. Sõber oli ilma palituta, kuid kandis uut ülikonda ja oli isegi lipsu ette sidunud. 

«Oh-oo! Beautiful boy!» lausus Miša pilkavalt. «Aga, mida see tähendab?» imestas Stjopa. 
«Ah see? Ma ei tea isegi, kuidas seda sulle tõlkida. Inglise keeles tähendab see ilusat poissi, 
midagi ulja moenarri taolist!» 

«Ma ei tundnud sind algul kohe ära, Miša,» ütles Stjopa naljale tähelepanu pööramata. 
«Mõtlesin, kas oled sina või ei? Hulk aega kõndisin sinu järel ja ikka kahtlesin. Saad rikkaks!» 

«Mis see minusse puutub? Sina oled ju rikas. Vaata, millise ülikonna oled välja nuuskinud! 
Ei anna paindumagi.» 

«Orderiga sain. Täitsime plaani.» 

«Seda ma kuulsin. Mis pühad sul on, et oled end nii uhkelt üles löönud?» 

«Mul on täna puhkepäev. Ema ajas mind poodi. Kas lähed koju?» 

«Aga kuhu siis veel?» «Lähme siis!» 

Silmitsedes naeratades teineteist, astusid nad aeglaselt edasi. Uus ülikond Stjopale nähtavasti 
meeldis ja sellepärast püüdiski ta end hoida selles sirgemana, millest tekkis mulje, nagu ülikond ei 
paindukski, otsekui oleks see õmmeldud väga jämedast materjalist. Koduteel kohendas 
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Stjopa paar korda oma lipsu. See kukkus tal välja kohmakalt ja harjumatult ning valmistas 
Mišale suurt lõbu. Nad pöördusid värava alla. 

«Jaa! Tead sa, milline lugu,» tuli järsku Stjopale meelde. «Vaska oleks peaaegu ära põlenud. 
Elusalt!» 

«Peaaegu ei tähenda midagi.» 

«Ei, õige! Ta lamab haiglas.» 

«Mis see tähendab?» päris Miša ärevalt, mõistes, et haiglasse asja eest teist taga ei panda. 


«See juhtus temaga, tead, töö juures. Parajasti kui algas suurtükiväe tulistamine, toimetas ta 
midagi tsehhis ning tsehhi kukkus süütemürsk. Kas tead, kuidas nad nurjatud praegu lasevad: 
esiteks tulistavad süütemürsuga, pärast aga puistavad samasse kohta veel fugasspomme, et ei 
saaks kustutustöid teha,» jutustas Stjopa üha enam elavnedes. «Noh, aga mida Vaska tegi? 
Selge, pead ta ei kaotanud, vaid otsekohe, saad aru, kätega kinni ja säuh! aknast välja, säuh! ja 
aknast välja. Fosfor põles, tema aga pildus seda kätega aknast välja. Kas mõistad? Fosfor aga 
on ohtlik, ise tlad, praksub, pritsib. Ei ole nali! Peaaegu oleks elusalt ära põlenud. Kaotas 
teadvuse.. . Hea, et seal palju naisi oli. Kustutasid ara.» 

«Mida nad kustutasid?» 

«Vaska.» 

«Aga tsehh?» 

«Kustutati samuti. Vaska ju kustutas,» sõnas Stjopa sügavalt ohates ning lisas peale hetkelist 
vaikimist: «Saab ordeni. Fakt!» 

«Vaska on täitsa poiss!» 

«Muidugi tubli. Kaua ta ei mõtle. Otsustab ja. ongi tehtud! Kas mäletad, kuidas me temaga 
raketilaskjat püüdsime? Palju ei mõelnud, kõhe virutas vastu vahtimist.» 

Viimaseid sõnu Miša ei kuulnud. Tema silmade ees rullus Stjopa poolt maalitud pilt. Ta nägi, 
kuidas lõhkesid mürsud, kuidas põles fosfor, ja ei olnud raske aru saada põletushaavu saanud 
sõbra olukorrast. «Aga järsku ta sureb?» Selle mõtte juures tundis ta südames valusat ängistust. 

«Kuule, Stepan, peaks teda külastama. Kas sa tead, kus ta on?» 

«Läheme kohe!» rõõmustas Stjopa. «Jõuame veel. Täna on just külastamisepäev. Ma viin 
ainult ostud koju . ..» 

«Aga mina jooksen ja vaatan, kas isalt kirja pole.» 
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«Ärä ainult kauaks jää,» hoiatas Stjopa» «Tuleb jõuda enne kella seitset.» 

Mõne minuti pärast kohtusid sõbrad hoovi peal ja sammusid kiiresti trammipeatuse poole. 
«Kas kirja ei olnud?» küsis Stjopa käigul. 

«Ei» 

«Kas ammu pole olnud?» 

«Juba ammu. Seal on suured lahingud. Pole aega kirjutamiseks,» sõnas Miša vastu tahtmist. . 


12. HAAVATUD SÕBER 


Haigla asus uues hoones. Enne sõda seisid siin voodite asemel koolipingid ja tube nimetati 
siis mitte palatiteks, vaid klassideks. Oli täiesti võimalik, et varem oleks Vasja Kožuhh võinud siia 
sattuda õpilasena ja oleks näiteks istunud 10-b klassis sama akna juures asuvas pingis. Nüüd aga 
lamas ta pealaest jalatallani sidemeisse mähituna ega saanud liigutadagi. Väiksemgi liigutus 
käristas sidemeid, ja teravast, läbilõikavast valust muutus si-Imade ees mustaks ning hakkas pea 
pööritama. Kõik haavatud, õed, põetajad ja arstid suhtusid temasse siin suure hellusega. Nad 
teadsid, millistel põhjustel oli noormees saanud raskeid põletushaavu, ning mõnikord Vaska kuulis, 
kuidas temast räägiti. «Ei kartnud, ei jooksnud ära. Aga ise on ta veel alles laps.» Paranevad 
sõdurid istusid tihti tema voodi aarde taburetile ja rääkisid temaga kui omasugusega, jutustasid 
rindelugusid. ja seda, kuidas nad ise haavata said. Ning vähehaaval hakkas Vasja aru saama, et 
sõjaväehaiglas ei lama ta mitte juhuslikult ega ole lihtsalt mürsuplahvatuse läbi kannatada saanu, 
vaid on haavata saanud rindel, nagu kõik siin viibivad teised sõduridki. Tema teost räägiti kui 
kangelasteost, mille eest autasustatakse prdenite ja medalitega. 

«Saad vapruse eest medali,» kinnitas talle pikkade vurrudega kaardiväelane. «Pea meeles 
minu sõnu!» 

«Sulle antakse Punalipu orden,» lubas teine. Kuuldu täjtis Vasja hinge uhkuse ja rõõmuga 
ning vaikides kan-natas ta kõiki piinasid. Täna lubati emal teda külastada. Asetanud kompsu 
õunte ja kompvekkidega voodikapile, istus ta taburetil minutit kakskümmend, pidevalt nina nuusates ja 
silmi pühkides. 
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«Pole viga, Vasjake ... Kui jumal aitab, paraned... Kõik läheb mööda. Arst rääkis, et inetuks 
ei jää,» rahustas ema poega. «Näe, tehasest saadeti sulle maiustusi. .. Stepan Nikolajevitš lubas sind 
kindlasti vaatama tulla. Praegu on tal tööd kuhjaga. Tuleb mõni teine kord .. .» 

«Mamma, ära nuta... mis sa nüüd! Ma ei lama haige voodis kaua. Varsti kasvab uus nahk 
peale ja saangi terveks,» lausus Vasja vaevalt märgatavalt huuli liigutades. 

«Kasvab kindlasti, Vasjake, kasvab. Sa oled alles noor. .. Kõik kasvab kinni, jäävad ainult 
armid .. .» 

«Miks sa siis nutad!» 

«Ma ei nuta ju, Vasjake,» rahustas ta poega ja nuuskas veel tugevamini nina pisaraist märga 
taskurätti. 

Möödus vaevalt minut ja jälle täitusid emasilmad pisaraist. Vaska sai aru, et ema nutab 
«naiselikust härdusest» ja see tekitas talle tuska. Selle asemel, et uhkust tunda ja tema tegu heaks 
kiita, nagu tegid seda teised, ema muud ei teegi, kui aina pühib silmi. Ema pisaraile ei osutanud 
Vasja suurt tähtsust, kuid ometi mõjusid nad ja rikkusid tugevasti tuju. 

Ta sulges silmad ja kujutas selgesti ette, kuidas ema haigla trepist alla läheb, tänavale 
väljub ja kogu aeg silmi pühkides aeglaselt, norus päi, kodu poole sammub. Aga kodus on külm. 
Suvel oli ta akende eest vineeritükid, misasendasid klaasruutusid, ära võtnud ja alles hiljuti 
nad tagasi pannud. Töö oli tehtud kiiruga, kuidagimoodi, vineeritükid ei istunud aknaraamides 
tihedalt ja akendest puhub tuul, ning emal ei ole kedagi, kes aknaid tihendaks... 

Miša ja Stjopa olid veendunud, et nad tunnevad Vaska igal juhul ära, olgu ta ükskõik 
mismoodi moonutatud. Mis kahtlust siin sai olla! Neid sidus aastatepikkune lapse-põlve-sõprus ja 
kuidas nüüd teda mitte ära tunda! Põetaja juhatuse järgi suundusid nad südilt voodi poole, kus 
lebas Vassili Kožuhh. Nad astusid uljalt, avasid suud naeratuseks, et kogu välimusega näidata 
oma veendumust Vasja peatsesse paranemisse ja nagu ei oleks midagi hirmuäratavat juhtunudki. 
Viie sammu kaugusel jäid sõbrad seisma. Voodis lebas tõesti keegi, kuid kas see oli Vaska, oli 
raske, arvata. Kaks ava silmade jaoks ja kitsas pilu suu kohal. Ta oli üleni sidemetega kinni 
mähitud ja isegi nina asukohta võis aimata vaid kühmu järgi. Sõbrad seisid täielikus segaduses, 
teadmata, mida teha. 
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Nende juurde astus põetaja, lühikest kasvü, tüse, täiesti hallide juuste ja sõbralike silmadega 
naine. 

«Noh, mis on, poisid?» 

«Kas temaga kõnelda võib?» küsis Miša vaikselt. Ta oli märganud, et Vaska lebas suletud 
silmadega ja kartis teda äratada. 

«Kõnelda. Aga miks mitte? Minge lähemale, istude voodi kõrvale ja ajage juttu. Ainult väga 
pikalt ei. maksa. Ja puudutada teda ka ei tohi. Ta ei saa ennast liigutada.» 

Lähenedes voodile, nägi Miša mähise avades kaht helendavat ja rõõmust säravat silma. 

«Vasja! Need oleme meie, näed, mina ja Stjopa, tulime sind vaatama,» ütles ta erutatult. 

Kitsas pilus liikusid vaevu huuled ja järsku tuli kuuldavale tuttav hääl. 

«Tervist, poisid ... Tänan, et tulite,» 

«Säh sulle! Mis tähendab — tänan!» haavus Stjopa. «Ma käiksin iga päev, kuid ei lasta ju.» 
Surudes end teineteise vastu, võtsid nad istet kitsal taburetil, kus natuke aega tagasi oli 
istunud Kožuhhi ema. Mõnda aega vaatasid nad vaikides haavatut. Vähehaaval kadus kohmetus. 

Vasja elavad, lõbusate tulukestega silmad kõmpisid neid. Näis, nagu teeskleks ta. Möödub veel 
mõni hetk ja ta tõmbab naerdes eest valge maski, hüppab voodist välja ja patsutab neile õlale...» 

«No on nad sind aga sisse mähkinud! Risti ja põiki,» sõnas Miša naeratades. 

«Aga kas sa ka tead, milline on mul naha põlemise protsent? Kolm protsenti jäi puudu 
kriitilisest. Oleksite mind muusikaga maha matnud,» lausus Vasja märgatava uhkusega. «On 
isegi sügavaid haavu, kätel kuni kontideni» 

«Olgu, ära hoople. Me teame seda,» ütles Stjopa. 

«Sa oled täitsa mees!» kütis Miša. «Saa aga rutem terveks. Mul on sinu jaoks tegemist.» 

«Mida siis?» 


«Onu Vanja,» ütles Miša tähendusrikkalt ja vaatas ise ringi. 

«Onu Vanja». Nendesse sõnadesse oli kätketud palju mälestusi ja neis oli nii palju 
kangelaslikku romantikat, et Vasja end tahtmatult liigutas. Silmapilkselt paistis tema silmist 
väljakannatamatu valu ja läbi kokkusurutud hammaste tuli kuuldavale allasurutud oie. 
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«Mis sul viga? ära sa Vasja...,» sõnas Miša ärevalt. «Lama üsna vaikselt.» 

«Kas on valus, Vasja?» küsis Stjopa. 

«Mis sa mõtled, et ei ole või,» sosistas haavatu ärritatult. «Katsu ise elavalt põleda, siis saad 
aru ..,» 

Varsti andis valu järele ja Vasja hakkas jälle rahulikult rääkima. Ta märkas Stjopa kitli all 
kaelasidet. 

«Miks sa omale kikilipsu oled ette sidunud, Stjopa?» 

«Ta on muutunud moehaigeks. Ostis endale uue ülikonna ja kõnnib tänaval mantlita. Uhkeldab 
teine.» 

«Midagi ma ei uhkelda,» solvus Stjopa. 

«Aga miks sa mantlita ringi käid? Väljas on külm.» 

«Mantli andsin parandada ja meilt kaupluseni pole pikka maad,» õigustas end Stjopa. 

«Olgu pealegi. Egas me pole enam väikesed,» ei jätnud; Miša järele. «Meid sa juba alt ei vea. 
Tahad, ma ütlen sulle, Vasja, milles asi seisab. Tead, sinna tellisemaja juures asuvasse kauplusse 
tuli hiljuti üks tütarlaps õpilaseks. Saad aru? Tema jaoks ongi ta end üles löönud.» 

«Küll aga valetab, küll aga valetab!» protesteeris Stjopa, ise tugevasti punastades. «Ara kuula 
teda, Vasja., Ta meelega mõtleb välja.» 

«Aga miks sa punastasid?» päris Vasja. 

«Mis asja?» 

«Mispärast sa punastasid?» 

«Kas tõesti punastasin. Teil on siin väga palav. Kas kitlid tõesti niipalju sooja annavad,» 
sõnas Stjopa hooletult, kergitas kitlit ja liigutas oigasid, nagu lasuks neil raske kasukas. 

Stjopa kohmetumine rääkis enda eest. Tema üle oli varemgil nalja heidetud, kuid alati oli ta 
rahulikuks jäänud. Praegu oli ta aga sattunud segadusse. Tähendab, Miša oli tabanud märki. 

Tögavate pilkude risttule all sattus Stjopa ikka enam ja enam kimbatusse ning püüdis 
näidata, et nali ei .puuduta teda vähemalgi määral. Ta hakkas tähelepanelikult lage seinu ja 
naabervoodeid silmitsema. Et mitte näha sõbra koomilisi pingutusi ja laginal naerma hakata, 
sulges Vasja silmad. Samal ajal tõukas Miša küünarnukiga Stjopat noogutas peaga haavatu poole 
ja tõusis püsti. 

«Aitab lobisemisest,» ütles ta tasakesi. «Põetaja ei lubanud meid kauaks. Teinekord vestleme 
jälle. Saa terveks,| Vasja, meie hakkame minema!» 
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Vasja heitis pilgu sõpradele ja, vaevu alla surudes pea-lekippuvat naeru, sõnas: 

«Sest ei ole midagi, Miša. Põsk, saad aru, on kuivaks tõmbunud, ei saa naerda, kipitab.» 

«Nägime üksteist, nüüd aitab.» 

«Stjopa, ära ole pahane! Kummardu mulle lähemale.» palus Vasja, ja kui sõber küürutas 
voodineatsi juurde, jätkas ta: «Mul on sulle palve. Kas täidad?» 

«Muidugi, täidan!» 

«Ema, sa ju tead, on mul üksi, mina aga ei tihendanud korralikult aknaid. Vineer tuleb raamide 
külge tihedalt kinni lüüa ja ajalehepaberiga üle kleepida. Naelad on laualaekas.» 

«Mis sellest rääkida! Naelu on mul endalgi.» 

«Nii et teed ära, Stjopa? Emal on muidu külm.» 

«Veel täna saab tehtud.» 

«Siis aitäh,» lõpetas Vasja, kuid ei suutnud pidada ja jätkas: «Kuule, mis ta nimi on?» 

«Kelle?» 

«Aga selle tütarlapse, müüjanna nimi?» 


«Ei tea, mis te nüüd küll välja mõtlesite!» sõnas Stjopa pahaselt. «Kas Leningradis on vähe 
müüjannasid! Mis nad mulle korda lähevad!» 

Kõneluse algust Miša ei kuulnud, kuid kui Stjopa hakkas eitama ilmset tõde, otsustas ta 
vahele segada. 

«Oot, oot! Aga kes möödunud nädalal vedas käsivankrit mööda suurt prospekti? Priipassis!» 

«Millist vankrit?» 

«Vankrit toiduainetega, kaupluse jaoks.» 

«Noh, ja mis siis?» 

«Ei midagi. Faktide vas.tu ei saa, kallis seltsimees!» 

Nüüd ei jäänud Stopjal muud üle, kui lootusetult käega lüüa ja voodi juurest eemalduda. 
Eitada oleks olnud asjatu. Möödunud nädalal oli ta tõesti aidanud Katjal toiduaineid kauplusse 
vedada ja järelikult oli Miša neid näinud. 


13. HOMMIKUL 


Konstantin Potapõtš ärkas üles, kuid ei saanud kohe aru, kus ta viibib. Oli soe, kuiv ja valge 
ning teda ei kat-nud mitte sinel, vaid vatitekk. Ta oli kõvasti maganud. 
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«Kuhu ma nüüd küll olen kukkunud?» mõtiskles major peopesaga lõuga hõõrudes. 

Tundes käe all lõual asja raseeritud siledat nahka, meenus talle otsekohe kõik. Ta on ju 
tuttavate juures külas! Ta pidi olema eile «Suurelt maalt» Leningradi jõudnud ja siis Maltsevi 
nime all tuttava keemiku juurde peatuma jäänud. Kuidas selle mehe nimi küll oli? Sergei 
Dmitrijevitš Zavjalov! Peremees ise on komandeeringus ja siin elavad tema lapsed Kolja ja Alja. 
Eile õhtul käis ta saunas, siis ajas habet ja umbes kella kaheksa paiku heitis magama. 

Mis võiks kell praegu olla? 

Konstantin Potapõtš tõmbas toolil rippuva pintsaku taskust kella ja vaatas seda. 

Issake! Juba üksteist! Kaua ta siis oli põõnanud? Kuusteist tundi järjest! 


Oli aeg tõusta! Kuid puhkust oli talle antud homseni ja seda tuli siiski ära käsutada. Võis 
veel tundi paar voodis pikutada. Voodis oli ju nii soe ja meeldiv olla. 

Korteris valitses täielik vaikus. Ei mingisuguseid elumärke. Kuid siin ei olnud ta ainult 
selleks, et voodis vedelda. Ivan Vassiljevita oli meelitanud teda elama paar päeva koos lastega ja 
korraldama nendele midagi eksami-taolist ning jälgima, kuidas lapsed tema juuresolekul käituvad. 

«Mis siis ikka, seni on kõik hästi läinud,» heietas major mõtteid. «Mind võeti vastu 
tagasihoidlikult, kuid sõbralikult. Nad ei muutunud kohmetuks ega hakanud ka üleliia 
askeldama. Kolja saatis mind sauna ja ise läks kooli, Alja aga pakkus õhtul teed. Tore tüdruk! 
Täiesti iseseisev ja hoolitsev. Päris perenaine! Kui ka minu tütar oleks temasugune,» mõtles 
Konstantin Potapõtš meelekibedusega, võrreldes tahtmatult Aljaga oma hellitatud, kapriisset tütart, 
kes midagi ei osanud ega tahtnudki, teha. Praegu elas ta Uraalis, kuhu oli evakueerunud koos 
kooliga. «Mismoodi ta küll seal toime tuleb?» 

Miša istus juba ammu õpikute taga. Silmad jooksid mööda ridu, kujd läbiloetust ei jäänud 
meelde ühtegi sõna. Toauks oli praokil ja ta pingutas kuulmist, et mitte mööda lasta hetke, millal 
külaline üles tõuseb. 

Kui palju võib üks inimene küll magada? 

Ja aeg venis nii tüütult. Lõpuks ometi kriuksatas uks 
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ja oli kuulda jalgade lohistamist. Külaline läks vannituppa. Selgelt kostis siia veepladinat ja 
puristamist. 

«Mida ta aga toas tegi, millal riietus, seda ei olnud kuulda,» mõtles Miša. «Tuleb midagi ette 
võtta, etuks täielikult ei sulguks. Peab vist uksehinged ära rikkuma?» 

Mõne minuti pärast kostis hüüe: 

«Kas kedagi kodus ka on?» 

«On küll!» vastas Miša ja astus esikusse. 


«Milline vaikus! Ma juba mõtlesin, et kõik on ära läinud ja mu üksinda jätnud. Tervitus 
meremehele! Kuidas läheb?» 

«Pole viga,» vastas Miša külalist tagasihoidlikult teretades. «Astuge külalistetuppa, Grigori 
Petrovitš. Alja jättis teilihommikueine sinna. Küll teie magasite aga kaua!» 

«jaah, ma isegi imestan. Kuusteist tundi järjest. Magasin nagu kott.» 

Nad läksid võõrastetuppa. Laual seisis teekann, millele oli asetatud kulunud, kuid veel 
eredates värvides ilutsev «kukk», õmmeldud kokku riidetükikestest ja vatist. Leib ja konservvorst 
olid korralikult viiludeks lõigatuna taldrikutele pandud. 

«Vaadake, kui hoolitsevalt ta seda teinud on!» sõnas külaline. «Tore perenaine. Olge uhke oma 
õele, Kolja! Aga kus ta ise on?» 

«Kooli läks. Tee on vist ära jahtunud,» sõnas Miša «kukke» üles tõstes ja käega teekannu 
katsudes. 

«Pole viga, olgu,» katkestas teda külaline. «Väga tulist ma ei joogi. Räägitakse, et tuline tee 
tekitab maos igasuguseid pahandusi, haavandeid ja sooltepõletikku. Kas te olete tähele pannud, 
Kolja, et loomad ei joo ega söö tulist. Näiteks kassid ja koerad?» 

«Jaa, seda ma olen märganud.» 

«Nii, nii. Kassid tiirlevad väga uudishimulikult tulise liha- või kalatükikese ümber. Katsuvad 
käpaga, veeretavad seda ja oofavad, kuni ta jahtub. Mispärast siis? Neid ei ole ju keegi õpetanud. 
See on looduseseadus. Loodus on kõikvõimas. Inimkond on kaotanud sidemed loodusega ja 
seepärast esineb palju ja mitmesuguseid ebameeldivusi,» sõnas külaline õpetavalt, istus laua 
aarde ja valas endale teed. «Hambad lähevad meil enneaegu rikki, niisama on lood silmadega, 
juuksed langevad välja. Kui palju on meil tekkinud paljaspäid! Haigustest ei maksa rääkidagi. Ja 
kõik on ting-itud sellest, et oleme eraldunud loodusest!» 
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Miša kuulas Maltsevit, nagu esimene kordki, teatava umbusuga. Talle tundus, et vaenlane 
peaks rääkima ja mõtlema kuidagi teisiti. 

«Küll aga on kaval! Ajab asjalikku juttu, et usaldust võita,» otsustas ta. 

Mõtted loodusest ei olnud Mišale uudiseks. Nikolai Vassiljevitš armastas samuti rääkida 
loodusest ning eitas igasuguseid liialdusi. 

«Kolja, kas trammid liiguvad teil vanaviisi?» päris külaline. «Kas samades suundades?» 

«Ja-a,» vastas Miša ebakindlalt. «Kus on võimalik, seal liiguvad.» 

«Aga kus on võimalik?» 

«Arvatavasti seal, kus ei ole väga ohtlik. Lääne ja põhja suunas liiguvad trammid nagu 
varemgi, aga kas ka idas ... Täpselt ma eitea. Seal asub ju rinne.» 

«Saan aru. Mul on vaja kuhugi sõita ja kellegagi kohtuda.» 


«Kuhu nimelt?» 

Külaline vaatas teraselt noorukit ja nagu Mišale näis, sädelesid seejuures tema silmad. Ei 
saanud aru, kas ta tahtis hakata naerma või muutus pahaseks. 

«Kui te soovite, ma võiksin teid saata,» tegi Miša ettepaneku. «Kas te mitte sugugi ei tunne 
linna?» 

«Kuidas siis, miks ei tunne. Ma olen Leningradis mitmel korral käinud.» 

«Aga miks te meile ei ole sisse astunud? Papa rääkis, et te lubasite meid külastada, kui 
puhkekodus olite.» 

«See on hoopis omaette küsimus,» põikles külaline otsesest vastusest kõrvale. «Jutusta parem, 
kuidas on Sergei Dmitrijevitši tervis? Kas ta töötab palju?» 

«Jah. Tööd on tal palju. Praegu tegejeb ta mingisuguse sütiku leiutamisega.» 

«See on hea.» 

«Muidugi ei ole see halb. Saab olema fašistidele alles üllatus — nii et oi-oi,» sõnas Miša 
kahjurõõmsalt, kuid talle paistis, et sellest oli veel vähe, ja lisas: «Selliseid üllatusi valmistatakse 
neile veel palju. Selleks, et võtta neilt igasugune tahtmine. Teinekord nad siis meie maale enam 
ei roni.» 

«Ma näen, et sa oled fašistide peale väga vihane!» märkis külaline naeratades. 

«Muidugi vihane. Ma ei ole enam laps ja taipan juba 
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üht-teist. Meie neid ei puutunud. See on fakt. Nemad aga tungisid meile nagu bandiidid 
kallale. Nüüd arvatavasti kahetsevad. Tungisid küll kallale, aga kukkusid sellega sisse.» 

Kõneldes fašistidest unustas Miša oma tagasihoidlikkuse ja ei varjanud vihavaenu. Ja kuidas 
saigi end seejuures tagasi hoida! Ema hukkumine, isa haavatasaamine, julm suurtükiväe tuli, 
linna pommitamine, karm blokaad ja nälg ... Kõike seda oleks ta tahtnud Maltsevile meelde 
tuletada. Teadku ta, et kord saabub tasumisepäev ja et siin ei haliseta ega kurdeta. 


«Kes külvab tuult, see lõikab tormi!» Seda lauset armastas korrata Sõssojev, kuulates 
nõukogude suurtükiväe kõminat, mis iga päevaga läks võimsamaks ja ähvardavamaks. 

«Ja-a. Tungisid kallale, aga kukkusid sisse,» kordas külaline mõtlikult. «Sõjas toimub ilmne 
murrang. Ma arvan, et varsti algab ka meie rindel pealetung.» 

«Millisel meie?» imestas Miša. 

«Meie, Leningradi rindel,» selgitas külaline. 

Miša muutus valvsaks! Maltsevi vastus pani ta täbarasse olukorda. 

«Kellest ta räägib? Kuidas seda mõista? Kas fašistid tõesti kavatsevad Leningradi rünnata? 
Aga võib-olla mõtles ta Nõukogude Armeed? Kuid seejuures ta ütles «meie rindel».» 

«Suur aitäh, Kolja,» tänas külaline laua tagant üles tõustes. «Ma pean kusagil ära käima ja 
tulen tagasi alles õhtul.» 


«Grigori Petrovitš, juhuks, kui meid ei peaks kõdus olema, annan teile korterivõtme.» 

«Väga hea!» 

«Tavaliselt on Alja õhtuti kõdus, kuid võib juhtuda, et ta läheb kauplusse või kuhugi mujale ...» 

Saanud võtme, tänas külaline veel kord «noort peremeest» ja suundus oma tuppa. Miša jäi 
võõrastetuppa. Kannatamatult silmitses ta telefoni ja mõtles, et tuleb nii kiiresti kui võimalik 
helistada Ivan Vassiljevitšile ja teatada talle uudiseid. 

Oodata ei tulnud kaua. Vaikselt lauluviisi ümisedes läks Maltsev esikusse. Oli kuulda, kuidas 
ta riidesse pannes midagi enda ette pomises, köhis ja raskelt ohkas. Lõpuks klõpsatas välisukse 
lukk. 
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Varjates end portjääri taha, teostas Miša vaatlust. Peagi ilmus Maltsev hoovi peale ja ronis 
kohmakalt üle tellise-hunnikute. Läks! Nüüd võis helistada. 


Ivan Vassiljevitš oli kohal. 

«Onu Vanja, see olen mina, Kolja. Muidugi läks ära. Ma nägin, kui ta üle hoovi läks. Küll 
magas kaua. Umbes kella kaheteistkümne paiku alles tõusis üles. Pani end riidesse, pesi ja einetas. 
Ajasime juttu. Kas Burakov teatas teile kellestki Vasjast? Ei, seda sain ma teada eile. Täna oli 
juttu teisest asjast. Ta rääkis, et fašistid kavatsevad Leningradi rindel pealetungi alustada. Ei. 
Selles suhtes tegin ise järelduse, aga tema ütles: «meie rindel». «Meie rindel!», Onu Vanja, ta on 
ju fasist... Kuidas niimoodi? Selge, järelikult nende rindel. Ta ütles täpselt nii: «Arvan, et varsti 
algab ka meie rindel pealetung.» Hästi. Tehke ise järeldused. Praegu läks minema. Kuhu? Ei 
öelnud. Ma. tegin talle ettepaneku, et kui ta Leningradi hästi ei tunne, võiksin teda saata. Tema 
aga rääkis, et on olnud siin mitmel Mõrral. Päris ka isa järele. Loodusest rääkis. Isegi sellest, et 
tulist teed on kahjulik juua. Vaat kus õpetaja! Ei, mina temaga ei vaielnud. See ongi kõik. Eile 
ma koolis ei käinud. Käisin Vaska Kožuhhi vaatamas. Ta on laatsaretis. Mispärast? Ma oleksin 
kahe saanud. Fakt! õpetaja dikteerib kindlasti mingit tähtsusetut, kuid keerukat asja. Teisipäeval 
jändasime kaks tundi ühe lausega. Mul jäi see otsast lõpuni meelde! «Teel tulid meile vastu 
kalessid, kuid sellist lõbu, nagu sõitmine voorimehega, lubas onu endale ainult erakordsetel 
juhtudel ja suurte pühade ajal,»» dikteeris Miša ning, kuuldes Ivan Vassiljevitši naeru, muutus 
ka ise lõbusaks. «Ei, õigus! Siin lõhkevad mürsud, lendavad lennukid ja liiguvad tankid, tema aga 
korrutab voorimeestest ja käsitab erandjuhtumeid grammatikast. Ma saan aru, onu Vanja. Täna 
ma lähen. Alja ei ole veel kodus. Ta ei sattunud sugugi segadusse. Ma olin ise ka algul tema 
pärast hirmul. Aga tüdrukud on poistest kavalamad ja valetavad paremini. Fakt! Seda tean ma 
koolist. Ei, õigus, onu Vanja. Kui tüdruk valetab, mitte e'i saa aru. Ta ei pilguta silmagi. Aga tele- 
foni suhtes mõtleb, et on hädaohtlik kõnelda. Võidakse pealt kuulata. Ma, selgitasin, et see ei 


ole välitelefon. Linnas on maa-alune kaabel ja puudub võimalus pealtkuulamiseks. Mis? Jah, 
keskjaamast on muidugi võimalik. Saab tehtud!» 
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Pärast kõnelust Ivan Vassiljevitšiga Miša rahunes ja asus heameelega õpikute taha. 


14. KOHVERGRAMMOFON 


Maltsev tuli tagasi öösi, peale kella kahteteist. Miša oli juba voodisse heitnud, kuid ei maganud 
veel ja kuulis, kuidas ta ettevaatlikult oma võtmega ukse avas ja esikus elektrilülitit otsides 
käega mööda seina kobas. 

«Tal peab olema ööluba,» järeldas Miša. Algul oli ta arvanud, et külaline on kauemaks tuttavate 
juurde jäänud ja ööbib seal. 

Öö möödus rahulikult. Isegi valjuhääldaja, mille Miša oli unustanud välja lülitada, vaikis 
kogu öö. « Leena oli varem magama jäänud ja ei kuulnud Maltsevi tagasitulekut. Seepärast oli ta 
väga imestunud, kui hommikul oma toast väljudes nägi meest võõrastetoas juba riietatult. 

«Te olete kodus, Grigori Petrovita?» 

«Nagu näete.» 

«Mina aga ei teadnudki, et te siin olete. Kohe hakkame einetama.» 

«Aljake, ütelge, palun, mis on teie telefoni number?» 

Küsimus viis tüdruku suurde segadusse. Põsed käitusid momentaalselt sügava punaga ja 
silmad heitsid äre-vaid pilke paremale ja vasakule. Ta oli telefoninumbri ära unustanud. 

«Kas te siis eiteagi?» küsis tatelefoniaparaadi poole astudes. «Kas Kolja seda ei ütelnud! 
Kirjutage üles Paberit on teil?» 

«Pole viga, mulle jääb niigi meelde.» 

Kõnelemise ajal lähenes Leena sedavõrd telefoniaparaadile, etulatus nägema seinale 
kirjutatud numbrit. 

Konstantin Potapõtš ei märganud, tema hetkelist kohmetust. Ta kordas Leena järel aeglaselt 
numbrit ja viimase arvu juures lõi millegipärast näppudega nipsu. .. 

«Kõik! Nüüd jääb mulle meelde kogu eluajaks,» ütles ta. «Mul on eriline süsteem 
meelespidamiseks. Kunagi õpetan ka teile, Aljake. Te hakkate suuri arve kergesti meeles pidama.» 

«Ei tea. Mul on arvude peale üsna halb mälu. Ma ei suuda näiteks kuidagi meeles pidada 
ajaloos esinevate 
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tsaaridega ja kuningatega seotud aastaarve. Lihtsalt hirmus kohe!» 

«Nii, nii. Selleks peab olema süsteem. Igal pool ja igas asjas peab olema süsteem.» . 

Sel ajal kui Leena teed keetis, tõusis ka Miša üles. 

«Täna te ärkasite üsna vara, Grigori Petrovitš,» sõnas ta võõrastetuppa astudes, kus Leena 
juba laua ümber askeldas. 

«Aga kuidas siis teisiti! Nüüd ei tohi kaua magada, sõbrad. Tuleb töötada võidu heaks. Siis, kui 
lõpeb sõda, magame endid välja.» 

«Mina arvan aga, et ka peale sõda saab palju tööd olema,» väitis Miša. «Tuleb taastama 
hakata.» 

«õigus. Väga õige,» nõustus külaline. «Kuid ka selle juures peab olema süsteem. Praegu me 
just Aljakesega kõnelesimegi süsteemist. Inimene peab oskama jaotada oma aega selliselt, et seda 
jätkuks kõigeks, nii tööks kui ka puhkuseks. Väsinud inimene töötab halvasti, tema tööviljakus 
on väga madal. Kuid muuseas, teid vist see teema praegu ei huvita. Olete niisuguses eas.» 

«Istuge, palun,» kutsus neid Leena. «Kolja, kuidas sa suhkrut soovid? Kas panna tee sisse?» 

«Ei, joon parem juurde hammustades.» 

«Suhkrut on küllalt. Võib ka juua tee sisse pannes. Homme antakse jälle suhkrut. Ja ka 
Grigori Petrovitš toi kaasa.» 

«Olgu siis. Pane klaasi.» 

Ta armastas magusat teed ja Leena teadis seda. 


«Kallid sõbrad!» alustas külaline ohates juttu, «Vaatan teid ja mõtlen. Raske koorma on 
saatus teie õlgadele veeretanud. Kuid ärge nukrutsege. Muutute tugevamaks. Inimese iseloom saab 
kasvatuse võitluses ja karastub tegevuses. Ma näen, et hoiate suhkrut kokku. Muidugi oleks parem, 
kui seda oleks küllalt, piiramatult, vajaduse järgi, kuid siis teie ei oskaks teda hinnata. Kas te 
mäletate, kuidas enne sõda mõned lapsed käitusid. Soojale saiale määriti võid peale, aga tujutsev 
tüdrukuke viskas selle põrandale. Juhtus isegi, et tallas jalge alla. Ei osanud hinnata ega saanud 
aju. Kõike oli küllalt.» 

Konstantin Potapõtšil oli kogu aeg meeles, et Ivan Vassiljevitš oli pöördunud tema kui 
endise pedagoogi poole. Ja ta täitis Ivan Vassiljevitši palvet kohusetruult. Käsutades iga sobivat 
juhust, püüdis ta lastele sisendada mingi- 
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suguseid kasulikke mõtteid. Just seepärast kõneleski ta kogu aeg ebameeldiva õpetliku 
tooniga, niimoodi, nagu tema arvates peaks rääkima iga kasvataja. Muidugi, mingit kasu need 
õpetussõnad ei toonud, seda enam, et Mjša ja Leena pidasid teda vaenlaseks, keda ei tohi uskuafi. 


Kõneldes tujukast tüdrukust, mõtles Konstantin Potapõtš selle all oma tütart. Teisi näiteid tal 
ei olnud ja seepärast kõlas tema hääles siiras kurbus, mis aga ei jõudnud Miša teadvuseni. 

«Kes tallab jalge alla leiba?» mõtles ta erutatult. «See on teie, hitlerlaste jõuk, kes põletab 
ja tallab põldudel meie vilja. Need on fašistid, kes ei austa inimeste tööd. Aga meie, 
leningradlased, teame, mis on leib.» 

Kuuldavalt ta seda ei öelnud, ehkki ta oleks nii väga tahtnud panna suu kinni silmakirjalikul 
«spioonil», kes jutlustas austusest töö vastu. 

Peale hommikueinet läks Leena kooli ja koos temaga lahkus ka Maltsev. Miša jäi üksinda 
koju. Tal oli kahju, et ei tohtinud majast märkamatult välja lipsata ja jälgida, kuhu spioon läks, 
välja uurida, kellega ta kohtub. Ivan Vassiljevitš oli karmilt ära keelanud igasuguse omapead 
tegutsemise ja käskinud ära unustada, kes on Maltsev ja et nemad .täidavad vastuluure 
ülesannet. Nad pidid end tundma lihtsalt professori lastena, kes midagi eitea ega mitte midagi 
ei kahtlusta. Mida naiivsemalt, mida muretumalt nad käituvad, seda parem. 

«Unustada, et Maltsev on vaenlane! Kas see on üldse võimalik?» arutles Miša. «Seda on 
kerge öelda. Siin ta alles istus ja mängis teadlast. Nii see ei lähe! Me teda vist usume jah! Leidis 
ka lollikesed! Aga kui rna oleksin MaM-sevit kusagil mujal kohanud ja poleks teadnud, kes ta on? 
Ikkagi oleksin kohe aru saanud, mis mees ta on.» 

Ootamatu uksekella helin katkestas Miša mõtisklused. 

«Kes seal võiks olla? Kas tõesti Maitsev jõudis juba kellelegi oma aadressi teatada?» 

Lähenedes uksele, tundis Miša, kuidas süda hakkas tugevasti pekslema. Kuid käsi jäi kindlaks 
ja hääl rahulikuks. 

«Kes seal on?» 

«Kas siin elab Kolja Zavjalov?» küsis ukse taga mehehääl. 

Küsimus oli nii ootamatu, et Miša tundis, nagu oleks süda kuhugi vajunud või koguni hoopis 
seisma jäänud. 
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«Inimene, kes seisab ukse taga, tunneb Kolja Zavjalovit! Sissekukkumine! Mida teha? Ust mitte 
avada?» 

Mišat haaras paanika, kuid mitte kauaks. Nagu käsu peale jõudis takindlale otsusele. 

«Uks tuleb avada. Äärmisel juhul võib öelda, et Kolja läks välja ja mina olen tema sõber, 
kellega koos õppeülesandeid lahendame.» 

Ja rahulikult avas ta ukse. 

Ukse taga seisis mees, kes kandis nahkpalitut ja sonimütsi, käes väikest punast kohvrit ja 
kaenla all mingit kärpi. Tema nägu tundus olevat tuttav, kuid üleelatud erutuse tõttu Miša meest 
ära ei tundnud. 

«Kas teil on Kolja Zavjalovit vaja?» 

«Jah, jah ...» 

«Mis asjus?» 


«Oli väike asi ajada,» sõnas mees ja, vaadates ümber, küsis vaikselt: «Miša, kas sa siis mind 
ära ei tunne?» 

Alles nüüd kadus Miša erutus ja ta tundis ära mehe, kes ta ees seisis. 

«Ptüi! Küll te aga ehmatasite mind, seltsimees Trifonov!» tunnistas Miša. «Astuge sisse! Ma 
esiti mõtlesin, et... Teie küsisite ju Kolja Zavjalovit. Mõtlesin, kes kurat, ta siia saatis. Aga äkki 
tunneb ta Koljat nägupidi? Tahtsin vastata, et teda ei ole kodus ja üldse mitte ust avada,» 
kõneles Miša ühe joonega, ust Trifonovi järel sulgedes. 

«Aga kuidas ma sind siis nimetama pidin?» 

«See tuli mulle nii ootamatult. Maltsev läks natuke aega tagasi välja ja ma ei teadnud kedagi 
oodata. Astuge sisse.» 

«Ei, ma ei tulnud kauaks. Mul kästi teile kohvergrammofon tuua,» ütles Trifonov ning 
ulatas Mišale punase kohvrikese ja kärbi plaatidega. «Peida,see kuhugi silma alt ära.» 

«Milleks meile grammofon? Raadio on ju olemas.» 

«Igaks juhuks. Vähe sellest, et on raadio. Võib-olla tahate lõbusalt aega veeta, tantsida, siis 
ongi grammofoni vaja. Raadio suurt meelelahutust praegu ei paku. Kuidas te end siin ka orete sisse 
seadnud?» 

«Päris hästi.» 

«Peaasi, ärge«pead kaotage! Elage rahulikult. Selge on ka see, et ettevaatus on alati kasulik, 
kuid kartmiseks ei ole põhjust. Pidage meeles, et te ei ole üksinda. Liiga me teile teha ei lase. 
Kuidas tüdruk käitub, mida teeb?» 
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«Mis tal viga, peab perenaiseametit.» 

«Kuidas on ta enesetunne?» 

«Pole viga, normaalne.» 

«Kas paanikasse ei satu?» 

«Mis te nüüd, seltsimees Trifonov. Ta on väga tragi!» 

«Järelikult pead ei käota. Siis on hästi. Aga kuidas tema elab, see teie külaline?» 

«Läks praegu välja.» 

«Seda me teame, kus ta käib. Aga kuidas ta teiega käitub?» 

«Loeb meile pidevalt moraali. Igal võimalikul juhul. Valgustab!» 

«Ja teie?» 

«Meie kuulame vaikides. Ivan Vassiljevitš ei lubanud temaga vaidlema hakata.» 

«Vaielda ei ole mõtet. Ta on juba vanem inimene, aga sina oled veel noor. Milleks vaielda? 
Vanu tuleb austada.» 

«Kuid ta on ju fašist!» 

«Seda ei ole talle otsa ette kirjutatud. Fašistlikku propagandat ta ju ei tee?» 

«Seda muidugi mitte.» 

«Siis ei ole ka põhjust vaidlemiseks. Kuidas Burakov elab?» 

«Hästi elab. Meid on ta külastanud kaks korda.» 

«Kas signaali peale tuli?» 

«Ükskord tuli signaali peale. Alja kutsus ta välja.» 

«Niimoodi. Ta kaebas mulle, etnaabrinaised on ta oma hoolitsemisega ära vaevanud. Kargud 
muutsid nende meele härdaks ja nüüd on nad valmis teda kättpidi talutama. Peida grammofon ara. 
Pane kas või siia kappi.» 

Esikus, tuppa viiva ukse vastas, seisis suur riidekapp. Miša keeras võtmega luku lahti ja 
avas kapiukse. Käpis rippus Sergei Dmitrijevitši kaks vana palitut, mõned kleidid ja Kolja 
ülikond. Siia, riiete taha, Miša peitiski grammofoni koos plaatidega. 


15. RIIDEKAPIS 


Lühike päev lähenes lõpule. Tänaval oli veel valge, kuid hiljuti linna kohale ülesseatud 
hõbedased tõkkeballoonid hakkasid õhus haihtuma, sulades ühte täispilves taeva halli taustaga. 
Veel natuke ja neid polnudki enam näha. 
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«Mispärast nad üles tõmmati?» arutas erutatult kiiresti kodu poole tõttav Leena. «Kas tõesti on 
õhurünnakut oodata?» 

Kui raadiost hakkas kostma sireenide huilgamist, mis hoiatas elanikkonda lähenevate saksa 
lennukite eest, haaras Leenat alati millegipärast hirm. Ta surus käed kõrvadele, jooksis kõige 
tagumisse tuppa ning oli valmis viienda korruse aknast alla hüppama, et ainult mitte kuulda seda 
häält. Kui sireenide huilgamine lõppes ja reproduk'torist kuuldus metronoomi tiksumist, rahunes ka 
Leena kiiresti. Miks sireenide huilgamine jälle niimoodi mõjus, ei osanud ta ka ise seletada. 
Seniitkahurite tulistamine, pommide või suurtükimürskude lõhkemine sundis teda võpatama, kuid ei 
ängistanud südant hirmuga ega mõjunud niimoodi kui see kaeblev, vastik hääl. 

Hoovivärava juures seisis Miša. 

«Kus sa nii kaua olid?» küsis ta rahulolematu häälega. 

«Mul oli klassikoosolek.» 

«Oleksid võinud öelda ...» 

«Ma ei teadnud seda isegi.» 

«Niimoodi ikkagi ei tehta. Ise tead ... Tulistamised . .. ja üleüldse. Oota sind ja mõtle ei tea mis 
kokku.» 

«Kolja, ausõna, ma ei teadnud,» vastas Leena südamlikult naeratades. Ta mõistis, et Miša 
muretses tema pärast ja seda oli hea kuulda. 

«Oleksid võinud helistada. Kas teil koolis telefon on?» 

«Arvatavasti on. Kas Grigori Petrovitš on kodus?» 

«Ei ole. Ma lähen nüüd, Alja, muidu jään hiljaks.» 

«Täna on «vorstid» millegipärast üleval,» ütles Leena üles vaadates. 

«Las aga ripuvad. Alja, täna «toodi meile grammofon, arvesta seda.» 

«Milleks meil grammofoni vaja on?» 

«Nähtavasti on tarvis. Ma panin ta kappi. Kui Maltsev juhuslikult seda silmab ja pärib, siis võib 
öelda, et see oli meil juba varem.» 

«Ta ei päri seda.» 

«Muidugi, kappi ta ei roni. Kuid kõike võib juhtuda.» 

«Aga plaadid?» 

«Ka plaadid toodi.» 

«Milliseid? Kas neid mängida võib?» 

«Praegu ei maksa. Mängime neid mõni teine kord. Noh, nüüd ma lähen.» 
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Õppida oli antud vähe. Leena uitas mööda korterit ja otsis endale mingit tegevust, kuid kõik 
oli korras ja teha polnud midagi. Muuseas heitis ta pilgu riidekappi. Tõsi jah, seal seisis punane 
kohvrike, ja selle kõrval karp plaatidega. Leena pani esikus tule põlema, istus avatud kappi nigg, 
hoides jalaga ust, hakkas plaate vaatama. Siin oli nii tõsM muusikat kui ka laulukesi, romansse 
ja mitmesuguseid tantse. Jaotades plaadid nelja virna, nihkus ta samal ajal kapi sisemusse, kuni 
toetus seljaga vastu kapi seina. Kapi uks segas tema tegevust. Ta tõmbas jala ukse vahelt ära ja 
see sulgus vaikse kriuksatusega. 

Ja siin tuli talle äkki pähe julge plaan. «Kui õige peita end kappi ja välja uurida, mida teeb 
Maltsev, kui kedagi kodus ei ole? Kas ei hakka ta järsku kellelegi helistama või kellegagi 
kõnelema?» 

Leena korjas ruttu plaadid kokku, asetas nad oma köhale ja vaatles kapi sisemust. Suur ja 
küllalt avar! Sinna võib ennast peita kas või kümme inimest. .. Selle proovimiseks astus ta 
kappi, istus maha ning tõmbas jalad könksu. Kapi uks sulgus kriuksatusega iseenesest. Käpis oli 
pime, soe ja nagu talle näis, isegi mugav. Oli tunda naftaliini- ja mingit vaevalt tajutavat 
lõhnaõlihõngu. 

«Sellest tuleb Mišale jääkida,» otsustas Leena, tundes oma avastusest rahuldust. 

Konstantin Potapõtš sammus Zavjalovite korteri poole, et jätta lastega õhtul jumalaga, öelda 
neile veel 'mõned õpetussõnad ning võtta oma kohver. Prooviaeg oli lõppenud ja täna õhtul tuleb 
tal Ivan Vassiljevitšile ette kända, et valik on osutunud õigeks. Lapsed käituvad loomulikult ja 
lihtsalt, tagasihoidlikult ja rahulikult ning tulevad ülesandega kindlasti hästi toime. 


Jõudnud maja hoovi, jäi ta tellisehünnikute ees peatuma ja heitis pilgu korteri akendele. Talle 
paistis, nagu oleks äärmise akna taga vilksatanud kerge, vaevalt märgatav hele laik. Nii on see 
juhul, kui keegi möödub akna lähedalt, sest siis peegeldub mööduja vari aknaklaasil. «Keegi on 
kodus,» otsustas Karatõgin. «Arvatavasti Alja.» 

Jõudnud trepist üles ja helistanud uksekella, seisis ta tükk aega ukse taga, oodates ukse 
avamist. Kellahelin oli tugev ja hästi kuuldav isegi kööki. Siis meenus talle, et korteriukse võti 
on tal taskus, ja Konstantin Potapõtš avas ise ukse. 
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«Alja! See olen mina!» hüüdis ta ja süütas esikus tule. «Alja!» 

Täielik vaikus. 

Konstantin Potapõtš käis läbi kõik toad, pani igal pool tuled põlema ja pöördus uuesti tagasi 
esikusse. Korteris ei olnud kedagi. Väga imelik. Kas tõesti põhjustas heleda laigu liikumise 
korteriaknal väline vastuhelk? 

Alja palitut riidevarnas ei olnud, kuid sinine barett lebas omal kohal. Konstantin Potapõtš ei 
oleks baretile arvatavasti mingit tähelepanu pööranud, kui ta poleks aknal heledat laiku märganud. 

Nüüd sai talle kõik arusaadavaks. Tütarlaps on kodus, kuid on end millegipärast ära peitnud. 

«Ikkagi kukkusid läbi!» mõtles Karatõgin tusaselt. «Tahtsin katse eest välja panna viie, nüüd aga 
saavad ühe.» 


«Kuid kuhu võis ta end peita? Voodi alla? Laua alla? Aknaeesriiete taha?» 


Selle küsimuse kallal ei tulnud kaua pead murda. Esikus seisis suur riidekapp, mille uks ei 
olnud korralikult suletud. Konstantin Potapõtš sammus kapi juurde, surus ust ja keeras lukku. 


«Lõksu langesid, oh linnuke! Ei sa puurist pääse ...» 


See vana lastelauluke tuli talle meelde siis, kui ukselukk plõksatas. Ta seisis ootavalt mõnda 
aega. Mida Alja ette võtab? Kas annab endast elumärki ja palub kapiust avada ning hakkab siis 
oma käitumist õigustama? 

Möödus minut, siis teine ja kolmas. Ei mingit elumärki. Konstantin Potapõtš surus kõrva vastu 
kapiust ja pidas hinge kinni. Ei. Muidugi ta ei eksinud. Kapis istus keegi. Võis kuulda tagasihoitud 
hingamist ja kas paberi või riiete kerget kahinat.. 

Konstantin Potapõtš kustutas esikus tule, sammus võõrastetuppa ja, seadnud end diivanile 
istuma, heietas pimedas mõtteid tekkinud olukorra üle. 

«Mida nüüd ette võtta? Kahtlemata on kappi peitu pugenud Alja. Aga kas ta omal algatusel sinna 
läks? On täiesti võimalik, et see oli Miša idee, siis aga tuleb õpetada mõlemaid. Kuid mis viisil? 
Kas hoida Aljat kapis kuni venna saabumiseni ja korraldada neile siis hea peapesu? Aga võib-olla 
oleks parem hirmutada ja näitlikult selgitada, milleni võib viia selline ennatlik ja läbimõtlematu 
tegu?» 
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Aeg veeres. Suur hulk igasuguseid plaane keerles peas, kuid kõik nad osutusid Konstantin 
Potapõtši arvates pedagoogiliselt ebaõigeteks ja väheveenvateks. Kuna ta ei suutnud ühelegi neist- 
peatuma jääda, otsustas ta lõppude lõpuks helistada Ivan Vassiljevitšile. «See on lõpuks tema 
operatsioon, las toimib nii, kuidas tahab.» 

Leena istus käpis kerratõmbununa ja püüdis mitte hingata. Iga moment võis Maltsev ukse avada 
ja ta sealt leida. 

«Mida siis teha? Mida öelda?» 

Õigus, selle üle hakkas ta mõtlema mõnda aega hiljem, alles siis, kui Maltsev läks võõrastetuppa. 
Sel hetkel aga, kui kapiuks ootamatult kriuksatas ja lukku keerati, oli ta nii ehmunud, et ei osanud 
üldse mitte midagi mõelda. 

Nüüd ta kuulis, kuidas Maltsev valis telefoninumbrit, siis toru hargile asetas ja oma toa poole 
sammus. Mida ta oma toas tegi, ei olnud kuulda, kuid varsti kostsid jällegi sammud ja pealegi üsna 
lähedal. 


Leena' tardus hirmust. Maltsev asetas midagi esikii, põrandale ja seisatas. Ning järsku paukus 
korteri valisuks. 

Minut aega kuulatas Leena saabunud vaikust, tõusis siis püsti ja püüdis kapiust avada. Sellest ei 
tulnud midagi välja. Lukk oli tugev ja ukse lõhkumiseks oli vaja suurt füüsilist jõudu. Leena 
kaotas väljapääsemislootuse ja istus endisele köhale. 

«Mispärast ma küll siia ronisin? Miks ma ei pidanud Mišaga nõu? Esiteks ma ju tahtsin seda 
teha,» rääkis ta peaaegu kuuldavalt, tehes endale etteheiteid. 

Leena sai aru, et oli toime tulnud suure rumalusega, kuid kahetsust ta millegipärast ei tundnud. 
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Grammofoniplaate vaadates oli ta selle plaani välja mõtelnud ja seejuures niivõrd erutunud, et 
ei suutnud kaua aega rahuneda. Seistes köögis, akna kõrval, kui veel ei olnud täiesti'pimedaks 
läinud, oli taaina mõtelnud ja mõtelnud. Siis oli talle meenunud selle nii imeliku pere- 
konnanimega poisi Kožuhhi kangelastegu. Vasja Kožuhh. Eile oli temast jutustanud Miša ja 
kõigest oli märgata, et ta ei tunne talle üksnes kaasa, vaid ka kadestab teda. Mis siis ikka, see on 
täiesti arusaadav. Ka Alja ise tundis väikest kadedust. Pealaest jalatallani kinnimähitud haa- 
vatuid oli Alja haiglas näinud ja tal ei olnud raske ette kujutada voodis lamavat Vasjat. 

Sel hetkel astus Hoovi keegi mees ja Leena oli kohe aru saanud, et see on Maltsev. 

Mis sündis edasi, oli toimunud väljaspool tema tahtmist. Tuli kohe tegutseda, midagi ette võtta, 
kuidagi ka ennast esile tõsta. «Peitu pugeda!» oli välgatanud peas mõte ja jalad viisid ta 
iseenesest esikusse. Ta oli haaranud mantli, visanu” selle kappi, käinud joostes portfelli ja õpikute 
järel ning roninud kappi, sulgedes ukse võimalikult tihedamini, nii et oleks peaaegu küüned ära 
murdnud. 

Nii oligi ta kappi sattunud ja seepärast ei olnud tal südamel mingit süütunnet. Peitu oli ta 
jooksnud justkui mitte omal tahtel. 


Pimeduse saabumisega oli tänavail ohtlik kõndida. Igal sammul võis kokku põrgata mõne 
vastutulijaga. Selline kokkupõrge lõppes sageli siniste muhkudega. . 

Praegu aitasid hädast välja «jaaniussikesed». 

Mõnda aega enne sõda laskis mingi ettevõtlik artell välja suuri nööbitaolisi prosse, kuhu 
asetati väike foto. Prossid meeldisid elanikkonnale ja Leningradis võis sageli köhata' inimesi 
rinnale kinnitatud fatoprossidega. Prosside suur nõudmine innustas artelli. Seal nähtavasti arvati, 
et see mood haarab kogu meie maa elanikkonda, ja artellis hakati prosse valmistama väga suurtes 
kogustes. Kuid nagu see alati on, hakkas huvi prosside vastu vähenema niipea, kui neid kõikides 
kauplustes ja kioskites müügile ilmus. Mood kadus, kuid suur hulk prosse jäi järele. Prossid 
vedelesid laos, unustatuna kõigi poolt, ei kellelegi vajalikena. Nüüd muutusid nad tarvilikeks. 
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Prossi pind, mis oli ette nähtud foto jaoks, kaeti pimeduses helenduva ainega ja nad lasti 
sellistena müügile. Nüüd ostsid leningradlased prosse jälle meeleldi ja rinnale kinnitatud 
«jaaniussikestega» võisid nad kiiresti liikuda täiesti pimedail tänavail. 

Mišal oli omatehtud, kuid selle eest kunstipärane «jaaniussike». Helendava laeva siluett. Esialgu 
meeldis see talle väga, kui aga ka teised hakkasid kandma taoli «jaaniussikesi», nagu ankrud, 
Jahid, hirved ja kajakad, loobus ta selle kandmisest. Nüüd oli tal kaasas elektrilamp «sumiseja» 
või, nagu seda Vasja nimetas, «herilane». Taskulambi oli talle kinkinud Ivan Vassiljevitš 
möödunud aastal. «Sumiseja» ei hoiatanud vastutulijaid mitte üksnes valgusega, vaid ka 
häälega. Ja ta hääl oli niivõrd ebaharilik, ei millegagi sarnanev, et leidus naisi, kes isegi 
ehmusid, kuuldes seda häält: vušš, vušš, vušš... 

Miša surus rahulikult taskulambi vedrule ja nõrk kol-lane valgusevihk jooksis teed näidates 
tema ees. Tulid nähtavale tuttavad tellised, tuttav teerada. Veel natuke edasi ja valgusevihk langes 
trepile. 

«Vusš, vušš, vušš ...» 

Elektrilambil oli veel ka see hea omadus, et arendas näppude lihaseid. Ja mingit patareide 
vahetamist ei olnud tarvis. Täielik väike elektrijaam! 


Avanud korteriukse oma võtmega, astus Miša tuppa ja tundis kohe, et kõik ei ole korras. Oli 
pime ja vaikne. Kui ta süütas esikus tule, lootis ta veel, et eksib, .kuid tühja riidevarna nähes 
haaras tema hinge arusaamatu ängistus. Üleriideid seljast võtmata, läks ta Maltsevi tuppa ja pöö- 
ras ele.ktrilülitit. Raamatuid, pesu ja seepi, mis veel päeval väikesel laual ja toolidel asetsesid, 
polnud enam näha.» Kohver, mis seisis voodi all, oli kadunud. 

Mida see tähendab? Kas tõesti läks päriselt ära? 

Miša astus kiirete sammudega Leena pimedasse tuppa ja süütas erutatult tule. Tuba oli tühi. 
Kõik asjad olid omal kohal, kus seisid varemgi, ja midagi kahtlustäratavat ei olnud märgata. 
Kuhu tütarlaps võis küll minna? Nad olid omavahel kokku leppinud, et jätavad teineteisele 
sedeHkese, kui kõdust tuleb ootamatult lahkuda. Ei köögist, ei omast toast ega võõrastetoast ei 
leidnud ta ei sedelikest ega ka midagi muud, mis oleks võinud Leena kummalist kadumist seletada. 
Kuid kõige arusaamatum ja häirivam yoli Maltsevi asjade kadumine. 
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«Taipas, et on lõksus, ja jooksis minema? Aga võib olla, et on juba vangistatud?» 

Mida kauem Miša mõtteid veeretas, seda rahutumaks ta muutus. Tuli midagi, ette võtta ja 
võimalikult kiiresti. Kuid mida? Kutsuda signaaliga Burakov välja? Ei. Esiteks tuleb helistada 
Ivan Vassiljevitšile ja paluda temalt juhtnööre. 

Kannatamatusest jalalt jalale tammudes valis Mi3£ telefoninumbri ja kuulis telefonis pikki 
signaale. 

«Kas tõesti ei ole teda köhal? Kuid keegi peab siiski telefoni võtma,» mõtles ta tusaselt. 

Lõpuks kostis torust klõpsatus ja seejärel korrapidaja hääl. 

«Palun ühendage mind kiiresti onu Vanjaga,» kõneles Miša. Kuid samal hetkel kuuldus 
korterist kloppimist ja summutatud hüüdu: 

«Kolja! Ma olen siin!» 

Taipamata, mida korrapidaja talle vastas, pomises Mal rutakalt: «helistan hiljem», riputas 
toru hargile ja kiirustas esikusse. Leena on korteris! Ta ju kuulis tema häält. Kuid kus ta siis 
on? 

«Alja! Vasta mulle.» 

J-a äkki kostis üsna lähedalt, käpist, summutatud hääl: «Kolja! Ma olen siin!» 

Käpi avamiseks kulus paar sekundit. Sealt ronis välja Leena, näost punane ja üleni higine, 
endal pisarad silmis. 

«Oeh! Äärepealt oleksin ära I'ämbunud. Kui umbne ja lämmatav seal on!». 

Raskelt hingates istus Leena väikesele taburetile ja vaatas süüdlaslikult Mišale otsa. Hakkas 
siis rätikuga silmi ja otsaesist pühkima. 

«Ma esiteks ei teadnud, kes tuli. Arvasin, et tema tuli tagasi,» kõneles ta. «Siis, kui kuulsin 
sinu häält, tundsin su ära.» 

«Mis kodus juhtus, Alja? Kes sind kappi lukustas?» 

«Tema!» 

«Mispärast?» 

«Ei mõista, ta tuli koju ja mina peitsin end sinna. Ma tahtsin teada, kellele ta helistama 
hakkab.» 

Ning siis jutustas Leena mitte midagi varjates Mišale üksikasjaliselt, miks ta kappi ronis ja 
kuidas ta luku taha jäi. 

Nähes Leenat elus ja tervena, rahunes Miša natuke. 
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Muidugi oli vaja välja selgitada, kuhu kadus Maltsev ja miks ta lahkumisel Leena luku taha 
pani. Kui Maltsev taipas, miks Leena end ära peitis, siis on lugu halb ja tuleb midagi ette võtta. 

«Aga kas sa ka tead, et ta on meilt hoopis minema läinud?» lausus Miša mõtteis. 

«Kuidas hoopis ...2» 

«On võtnud oma asjad ja kohvri. Ära sa sellepärast närveeri. Midagi hirmsat ei ole veel 
juhtunud. Sellest saab üle. Kui ta ainult tagasi pöörduks, küll me talle juba midagi luiskaksime. 


Plaan oli sul hästi välja mõeldud. Kapi seina oleks tulnud ainult auk puurida, et paremini 
hingata.» 

Sellal kui Miša kõneles, kadus tütarlapse silmist aegamööda hirm ja süüdlaslik vaade, ning 
kui Miša tema plaani kütis, ilmus suunurka isegi naeratus. 

«Ainult seda ma kuidagi ei taipa, miks ta kapiukse sulges,» jätkas Miša. «Kas ta sai aru või ei 
saanud? Võib-olla sa liigutasid end või isegi aevastasid?» 

«Mis sa nüüd räägid, Kolja! Ma istusin vaikselt nagu hiir.» 

«Nagu hiir! Hiired mõnikord piiksuvad ja löövad niisugust tralli, et hoia alt.» 

«Ei, ei. Ta ei kuulnud .mitte midagi!» 

«Aga mispärast ta siis ukse lukustas?» sõnas Miša käega lõuaotsa hõõrudes, nagu tegi seda 
Nikolai Vassiljevitš, laeva vanemmehaanik, kui ta mõttesse jäi. «Kui Maltsev aru sai, et teda 
jälgitakse, võis ta ka plehku panna. Oota! Kas see on sinu barett?» 

«Minu oma,» vastas Leena ja jälle ilmus tema silmadesse hirm. 

«Kas ta seal niimoodi lebaski?» 

«Jah. Ma unustasin ta sinna.» 

«No siis on kõik selge. Selle bareti järgi oleks iga loll taibanud, et sa kodus oled. Näed, 
kuidas välja kukkus. Sul ei ole veel kogemusi. Luurajad on nagu sapöörid, kes miinidega 
töötavad. Eksida ei tohi. Üks kord eksid ja ongi kõik läbi. On oma teed läinud!» rääkis Miša 
õpetavalt.. 

Talle meeldis kogemustega, külmaverelise luuraja osa. Ta nägi, mismoodi ära ehmatanud ja 
segadusse sattunud oli Leena, taipas, et Leena ei tea, mida ette võtta, ja ootab tema poolt 
lahendust. Allakriipsutatud rahulikkusega võt- 
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tis Miša seljast oma merernehekuue ja riputas selle varna. 

«Ah kui hea oleks praegu tulist teed juua,» ütles ta käsi hõõrudes. «Mis sa mõtled sellest, 
Alja?» 

«Tee keetmine ei võta palju aega, ma ainult ei tea... Mul ei ole praegu teejoomiseks isu.» 

«Asjatult muretsed. Alati tuleb olla olukorra peremees ja mitte iialgi pead kaotada.» 


Ivan Vassiljevitš astus trammilt maha, ootas Karatõginit ja kui ta tema kõrvale jõudis, süütas 
elektrilambi. 

«Lähme jõe äärt kaudu. Siit on otsem,» ütles ta süngelt ja sammus vaikides üle tänava. 
Konstantin Potapõtš sammus tema kõrval ja ei alustanud kõnelust. Ta sai sõbra meeleolust 
aru jatundis talle kogu südamest kaasa. Loobuda hästi läbimõeldud ja ettevalmistatud plaanist 
ei olnud kerge, kuid ohtlik oli kariskida. Kui tütarlaps mängib niisuguse numbri ka Tarantliga, siis 

ei hukuta ta mitte üksnes ennast ja «venda», vaid kõik ettekavatsetu on asjatu. 

«Ja-a. Ei oleks tulnud end siduda lastega,» hakkas lõpuks rääkima Karatõgin. «Nad veavad sind 
alt, Vanja. Pärast on raske asju klaarida.» 

«Aleksejev juba alt ei vea. Temas olen ma kindel.» 

«Sa arvad, et lugu kapiga ei olnud tema välja mõeldud? Vaevalt küll tüdruk ise sellele tuli.» 

«Veame kihla poolele tosinale õllele,» tegi Fyan Vassiljevitš ettepaneku. «Kui selle välja 
mõtles Miša, teen mina õlle välja, kui aga...» 

«Õllest, Vanja, ei ole mul kahju,» segas vahele Konstantin Potapõtš, «kuid kihla vedama 
ei hakka. Põhimõtte pärast.» 

«Mispärast siis?» 

«On kord juba niisugune veendumus, et üks kihlaveda-jatest on loll, teine aga lurjus. Ma ei 
taha olla ei üks ega teine.» 

«Ma ei ole sinuga nõus. Kui inimene veab kihla ja seejuures kindlasti teab, et ta võidab, ainult 
siis on ta lurjus.» 

«Kuid kust on pärit sinu usk poisikesse?» 

«Seepärast, et ta ei ole enam poisikene, seda esiteks, Teiseks on ta meremees. Meremehed on 
suhteliselt roh- 
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kem distsiplineeritud inimesed. Ja kolmandaks, me oleme juba varem koos töötanud ja ma 
tunnen teda hästi.» 

«Elame, näeme, näeme,» pomises ebamääraselt Konstantin Potapõtš. 

Maja väravate juures pidas Ivan Vassiljevitš majoril käisest ja sõnas: 

«Kuule, Kostja. Sa siiski mine üksinda üles ja selgita seda asja. Mina aga astun 
majavalitseja juurde sisse ja tulen veidi hiljem järele.» 

«Ma näen, et sa otsustasid siiski riskida?» 

«Seda küll. Tuleb riskida. Kuid arukalt,» sõnas Ivan Vassiljevitš vaikselt ja läks minema. 

Ukse avas Leena. Konstantin Potapõtš mõtles, et teda nähes tüdruk ehmub, kuid ta eksis. 

«Grigori Petrovitš!» rõõmustas Leena. «Tulite õigel ajal, Meie Koljaga joome juba teed. Astuge 
kohe laua juurde. Tegime teie kuivikutepaki lahti. Nad on väga maitsvad. Kuid veidi liiga 
muredad. Olete vist ära külmanud. Täna on niisugune vastik ilm,» vadistas tütarlaps, kuni tulija end 
üleriietest vabastas. 

«Teed? Võib juua,» nõustus major. «Ma ootan täna veel külalist. Ta tuleb varsti.» 

Käigu peal juukseid sugedes astus ta võõrastetuppa. Miša istus laua ääres ja suhtus Maltsevi 
tulekusse täiesti ükskõikselt. 

«Ma valan teile suure tassi teed,» pakkus Leena, ja ootamata vastust, võttis kapist tassi. 
«Täna ma pahandasin teie peale, Grigori Petrovitš. Olgugi et teie arvatavasti seejuures- ei olnud 
süüdi. Teie ei teadnud ju... Eks ole?» 

«Mida ma ei teadnud?» 

«Seda, et ma kappi peitu pugesin. Ma arvasin, et Kolja tuleb ja peitsin end ära. Aga tulite 
hoopis teie. Miks te küll rnind luku taha panite?» päris Leena otse külalisele silma vaadates. «Teie 
pärast ma istusin kapis ligi tund aega. Oleksin rpeaaegu ära lämbunud. Hea oli, et Kolja ruttu tagasi 
tuli. Kuid öelge, miks 'te mind luku taha panite?» 

Miša hoidis suuri vaevu naeru tagasi. Maltsevi silmad muutusid täiesti ümmarguseks ja ta vaatas 
Leenale niisuguse imestusega, nagu ei seisaks tema ees tütarlaps, vaid mingi haruldane nähtus. 

«Ja-a. Jah, vist tõesti keerasin enne korterist lahkumist kapiukse lukku,» tunnistas ta, ja 
ilmselt segadusse sattu- 
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nult jätkas: «Kuid ma ju ei teadnud, et teie kapis olite, Aljake. No vaadake, seisab kapp ... 
Arvake ise! Milleks oli teil vaja sinna ronida?» 

«Ma ju ütlesin teile, et peitsin end Kolja eest ära.» 

«Ja-a. Kolja eest? Ei, seda mulle tõesti pähe ei tulnud. Laste tembud teie aastates? Ei, seda ma 
ei osanud arvata.» 

«Küll te olete imelik! Mis puutuvad siia laste tembutused. Ma tahtsin teda proovile panna. 
Kuid asi ei seisa selles. Palun, siin on tee ja kuivikud. Ärge laske oma meeleolu rikkuda. Midagi 
konutavat ju ei juhtunud. Noh, istusin natuke aega käpis. Tahtsin isegi selle ukse ära lõhkuda, kuid 
ta on väga tugev,» lobises Leena elavalt, ise kõõrdi Miša poole vaadates. 

Konstantin Potapõtš muutus tõsiseks. Mispärast ma õigupoolest tegin järelduse, et tüdruk ronis 
kappi selleks, et mind pealt kuulata ja minu järel luurata. Ta on ju veel laps. Peitis end venna 
eest ära, et teda ehmatada või üldse, niisama naljapärast. Lapsed ju mängivad sageli peitust. 
Olen tõesti halb pedagoog, kui ei oska aru saada sellest tühisest üleannetusest. 

Uksekell helises lühidalt. Miša ja Leena heitsid küsiva pilgu Maltsevile. 

«Ma teen ise ukse lahti. See on minu juurde,» ütles ta ja tõusis laua äärest. «Arvan, et ta 
joob meie seltsis klaas teed,» 

Sel ajal kui Maltsev ukse avas ja küllakutsutu üleriideid maha võttis, jõudis Leena tee lauale 
tuua. Miša kuulas pingutatult, Maltsev sosistas midagi külalisega, kuid sõnadest oli võimatu aru 
saada. Paar korda kuulis ta mainitavat Leenat ja enda nime, ning see tegi ta veel rahu/ tümaks. 
Uus külaline eirääkinud sõnakestki. Leena tahtis minna esikusse, kuid Miša hoidis teda tagasi. 

Ja äkki astus Maltsevi saatel võõrastetuppa Ivan Vassiljevitš. See tuli nii ootamatult, et 
esimesel hetkel ajasid lapsed silmad imestusest pärani. 

«Mis on? Ei osanud oodata?» sõnas Karatõgin naeratades. 


Kuid Miša oli jõudnud juba end koguda ja küsis täiesti rahulikult: 

«Mida ei oodanud?» 

«Sellist külalist. Teie vana tuttav.» 

«E-ei. Te ajate imelikku juttu. See on ju teie tuttav, aga meie näeme teda esimest korda elus. 
Eks ole õigus, Alja?» 
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«Jah. Ma ei ole teie külalist kunagi kohanud,» kinnitas tütarlaps. 

Konstantin Potapõtš pöördus Ivan Vassiljevitši poole, kes seisis ukse juures, ja pilgutas silma. 

«Näed nüüd? Selgub, et nad ei tunne sind. Näevad esimest korda. Ai-ai-ai! Nüüd sa küll 
valetasid!» 

«Mida te küll kõik välja mõtlete?» torises Miša. 

«Tema aga räägib, et tunneb professori lapsi hästi,» jätkas naljaheitmist Karatõgin. 

«Seda ma sulle ei rääkinud, Kostja,» hakkas lõpuks kõnelema Ivan Vassiljevitš ja astus laua 
juurde. «Ma ütlesin, et tunnen küll hästi Miša Aleksejevit ja Leena Gavrilovat, kuid professori 
lapsi olen ma näinud vaid möödaminnes, üksainus kord.» 

«Ivan Vassiljevitš ... Teie, tähendab .. . Ma ei saa millestki aru,» sõnas Miša segaduses. 

«Kohe saad kõigest aru. Istuge. Kas see tee on mulle? Mis siis ikka, ära ei ütle,» lausus Ivan 
Vassiljevitš, istus laua aarde ja nihutas teeklaasi lähemale: «Pean teile kohe ütlema, et tulin siia 
kavatsusega loobuda meie plaanist. Jaa, jaa! Tulin ära ütlema ja teid koju saatma. Kuid Kons- 
tantin Potapõtš ... See onu ei ole mitte Grigori Petrovitš ega ka Maltsev, vaid Konstantin Potapõtš 
Karatõgin. Ta on minu- vana sõber. Mina palusin teda korraldada teile katsed. Noh, räägi nüüd, 
Kostja! Kuidas nad eksami sooritasid?» 

«Ma juba jutustasin sulle kõik. Lapsed käitusid korralikult, loomulikult. Eksami oleksid 
sooritanud viie peale, kui ei oleks olnud seda lugu kapiga. Olgugi et, nagu nüüd selgus, see oli 
ainult laste peitusemäng ja midagi iseäralikku selles ei ole, ütleksin siiski, et antud olukorras selline 
mäng ei ole kohane. Pole vaja tegelda selliste mängudega. Kes teab, mida oleks mõelnud 
Maltsev. Tuleb tunda end vanemana.» 

«Sellest ma talle juba rääkisin,» sõnas Miša vahele. «Ta sai sellest nüüd aru.» 

«Kas ta sai ikka aru?» küsis Ivan Vassiljevitš ja vaatas silmi pilutades Leenale. 

«Ausõna, sain aru!» ütles Leena käsirinnale pannes võimalikult veenva häälega. 

«Esiteks me arvasime, et teie peitsite end kappi selleks, et pealt kuulata,» hakkas rääkima 
Ivan Vassiljevitš. «See oleks aga okiud suur viga. Ma ju hoiatasin teid, et ilma 


373 


erilise vajaduseta pole vaja mingit omapoolset initsiatiivi näidata. Tuleb unustada, kes te 
olete ja miks te siin olete! Teie olete Sergei Dmitrijevitši lapsed ja mitte midagi rohkem! 
Tegelge omade asjadega. Teie viibimine selles korteris annab meile võimaluse jälgida 
Maltsevit eemalt. Selgitada, miks ta siia sõitis, ja teda kontrollida. Aga võibolla ta ei olegi 
vaenlane. Praegu me ainult kahtlustame teda. Meie ei tea veel mitte midagi. Kui ta aga 
osutub vaenlaseks, siis tähendab, et ta on väga ettevaatlik, tark ja suurte kogemustega. 
Konstantin Potapõtš näiteks sai kohe aru, et te olete kappi pugenud.» 

«Kas bareti järgi?» küsis Miša. 

«Mitte ainult bareti järgi. Ma nägin teda esiteks aknal,» selgitas Karatõgin. 

«Kappi te muidugi enam ei roni,»Jätkas Ivan Vassiljevitš hääletooni muutmata. «Kuid 
võite teha mõne teise tembu, kui Maltsev köhale jõuab. See mind rahutuks teebki. Hakkate 
võib-olla uste'taga kuulama või mingisuguseid küsimusi esitama.» 


Viimased sõnad tuletasid Mišale meelde tema kõnelusi vale-Maltseviga ja ta punastas 
tugevasti. 

«Nommaalsetes tingimustes,» jätkas Ivan Vassiljevitš, pööramata tähelepanu Miša 
kohmetumisele, «ja normaalse inimesega suheldes oleksid kõik niisugused küsimused olnud 
viisakuse ja vastutulelikkuse tunnuseks. Kuid praegu võib see näida kahtlustäratava 
pealetükkivusena. Las Maltsev näeb ja tunneb, et teil on tööd, et õpite, et teil on omad 
tegemised. Kui ma külastasin Sergei Dmitrijevitši, siis ta palus poega valada meile teed. 
Kolja seda ei teinud, vaid sõnas: «Papi, mul ei ole aega. Palu Aljat.» Ja oligi läinud.» 


«Noh, see ei ole juba ilus,» märkis Konstantin Potapõtš. 


«Mis tähendab, ei ole ilus?» vaidles Ivan Vassiljevitš vastu. «Aga kui tal tõesti polnud 
aega? Oleks jäänud kooli hiljaks.» 

«Aga Alja?» päris Leena. «Kas tema ka on niisugune?» 

«Teie, Aljake, pidasite end hästi üleval,» sõnas Karatõgin. «Lihtsalt ja hoolitsevalt. 
Niimoodi peategi käituma. Ainult kappi ärge.enam ronige. Mängige kuidagi teist viisi.» 

«Hästi,» lausus tütarlaps vaikselt ja lõi silmad maha. 

Nüüd hakkas tal häbi koos Mišaga väljamõeldud vale 
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pärast. Kuid kui nad nüüd üles tunnistaksid ja õigust räägiksid, saadaks Ivan Vassiljevitš 
nad koju ja usaldaks ülesande kellelegi teisele. «Ei. Las arvavad parem, et see oli 
peitusemäng!» 

«Maltsev jõuab pärale kahekümnendal või kahekümne esimesel kuupäeval,» lausus Ivan 
Vassiljevitš. «Kui see osutub võimalikuks, püüame teid varem ette hoiatada, kuid igaks 
juhuks tuleb olla valmis. Teil on veel aega harjumiseks ja praktiseerimiseks.» 

«Kõik ei lähe veel meil libedasti, Ivan Vassiljevitš,» tunnistas Miša avameelselt. «Kõneleme 
lühidalt: ei ja jah. Tema hüüab mind Mišaks, mina aga teda Leenaks.» 

«Nii, nii. See kõik omab suurt tähtsust. Tuletagu kapp teile meelde tehtud viga. Kui 
mõtlete midagi ette võtta, siis vaadake enne korraks kapi poole!» lõpetas Ivan Vassiljevitš 
naeratades. 


16. APTEEGIS 


Kümnendal novembril astus Nevski prospektil asuvasse apteeki aeglaselt noor keskmist 
kasvu naine. Peenike käel ei vastanud kohevil oleva krae suurusele ja karusnahkadega 
ääristatud varrukatest ulatusid välja kuivetanud ja kahvatunud. käed. Kuid naise näol säras 
naeratus ja elavad, lõbusailmelised silmad kõnelesid, et 'esimene mulje on petlik ja vaatamata 
sellisele kõhnumiele on ta täiesti terve. 

«Tervist! Ma olen suunatud teie juurde tööle,» sõnas ta sõbralikult retseptaarile, tüsedale 
naisele valges kitlis ja tõmbas taskust välja neljaks kokkumurtud paberilehe. «Siin on 
suunamiskiri.» 

«Kas olete farmatseut?» 

«Ei. Olen kassapidaja.» 

Retseptaar» silmitses uustulnukat umbusklikult pealaest jalatallani, luges paberilehe läbi 
ja kehitas õlgu. 

«Oodake. Ma annan saatelehe apteegi juhatajale.» 

Apteegi juhataja, mitte enam noor, brünett, eredalt värvitud huultega naine, istus oma 
kabinetis ja koostas parajasti mingit aruannet. 

«Jevgenia Vassiljevna, näete... Meile saadeti uus kassapidaja.» sõnas retseptaar ja ulatas 
suunamiskirja. «Düstroofik. Vaevalt püsib jalul...» 
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Sellal kui Jevgenia Vassiljevna suunamiskirja luges, astus kabinetti Šarkovski, kes töötas 
apteegis juba palju aastaid defektaarina. 

«Mis siis ikka, hakkame normaalselt töötama. Kahes vahetuses,» sõnas Jevgenia Vassiljevna, 
tõmmates lähemale telefoni. «Kohe ma selgitan.» 


«Inimesi ei tule võtta tänavalt,» märkis Šarkovski. «Tööle võtta on lihtne, aga hiljem lahti 
saada raske!» 

«Apteegi juhataja, oli juba ammu harjunud vanameheliku porisemisega ega osutanud sellele 
suuremat tähtsust. Ta valis Apteekide Valitsuse telefoninumbri 53 palus telefonile kaadriosakonna 
ülemat. 

«Sergei Semjonõtš! Mis on lahti? Kas teie saatsite mulle kassapidaja?» 

«Jah, mina. Korralik töötaja, staažiga, rindevõitleja.» 

«Meie leppisime ju teiega kokku farmatseutide suhtes.» 

«Ka farmatseudid tulevad. Kui suleme Uritski-nimelise apteegi, siis toome töötajad teile 
üle.» 

«Kas koos plaaniga?» 

«Aga mis tähtsust omab siin plaan?» 

«Sel aastal me plaani eitäida. Kes vastutab selle eest?» 

«Jevgenia Vassiljevna! Teie ju teate minu seisukohta. Kui te plaani ei täida, ei ole selles 
midagi halba. Inimesed on vähe haiged ega osta ka ravimeid.» 

«Teil on seda kerge rääkida. Teie olete filosoof. Mind aga haugutatakse plaani pärast kogu 
aeg. Aasta, lõpuni on veel poolteist kuud. Leningradis ei ole epideemiat, aga mina olen süüdi, et 
plaani ei täideta. Mul on kõigest puudus — parfümeeriast, vitamiinidest, patentkaupadest.» 

«Anname. Kõike anname! Eile oli sellest koosolekul juttu.» 

«Olgu, hästi.. Kuid palun, ärge unustage, et mul ei ole veel teist defektaari. Roman 
Borissovitšil läheb raskeks.» 

«Kõigil on raske, Jevgenia Vassiljevna.» 

«Seda küll. Kuid ärge unustage, et tal on juba küllalt palju aastaid turjal.» 

Retseptaar vaa'tas kõõrdi Šarkovski poole ja tallutas end juhataja poole. 

«Roman Borissovitš aastate üle ei kaeba, Jevgenia Vas-.siljevna,» ütles ta sosinal. «Ta kurdab 
aja üle.» 

Uue kassapidaja nimi oli Välja Kalmõkova. Vaatamata oma «düstroofilisele välimusele», nagu 
ütles retseptaar, 
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ja noorusele, osutus ta kogenuks ja kohusetruuks töötajaks ning heaks, elurõõmsaks inimeseks. 
Ei möödunud nädalatki, kui Valja oli võitnud kogu väikese kollektiivi armastuse ja austuse. Ja 
põhjust tema austamiseks oli. Juba sõja esimestel päevadel oli ta läinud rindele koos 
rahvaomakaitse salkadega, oli saanud Pulkovo all raskelt haavata ja kogu hirmsa talve võidelnud 
haiglas surmaga. Jäi ellu, paranes ja läks uuesti rindele. Kuigi teine haa vatasaamine oli vähem 
elukardetav, ei saanud ta enam normaalselt kõndida. Ja nüüd oli ta siis «eraelus». 

«Vähe on elatud, kuid palju onüle elatud,» märkis aastates sanitar Annuška ohkega, kui 
kuulas jutustust mõnest juhtumist rindel. 

Valja armastas jutustada. Ta tuli tööle tükk aega enne oma vahetuse algust, istus siis kas 
assistentide ruumis või väikeses soojas toakeses köögi kõrval, kuhu kogunesid kõik 
töökohustustest vabad kaastöötajad, aga mõnikord jäi isegi apteeki ööbima, kuna tal ei olnud 
põhjust koju ruttamiseks. Kogu Valja perekond — ema, isa ja kaks nooremat venda olid 
evakueerunud koos tehasega Uraali. 

«Mu kallis «düstroofik»! Teate, mis! Lähme täna minu poole!» kutsus teda juba kolmandal 
päeval külla retseptaar. «Jah, tõepoolest! Minu mees tahab väga teiega tutvuda. Ta armastab 
kuulata rindelugusid. Sööme õhtust, ajame juttu ja hommikul tuleme koos tööle.» 

Välja võttis heameelega vastu selle karmi, väliselt ebasõbraliku naise küllakutse, ja ei 
kahetsenud seda. Ta veetis meeldiva õhtu ja Olga Mihhailovna näol — nii hüüti retseptaari — leidis 
endale kindla kaitsja. 

Seejärel kutsus teda külla kontrollija, siis üks kaalujatest ja lõpuks ka Jevgenia Vassiljevna. 
Nädala pärast oli Valjal laialdane ülevaade kõigi apteegis töötavate inimeste elust. Üksnes 
Šarkovski suhtus Väljasse külmalt. Paistis, nagu ei huvitaks seda «urisevat» ja kärsitut vanameest 

mitte midagi peale tema lao. 

«Aga tead sa, mul on temast natuke kahju,» ütles Valja kord kaalujale, kellega ta oli 
jõudnud sõbruneda. «Ta on üksik, õnnetu inimene.» 


«Tühja temaga! Kuiv ja käik inimene,» vastas tütarlaps ärritatult. «Mõtleb ainult enda peale. 
Mina töötan siin vähe aega, aga Annuška rääkis mulle, et ta spekuleerib defitsiitsete ravimitega. 
Neljakümne esimesel aastal vahetas kõike — bakteriofaagi, vitamiine ja glükoosi. Tead 
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sa ka, kui palju see siis maksis! Tema juures käivad praegugi kliendid tutvuse kaudu 
ravimeid saamas.» 

«Kas tõesti? See on ju väga ohtlik. Kui sisse kukub ... Praegu ollakse selles suhtes väga 
karm.» 

«Aga kuidas ta sisse kukub? E-ei! Ta on väga kaval ja kogenud.» 

Kaaluja teadis Šarkovski spekulatsioonidest Annuška jutu järgi ja seepärast oli temalt 
üksikasju pärida mõttetu. Targem oli kõnelda sanitariga. Vanaeideke töötas apteegis'juba 
kaua aega ja kõik oli toimunud tema silmade all. Oli selge, et ravimitega spekuleerimine oli 
ainult põhjus, ettekääne. Kuigi oli võimalik ka spekulatsioon. 

Valja töötas vastuluures üle aasta ja ei kohtunud esimest korda taolise nähtusega. Seal, kus 
esinesid kriminaal-süüteod — varastamine, röövimine ja marodeerimine, sealt võis leida ka, 
reetmist. Inimese langemine ei toimu korraga. Sageli algab see joomisega, väikestest vargustest 
ja lõpeb kodumaa reeknisega. Ideeliste vaenlastega ei olnud Välja veel kohtunud ja ta ei osanud 
isegi ette kujutada, millised on need ideed, mis võivad innustada inimesi sellisele riskantsele 
võitlusele. 

Kuid Ivan Vassiljevil! ei hoiatanud teda mitte juhuslikult, et Šarkovski on arvatavasti 
ideeline vaenlane. 

Jõudis kätte aeg eelmine kassapidaja välja vahetada. Istudes oma kassakappi, mis asus akna 
kõrval, heitis Välja palitu õlgadele, nihutas arvelaua eemale ja vaatas ringi. Väljas oli veel 
valge. Aknaklaas oli puhas. Vastavalt.tema palvele puhastas Annuška igal hommikul apteegi 
ainukestl akent, et tegevuseta hetkil oleks võimalik lugeda või jälgida, mis toimub prospektil. 
Kui mitte homme, siis ülehomme peab köhale jõudma Maltsev ja kogu aeg tuleb valvel olla. 
Kuid1 asi ei seisne üksnes Maltsevis. 

Kaks päeva tagasi tuli hommikul apteeki keegi naisisik ja palus välja kutsuda Šarkovski. 
Ostjaid apteegis ei olnud, ja seepärast ei läinud käsimüüja talle järele, vaid hõikas lihtsalt 
valjusti: 

«Šura! Hüüdke seal Roman Borissovitši. Tema juurde tuldi!» 

Valja võttis suure taskurätiku, pühkis otsaesist ja riputas rätiku siis oma toolikorjule. 

Šarkovski võttis naisterahva vastu kui vana tuttava, juhatas ta ühte apteegi nurka ja seal 
kõnelesid nad mil- 
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lestki hulk aega sosinal. Siis tõi ta ühe väikese pudeli ja andis selle külastajale. 

Kui naine oli Šarkovskiga jumalaga jätnud ja suundus väljapääsu poole, pani Välja 
taskurätiku taskusse ja vaatas aknast välja. Märguanne oli vastu võetud. Teisel pool tänavat, 
jõe äärde seisma jäänud auto kõrval, märkas ta Trifonovi. 

Täna toimus kõik hoopis isemoodi. Apteegis oli ostjaid, kui sisse tuli prillidega mees. Ta 
astus retseptaari juurde ja, küünarnukiga letile toetudes, jäi ootama. Miskipärast paistis see 
mees Väljale kahtlasena ja ta erutus. Mees oli riietatud tavaliselt, nii nagu riietusid paljud 
leningradlased — seljas vana palitu, jalas tugevad säärikud, peas müts, kuid mitte käpik-, 
vaid soome müts. Üle õla rippus tal gaasitorbik, mis oli lükatud selja taha. Rinnale oli 
kinnitatud «jaaniussike». 

Olga Mihhailovna lõpetas kirjutamise ja nagu alati laksatas kirjapressiga vastu lauda. 

«Kolm kakskümmend seitse,» ütles ta ootavale naisko-danikule. «Noh, mis te ootate? Ma ju 
ütlesin, makske kassasse kolm kakskürnmend seitse. Rohi saab valmis kahe tunni pärast.» 

Naine sammus kassa poole, Olga Mihhailovna aga sirutas käe järgmise retsepti järele. 
Mees tervitas ja kummardus natuke ettepoole. Valja ei kuulnud küll tema sõnu, kuid oli 
veendunud, et ta palus välja kutsuda Šarkovskit, ja ta ei eksinud. Olga Mihhailovna libistas 
end aeglaselt oma toolilt maha ja luukas assistentide tuppa. 


Olles tegevuses ostjatega, jäi Valjal tabamata moment, millal Šarkovski leti juurde tuli. Ta 
nägi teda juba mehele kätt andmas. Kiirustades võttis Valja välja rätiku ja riputas selle 
toolikorjule. See oli märgiks, et apteeki tuli inimene, kes kutsus välja Šarkovski. Rätik tuli 
ära võtta sel momendil, kui inimene väljub tänavale. 

Kuid siis Juhtus ettenägematu asi. Ootamatult palus Šarkovski külastaja leti taha ja viis ta 
enda poole. 

Mida nüüd teha? Apteegil oli ka teine väljapääs ja kui Šarkovski laseb ta sealt välja, siis 
läbikäidava hoovi kaudu võib mees pääseda jõeäärsele või mõnele teisele tänavale. Mõneks 
hetkeks sattus Välja segadusse. Seda võimalust ei olnud nad ette näinud. 

Keegi naisterahvas ulatas tšeki, ja küsides midagi Olga Mihhailovaalt, läks väljapääsu 
poole. Apteeki jäi ainult 
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toolis tukkuv tütarlaps, kes ootas arstirohu valmimist. 

Minutid joolsid aeglaselt. Oleks tulnud anda mingi märguanne Trifonovile, kuid Valja ei 
osanud midagi välja mõelda. Saata kedagi sedeliga, teadet viima, helistada telefonil või joosta ise 
mingi ettekäände all välja? Ei! Seda ei tohtinud teha. Tema käsutuses oli ainult aken ja ta teadis, 
et praegu, eriti nüüd, kus ilmus märguanne — valge laik, akent silmist ei lasta. 

«Neid peab samuti täbarasse olukorda panema,» otsustas Välja. «Las hakkavad mõtlema, las 
saavad aru, et on juhtunud midagi erakorralist. Nad ju nägid, et apteeki astus prillidega mees. 
Järelikult peavad nad taipama.» 

Heitnud pilgu magavale tütarlapsele ja oma tööga tegevuses olevale retseptaarile, võttis Välja 
ettevaatlikult rätiku toolikorjult. Ootas siis kümmekond sekundit ja riputas rätiku uuesti tagasi. 
Nii toimis ta viis korda. Riputades rätiku vjimast korda toolikorjule, ta naeratas, kujutades 
endale ette rahutuks muutunud Trifonovi, kuidas ta pead murrab, et arfi saada nende imelike 
märguannete tähendusest. 


17. SURNUAIAL 


Iga kord, kui apteegi aknasse ilmus valge laik, heitis Trifonov pilgu oma abile ja kohtas 
selle täiesti nõutut vaadet. 

«Jälle ilmus! Mis tal seal võis'küll juhtuda?» pomises ta binoklit silmade juurde tõstes. 
«Seda ei tehta ilmaaegu. Ta annab märku mingist eriolukorrast. Jälle võttis rätiku ära!» 

Trifonov jälgis nüüd apteegi ust, kuid sealt eiväljunud kedagi. 

«Riputas rätiku uuesti ülesse!» hoiatas abi. 

«Jälle! See on juba viies kord. Kas panid tähele, kes sinna veel jäid?» 

«Paistab, nagu oleksid kõik väljunud. Apteeki jäi üksi prille kandev mees.» 

«Jah, jah, soome mütsi ja gaasitorbikut kandev mees.» 

Binoklist oli Valja hästi näha. Võis isegi jälgida tema näoilme muutumist, kui ta end ümber 
pööras ja tänavat silmitses. Vahel saatis ta silmadega möödaminevaid jalakäijaid, ise seejuures 
naeratades, teinekord aga vaatas karmilt, tihedalt kokkusurutud huultega. 
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«Enam ta rätikut ära ei võta. Järelikult mees on seal. Viis korda? Mispärast just viis korda? 
Seda ei teinud ta asjatult. Pane ajud tööle, Fedja!» 

«Ma ju mõtlen, Vassili Aleksejevitš.» 

«Mida sa siis järeldad?» 

«Ei mõista. See on mitme tundmatuga ülesanne.» 

«Kõik pole tundmatud. Ühte arvu me teame. See on viis.» 

«Viis on hea number, kuid koolilastele,» naljatas Fedja. «Võib-olla mõtles ta sellega aega? Viis 
minutit või kella viie ajal või viie tunni pärast?» 

«Ja-ah. On alles mõistatus. Igaks juhuks märgi kella-aeg üles. Viis? Kuid, oota, kas ei 
tahtnud ta järsku millelegi viidata?» 

«Vaevalt küll. Võib olla, et viis inimest?» 


«Kus nad siis on? Fi, ei. Pigem tahab ta suurendada meie tähelepanu. Tuleb olla valvas. Midagi 
tõsist on lahti. Aga kas seal ei ole järsku teist väljapääsu? Või on seal tõesti viis inimest?» 

Nad istusid akna kõrval ja tegid kõikvõimalikke, kõige ebatõenäolisemaid oletusi. Kuid ei 
saanud ühegi juurde peatuma jääda. Mõistatus jäi lahendamatuks. 

Möödus mõni minut. Rätik rippus liikumatult toolikorjul. 

«Ohoo! Ta hakkas toolil nihelema,» muutus Trifonov tähelepanelikuks. 

Ja otsekui vastuseks kadus aknalt valge rätt. Veel sekund ja apteegist väljus prille kandev 
mees. 

«Seal ta on. Jorutas teine apteegis tükk aega. Ma nüüd lähen, Fedja,» sõnas Trifonov 
kiirustades. «Etta mul silmist ei kaoks. Ilm pole ju kõige parem.» 

Jõudnud välja Nevskile, ületas Trifonov suurte sammudega Fontanka kaarduva silla ja märkas 
teisel pool prospekti tuttavai kuju. Prille kandev mees sammus aeglaselt, hoidudes kõrvale 
veeloikudest. Liteinaja tänava nurgal ta seisatas, pani suitsu ette ja lastes mööda trammi, sammus 
edasi. Prospektil oli vähe inimesi ja teda jälgida ei olnud raske. Natuke maad enne Marati tänavat 
pöördus mees kõrvale ja suundus Nevski prospekti teisele poole. Trifonovil tuli peatuda. Et mitte 
endale tähelepanu tõmmata, varjas ta end suure liivakasti nurga taha, mis kaitses kaupluse 
määratu suurt vaateakna klaasi plahvatus- 
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lainete surve ja kildude eest. Just sel hetkel hakkas peatuses seisev tramm edasi liikuma. 
Mees muutis ootamatult suunda, jooksis mõne sammu ja hüppas trammi tagumisele platvormile. 
Trifonov väljus peidukohast ja vaatas tigedalt kaugeaevale trammile. 

«Lasksin käest!»'mõtles ta kahetsusega. «Kas ta tõesti märkas, et teda jälgitakse? Või teeb ta 
niisama, igaks juhuks, sõlmi sisse nagu jänes?» 
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Trammile võis ju järele jõuda mõne samas suunas sõitva autoga, kuid tuli olla äärmiselt 
ettevaatlik. Seda oli Ivan Vassiljevitš toonitanud õige mitu korda. Kui spioonid aimavad, et neid 
jälitatakse, võtavad nad tarvitusele ettevaatusabinõud ja püüavad silmapiirilt kaduda. Kuid 
siis variseb kokku kogu plaanitud üritus. Parem juba tal minna lasta. 

«Aga kas ta ei sõitnud kah surnuaiale?» arutles Trifonov mõtteis, kuitalle meelde tuli, et 
kaks päeva tagasi oli ta Valja märguande järgi jälitanud naist ja kaotanud ta silmist 
Aleksander Nevski suurkloostri juures, Nikolski surnuaial. «Tuleb kontrollida!» otsustas ta. 

Trifonov tõstis käe ja peatas sõjaväe poolteise-tonnise veomasina. 

«Noh, mis sul vaja on?» päris autojuht jõhkralt, pead juhiruumist välja kallutades. 

Vastuse asemel tõmbas Trifonov taskust töötõendi ja torkas selle autojuhile nina alla. 

«Kuhu sõidad?» küsis ta juhiruumi istudes. 

«Rõbatski kanti.» 

«Siis on meil ühine tee. Pane kiirus peale, vend!» 

«Aga mida ütleb inspektor?» 

«Selle eest vastutan mina.» 

Autojuht ei hakanud vaidlema. Masin võttis kohe lubamatult suure kiiruse. Jaama juures 
möödusid nad trammist, suurendasid kurust ja kihutasid piki Staro-Nevsktt. 

«Kas sa juba ammu rooli taga istud?» päris Trifonov. 

«Kolmekümmendast aastast saadik. Aga mis siis?» 

«Eimidagi. On näha, et eiole algaja.» 

Kütus hajutas sõduri sünge näoilme, ta silmade vaade, muutus lahkeks ja sõbralikuks. 

Juba jõudsid nad väljakule. Aleksander Nevski suurkloostri väravais seisid tunnimehed. 
Siin asusid sõjaväeüksused. Möödus veel minut ja eemalt hakkasid paistma ladude punased 
hooned. 

«Pane nüüd pidurid peale, vennas. Lähen siin maha. Suur tänu!» 


Trifonov hüppas juhiruumist välja, ronis üle kraavi ja jäi seisma jämeda pärnapuu tüve 
kõrvale. Varem kasva-sid Nikolski surnuaial eriti suured puud, kuid esimesel blokaadiaastal 
võeti nad maha ja põletati raudahjudes ära. 
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Läbi surnuaia käis palju rahvast, eriti hommikuti, tehes endale teed lühemaks Lenini- 
nimelisse jahuveskisse ja mõnedesse teistesse tehastesse. 

Nikolski surnuaed oli Leningradis kõige toredam ja ei j olnud mitte juhuslikult nii ilus. 
Siin leidus massiivselt ehitatud hauakambreid, kabeleid, mälestussambaid, mitmesugust värvi 
kivist ja marmorist riste ning eriskummalisi raudtarasid. Haudade vahel kasvasid hiiglaslikud 
puud ja igal pool, kus vähegi võimalik, laius võsa ja kõrge rohi. Kõrkjale oli langenud kollaseid 
lehti. Siia oli maetud palju tuntud kirjanikke, kunstnikke, heliloojaid, väejuhte, laevastikujuhte, 
riigitegelasi ja lõpuks ka lihtsalt rikkaid inimesi. 

Trifonov sammus sissetallatud rada mööda kuni teekäänakuni. Sellel kohal oli apteeki 
külastanud naine teelt kõrvale pööranud ja kuhugi kadunud. Muidugi võib inimene sellises 
padrikus kergesti silmist kaduda. Tal maksab selleks teha vaid paar-kolm sammu kõrvale. 
Trifonov sammus natuke maad edasi, keeras siis teelt ära ja, peites end leedripuu põõsaste taha, 
hakkas ümbrust silmitsema. Tema selja taga, malmist aia sees, seisis suur poleeritud mustast 
kivist rist, mille külge oli kleepunud hulgaliselt kollaseid puulehti. Paremal ja vasakul oli kaks 
puuil. Läbi raagus põõsaste oli hästi näha teed kuni käänakuni. 

Aega oli veel küllalt. Võis teha suitsu. 

Mõne minuti pärast kuuldus heledat naeru ja teele ilmus salgake vatikuubedes naisi. Ees kõndis 
pikakasvuline tütarlaps ja peksis peenikese vitsaga kolletanud lehti, mis seisid tugevalt okste 
küljes. Tema järel tulid veel kolm naist. 

«Oi, tüdrukud, vaadake!» sõnas üks neist ja peatas sõbrannad. «Täiesti inimese moodi.» 

Hetkeks Trifonov tardus, arvates, et tütarlaps on teda märganud, kuid rahunes, kiiresti. 
Tütarlapsed vaatasid hoopis kuhugi kõrvale ja üles. 

«See ainult paistab niimoodi. Tegelikult on kabeli küljest mingi osa ära lõhutud.» 

«Aga kui samane inimesega! Kas pole õigus? Vaadake! Käed, pea ja müts. Inimene, mis 
inimene! Ja hammaste vahel hoiab niiti.» 

«Ara luiska, Njurka!» 

«Ei, see on tõsi. Vaadake!» 

«See on puuoks.» 
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«Ni peenike ja sirge! Täiesti niidi moodi?» 

«Tüdrukud! Mis te seal seletate?» hüüdis kannatamatult kõige ees kõndiv tütarlaps. 

«Kohe tuleme! Njura nägi siin inimest.» 

Tütarlapsed liikusid edasi ja jõudes käänakuni, jäid uuesti seisma. 

«Noh, kus su inimene on?» 

«Ja-a. Nüüd ei paista enam niimoodi. Kuid niiti näen ma endiselt.» 

«See ei ole niit, vaid mingi traat.» 

«Lähme, lähme juba!» 

Varsti vaibusid hääled ja Vassili Aleksejevitš süütas kustunud paberossi. 

«Mispärast surnuaias teravneb inimeste kujutlusvõime ja viirastuvad igasugused koletislikud 
nägemused?» arutles ta. «Asja ees, teist taga, nägid inimest, niit suus, seismas kusagil kabeli 
otsas.» 

Jälle kuuldusid sammud ja teele ilmus kaks aastais meest. Nad astusid kiirustamata ja 
kõnelesid vaikselt omavahel. 

«Ma ei vaidle vastu. Retšitsa võib-olla on väike linn, kuid tähtis on see, et Rokossovski andis 
löögi ja et kohe ilmus ka käskkiri Vatutinile. Korosten on tagasi võetud!» kõneles üks rõõmsalt. 
«Sakslased on murtud, Paša.» 


«Murdsime nad juba Stalingradi all, Kuzmitš,» vastas teine sügava bassihäälega. «Seal 
rebenes sakslase võitlusvaim. Meie omad aga said kätte hoo. See on juba alati nii. Venelasi on 
raske liikuma panna, kui aga kangutad nad paigast, siis ei saa enam pidama.» 

Korosteni vallutamisest ja Rokossovski armee pealetungist oli Trifonov kuulnud juba eile 
õhtul. «Järelikult on käskkirjad raadio kaudu edasi antud,» mõtles ta. 

Märkamatult saabus videvik. Marmori särav poleeritud pind muutus tahmiks, ristide järsult 
joonistatud piirjooned hakkasid kaotama oma kuju ja kokku sulama taimestiku üldtaustaga. 
Puudelt rebenes üksikuid säilinud lehti ja langes maapinnale. Nüüd sarnanesid lehed veel enam 
mingisuguste veidrate, siia-sinna lendlevate liblikatega. Niiskus tungis läbi riiete ja iga minutiga 
läks ikka külmemaks. 

«Järelikult eksisin,» mõtles Trifonov meelekibedusega. «Lasin ka teise käest. Mul ei vea.» 
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Ta tahtis just oma postilt lahkuda, kui kuulis krabinat. Mööda teed tuli keegi. Trifonov 
tõstis pea ja pidas hinge kinni. Inimene lähenes teekäänakule. 

«See on tema!» 

Vaatamata videvikule tundis Trifonov kõhe ära apteegi-külastaja. Soome mits, prillid ja 
«jaaniussike». Mees sammus kiiresti. Käänakul ta peatus, vaatas ringi ja kedagi märkamata 
suundus pikkade sammudega mööda teed edasi. Raudaia juures, kus asus suur valge marmorne 
rist, pöördus ta teelt kõrvale. Trifonov kiirustas talle järele. Mehe pea vilksatas tumeda 
siluetina kabeli taustal, oli näha veel korraks madalate põõsaste köhal ja kadus siis silmist. 

Sel hetkel oli Trifonovil vastupandamatu soov järele söösta, põiki ette joosta ja põõsaste 
taha varjunult sellele inimesele järgneda, kuid mingi jõud sundis teda paigale jääma. 

«Eitohi! Ta võib mind märgata!» 

Alles nüüd tundis Trifonov, kui raskelt ta hingab ja kuidas ta süda peksab. Nähtavasti oli ta 
üsna kaua hinge kinni hoidnud ja polnud seda ise tähele pannudki. 

«Siis niiviisi on lood,» mõtles ta raskelt ohates. «Ütleme, et lasksin tal jälle kaduda, kuid 
see-eest olen õigel teel. Teeme järelduse. Kusagil siin, kalmistul, peavad nad olema. Kas 
varjavad midagi või on ise peidus?» veeretas luuraja mõtteid, kuulatades kõikjalt surnuaiale 
kanduvaid helisid. 

Paremalt poolt, ladude tagant, kostis aeg-ajalt Schlüsselburgi maanteel sõitvate veoautode 
mürinat ja kaugel selja taga kaikus vedurivile, kuid kõik need hääled olid elavad, tuttavad ja ei 
omanud mingit sidet «hauavaikusega». Surnuaias valitses mingi eriline rahu. Seda ei rikkunud 
ei mahalangevate lehtede kahin ega okstega sahistav tuul, mis'pigem kriipsutasid alla seal 
valitsevat vaikust. 


18. KÜLALINE JÕUDIS PÄRALE 


Leena hakkas parajasti toitu valmistama. Konstantin Potapõtš Karatõgini poolt toodud 
toiduainete hulgas oli natuke jahu. Järelikult võis pirukat küpsetada. Täidiseks otsustas ta 
käsutada kartuleid ja järelejäänud purgi ameerika konservvorsti. Naiste seas liikus selle 
vorsti kohta 
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mitmesuguseid jutte. Mõned teadsid kinniiada, et see on biisamroti liha, teised jälle 
rääkisid, et hobuseliha või isegi elevandiliha. Oli see õigus või mitte, seda Leena ei teadnud, 
kuid ka temale konservid ei maitsenud. Nad olid liiga soolased ja täiesti rasvata. Ja toiduks 
tarvitati neid ainult seepärast, et midagi muud ei olnud. 

«Kasutavad juhust, koguvad rikkust,» arutlesid perenaised omavahel. «Kellele toob sõda 
muret — kellele rõõmu. Saavad selle pealt suuri tulusid.» 

«Isegi nende suhkur ei ole nagu suhkur. Pealt näha on ta ilus, peenike ja puhas, kuid 
palju vähem magus kui meie oma.» 

«See tuleb sellest, et neil on pilliroosuhkur. Meie oma aga valmistatakse peetidest.» 

«Mis puutub aga rasva, no see on neil küll nagu vaseliin! Maitset pole mingisugust.» 

«Tehnikat neil jätkub, seepärast teevadki igasugust ersatsi. Et aga saaks rohkem raha 
kokkü ajada.» 


Leena kuulas neid jutte ja mõistis, et naised ei tee etteheiteid ameerika töölistele ega 
farmeritele, vaid kapitalistidele. Ettekujutus kapitalistidest oli Leenal üsna ebamäärane. Ta 
arvas, et kapitalist ei ole elav inimene, vaid hoopis mingisugune südametu masinataoline 
peletis, midagi roboti taolist, millest koolis kunagi oli õpetaja jutustanud. 

Nii ka nüüd. Avades konservipurki, mõtles ta sellest «mehaanilisest inimesest». Iga masin 
vajab kütteainet, kas bensiini, petrooleumi, kivisütt, puid või naftat. Aga mida tarvitab 
«kapitalist»? 


«Alja! Mida sa teed?» 

Leena võpatas ootamatust hõikest. Olles ametis orrra mõtetega, ei märganud ta, millal 
Miša kööki astus. «Oeh, kuidas sa mind küll ehmatasid, Kolja!» 

«Mis see on?» küsis Miša uuesti. 

«Ära päri! Kes on uudishimulik, jääb noorelt vanaks.» 

«Päris tõsi, räägi, mis see on?» 

«Sellest saab täidis.» 

«Mille jaoks?» 

«Pirukale. Kas sa armastad pirukaid?» 

«Muidugi. Kas aitan sind?» 

«Ei. Mine parem õppima!» 

«Mul on juba kõik õpitud.» 
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«Kolja, sa õpid vähe. Üleeile said kolme.» 

«See tuli sellest, et ühe päeva vahele jätsin. Hinde parandan ära,» vastas Miša pead kõrvale 
pöörates. 

Võõrastetoas helises telefon. 

«Kas kuuled?» sõnas Leena. 

«Nähtavasti helistavad jälle valesse kohta,» pahandas Miša ja sammus võõrastetuppa. 

Viimastel päevadel helises telefon üsna tihti, kuid alati oli valitud vale number. Kord küsiti 
polikliinikut, kord rajooni kommunaaiosakonda. 

«Kes seal on? Kas Kolja Zavjalov?» kuulis Miša telefonis tuttavat häält. 

«Mina! See olen mina, onu Vanja,» rõõmustas Miša. «Teie ei ole meile enam kaua aega 
helistanud. Mõtlesime juba, et olete meid hoopis ära unustanud.» 

«Kuidas ma võin oma vennalapsi ära unustada! Mis teil seal uudist on?» 

«Ei midagi erilist. Alja hakkab pirukat küpsetama, mina aga õpin.» 

«Tead, mis, Koljafce. Meie külaline on pärale jõudnud. Ma arvan, et varsti ta astub teie poole 
sisse.» 

«Kas tõesti? Jõudis köhale, järelikult. .. Kas ammu juba?» 

«Arvatavasti täna. Mulle alles just praegu teatati.» 

«Siis on hästi. Muidu aga ootasime ja ootasime.» 

«Jaa, jaa. Rääkida meil, ma arvan, ei ole enam millestki. Kõik on öeldud ja ma olen veendunud, et 
kõik on teile hästi meelde jäänud. Riidekapi-lugu ärge unustage. Seniks nägemiseni, Koljake. 
Tervita ka õekest,» 

Viimase kolme päeva jooksul oli Miša muutunud täiesti rahulikuks ja pähe oli pugenud mõte, 
et Maltsev üldse ei tulegi. Ivan Vassiljevitši hoiatus erutas teda nüüd tugevasti. Süda hakkas nagu 
varemgi rahutult peksma. 

«Mis see nüüd on! Ammu oli aeg harjuda!» rahustas ta iseennast. «Kui sõitis siia, siis sõitis. 
Kus mul nüüd asi! Ära ei söö!» 

«Alja! Sulle saadeti tervisi!» lausus Miša kõvasti ja lõbusalt, kööki tagasi pöördudes. 

«Kelle poolt?» 

«Arva ära!» 

Leena raputa» kätelt jahu, korraldas väikese sõrmega juukseid, määrides seejuures meelekoha 
Jahuga, ja jäi küsivalt Miša otsa vaatama. Kes võis küll talle tervitusi 
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saata? Võib olla, et Anna Zahharovna? Kuid tema ei tea ju telefoninumbrit. 

«Noh, ütle, kes saatis?» 

«Grigori Petrovitš Maltsev! Ta jõudis Leningradi ja saabub varsti meile.» 

«Sa teed nalja!» 

«Tervituse suhtes tegin nalja. Tervituse palus edasi anda onu Vanja. Aga Grigori Petrovitš on 
tõesti pärale jõudnud. Kuid meie ei tea sellest loomulikult mitte midagi. Ivan Vassiljevitš hoiatas 
meid; et oleksime valmis.» 

«Tead, Kolja! Mul on juba himu täis sest valvelolemisest,» tunnistas Leena ohates. «Ootame 
ja ootame ning kogu aeg tuleb olla valmis.» 

«Pole viga, Aljake. Rindel tuleb ka vahel kaua aega oodata, ja see ei ole arvatavasti mitte 
sugugi magus.» 

«Mõistan,» venitas Leena. «Kuid, mis saab nüüd minu pirukast?» 

«Kuidas, pirukast?» 

«Kas teha või mitte?» 

«Miks siis mitte? Tee!» 

«Siis tuleb pliidi, alla tuld teha.» 

Ahjukütmine kuulus Miša kohustuste hulka, ja ta tegi oma tööd hästi, nagu kogenud kütja. Puud 
hakkasid tema käes kiiresti ja ühtlaselt põlema. Leenal valmis piruka-täidis ja ta hakkas tainast 
tegema. Mõlemad töötasid vaikides ja mõtlesid eelseisvale kuhtumisele inimesega, kelle pärast kogu 
see lavastus oli välja mõeldud. 

Ja lõpuks ometi helises esikus uksekell. 

Miša heitis pilgu kahvatuks muutunud tütarlapsele ja noogutas naeratades pead. 

«Tähendab, et jõudsime ära oodata. Pole viga, Alja. Kõik, läheb hästi. Kas mäletad, mida ütles 
meile naabrimees: «Elame, näeme»?» 

Nende sõnade juures tõusis ta rahulikult püsti ja suundus esikusse.? 

«Kes seal on?» 

«Kas professor Zavjalov on kodus?» 

«Ei ole. Papa on komandeeringus,» vastas Miša ust avades. 

Trepikojas seisis külaline. Miša tundis ta kohe ära. Ivan Vassiljevitši kirjelduse järgi oli ta 
Maltsevit just niisugusena ette kujutanudki. Mitte pikka kasvu, rässakas, kesk-ealine mees vaatas 
teda tähelepanelikult, seejuures oma 
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lühinägelikke silmi veidi pilutades. Silmade vaade oli tõsine, heasüdamlik ja natuke pilklik. 
Külalise jalgade juures seisis suur kohver, üle vasaku õla oli heidetud pungil täis seljakott. 

«Komandeeringus?» kordas Maltsev imestunult. «Kas ta juba ammu ära sõitis?» 

«Ei. Kas kolmeteistkümnendal või neljateistkümnendal.» 

«Kuhu ta sõitis?» 

«Moskvasse. Lubage küsida, kes teie olete?» 

«Minu nimi on Maltsev;» 

«Ooo-oo! Grigori Petrovitš!» rõõmustas Miša. 

«Meie juba ootasime teid.» 

«Kes need «meie»?» päris külaline. 

«Meie Aljaga. Papa luges meile teie kirja. Ta palus end vabandada. Teda kutsuti ootamatult 
peavalitsusse mingisuguse aruande asjus. Kuid ta püüab tagasi jõuda veel sellel kuul. Astuge sisse, 
Grigori Petrovitš.» 

Maltsev kõhkles murdosa sekundist ja Miša märkas seda tema silmade vaatest. 

Mille üle see mees praegu küll mõtteid mõlgutab? Mis teda rahutuks muutis? Mispärast tõstis 
ta kõheldes maast kohvri ja pani selle kohe jälle tagasi? Võib olla, et lühikene kõnelus Mišaga 
paistis talle kahtlasena ja et ta märkas midagi võltsi Miša hääletoonis? 

«Komandeeringus ... See kukkus nüüd küll halvasti välja!» sõnas Maltsev rahulikult. «Vaevalt 
on mul nüüd sobiv teie juurde peatuma jääda.» 


«Aga mispärast siis mitte? Ruumi on meil küllalt. Ja teile on isegi omaette tuba valmis 
seatud.» 

«Isegi tuba?» kordas külaline. 

«Kolja! Kes seal tuli?» hüüdis Leena esikusse tulles. 

«Grigori Petrovitš jõudis kohale.» 

«Ahaa! Lõppeks ometi! Tervist!» hakkas Leen.a rõõmsalt kõnelema, kiiruga käsi pühkides. 
«Meie ootasime teid juba ammu! Papa rääkis, et te olete sõbrad, olen väga rõõmus. Astuge edasi, 
palun! Vabandage, et ma niimoodi välja näen. Ma küpsetan.» 

Tütarlapse lahke hääl, siirad silmad, meeldiv naeratus ja jahuga määrdunud käed ning nägu 
võitsid mehe poolehoiu ja Maltsevi kõhklus kadus kui käegapühitult. Ta võttis kohvri ja astus 
naeratades üle korteri läve. 

«Grigori Petrovitš, astuge kohe oma tuppa. Tulge siia, minu järel! Korrastasin toa nagu 
oskasin,» sädistas Leena 
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vahetpidamata. «Ta ei ole küll eriti valge, kuid sest ei ole midagi. Elektrivõrk töötab praegu 
korralikult. Papa jõuab varsti tagasi. Kas Kolja rääkis teile, et ta Moskvasse lendas. Lennukiga 
lendas. Praegu on'üsna lihtne Moskvasse lennata. Ta palus vabandada teie ees ja teid vastu 
võtta kui sõpra. Teie olite temaga sõbrad? Eks ole?» 

Miša kuulas oma kujuteldava õe jutuvada ja oli väga imestunud. Tavaliselt oli Leena väga 
vaikne ja tagasihoidlik tütarlaps, kuid nüüd langesid sõnad nagu kosest. «Kust ta küll need sõnad 
võtab?» mõtles ta. «Puistab nagu herneid varrukast!» 

Maltsev pani kohvri tuppa, asetas seljakoti toolile ja vaatas uudistavalt ringi. Selle aja 
jooksul jõudis Leena jutustada, et Leningradis on väga ohtlik elada ja tuleb olla väga ettevaatlik. 
Linna tulistamised algavad ootamatult ja et isegi maja seintele on kirjutatud, millisel 
tänavapoolel ei tohi kõndida. 

«Jaa, jaa. Seda tundsin ma juba omal nahal,» sõnas Maltsev endiselt naeratades. «Hommikul 
sattusin tule alla. Saame siis nüüd tuttavaks. Teie nimi on, kui ma ei eksi...» 

«Minu nimi on Alja, tema aga Kolja.» «Ja muidugi. Nüüd tuli meelde. Kolja, küll teie aga olete 
oma isa moodi,» lausus Maltsev tugevasti Miša kätt surudes. «Alja ei ole. Alja on arvatavasti 
emasse, aga teie olete väga sarnane.» 

«Mina ei ole teiega nõus, Grigori Petrovitš,» sõnas Leena ootamatult. «Kõik teised just 
räägivad, et Kolja on rohkiem mammaga sarnane, mina aga rohkem papa moodi. Ja iseloom on mul 
täiesti papa oma.» 

«Või olla, võib olla. Ma ei hakka vaidlema,» andis külaline kohe järele. 

«Aga mispärast teie üleriideid ära ei võta?» küsis Alja. 

«Mul on vaja kusagil ära käia ja mõningaid teateid saada.» 

«Vaat nüüd!» venitas Leena rahulolematult. «Alles jõudsite kohale.. Ma panen kohe tee 
lauale.» 

«Ei, ei maksa,» sõnas Maltsev kindlalt. «Ma tulen õhtuks tagasi ja siis hakkame teed jooma, 
sööma ja vestlema.» 

«Grigori Petrovitš, kui meid kõdus pole.. . Kes teab, mis võib juhtuda. Igaks juhuks ma annan 
teile võtme. Kas soovite?» tegi Miša ettepaneku. 

«See on tubli. Tänan sind, hea laps.» 
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Saanud kätte võtme, käis Maltsev Miša saatel läbi kõik toad, esitas mõned tähtsusetud 
küsimused päevaste toimetuste kohta ja lahkus siis. 

«Tead sa! Oled vahva tüdruk, Alja!» ütles Miša peaaegu vaimustatult, kui ta kööki tagasi tuli, 
kus Leena juba pirukat vormis. 

«MIS siis?» 

«Seda ma sinust küll ei lootnud. Arvasin, et sa hakkad kartma.» 


Leena ei lausunud sõnagi. Ta oli isegi oma käitumise üle imestunud. Kuidas oskas ta nii vabalt ja 
sundimatult end üleval pidada? Võib-olla sellepärast, et oli oma osaga niivõrd harjunud, et tundis 


end siin tõesti täisõigusliku perefteisena! «Suure korteri väike perenaine» tuli talle meeldi 
Konstantin Potapõtš Karatõgini väljendus. 


19. KABINETIS 


Ivan Vassiljevitš ootas erutatult telefonikõnet. 

Kui sõja esimesel aastal oma võidus veendunud fašistid tegutsesid jultunult, peaaegu avalikult, 
ja hoolisid vähe maskeerimisest, siis nüüd olid nad arglikud ja viimse võimaluseni ettevaatlikud. 

Apteegis pidi Maltsev Šarkovskilt teada saama, et Kazankov oli õnnelikult köhale jõudnud ja 
kirja Zavjalovile üle andnud, kuid peale seda jäljetult kadunud ning polnud tänapäevani välja 
ilmunud. 

Kuhu võis Tarantli arvates Kazankov olla kadunud? Kas juhusliku mürsu läbi surma või 
haavata saanud? Või haigeks jäänud? Leidnud üles abikaasa ja, soovimata enam töötada koos 
fašistidega, põgenenud «Suurele maale»? Või on ta vangistatud kui sõjaväejooksik?. Aga järsku 
hakkas kahetsema ja läks riikliku julgeoleku organitesse selgitama, kuidas teda vprvati ja 
mispärast Leningradi saadeti? 


Teine ootamatus, millega kohtub Tarantel samuti esimesel päeval, on Zavjalovi ärasõit 
komandeeringusse. Kuidas ta sellesse suhtub? Kas hakkab lapsi uskuma? 

Uksele koputati ja kabinetti sisenes Karatõgin. Mereväe ohvitseri mundris nägi ta välja väga 
soliidse, kogenud meremehena. 

«Ohoo! Vana merehunt!» 
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«Jah, näe. Mida kõik ei tule selga panna. Tulin jumalaga jätma, Ivan.» 

«Kuhu sa nüüd minema hakkad, Kostja?» 

«Kroonlinna!» 

«Sellise ilmaga! Sa jääd merehaigeks!» 

«Mis siis ikka. Tuleb ära kannatada. Pole midagi parata,» vastas Karatõgin käsi lahutades ja 
ohates. «Teekond pole pikk.» 

«Kas sa oled siis ka juba mereväe terminitega tutvust teinud?» 

«Seda küll. Kuidas sinu asjad edenevad, Ivan? Kas su putukas jõudis pärale?» 

«Jõudis. Just täna tuli. Istun, näed, telefoni juures ja piinlen. Ei tea, kuidas neil läheb, meie 
noortel luurajatel,» ja Ivan Vassiljevitš jutustas üksikasjaliselt oma kartustest. 

«Jaah,» sõnas major mõtlikult. «Ma hoiatasin sind, Vanja. Rahu sa nüüd ei saa. Isegi kui 
täna läheb kõik hästi, siis ikkagi homme, ülehomme, iga päev, iga tund hakkab sinu hinge 
uuristama ussike... Mõtled, kuidas nad seal on? Kas ei ole nad midagi kokku keetnud?» 

«Jäta nüüd, ära ennusta halba. Kuid tema, mässuline, otsib tormi, just nagu tormis rahu leida 
võiks. Kas mäletad?» 

«Ma ei kuuluta kurja, hoiatan ainult.» 

«Kuid tormis ongi rahu. Mida sina sellest arvad, Kostja?» 

«Mitte tormis, vaid võitluses.» 

«Sellest rna just räägingi.» 

«Rahu mõiste on keeruline, Vanja. Ja sõltub inimese loomusest. Oblomovile näiteks, sinu 
arusaamine rahust e! sobi. Kuid ei maksa praegu filosofeerida,» 

«Mispärast mitte?» 

«Ei ole aega. Räägime siis, kui ma tagasi tulen. Tervita lapsi, minu poolt.» 

Sellel hetkel helises telefon. 

«Üks neist nüüd helistab,» ütles Ivan Vassiljevitš ja võttis telefonitoru. 

Ja ta ei eksinud. Miša jutustas päris üksikasjaliselt külalise tulekust, kirjeldas tema ja 
kaasatoodud asjade välimust ning teatas isegi kohvri ja seljakoti ligikaudse kaalu. 

«Nii. Saan aru. Hästi,» lausus kõne kestel harva Ivan 
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Vassiljevitš ning tegi märkmeid oma taskuraamatusse «Kas ta teie juuresolekul võttis palitu 
maha? Ei võtnud Niimoodi. Taskust midagi välja ei otsinud? Pakikest võ: karbikest? Nii. Olete 


vahvad! Nüüd teeme niiviisi, Koljake Kui mind kätte ei saa, helista korrapidajale. Andke 
edasi teate, onu Vanjale seda ja seda. Kuid helista ainult siis kui oled veendunud, et keegi sind 
pealt ei kuula. Muidugi sa oled mul kogemustega mees, õpetada pole tarvis.» 

«Mis sa teda kiidad? Muutub upsakaks!» urises Karatõgin, kes kuulas telefonikõnet pealt. 

«Ütle ka õele korrapidaja telefoni number, kuid las ta õpib selle pähe. Konstantin Potapõtš 
saadab teile tervitusi ja palub teid, et te kappi ei unustaks. Ole terve, vennapoeg!» 

«Noh, kas läks kergemaks?» päris Karatõgin, kui Ivan. Vassiljevitš toru hargile pani ja 
üksisilmi sõbra otsa vaatama jäi. 

«Läks, Kostja.» 

«Kuid mitte kauaks. Pea meeles minu sõnu.» 

«Milleks sa secfa mulle räägid?» lausus Ivan Vassiljevitš veidi ärritatult. «Mispärast? Muidugi, 
lõppeks tunnen ma muret nende pärast ja ussike saab mind pii nama. Kuid, mida siis sinu 
arvates teha? Loobuda õpe ratsioonist? Seda teha on hilja.» 

«Ei, seda mitte. Ma tahtsin öelda, et lapsed ...» 

«Mis, lapsed?» katkestas teda Ivan Vassiljevitš pahaselt. «Lapsed, lapsed... Sa oled.nagu 
klassijuhetaja. Kas tõesti kõik pedagoogid on säärased?» 

«Ma eiole pedagoog,» pomises Karatõgin. 

«Meie laste sooviks on osa võtta võitlusest. Nad tahavad töötada, võidelda vaenlasega, 
aidata oma isasid, aga teie kohkusite ära. Nad on ju lapsed. Teie tahate neid vati sisse 
pakkida ja elust eemal hoida võitluse eest ära peita.» 

«Kes on need meie»?» küsis major momnilt. 

«Pedagoogid!» 

«Ma ei ole pedagoog, Ivan. Mis sa mind narrid!» 

«Imelik asi!» kõneles Ivan Vassiljevitš, osutamata sõbra sõnadele tähelepanu. Ta astus laua 
tagant välja ja hakkas mööda kabinetti sammuma. «Teie valmistate lapsi tulevase võitluse 
jaoks, samal ajal aga hävitate igasuguse võitluse elemendid nende elus. Teie tahate neid 
teoreetiliselt võitluseks ette valmistada. Aga nemad juba elavad. 
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Nende silmad näevad suuri eeskujusid . . .«Ma ei ole küll pedagoog, kuid kogu oma 
sisimaga saan aru, olen omal nahal tunda saanud ja olen veendunud, et iseloom kujuneb ja 
karastub võitluses. Kunagi sa kurtsid mulle oma tütre üle. Olevat isemeelne, näe, hellitatud. 
Aga kes on süüdi? Sina ise. Sina ju söötsid teda lusikaga minu juuresolekul. Kas mäletad? 
«Söö, lapsuke, isa eest, ema eest.» Laps süüa ei tahtnud, sina aga toppisid vägisi talle toitu 
suhu!» 

Konstantin Potapõtš ei mäletanud, millal Ivan Vassiljevitš sellist stseeni nägi, kuid kui ta 
seda räägib, järelikult on näinud. Ta oli teda sageli külastanud. 

«Noh, aga kuidas sinu arvates peaks tegema?» 

«Minu arvates? Mina mõtlen, et kui laps süüa tahab, siis palub ta ise. Anna aga lusikas 
kätte! Ei, mitte seda! Las võtab ise lusika. Sinu asemel oleksin isegi mõnesuguseid takistusi 
teinud. Mida nimelt. Noh, oleks näiteks sellesama lusika ära peitnud. Las laps otsib üles. Sa 
pead lapsi kuni täisealiseks saamiseni tobudeks. Aga kuidas nad sind ninapidi veavad.» 

«Millal?» 

«Kas või see lugu kapiga. Sa ju uskusid neid?» 

«Aga kuidas siis?» küsis Konstantin Potapõtš silmi pärani ajades. 

«Näed sa. Uskusid neid sellepärast, et nad on lapsed. Peitust mängisid? Mitte midagi 
sellist, Kostja. Selle nad mõtlesid kõik välja. Miška mõtles välja, et olukorrast kuidagi välja 
keerutada. Nendele olid sa spioon, Tarantel. Kappi aga peitis Leena end tõesti sellepärast, et 
tahtis sinu telefonikõnesid pealt kuulata.» 

«Kes sulle seda ütles? Kas poiss või?» 

«Ei, veel ei ole öelnud. Kuid olen kindel, et ükskord ütleb.» 

Vaidlus tuli katkestada. Kabinetti astus Trifonov, tervitas vaikides majorit ja ilma, et talle 
oleks istet pakutud, istus tugitooli. 

«Kas olete ära väsinud, Vassili Aleksejevitš?» küsis Ivan 


Vassiljevitš. 


«Seda küll, seltsimees alampolkovnik.» 

«Ja-a. Ma ei sega teid,» sõnas Konstantin Potapõtš püsti tõustes. «Ära ole mulle 
pahane, Ivan Vassiljevitš. Võib olla, et sul on õigus. Vanaduse tõttu olen liialt ettevaatlikuks 
muutunud. Sõidan siis. Kõike head!» 


395 


Ivan Vassiljevitš saatis sõbra ukseni ja tulnud tagasi, pöördus Trifonovi poole: 

«Noh, kandke ette!» 

«Avastasin antenni, seltsimees alampolkovnik. Oli maskeeritud okste sisse. Paar päeva tagasi 
viirastus mööda teerada kõndivale tütarlapsele inimese kuju. «Vaadake tüdrukud,» rääkis ta 
teistele, «inimene hoiab niiti suus.» Esialgu ei osutanud ma sellele mingit tähtsust. Paljugi, 
mis surnuaias võib viirastuda, mõni koletislik nägemus või selletaolist. Kuid täna tuli meelde ja 
hakkasin otsima. Ja leidsin antenni.» 

«Seal, kus on antenn, seal on ka saatja.» 

«Täiesti õige. Mulle paistab, et otsad viivad hauakambrisse. See on suur, soliidne, ehitatud 
mustast marmorist. Kuid ma ei ole selles veel kindel, seltsimees alampolkovnik,» jätkas luuraja. 
«Ma ainult oletan. Kardan neid hirmutada. Nii kui pesa puudutad, lendavad herilased laiali.» 

«Nii, nii,» Venitas Ivan Vassiljevitš mõtlikult. «Tegutseda tuleb ootamatult ja hoiatamata. 
Mis me siis nüüd ette võtame?» 


«Arvan, et kohttuleb võtta vaatluse alla. Kuid varjatud viisil. Seal on tihe padrik, palju 
aedu ja riste. Seni kui meie ei ole täpselt kindlaks teinud, millises hauakambris nad asuvad, 
kustkaudu sinna pääseb jaüldse kõik vajali 
kud üksikasjad, on neid raske jälgida. Sina võid neid jälgida, nemad aga omakorda sind.» 


«Olen nõus. Millised on teie ettepanekud?» 
«Mul on üks mõtteke.» 


Kõik Ivan Vassiljevitši abid juurdlesid küsimuste kallal ja ilmutasid palju iseseisvust. 
Iga plaan, igasugune ülesanne, mille lahendamise alampolkovnik tegi alluvatele ülesandeks, 
arutati ühiselt läbi ja seega oli riskantseid ülesandeid täitvate luurajate loomingulisel 
initsiatiivil vabad käed. Ivan Vassiljevitš juhtis ja kasvatas inimesi leninlikult. Iga töötaja, 
ükskõik, mille kohta ta alampolkovnikule ettekande tegi, esitas alati ka oma arvamused ja 
arutlused ning lisas seega väärtuslikke ettepanekuid. 

«Hästi, tooge lagedale.» 

«Seal laulavad linnud,» lausus Trifonov ootamatult. «Mitmesugused tihased, noored ohakalinnud 
ja pajü'linnud. Ja mul tekkis mõte. Meil on selle ala harrastajaid, eriti poisikeste seas. Püüaksid 
seal lindusid ja muuseas peaksid silmas ka ümbrust.» 
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«Hea mõte,» nõustus Ivan Vassiljevitš otsekohe. «Lihtne ja loomulik. Seni kui meie ei tee 
täpselt kindlaks, kus nad peituvad, peab olema eriti ettevaatlik. Hauakambril võivad olla ka 
silmad. Võib olla, et neil on üles seatud maskeeritud periskoop.» 

«Just nii, just nii, seltsimees alampolkovnik. Seal on see võimalik. Isegi kurat võib seal jalad 
ära murda. Täielik džungel. Juba üksnes nõgeseid on seal teab kui paljtk.» 

«Aga kes hakkavad linnupüüdjateks? Kas mõtlesite järele?» 

«Aga kuidas siis. Aleksejevi sõbrad jäid ju tööta! Olen unustanud nende nimed.» 

«Vasja ja Stjopa,» tuletas Ivan Vassiljevitš meelde. 

«Nemad, nemad. Poisid on terased, iseseisvad ja usaldatavad.» 

«Hästi. Olen nõus. Otsige poisid üles ja alustage tööd. Siis arutame üksikasjalisemalt.» 


20. ÜLESVÕTE 


Maltsev istus laua ääres ja, soojendades peopesasid tulise teeklaasi vastu, kõneles nii vaikselt 
ja rahulikult, otsekui mõtleks ta kõvasti. 

Miša kuulas külalist tähelepanelikult, pööramata pilku tema lühikestelt, pondunud näppudelt. 

«Kas ei lähe Leningradi kaitsmine liiga kalliks maksma? Minu kallis poiss, kas sul on ka 
ettekujutust, millise hinnaga kaitsti seda linna? Asi ei seisa mitte purustatud majades ja tehastes. 


Ei. Küsimus on inimestes. «Suurel maal» ... Seal ei olnud neil ettekujutust, kui palju inimesi 
hukkus siin. Ja veel missuguseid inimesi! Suuri eriteadlasi, meistreid, kunstnikke, teadlasi.» 

«Aga mis oleks tulnud teha? Kas alla anda?» küsis Miša vaikselt. 

Maltsev ei vastanud kohe. Ta vaatas teraselt nooruki otsa, püüdes aimata tema suhtumist 
sellesse küsimusse, rüüpas lonksu teed ja vangutas pead. 

«Ei tea. Mina olen tähtsusetu inimene. Meie sinuga oleme väikesed kruvikesed riigimasinas ja 
peame ausalt täitma oma funktsioone. Meie käest ei küsita, mida teha. Meid ainult käsutatakse.» 

«Aga, teie arvasite, et...,» tahtis Miša pärida, kuid külaline katkestas teda. 
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«Ma ei arva midagi. Ma räägin ainult seda, mida ma oma silmadega olen näinud ja oma 
kõrvadega kuulnud.» 

«Aga mina arvan, et inimeste silmad näevad vähe. Ainult seda, mis toimub nende ümber,» 
väitis Miša kangekael-selt. 


«Oi noorus, noorus!» sõnas Maltsev ohates. «Kangelaslik, mõtlematu ja tuline.» 


«Aga, kas see siis ei ole õigus?» küsis Miša. «Võtame kas või näiteks niisuguse fakti. Kui 
mürsk või pomm kusagil läheduses lõhkeb, siis paistab inimesele, et kogu Leningrad lendas õhku ja 
üldse on saabunud maailma lõpp. 

Tegelikult on see täpe.» 


Miša erutus. Talle näis, et Maltsev kontrollib tema meeleolu, tahab külvata temasse 
mingisuguseid kahtlustusi või panna teda proovile, kuid mis otstarbel ta seda tegi, jäi 
arusaamatuks. 


«Jaa, jaa, jaa. See on küll nii. Tegelikkus eksisteerib igaühe jaoks. Inimene kaob ja koos 
temaga kaob kõik,» lausus ta ja kordas veel kord kindlalt «Kõik! Aga mis tuleb peale meid. Kas 
see eiole talle ükskõik?» 


«Kas või veeuputus!» meenutas Miša tõsiselt. 


«Ei. Sa mõistsid mind valesti,» ütles külaline naeratades. «Minu suhtes omab see küsimus 
erilist tähtsust. Asi seisab selles, et siin hukkus minu poeg. Jah, hukkus. Ja praegu on mulle 
tõesti kõik, mis on seotud Leningradiga, kuidagi ükskõik. Leningrad eksisteeris minu jaoks see- 
pärast, et siin elas ja õppis minu poeg. Tingituna minu tegevusest, nägin ma teda harva. Ta oli 
umbes sinu vanune, võib olla natuke vanemgi.» Jutustamise ajal tõmbas Maltsev taskust 
kiirustamata rahakoti, võttis sealt .ülesvõtte ja ulatas kaasvestlejale. «Näed, vaata.» 

Midagi kahtlustamata võttis Miša ülesvõtte, heitis pilgu sellele ja tundis, kuidas tal peas 
juuksed püsti tõusid. Ülesvõttel oli vargajõugu pealik Žora Brünett. Mišale oli igaveseks 
lõikunud mällu tema silmade jultunud vaade, põlastav, veidi vastik naeratus, suureline 
ülevalpidamine. Tuli meelde ka viimne hetk. Metsik karjatus ja hirmust pärani aetud silmad. Siin, 
sellel fotol, oli nooruk mõnevõrra teistsugurte kui elus. Ilus ja sõbralik, lahke naeratus huulil. 

«Kolja! Kas te tundsite seda poissi?» Miša tõstis siunad ja kohtas külalise uurivat vaadet ning 
sattus veel enam segadusse. Maltsev vaatas teda 
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ahne pilguga. Ta märkas nooruki hämmeldust ja nägi, millise mulje avaldas temale ülesvõte. 

«Mis teha? Varjata enam ei saa,» mõtles Miša. «Kui valetada, võib asi veel keerulisemaks 
kujuneda.» 

«Jah, tundsin,» vastas ta. «Kohtusime temaga möödunud aastal. Teda hüüti Zora Brünetiks.» 

«Tema nimi oli Georg. Kuid, mida tähendab Brünett?» 

«Brünett? Noh, see oli midagi varjunime või hüüdnirrte taolist.» 

«Kus te temaga kohtusite?» 

«Seda ma ei saa teile öelda.» 

Viimaste sõnade juures asetas Miša ülesvõtte lauale, sammus pianiino juurde ja jäi seisma 
seljaga külalise poole. 

«Mispärast te seda öelda ei või?» küsis Maltsev järeleandmatult. 


«Ei või. See on saladus.» 

«Mis saladusi võib enam olla. Ta on ju hukkunud.» 

«Aga mina olen veel elus.» 

«Jah, seda küll. Teie olete elus,» kordas Maltsev ja, natuke mõelnud, jätkas: «Kolja, 
kallis poiss. Ma palun teid väga, jutustage mulle kõigest, mida teate minu pojast. 

Kas või seda, millest võib rääkida. Mul ei ole vaja teie lapselikke saladusi. Kuid kui te isegi 
neist räägiksite .. .» 

«Teie kõnerete sellest papale,» arvas Miša. 

«Ei, ei!» sõnas Maltsev kiiresti. «Nüüd ma saan aru, milles asi seisab. Võin anda oma 
ausõna. Võin vandega tõotada, et ei lausu kellelegi sõnagi sellest, mida kuulen teilt. Selleks 
austan ma liialt Sergei Dmitrijevitšit.» 

«Seda enam, et austate,» porises Miša ja sammus ukse poole. 

«Kuhu te lähete?» 

«Ma vaatan, mida Alja teeb,» selgitas Miša. «Ta on ju samuti minu kasvataja.» 

Miša läks Le.ena toaukse taha ja koputas vaikselt, lootes, et tütarlaps ei vasta. Kuid ta eksis. 
Leena ei maganud. 

«Kes seal on? Võib tulla, võib tulla,» kuuldus tütarlapse hääl. 

Miša astus edasi ja sulges enda järel ukse. 

«Pane tuli põjema,» ütles Leena vaikselt. 

«Eiole vaja. Matulin niisamuti,» vastas Miša ja astus voodi juurde. «Tead, asi läks 
keeruliseks. Kardan, et 
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jooksen ummikusse. Oleks vaja nõu pidada, kuid pole kedagi.» 

«Aga mina?» küsis Leena solvunult. 

«Sina eitea sellest midagi. See võtab palju aega, et sulle seletama hakata. Milline 
ootamatus! Ma otse jahmatasin, kui ülesvõtet nägin.» 

«Sa siiski räägi mulle, Kolja. Ma saan ruttu aru.» 

«Mõni teine kord. Ta on ühe poisi isa. Mina aga tean kõike selle poisi, tema poja kohta. Palub 
jutustada.» 

«Mis sa räägid! Vaat kus lugu.» 

Tütarlapse kõrval tundis Miša end rahulikumana. Erutus ja mure vaibusid, pea muutus 
selgemaks. «Nii või teisiti, aga jutustada tuleb,» mõtles ta. «Kõige parem on tõtt rääkida. Kuid 
muidugi mitte kõike.» 

«Aga miks sa siia tulid, Kolja?» päris Leena. 

«Niisama. Oli vaja rahuneda. Ma kaotasin täiesti pea,» tunnistas Miša. «Sellest 
ootamatusest. Esialgu esitas ii mulle imelikke küsimusi, siis aga tuli välja Zora pildiga. Sa jää 
magama. Mina lähen tema juurde. Nagunii eest ära minna ei saa.» 

Miša läks tagasi. Nüüd valitses ta end jälle. Maltsev istus endisel kohal ja, toetades pead 
kätele, vaatas pojž ülesvõtet. Miša ilmumisel tõstis ta pea ja heitis temalt küsiva pilgu. 

«Kõik on korras. Magab.» 

Miša kõndis toas paar korda edasi-tagasi ja tundis kogul aeg oma seljal külalise puurivat, 
teravat pilku. «Kas küsib veel kord või ei küsi?» 

Maltsev vaikis, kuid selles vaikimisest oli nii paljul tungivat ootust, et Mišal endal tuli alustada 
kõnelust. 

«Grigori Petrovitš, teie andsite mulle ausõna, et ei räägi sellest papale.» 

«Jaa, jaa!» 

«Üldiselt on see juba vana asi. Igaühega võib midagi! juhtuda. Kuid kui papa teada saab, 
teeb see talle paljul muret. Teile ma muidugi räägin. Mitte midagi ei. hakkal varjama. Kas 
teate... Ma mängisin oma papa kella teie pojale maha. Tutvusime temaga ühes majas. Sinna 
kogunesid poisid ja mängisid kaarte. Ka mina ... Esiteks mängisin maha olemasoleva raha, hiljem 
aga kella. Papale aga ütlesin, et kell varastati ara.» 

«Aga kuidas Georg end ülal pidas?» 

«Ta oli kõige hasartsem, hulljulge.» 
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«Kas te olite temaga sõbrad, Kolja?» 

«E-ei. Mis sõprust seal võis olla! Aiult kaks korda kohtusimegi selles majas ja ei enam.» 

«Aga hiljem? Kas te teate, kuidas ta hukkus?» 

«Ta kukkus katuselt alla. Poisid rääkisid mulle, et ta olevat katusel kellegagi kiskuma läinud 
või midagi taolist. Üldse räägiti, et ta katuselt alla kukkus ja surma sai.» 

Miša jutustas seda kõike longus peaga ja erutuspuna ei lahkunud tema näolt. Ja see oli 
tõeline. Ta .häbenes oma tegu. 

«Midagi taolist olen ka mina kuulnud,» ütles peale lühikest vaikimist Maltsev. «Kuid ma ei usu 
seda. Ma ei taha uskuda sellist rumalat surmasaanust.» 

«Kes seda teab! Kui ma oleks ise näinud, siis oleks olnud teine asi. Kuid kaardimängu kohta 
ärge öelge papale sõnagi,» palus Miša. «Nüüd ma enam kaarte ei mängi.» 


21. ÜLESANNE 


Samal hilisõhtul istus Trifonov Stjopa Panfilovi juures. Poisi ees laual lebas kaks ülesvõtet. 
Ühel neist oli pildistatud keskmistes aastates naine, teisel prillidega mees, kes kandis soome 
mütsi, palitut ja säärikuid ning üle õla heidetud gaasitorbikut. 

«Kas ülesanne on sulle selge, Stepan?» 

«Selge, mis selge,» ütles nooruk vaevu rõõmu alla surudes. «Aga kuidas tööga saab?» 

«Töökohas ajame asjad meie korda. Saad lühiajalise, nädalase puhkuse.» 

Köögist tuli Stjopa ema ja hakkas lauda katma. Stjopa peitis ülesvõtted kiiresti taskusse. 

«Siin ei ole suurt midagi mõelda,» sõnas Trifonov hoopis teise tooniga. «Sul ei sobi jääda ilma 
hariduseta. Varsti lõpeb sõda. Isegi tead; kuidas meie omad peale suruvad. Tuleb õppida» Stjopa. 
Mis teie sellest arvate, Varvara Vassiljevna?» 

«Et mis mina? Ta ei ole ise ka enam laps. Õppimine ei tee kunagi halba.» 

«Täiesti õige. Töö kõrval tuleb lõpetada kümneaastane kool ja peale seda, sõltuvalt võimetest 
ja tahtmisest...» 

«Võimeid tal on, aga tahtmist pole näha. Armastab logelda.» 
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«Millal ma logelesin?» 

«Alati logeled!» ütles ema karmilt ja pöördudes Trifonovi poole, selgitas: «Kavatses sõbra toa 
aknad korda teha. Kuid võtab ikka veel hoogu.» 

«Mamma, mul ei ole aega olnud.» 

«Ara parem lobise,» lõi ema käega. «Ei ole aega! Poiss lamab haiglas, ei saa end liigutadagi, 
sõbrad aga loovae lulli.» 

«Mis sa nüüd! Aitab iküll,» pomises Stjopa. 

«Teised poisid, kommunistlikud noored, käivad vabatahtlikult mööda kortereid. Kus lõhuvad 
puid, kus koristavad tube, kus teevad midagi muud. Aitavad inimesi. Aga sina?» 

Stjopa istus longus peaga. Emal oli õigus ja ta võttis süü omaks. Vasja palvet ei olnud ta tõesti 
seniajani täitnud. Aega justkui ei jätkunud ja iga päev lükkas ta töö ikka järgmisele päevale edasi. 

«Varvara Vassiljevna, ärge te minu pärast muretsege,» lausus Trifonov ja iõstis taldriku endast 
eemale. «Ma olen söönud, õhtustasin natuke aega tagasi.» 

«Maitske natuke praetud kartuleid. Meil on oma kartul. Individuaalaiamaalt,» ütles ta, 
viimaseid sõnu vaevaliselt välja rääkides. «Ei tea, mispärast selliseid sõnu küll välja mõeldakse? 
Võib keele ära murda. Kas tõesti ei saa seda emakeeles öelda?» 

«Oma aiamaalt,» lausus Trifonov. 

«Nii, niimoodi. On kergem ja "arusaadavam. Aga väljaon mõeldud mingisugune iseäralik 
individuaal, nähtavasti suurest tarkusest.» 

«Vastupidi!» väitis Trifonov naerdes. «Ma arvan, et hoopis rumalusest. Seda teevad mõned 
seltsimehed, et oma haridusega silma paista.» 

«Just, just. Etl kuulge ja imestage, kuidas ma sõnu oskan väänata!» 

Ema läks kartuleid tooma ja Trifonov ning Stjopa jätkasid kõnelust ülesande teostamise kohta. 

«Vaata nüüd siia,» sõnas Trifonov ja keeras lahti tüki paberit, milleleoli joonistatud midagi 
kaardi taolist. «Siin on tee. Seal sillake. Selles kohas asuvad laod. See teerada läbib kogu 


surnuaeda. Pea silmas teerada. Näed, siin on käänak. Just siin, selles rajoonis, pange üles oma 
linnu-püüdmise puurid. Puid on seal palju. Sinna seadkegi 
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sisse oma peidupaik. Kas said aru? Mööda teerada käib palju inimesi ja kui keegi pöörab siia, 
siis pea silmas, kuhu «ta läheb. Kuid ise ... Jumal hoidku sind, kui ta kahtlustama hakkab, et sa 
teda jälgid. Siis on kõik läbi! Nurjub ka meie üritus. Kas mõistad, Stjopa?» 

«Ega ma enam laps ole?» ütles Stjopa ilmselt solvununa. «See ei ole mul esimene kord.» 

«Kas su sõber on täiesti usaldatav?» 

«Saška eest ma pead ei saa anda. Kui Vaska oleks olnud terve...» 

«Vaskast pole meil praegu abi. Kui ta haiglas lamab, siis teda enne tervekssaamist välja ei 
kirjutata.» 

«Vassili Aleksejevit!, aga kui ma Saškale midagi ei räägikski? Lihtsalt on vaja, näed, lindusid 
püüda, ja kõik.» 

«Võib ka niimoodi.» 

«Aga kui ta järsku tõesti kellelegi välja lobiseb, siis olen mina hiljem süüdi,» sõnas Stjopa, kuid 
tundes, etta ei ole õiglane, lisas: «Üldiselt on ta hea kaaslane. Meie õppisime temaga ühes ja samas 
koolis.» 

Ema tuli köögist parinitäie peenteks viiludeks lõigatud ja särisevate praekartulitega ning 
kõnelus võttis jälle teise ilme. Õhtusöögist ära öelda Trifonovil ei õnnestunud, kuna tal ka eriti 
midagi seire vastu ei olnud. Kartul oli Leningradis harulduseks ja teda oli ainult nendel, kes ise 
kartuleid püüdsid kasvatada, kas — endistel lilleklumpidel, käsutamata maalappidel või hoovides. 
Muidu said leningradlased kaartide alusel tangusid. 

«Head isu,» lausus Varvara Vassiljevna ja pani uhku-sega taldrikule isuäratavaid praetud 
kartuleid. «Meie lõikasime eelmise aasta kartulitelt mugulatipud maha ja saime neilt üsna suure 
saagi. Kogemuste puudumise tõttu ma seda esialgu ei uskunud. Mõtlesin, et ega mugulatippudest 
ikka midagi ei kasva. Seemnekartuli kasvatamiseks jätsin suurt hulga terveid kartuleid. .. igaks 
juhuks. Nüüd aga kahetsen. Oleks pidanud seemnekartuli samuti mugulatippudena maha panema. 
Seetõttu läks asjatult palju kartuleid kaduma! Nüüd olen targem.» 

«Kogemused on väga vajalikud.» 

«Ja mida veel Stepan tegi. Ta istutas mõned võrsed eraldi ja väetas neid tuhaga. Ja mis te 
arvate? Niisugune kartul kasvas, et lase olla! Temal tuleks agronoomiks õppida! Talle meeldib 
maad tuhnida.» 
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«Kas sa arvad, et agronoomid maad tuhnivad?» väitis Stjopa ning vastas ise kõhe: «Mitte 
midagi selletaolist!» «Ara jahvata!» lausus ema karmilt. Pärast õhtusööki läks Stjopa Trifonovi 
saatma ja hoovi pealjõpetasid nad oma kõneluse ülesande läbiviimisest. 

Kõige toredam oli Trifonovi poolt antud ülesande saladuslikkus. Süütute asjaarmastajatena 
sõidavad nad Nikolski surnuaiale ja hakkavad lindusid püüdma. Kuid milliseid yndusid? Mitte 
keegi ei tohtinud teada, et Stjopat huvitavad mitte tiivulised, vaid kahejalgsed «linnud». Saladus 
pakitses Stjopka rinnas ja tal oli sur tahtmine seda kellegagi jagada, natuke kiidelda ülesande 
saamisega. Kuid kelle ees seda teha? Vaska lebas haiglas, Miška aga oli kuhugi ära kadunud ja ei 
käinud peaaegu üldse kõdus. Ja rohkem polnud tal kedagi, kellele sellest rääkida. Saškale 
otsustas ta mitte kõnelda. Kuid kuidagi peab ju ometi oma imelikku ettepanekut seletama. 

Jätnud Trifonoviga hüvasti, suunas Stjopa oma sammud teise hoovi, kus elas ta sõber 
linnupüüdja. 

Saškat pani sõbra ettepanek imestama. 

«Ma ei mõista, mida sa oled välja mõtelnud,» sõnas ta ebakindlalt, sügades ammuaega 
lõikamata ja sassiläinud juukseid. «Mul on üks tutt-tihane. Tahad, müün sulle?» tegi ta 
ettepaneku. 

«Mind ei aita sinu tutt-tihane! Mul on vaja palju linde ja veel mitmesuguseid.» 

«Säh sulle, või mitmesuguseid! Aga kust sa neid võtad? Suvilinnud on juba ammu ära 
lennanud.» 


«Milleks sa räägid suvistest? Tihaseid on? Leevikesi, noori ohakalinde ka on?» 

«Noh-, on.» 

«Tead, neid ongi meil vaja. Sa ära tunne muret. Ma olen kõigis asjus kokku leppinud. Meile 
makstakse nende eest. Niipalju kui kätte saame, kõigi eest makstakse.» 

«Aga millega neid toita?» 

«Küll sa aga oled! Milleks neid toita. Niipea kui oleme kinni püüdnud, anname kohe ära. Ega 
nad ühe päeva jooksul ära ei sure.» 

Saška kratsis jälle oma sassis juukselakka ja ühmas ebamääraselt. Oli selge, et Stjopa ettepanek 
teda ahvatles. 

«Kuid miks me peame minema just Nikolski surnuaiale?» küsis ta. «Lähme parem Kjestevski 
saartele või jälle Kamennõi kanti.» 
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«Kes sind sinna laseb! Seal asuvad sõjaväe üksused. Mis sinuga on, kas kardad surnuid või?» 


«Mis neid karta? Ülemöödunud talvel oli meie kõrval pesumajas neid küllalt ja ka siis ma ei 
kartnud. Astud majast välja, aga tema lebab sul põiki üle tee. Mis siis ikka? Astud üle ja lähed 
oma rada.» 

Kõnelus venis pikale ja Stjopa otsustas natuke avaldada oma ettepaneku saladusest. 

«Kuule, Saška. Kas sa võid hoida keelt hammaste taga?» küsis ta salapäraselt. 

«Mis siis?» 

«Kui ma sulle usaldan saladuse, kas võid siis vaikida, .lausumata ühtegi sõna, ühelegi 
hingele?» 

«Muidugi võin.» 

«Anna oma ausõna.» 

«Noh, annan.» 

«Ei, mitte niimoodi. Sa ütle, «Annan leninliku ausõna, et ei räägi sellest kellelegi mitte 
midagi ja ei iialgi!».» 

Põnevusest erutatud Saška kordas meelsasti tõotust. 

«Hästi!» sõnas Stjopa kiitvalt. «Kuid pea meeles. Kui sa välja lobised, ei lähe sul hästi. Nüüd 
kuula! Kas sa tead, kellel läheb lindusid vaja? Kas sa arvad, et minul? See ei ole nii! Neid on 
«seal» vaja!» 

Viimase lause ütles ta isosistades, paljutähendavalt näppu üles tõstes. Saška silmad muutusid 
imestusest ümmargusteks, kuid väljendasid ainult nõutust! 

«Saad saaru —«seal»!» jätkas Stjopa veel saladuslikumalt. «Kas sa mäletad, kuidas me 
neljakümne esimesel aastal raketilaskjaid püüdsime?» 

Saška noogutas peaga. 

«Vaat,» jätkas Stjopa. «Midagi taolist: Saad sa aru?» 

«Aga milleks on lindusid vaja?» küsis Saška peale mõningat mõtlemist. 

«Kas sa arvad, et ma kõike tean? Sa arvad, et mulle öeldakse,.milleks neid vaja on, kui see on 
sõjasaladus? On vaja ja kõik! Võib olla, et neid tahetakse käsutada postituvidena. Võib olla, et 
mingisuguseks märguandmiseks. Kust mina seda tean! Mulle, anti operatiivne ülesanne neid püüda 
ja mina vastasin — saab püütud! Lahinguline käsk! Kas koidab?» seletas Stjopa, kasutades sõna, 
mida oli kuulnud Trifonovi suust, olgugi et ise ainult uduselt aimas selle tähendust. Kuid Saška 
tundis seda sõna. 
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«Miks ei koida,» lausus ta aeglaselt. «Aga kuidas nad posti viivad? Nad on liiga väikesed.» 

«Viivad mikroposti.» 

«Aga kuhu nad lendavad? Tuvid pöörduvad oma pesapaika. Seal on nende pojad ...» 

«Võtb olla, et neid ei kasutata posti kättetoimetamiseks,» katkestas teda Stjopa pahaselt. 
«Hakkasid sõnast kinni! Seda ma ütlesin sulle näiteks.» 

«Aga mitu tükki neil vaja on?» 

«Niipalju, kui kinni püüame. Mida rohkem, seda parem.» 

«Siis on parem sõita Krestovski kanti. Sealses pargis onpalju tihaseid.» 

«Jälle hakkad sa uuesti! Ma ju ütlesin sulle, et Nikolski surnuaial on kästud lindusid püüda.» 


Saška sügas veel kord murelikult oma juuksesalkusid, mis sarnanesid halvasti tehtud 
parukaga, ja tõusis siis püsti. 

«Olgu pealegi. Kui on kästud, eks siis lähme. Kuid linnupetteks on mul ainult üks tutt-tihane.» 

«Aitab küll. Paneme ta püünispuud.» 

«Parem oleks panna linnuvõrgu taha ...» 

Ja sõbrad hakkasid asjalikult arutama eelseisvat jahti. 


22. LINNUPÜÜDJAD 


Viimastel päevadel oli linna köhal rippunud niiske, külm udu ja vahetpidamata piserdanud tüütut 
vihma. Kuid ühe öö jooksul muutus kõik. Ilm muutus talviseks. Kõva külm kuivatas taeva, asfaldi 
ja majakatused. Loigud kattusid krigiseva jääga ning hääled muutusid heliseväiks ja kõmisevaiks. 

Stjopa astus tänavale, hingas täie rinrfaga talvist õhku ja ümises heameelest. 

«Kui tore!» 

Saškal oli kõik valmis seatud. Heitnud õlale koti, kuhu oli paigutatud tühi puur püütavate 
lindude jaoks, kaks püünispuuri ja linnuvõrk, haaras ta kaenla alla veel väikese puuri, kus hüples 
tutt-tihane, ning andis siis peaga märku. 

«Hakkame minema!» 

«Anna, las ma kannan ka midagi.» 

«Ei ole vaja.» 
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Vaevalt olid nad väravast välja jõudnud, kui Stjopa laias kaares kätega õhku haaras, end 
õhus ringi keeras ja külje peale maha prantsatas. 

«Oh, sa tont! Küll on libe!» 

Naerdes jälgis Saška püstitõusvat sõpra. 

«Küll oled sa pikaks kasvanud! Nüüd on sul muidugi raske tasakaalu hoida.» 

«Aga sa vaata, mis siia on tekkinud. Lausa liuväli!» 

Kogu tee kuni trammipeatuseni tuli neil sibada lühikeste sammudega. Eriti libe oli sillutatud 
sõiduteel, mis ilma selletagi oli rattarehvide poolt ära poleeritud. 

Trammis oli vähe rahvast. Ja ehkki «linnupüüdjad» läksid trammi eesukse kaudu, pääsesid 
nad kergesti vagunisse ning seadsid end mugavalt akna juurde istuma. Sõita tuli kaugele, linna 
teise äärde. 

Kui tramm sõitis üle esimese silla.ja jäi peatuma Börsi juures, kuulsid kõik mürskude 
tuttavat vihinat ja seejärel kõmisevaid prahvatusi. 

«Jälle tulistavad,» sõnas naiskonduktor, vaadates aknast Liteinõi silla suunas, kuhu mürsud 
langesid. 

«Kas täna juba tulistati?» päris Stjopa. 

«Kas sa siis ei kuulnudki?» imestas Saška. «See on hommikust alates juba kolmas 
tulistamine.» 

«Ilm läks selgeks, nüüd nad pingutavadki, reod!» 

«Oh, jumal, jumal! Millal see ükskord lõpeb?» ohkas valjusti elatanud naine kellegi poole 
pöördumata. 

«Varsti emake, varsti!» kostis vastuseks keegi meesterahvas vaguni teisest otsast. 

Tramm seisis. Olles veendunud, et mürsud lendavad Soome vaksali ümbrusse, andis 
trammijuht kella ja pani mootori käima. 

«Saška, vaata!» hüüdis Stjopa ja müksas sõbrale vastu külge. «Lipulaev! Küll on ilus.» 

Sillalt, millest tramm parajasti üle sõitis, paistis suur sõjalaev. Oodates oma tundi, seisis ta 
kaldaäärse graniit-seina vastu toetudes. 

«Aga seal on «Kirov». Näed sa?» märkis Stjopa. 

Leitnant Smidti nimelise silla tagant paistsid võimsa ristleja mastid ja tornid.-Sõjalaevad 
seisid siin, linna südames, neljakümne esimese aasta sügisest saadik ja ootasid. Ilma teiste abita 
ei suutnud nad Neeval ei liikuda ega isegi pöörduda. Tramm sõitis üle silla, möödus väljakust, 
jõudis välja 
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Nevski prospektile ja jäi natuke maad enne Fontankat miskipärast seisma. Oodanud paar 
minutit, väljusid poisid vagunist. Nagunii tuli siin number nelja peale ümber istuda. 

«Vaata, mis seal toimub!» 

Tihedalt üksteise järel seisid kogu prospekti pikkuses, trammid, kõiki liiki autosid ja 
hobused. Eespool oli midagi juhtunud ning liikumise seisma pannud. 

«Lähme rutem!» kiirustas Stjopa. 

Liikudes edasi väikeste sammudega, et mitte libastuda, rühkisid poisid hoogsalt Liteinõi 
tänava poole. Oli selge, et transport ei seisnud mitte avarii tõttu, seda enam, et kõrvu kandus võimsate 
mootorite summutatud mürinat. 

«Need on tankid! Ausõna, tankid!» hüüdis Stjopa. «Ilmatuma pirakad.» 

Ja tõesti, Nevski prospektile keeras pikki Liteinõi täna vat väljaveninud tankide kolonn. Need 
olid suured, uued, välimuselt konmakad, pikkade kahuritorudega tankid. Nad seisid Liteinõi tänajal 
nagu Nevski prospektil trammidki üksteise järel reas, mürisedes summutatult. Tankiluugid olid 
avatud ja sealt paistsid välja musti kiivritaolisi nahk-mütse kandvate tankistide pead. Vastuseks 
kõnniteel seisvate inimeste naeratustele viipasid noored tankistid kätega, hüüdsid mingisuguseid 
sõnu, milledest aga mootorite mürina tõttu oli võimatu aru saada. 

Tänavaristil seisid ohvitserid, militsionäär ja punase lipukesega sõjaväe liiklusreguleefija. 
Järgmine tank, saanud sõiduloa, hakkas kõrvulukustavalt mürisedes edasi liikuma. Jõudnud 
prospekti keskele, pöördus tank Nevski poole, kuid hakkas äkki kohapeal ringi pöörlema. 

«Vaata kui osavalt! Justkui valssi tantsib. See on suurepärane!» 

Enne kui jõuti välja joonduda ja mööda Nevski prospekti edasi liikuma hakata, tegid mõned 
tankid köha peal kolm ja isegi neli täispööret. Kõikjal seisid leningradlased ja vaatasid ilmse 
heameelega seda vaatemängu. Neile meeldis ähvardavate masinate vägevus, mis olid arusaamatul 
viisil lirfna ilmunud. Siin, kivisel sõiduteel «tantsisid» nad abitult «valssi», kuid lahinguväljal, 
haarates roomikutega maad, sööstavad nad julgelt vaenlase kallale. 

Vahetades lauseid kõva häälega karjudes, unustades, kuhu nad sõidavad, vaatasid 
«linnupüüdjad» tanke, kuni liiklusreguleerija tõstis punase lipukese. Militsionäär vii- 
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pas kepikesega ja lubas Nevski prospektile kogunenud transpordil liikuma hakata. Poisid 
ärkasid otsekui unest, jooksid üle tänava, pidid peaaegu ühe veomasina rataste alla sattuma, ja 
hüppasid liikuvale, number nelja kandvale trammile. 

«Saabus tugev abivägi!» ütles elatanud meesterahvas kõvasti, vaadates seisvaid tanke. 

«Kas sa lugesid ära, palju neid oli?» küsis Stjopa sõbralt, kui tramm ületas tänavaristi ja 
tankikolonn kadus majade varju. 

«Kas neid, mis liikusid?» 

«Neid lugesin ma kokku seitseteistkümmend. Aga seal, Liteinõi peal oli neid ilmatu hulk, 
lõppu ei olnud nähagi. Ja missugused võimsad kahurid!» 

Tulistamine jätkus, kuid sellele vaatamata liikus tramm vilkalt mööda Staro-Nevski tänavat. 
Iga minutiga muutusid plahvatused tumedamaks. Sakslased tulistasid kuhugi Soome vaksali 
lähedale. Võib olla, et neile oliraadio teel teatatud lähenevatest tankidest ja nad püüdsid neid 
tabada oma kaugelaske-patareide tulega. 

Imestusväärseid-kohti'võib leida Leningradis! Astudes välja trammist, läksid poisid üle 
kanali silla ja sattusid hoopis teise maailma. Kivimajad, asfalt, sildid ja masinad, mida nad .alles 
hiljuti nägid läbi trammiakna, olid kadunud ja näisid siin kaugetena ja mittevajalikena. 

«Vaata, Saška, kui tore siin on!» sõnas Stjopa vaimustusega. «Siin elatakse hästi!» 

«Täiesti rahuaegne pilt!» nõustus Saša. «Puud sirguvad siin lopsakalt. Ma olen juba ammu 
tähele pannud, et surnuaial kasvavad nad väga hästi. Siin on väetist küllalt.» 

«Millist väetist?» 

«Räägin surnuist, mis nad siis sinu arvates on? Lagunevad mullas ja annavad jõu püüdele. 
Lämmastik, superfosfaat...» 

Stjopa vaikis. Ta ei tahtnud ei rääkida ega mõelda sellel teemal. Temale meeldisid ristid, 
mälestusmärgid, hauakambrid, võimsad puud ja põõsastikud. Nad olid omavahel kooskõlas, lõid 
mingi erisuguse, uue meeleolu, aga miks, mille pärast ja mille jaoks? «Pole mõtet pead murda.» 
«Oota,» peatas ta sõbra. «Tuleb õige suund kindlaks 


määrata.» 
Stjopa tõmbas taskust tüki paberit ja uuris ümbrust. Trifonovi poolt joonistatud kaart oli 
täiesti arusaadav. 
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Siin jooksis teerada, seejärel käänak ja valge rist. Seal olid põõsad. Kõik oli õige. Kusagile 
siia tuleb panna püü-nispuurid ja sinnapoole linnuvõrk. 

«Kas sa ei karda, Saša?» küsis ta kaarti tasku peites. 

«Mida siin karta on?» 

«Aga surnud? Ronib mingisugune olend hauast välja ja haarab jalast kinni! «Mispärast te siia 
tulite, kallikesed? Lähme minuga kaasa!»» 

«Ara vatra! Sujute kohta ma ju sulle juba kõnelesin,» hakkas Saša rääkima, kuid peatus 
poolelt sõnalt, tõstis hoiatavalt näpu ja sirutas kaela. » 

«Mis on?» 

«Ole tasa... Kuula!» 

Stjopa keeras pead ühele ja teisele poole, pidas hinge kinni, kuid ei näinud ega kuulnud 
midagi peale ladude tagant möödasõitva masina mürina. 

«Punnpaabud!» sosistas Saška. «Terve parv.» 

«Millised punnpaabud?» 

«Noh, leevikesed. Asuvad üsna ligidal. Kas kuuled?» 

«Mitte midagi ma ei kuule.» 

«Oh, sind küll! Su mõtted on vist aina surnute juures,» narris Saša Stjopat. «Lindusid aga ei 
kuule. Ohoo! See on ju sinitihane. Anna puur! Tutt-tihane meelitab ta siia.» 

«Ära kiirusta! Püünised ipaneme üles natuke maad edasi,» sõnas Stjopa, nähes, et Saša tahab 
kotti avada. 

«Nad lendavad ju ära!» 

«Kuhu nad lendavad? Kas Nevski prospektile või? Lähme, lähme edasi!» , 

Pöördudes vähekäidud teerajale, kadusid linnupüüdjad tihnikusse ja leidsid siin kähe 
hauakambri vahel sobiva koha. 

Saška tundis linnupüüdmist peensustepi ja oleks olnud teine aeg, oleks Stjopa võinud temalt 
palju õppida. Kuid praegu liikusid tal peas hoopis teistsugused mõtted ja teda huvitas vähe, 
kuhu paigutada püünispuur, kuidas seda üles seada ja mismoodi rajada koht linnuvõrgule. Kuul- 
mata Saška seletusi, aitas ta teda täiesti mehaaniliselt. Hoidis midagi, kui oli vaja hoida, lõi 
maha vaiakesed, ise aga jälgis teraselt ümbrust. Surnuaeda läbiv teerada jäi eemale, kuid 
möäda teed liikuvad inimesed olid hästi näh-, tavad. Sealtkaudu möödus esiteks üks naine, siis kaks 
meest, jälle naine ja seejärel vanaeit. Keegi neist teelt kõrvale ei pööranud. 
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Lõpuks olid püünispuur ja võrk üles seatud ning oodates lindusid seadsid nad end 
hauakambrite vahele mugavalt sisse. Nad istusid vaikselt, liikumatult, kuulatades kõikjalt sinna 
kostvaid helisid. Stjopa kõrvu kandus aegajalt surnuaeda läbivate inimeste hääli, suurtükiväe tule- 
vahetuse kõmisevaid kärgatusi, Schlüsselburgi maanteel sõitvate masinate müra ja signaale ning 
kaugeid vedurivilesid. Saša midagi sellist ei kuulnud. Tema kõrvad võtsid vastu üksnes lindude 
häälitsemisi. Kaks. tihast, erinevates surnuaia otsades, huiklesid lakkamatult vastamisi, kuid 
linnupetteks kaasatoodud tutt-tihane vaikis millegipärast kangekaelselt. Leevikeste parv oli kuhugi 
ära kadunud ning kuidas ka Saša oma kuulmist ümbritsevas vaikuses ei pingutanud, ei suutnud ta 
avastada nende iseloomulikku vilistamist. 

«Mida te siin teete?» 

Ootamatusest võpatades vaatasid poisid üles. Nende ees seisis pikk, tüsedavõitu prillidega 
mees. Ta kandis soome mitsi, palitut ja säärikuid. Mehe õlal rippus gaasitorbik. 

«Seesama, kes ülesvõttel,» taipas Stjopa. «Kust ta siia sai? Kas maa alt või?» 

«Noh! Ma küsin teie, käest emakeeles, mis te siin teete?» Saška tahtis just hakata selgitama, 
kui Stjopa tõmbas teda varrukast. 


«Mis sul sellega asja on?» nähvas ta vastu. 

«Kui küsin, tähendab on vaja!» 

«Lindusid püüame, kas sa ei näe!» vastas Stjopa jämedalt. «Mis sa norid?» 

«Kaduge siit minema! Ja kiiresti! Siin ei tohi lindusid püüda!» lausus mees karmilt. 

«Kes sa niisugune oled? Mis sa üldse õiendad!» päris Stjopa kõva häälega väljakutsuvalt. 

«Ma olen valvur,» ütles mees märksa' rahulikumalt ja vaiksemalt. 

«Ara valeta! Siin ei ole mingisuguseid valvureid.» Teerajal ilmus nähtavale kolm meest. 
Tundes,, et tundmatu tahab vältida tüli, rääkis Stjopa veelgi kõvemini. 

«Kas meie sind segame? Mis sa norid? Kes on sind volitanud? Vaat kus tuli ülemus! Oleme 
näinud niisuguseid!» 

«Ara karju!» ütles mees võimalikult manitsevalt. «Ma pole kätt su külge pannud.» 

«Ei ole pannud! Noh, katsu aga panna. Katsu vaid!» 
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Ei tea, millega see sõnelus oleks lõppenud, kui sel hetkel poleks plaksatanud püünispuur. Saška 
hüppas üles. 

«Stjopka! Üks on käes!» 

«Mis, käes?» 

«Sinitihane sattus puuri!» 

«Kas tõesti?» 

«Kas sa ei kuulnud või? Jookseme.» 

Unustades kõik, tormasid poisid läbi põõsaste. Ja tõesti, puuris hüples peale tutt-tihase veel 
ka teine lind. 

«Puuri unustasime maha! Too ruttu siia!» hüüdis Saška läbi padriku tungides. 

Stjopa pöördus tagasi. Minnes ümber suure hauakambri, mille taga nad olid peidus olnud, 
mõtles ta rahutusega sinna jäänud asjadele. «.Varastab viimaks paremad asjad ära või lõhub 
katki.» 

Kuid meest enam seal ei olnud. Väga imelik! Alles praegu oli siin ja järsku teda enam ei ole? 
Justkui maa alla vajus. Sfjopa ronis suure hauaplaadi otsa, kust võis hästi näha kogu ünjbrust, 
ja vaatas ringi. Mees oli kadunud. 

«Ta ei jõudnud veel ära minna,» mõtles Stjopa. «Aga võib olla, et ta on end mõne puu, või 
risti taha ära peitnud ja jälgib meid sealt. Siis tuleb olla ettevaatlik. Tuleb näida ükskõiksena.» 

Teinud sellise otsuse, hüppas Stjopa hauaplaadilt maha, kiskus puuri kotist välja ja sammus 
muretult vilistades Saška juurde. 


23. TULEKORRIGEERIJA 


Õhku täitis kahurite mürin, mürskude vihin ja plahvatus järgnes plahvatusele. 

Mürsud lõhkesid tänavail, läbisid majaseinu .ning langesid veesambaid üles -paisates 
Neevasse. Nõukogude, suurtükivägi vastas kusagilt linna äärest njng kanonaadi mürin aina kasvas. 

Jõe vasakul kaldal, Liteinõi silla ligidal, seisid maja värava juures kaks tütarlast, punased 
sidemed varrukail. Nendel oli õudne. Ümberringi vihisesid mürsud, kostis prahvatuste ragin, mürin 
ja kõmin. Näis, nagu oleks sõda tunginud linna südamesse. Tütarlapsed olid kohaliku õhukaitse 
liikmed ja seisid kohusetruult oma postil. Iga kord, kui õhus kuuldus läheneva mürsu vastikut, 
südantängis- 
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tavat vingumist, pigistasid nad silmad kinpi ja tardusid paigale. 

Jälle kostis mürsu vihinat, millele järgnes otsekohe kärgatus. Tüdrukud tõmbusid kössi, päris 
kükakile. Siis avasid nad silmad ning peale üleelatud hirmu paistis sealt uudishimu ja rõõmu. 
«Jälle läks mööda!» 

Mööda Liteinõi silda liikusid tankid, täites õhku kõrvulukustava mootorimürinaga. Ja ei 
miski ei suutnud neid peatada, ei raevukas tulistamine ega lähedusse langevate mürskude 


lõhkemine. Tüdrukud teadsid — tankid lähevad eesliinile, et purustada blokaadi raudne rõngas 
ja kihutada fašistid kodumaa pinnalt minema. 

Tüdrukutest veidi eemal, kivimüüri seinatühemes, seisis ülestõstetud palitukraega mees, kes 
hoidis kaenla all suurt, pungil täisolevat portfelli. Käed sügavale tasku surutud, jälgis ka tema üle 
silla liikuvaid tanke. 

«Maša, ei tea, miks ta end niiviisi on sisse mähkinud?» 


«Nähtavasti on tal külm.» 

«Vaat kus külmavares! Aga mul ei ole isegi vilu.» 

Sel hetkel langes mürsk jõekalda graniitseina, just kohale, kus oli kirjutatud: 
«Ankruheitmine keelatud». 

Ehmunuina hirmsast mürinast, kargasid tüdrukud väravaalusesse. Mees tõmbas pea veelgi 
sügavamale palitukrae varju. 

«Ei tea, mis ta seal seisab?» arutas üks tütarlastest ja viipas käega, kutsudes meest värava- 
alusesse varjule. 

Mees ei märganud seda või tegi ta näo, nagu poleks ta märguannet tähele pannud. 

Kõik muu toimus väga kiiresti. Tüdrukud ei olnud tähele pannud, millal ja kust ilmus teine 
mees ja kuidas ta, müüri varju hoidudes, oli esimese mehe juurde hiilinud. Tulija käes helkis 
midagi. 

«Vaata, vaata! Ta tahab teda ära tappa!» hüüdis Maša ja tahtis appi tõtata. 

Esimene mees laskis portfelli maha kukkuda ja tõstis käed aeglaselt üles. 

Jälle vihises mürsk, millele järgnes kurdistav plahvatus. 

Avades taas silmad, nägid tüdrukud ikka veel sama pilti. Esimene mees seisis ülestõstetud 
kätega, teine aga kahe sammu kaugusel, käes laskevalmis püstol. Mööda teed liikuma hakanud 
tankide mürin sulas ühte suurtükiväe kanonaadiga. Üksteise järel langesid ligidusse veel kaks 
mürsku, kuid mehed seisid ikka samas asendis. Lõpuks 
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pöördus esimene mees ümber ja, käsi alla laskmata, hakkas tüdrukute poole sammuma. Teine 
mees, portfell ühes ja püstol teises käes, kõndis tema kannul. 

«Nad tulevad siia, Maša!» 

«Ole vait! See on meie oma.» 

«Milline neist?» 

«Püstoliga mees. Kas kuuled?» 

Tüdrukute kõrvu kostsid katkendlikud sõnad: 

«Ara vahi ringi! Astu, astu! Vasakule, seisa!» kamandas teine mees, kui nad väravavõlvi alla 
jõudsid. «Tüdrukud, abistage mind. Vaadake, mis ta taskutes, leidub. Ärge kartke, ta ei hammusta.» 

Tüdrukud vahetasid pilke, julgemata palvet täita. Kinnipeetud mees vaatas neile otsa niivõrd 
kurja pilguga, et tõesti võis arvata, et ta hammustab, kui talle vaid läheneda. 

«Mis te kõhklete! Tehke kiireminil Te olete ju Leningradi kaitsjad, kohaliku õhukaitse 
liikmed.» 

Maša heitis otsustavalt peaga, astus mehe juurde, pistis käe selle vasakusse palitutaskusse 
ning tõmbas sealt välja musta ovaalse kähe nupuga karbikese. Karbikese küljest hargnes 
traatjuhe. 

«Oi! Ta on mineeritud,» hüüatas ta, tundes, et juhtmed on millegi küljes kinni. 

«Sest ei ole midagi. Pane tagasi. Vaata, mis on teises taskus!» 

Parempoolses taskus oli suur lapik püstol, mille toru käis alla erilisse avasse justkui kabuuri. 

«Ni, nii. Andke siia! Tüdrukud, kas teil siin läheduses telefoni on?» 

«On küll, staabis.» 

«Jookse sinna, palun. Ja kähku! Räägi, et helistad Masljukovi ülesandel. Ütle, et on vaja kiirešti 
masinat.l 
Teata, et Mäsljukov püüdis kinni tulekorrigeerlja. Kas said aru?» 

Olles veendunud, et tüdruk on hirmust ja ootamatusest üle saanud, kordas Masljukov veel 


kord kõike, mida oli vaja teatada, nimetas telefoni numbri ja saatis ta minema. 
* 


Ivan Vassiljevits istus oma kabinetis kirjutuslaua ääres ning, kuulates suurtükiväe tumedat 
kõminat, sorteeris pabereid. Lõngakera oli tublisti sassis, kuid peamised otsad 
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olid tal juba käes. Alampolkovnik mõistis., et äge tulistamine ei ole tingitud heast ilmast, vafd 
hoopis tankide ilmumisest Leningradi, ning et sakslased tulistavad juhtimise järgi, olgugi et 
liikuvate tankide tabamine nii kauge maa tagant oli vaevalt võimalik. Ta teadis, et linnas asuvad 
vaenlase vaatlejad, tulekorrigeerijad. Kuid milline side on neil Maltsev-Tarantliga? 

Nii Maltsev kui ka Kazankov olid ilmunud apteeki Šarkovski juurde. Šarkovski on seotud 
paljude inimestega. Seni on kindlaks tehtud, et kaks neist varjavad endid kusagil surnuaial, teised 
aga elavad laiali mööda linna. Mida kujutab endast Šarkovski? 

Telefonihelin katkestas Ivan Vassiljevitši mõtisklused. 

«Seltsimees alampolkovnik,» kuuldus telefonis ühe abi hääl. «Ettekandega esineb Mäsljukov. 
Ma tabasin praegu selle balti paruni otse teolt. Korrigeeris raadio abil suur-tükiväetuld Liteinõi 
silla lähedal.» 

«Kas hakkas vastu?» 

«Ei hoopiski. Ta ei jõudnud relva kasutada.» 

«Kust te praegu räägite?» 

«Vanglast. Vormistan dokumente.» 

«Tubli. Alustame ülekuulamist. Jõuan kohale kümne minuti pärast.» 

Ivan Vassiljevits pani toru hargile, korjas kokku laialilaotatud paberid, tõusis üles ja sammus 
mööda tuba edasi-tagasi. Mõne minuti pärast tuleb kohtuda vaenlasega, kes samuti on seotud 
Šarkovskiga. Alates eilsest päevast, sellest hetkest, kui tulekorrigeerija apteegist, lahkus, oli 
Mäsljukov teda kogu aeg jälitanud. Kuidas ta käituma hakkab ning kuidas korraldada 
ülekuulamine? Kui Šarkovski oli salakuulajate juht, siis võis vangistatu täita vaid tema korraldusi 
ega üldsegi mitte tunda ei Kazankovi ega Maltsevit. : 

Tulistamine oli lõppenud. Kuid nüüd kurisesid aknaklaasid mööda Liteinõi prospekti sõitvate 
tankide mürinast. 

Uuesti helises telefon. 

«Kuulen teid.» 

«Kes seal räägib,» kostis tütarlapsehääl. «Kas onu Vanja?» 

«Oo, minu vennatütar. Aljake?» 

«Jah, mina. Olen üksinda kodus,» kõneles tütarlaps kii-rustades. «Kolja on koolis, Grigori 
Petrovitš läks välja. 
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Lahkudes ütles, et võib-olla ta täna meil ei ööbigi. Kas te kuulete mind, onu Vanja?» 

«Jaa, jaa.» 

«Koristasin tema tuba ja leidsin sealt kaks plaati. Grammofoniplaadid. Kolja ütles, et teile tuleb 
siis helistada, kui midagi juhtub.» 

«Aga kus need grammofoniplaadid asuvad?» 

«Laua peal.» 

«Tore. Tänan, et helistasid. Kas rohkemat midagi ei ole?» 

«Ei ole.» 

«Kuidas tervis on? Kuidas õppimine ederreb?» 

«Kõik läheb normaalselt.» 

«Seda parem, Aljake. Mul on praegu veidike tegemist. Tunni, poolteise pärast kõneleme 
uuest1.» 


Mõlemad, nii Sergei Kuzmitš Masljukov kui ka Valja Kalmõkova, tulid vastuluuresse tööle 
otse rindelt, peale raske haava paranemist, ja näitasid endid lühikese aja jooksul kõige 
paremast küljest. Masljukov oli noor, liialt tuline, kuid selle eest visa, julge ja leidlik. Teeselda, 
valetada, kavaldada, oodata ja ajada keerulist «diplomaatilist» juttu ta ei osanud ega saanud. 


Kuid kui oli vaja püsivalt jälitada vaenlast, koguda tema kohta andmeid või ootamatult ta kinni 
võtta, siis sellega sai Masljukov suurepäraselt hakkama. Ja Ivan Vassiljevitš arvestas neid 
omadusi, kui ta oma abidele hädaohtlikke ülesandeid andis. 

Ivan Vassiljevitš-sammus läbi pikkade koridoride maja teise otsa ja laskus trepist alla, uurijate 
tuppa. Seal ootas teda juba Masljukov. Lauale olid asetatud' tulekorrigeerijalt äravõetud esemed: 
portfelli mahutatud kantav raadiosaatejaam, mikrofon, püstol, dokumendid, portsigar, tikud, 
sulenuga, ninarätik, raha, sõrmus, pliiats-, taskuraamat ja ajalehe «Leningradskaja Pravda» värske, 
kuid tugevasti kägardatud number.. 

«Siin ta on! Terve majapidamine, seltsimees alampolkovnik,» sõnas Masljukov lõbusalt, 
tervitades oma ülemat. 

«Väga hea. Soovin õnne, Sergei Kuzmitš,» ütles Ivan Vassiljevitš talle? sõbralikult kätt 
ulatades. «Kas ise otsisite ta läbi?» 

«Minaise. Puistasin teda põhjalikult. Õmblused katsusin läbi, voodri harutasin lahti. Kuid 
peale saatejaama ja 
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relva ei leidnud midagi kahtlustäratavfit. Ka pass on õige.» 

«Kuidas ta end üleval pidas?» 

«Kuni auto saabumiseni oli närviline, vahtis aeg-ajalt ringi. Siin aga muutus rahulikuks.» 

«Ütlete, et vahtis ringi? Ootas võib-olla abi?» 

«Ei tea.» 

«Kas te rääkisite temaga midagi?» 

«Ei» 

«Jutustage üksikasjaliselt, kuidas teil õnnestus kindlaks teha tema isik,» palus Ivan Vassiljevitš 
laua aarde istet võttes. 

Ta võttis taskust paberossikarbi, kostitas leitnanti ja asetas selle siis enda ette. 

«Jälitasin teda apteegi juurest kuni elukohani,» alustas Masljukuv. «Hoovis juhtus parajasti 
olema kojanaine. Temalt sain teada, et ta elab seal, kuid kas juba kaua aega, kus ta töötab, 
missugune on tema perekond, seda kojanaine ei teadnud, kuna oli sellele töökohale asunud 
alles möödunud aastal. Kuid peamine oli saavutatud. Elukoht oli kindlaks tehtud. Siis hakkasin 
otsima kohta, kuhu end varjata vaatluste tegemiseks, ning kohtasin vana naistöölist. Saime 
tuttavaks, hakkasime jutlema. Seltsimees alampolkovnik, te rääkisite, et meie peame oma töös alati 
toetuma rahvale ...» 

«Seda ei rääkinud mitte mina, vaid seltsimees Dzeržinski,» parandas Ivan Vassiljevitš. 

«Täiesti õige. Ühe sõnaga, eidekeselt sain teada, et seal on olemas vanamees, kes elab selles 
majas juba ammust aega. Revolutsioonieelse staažiga elanik. Tema korteri aknad asusid just selle 
korteri vastas, kus elas balti parun. Võtsin nõuks riskeerida. Läksin vanamehe juurde. Kõik võib 
juhtuda! Osutus toredaks vanaks. Kaks poega olid tal rindel, naine esimesel talvel nälga 
surnud, ise aga oli elama jäänud. Kuid see on pikk lugu. Terve epopöa. Esialgu oli vanake 
umbusklik, kahtlustav, suhtus asjasse halvakspanevalt, kui aga oli kuulnud paar rindelugu, nõustus 
ettepanekuga.» 

«Nõndaks,» venitas .Ivan Vassiljevitš, andes sellega.mõista, etülejäänut teab ta 
ettekande alusel. «Tähendab, peale paruni elab korteris veel vanaeit. Kas te selgitasite, kes ta 
niisugune on?» 

«See on tema tädi, pensionär.» 
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«Imelik, et parun tagasi tulles asus elama majja, kus teda varasemast ajast tunti.» 

«See oli ju väga ammu, seltsimees alampolkovnik. Ta oli siis üsna noor ja kes teda tundsid, on 
nüüd kõik surnud.» 

«Kuid üks siiski leidus.» 

«See on juhus. Minu kullasoon!» kiitles Masljukov, kuid kohates ülema küsivat pilku, selgitas: 
«Nii räägivad kullaotsijad. Maolen õnneseen, mul veab, seltsimees alampolkovnik. Kolm korda on 
multahetud hing välja võtta, kuidtagajärjetult. Olen ikka veel elus.» 

«Kuid Šarkovski? Kas ta teda on külastanud?» 


«Seda ma ei saanud kindlaks teha, Ivan Vassiljevitš,» sõnas Masljukov kurvalt. «Pärisin 
järele, kuid paraku teada ei saanud. Otsest küsimust esitada ju ei saa. Proo visin ühtviisi ja 
teistviisi, küll rääkisin ravimitest ja apteegist, kuid tagajärjetult. Maolen halb diplomaat.» 

«Kust ta passi on saanud?» küsis Ivan Vassiljevitš, võttis laualt dokumendi ja avas selle. 

«Ma arvan, et mõnelt surnult.» 

«Seda tuleb veel täna selgitada. Kui ta aga üles tunnistab, siispeab kontrollima. Alustame 
ülekuulamist.» 

«Alata ülekuulamist!» kordas Masljukov. «Kas stenografist välja kutsuda?» 

«Ei ole vaja,» vastas Ivan Vassiljevitš naeratades ja silmadega lahkuvat leitnanti saates. 

Kaks sõjaväes veedetud aastat olid jätnud noorele mehele oma pitseri. Seda väljendas 
sõjaväeline rüht, käitumise laad ja lakooniline kõneviis, kuid selle taga oli «tunda hoopis 
teist Masljukovi, Masljukovi — eraisikut, eriti siis, kui ta sattus jutujärjele. 

Sellal kui Masljukov käis arreteeritut kohale toomas, vaatas Ivan Vassiljevitš vahistatult 
võetud asju. jaavas ka ajalehe. Esimesel leheküljel oli trükitud käskkiri armee-kindral 
Rokossovskile Gomeli linna vabastamjse puhul. 

Raskeoli ette arvata, kuidas arreteeritu end üleval pidama hakkab, millise versiooni ta oma 
tegevuse õigustamiseks esitab ning kas ta üldse vastabki uurija küsimustele. 

Arreteeritu astus ettevaatlikult tuppa, silmitses ümbrust, kummardus kuidagi lipitsevalt Ivan 
Vassiljevitšile ja istus valmispandud toolile. Masljukov võttis istet oma ülema kõrval. Mõni aeg 
vaikiti ja uuriti üksteist. 


418 


«Härra uurija, ma tahan paluda teha üks avaldus raadio kaudu,» sõnas arreteeritu ootamatult. 

«Millise avalduse?» 

«Ma tahan pöörduda oma kaasmaalaste poole. Hitleriga on lõpp. Sõda on kaotatud, tuleb kõik 
kohe lõpetada. Mispärast valada nii palju verd!» 

«Vaat milles asi seisab. Sellest me kõneleme hiljem. Kas teie nimi on Sutõrin?» küsis Ivan 
Vassiljevitš passi avades. 

«Ei. See dokument on võlts. Ta on valmistatud seal, teisel pool. Minu perekonnanimi on 
Miller, eesnimi Hans. Nüüd olen ma sõjavang.» 

«Näete, kui lihtne ja tavaline lugu,» ütles Ivan Vassiljevitš naeratades. «Ja pealegi veel nii 
tuttav. Märkige üles, Sergei Kuzmitš. Haris Miller paisati üle rindejoone lennukil,» dikteeris ta. 
«Ülesandega korrigeerida suurtükiväetuld. Kasniimoodi?» 

«Ja wohl! Ja wohl!» kinnitas arreteeritu nüüd juba saksa keeles. 

«Kas teid heideti siia juba ammu?» 

«Mitte väga ammu. Kähe päeva eest. Mind heideti alla langevarjuga. See oli väga hirmus. Ma 
kartsin palju, et langevari ei avane.» 

«Mis väeossa te kuulute?» 

Hans nimetas meeleldi väeosa numbri, selle paiknemisrajooni ja väeosa komandöri nime. Kogu 
aja kõneles ta vigast vene keelt, kuid isegi kogenematu inimene võis kergesti aru saada, et tema 
keeleaktsent oli kunstlik. 

«Kus te need kaks päeva elasite?» 

«Esimese öö olin linna taga, seal kus kukkusin. Ühe talu heinaküünis. Teine öö, täna, 
tühjas korteris Vassili saarel.» 

«Kas te varem olete Leningradis olnud?» 

«Jah. Ma sõitsin siia kolm korda, kui töötasin kaubalaeval. Härra uurija, kas te annate 
mulle võimaluse teha avalduseraadio kaudu?» 

«Ilmtingimata. Kuiteil see soov ainult ei kao. Peale ülekuulamist viime teid 
raadiostuudiosse mikrofoni ette. Tähendab, tuttavaid teil Leningradis ei ole?» 

«Ei ole.» 

«Aga mispärast te eile Nevskil asuvas apteegis käisite?» Arreteeritu kortsutas laupa, mõtles 
natuke ja vastas siis aeglaselt: 
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«Apteek? Jah, ma olin eile apteegis ja ostsin.. .» 

«Kuus pulbrit aspiriini,» ütles Ivan Vassiljevitš ette. 

«Ei,» vastas arreteeritu segadusse sattumata. «Ma ostsin rohtu külmetuse vastu? Köha tikub 
kallale.» 

«Teate, ma näen, et teie peate meid lootusetuteks lollideks. Kust te saite selle passi, härra 
Lonkis?» küsis Ivan Vassiljevitš külmalt, ja nähes, et see perekonnanimi tugevat mõju avaldas, 
jätkas: «Ärge mängige lihtsameelset. 

Meie teame, et teie ei ole Švejk, vaid Adam Lonkis. Me teame teist üsna palju, härra parun. 
Millise ülesande te eile õhtul saite Šarkovskilt?» , 


Arreteeritu laskis pea longu ja vaikis. 

«Teie ei taha meile vastata?» 

Ivan Vassiljevitš esitas küsimust mitmesugustes varian- 
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tides õige mitu korda, kuid vastust ta ei saanud. Arreteeritu ei tõstnud isegi pead. 

«Sõjavangiks loerne teid alles siis, kui te kõik ausalt üles tunnistate. Aga nüüd minge ja 
mõelge järele, mis onteile kasulikum, kas vaikida või kõnelda,» sõnas Ivan Vassiljevitš püsti 
tõustes. «Arvan, etraadioavalduse suhtes te mõtlesite ümber? Viige arreteeritu ära!» 


24. GRAMMOFONIPLAADID. 


Õppeülesanded olid tehtud, lõuna valmistatud jatoad koristatud. Oodates telefonikõnet, ja et 
aega surnuks lüüa, võttis Leena raamatu ning seadis end mugavalt võõrastetuppa istuma. Varsti 
kuulduski kellahelin, kuid mitte võõrastetoas, vaid esikus. 

«Kes seal on?» 

«Aljake, see olen mina, onu Vanja. Avage uks, palun. Kas papa ei ole veel tagasi tulnud?» 

Leena avas ukse, süütas esikus tule ja vaatas arusaamatuses, trepikojas seisvale mehele. 

«Kas papa ei ole veel tagasi jõudnud?» küsis Ivan Vassilievitš uuesti. «Kasteolete üksinda 
kodus?» 

Alles nüüd mõistis Leena küsimuse tähendust. 


«Üksinda, üksinda. Kõdus ei ole kedagi.» Ivan Vassiljevitš ja tema järel ka Burakov astusid 
esikusse ja sulgesid endi järel ukse. 

«Kõigepealt tervist, Aljake. Kuidas te end tunnete?» 

«Hästi.» 

«Ega te vennaga ei tülitse?» küsis Ivan Vassiljevitš naeratades. 

«Ei, mis te nüüd ...» 

«Seltsimees Burakov, minge kööki ja valvake akna all. Kui ta peaks tulema, on meil küllalt 
aega, et teie poole kaduda.» 

«Ta rääkis, et ta täna meie juures ei ööbigi,» teatas Leena. 

«Aga äkki muutis ta oma plaane või unustas maha mõne asja?» 

Burakov jättis oma kargud esikusse, läks kööki ja seadis end äärmise akna juurde valvele, 
kust oli näha kogu hoov. Leena läks koos Ivan Vassiljevitšiga võõrastetuppa. 
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«Nüüd, Aljake, jutustage, mida olete näinud, mida kuulnud. Millise mulje jättis teile Grigori 
Petrovitš?» 

«Hea mulje,» vastas Leena pikalt mõtlemata. «Ta on heasüdamlik ja lõbus. Kõdus on ta 
ainult õhtuti ja ka hommikuti natuke aega. Jutustab meile igasuguseid naljakaid lugusid, kui me 
koos teed joome. Ükskord aitas mulisegiülesandeid lahendada. Üleeile õhtul kaotas Kolja korraks 
oma meelerahu. Ta näitas Koljale oma poja ülesvõtet.» 

«Seda ma juba tean. Kas ta teie käest üht-teist pärib?» 

«Küsis teateid papa kohta. Kuid ma püüan vähem rääkida, nii nagu te mind õpetasite, onu 
Vanja. On ju olemas ka vaikseid tütarlapsi. Eks ole õigus? Meie klassis onüks niisugune, hirmus 
vaikne tüdruk.» 


«Jaa, jaa. Vähem rääkida ja rohkem kuulata. Mind häirib kogu aeg mõte, et te kogernata 
saladuse välja lobisete, Aljake. .Teate, kuidas see vahest juhtub? Inimene kõneleb midagi, on 
sellest haaratud ja unustabki, kes ta on ja mispärast tasiin on.» 

«Seda ei juhtu. Mina muidugi ei unusta end hetkekski. Ma olen juba sellega harjunud. 
Justkui olekski alati niimoodi elanud.» 

«Nii, nii. Aga misteil siin nii hästi lõhnab?» 

«Arvatavasti on see tubakalõhn. Ta suitsetab palju ja; tubakasuitsul on mingi erisugune, 
hea lõhn.» 

«Kas keegi on teda nende päevade sees ka külastanud?» 

«Minu ajal küll mitte. Võib olla, et hommikul, kui ma koolis olen.» 

«Kuidas teil õppimine edeneb?» 

«Hästi. Ma jäin teistest algul natuke maha, kuid nüüd pole viga, jõudsin järele. Meil on väga 
tubli kollektiiv janad aitavad mind.» 

«Niiviisi. Lähme nüüd ja vaatame, mis plaadid need on.» 

Toas, kus elas Grigori Petrovitš, oli tunda veel tugevamat tubakalõhna. Ümmargune, kalli 
piibutubakaga plekk-karp seisis voodikapil ja selle kõrval lebas kõver piip. Kohveroli lükatud 
voodi alla. Ivan Vassiljevitš tõstis üles tektääre, surus lukunööpiclele, kuid need ei liikunud. 

«Ahnii. Kohver on lukku keeratud.» 

Seljakott, misrippus toolikorjul, osutus tühjaks. 

«Kotis olid tal toiduained,» selgitas Leena. «Need on köögis.» 
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Voodil lebas avatud, tekstiga vastu «vaipa pööratud raamat. 

«Tsement,» luges Ivan Vassiljevitš voodi kohale kummarcludes. 

Laual lebasid grammofoniplaadid. Mõlemad plaadid olid välismaise päritoluga, 
ingliskeelse tekstiga ümmargusel, plaadi keskele kleebitud etiketil. 

«Tuleb läbi mängida. Aljake, kus teie kohvergrarmmofon asub?» 

«Minu juures toas.» 

«Kas ta teab, et teil on grammofon?» 

«Ei tea. Aga võib olla, et kui mind kodus polnud, on ta seda minu toas käies näinud.» 

«Kas te tema juuresolekul olete grammofoni mänginud?» 


«Ei ole.» 

«Siis on hästi. Tooge grammofon kööki, seal mängime.» Burakov jälgis uudishimulikult 
ülemat, kui seekööki, astus ja akna juurde asudes hakkas päevavalguse käes 
grammofoniplaate silmitsema. 

«Võib olla, etneed on kauamängitavad plaadid?» laususIvan Vassiljevtš kuuldavalt. 

«Ma arvan, et ei ole, seltsimees alampolkovnik. Kui nad onkauamängitavad, läheb 
järelikult vaja ka erisugust grammofoni. Aga kust sellist võtta?» 

«Ärge muretsege. Kui plaat ei ole tavaline, küllap nad siis hoolitsevad ka erisuguse 
grammofoni eest. Siin võib olla kõiksuguseid nõkse. Võib näiteks pealekirjutus teha ka 
vastupidises suunas. Kas võib? Mis teie arvate?» 

«Muidugi võib.» 

«Selles asi seisabki. Ja võib ka kahes reas peale kirjutada,» kõneles Ivan Vassiljevitš plaati 
tähelepanelikult vaadeldes. «Ei, kõik eleks nagu normaalne. Ka tekst on tavaline. Ühel küljel on 
bostoni valss, teisel fokstrott.» 

Leena iõi köhale grammofoni ja pühkis sellelt lapiga olematut tolmu. 

«Noh, kuulame, mis muusika see siis on?» lausus Ivan Vassiljevitš. 

Ta keeras vedru üles, pani plaadi peale ja laskis nõela , ettevaatlikult plaadile. Tuba täitus 
valsi õrnade ja igatsevate helidega. Mängis suur hea džässorkester. 

Kuulati vaikides. Siis mängiti läbi fokstrott ja seejärel ka teine plaat. 


«Noh, kuidas on?» küsis Ivan Vassiljevitš, kui muusika lõppes ja nõel, libisenud plaadi 
keskele, sahisema hakkas. 

«Muusika on meeldiv, formalismita,» arvas Burakov. 

«Seda küll. Aga milles peitub ikkagi saladus? Võib-olla on muusika rütmi midagi šifreeritud?» 


Ta keeras grammofoni uuesti üles ja pani peale esimese plaadi. Punkt, kriips, kriips! Punkt, 
kriips, kriips! Ja nii edasi kuni valsi lõpuni. 

«Aga, mis siis, kui mõistatus on nootidesse peidetud?» arutles mõttes Ivan Vassiljevitš. 
«Siis tuleb muusika üles kirjutada ja noote silmadega uurida.» 

Ta keeras grammofoni mitu korda järjest üles, kuulas üksteise järel korduvalt mõlemaid 
plaate, kuid ikka eisuutnud ta midagi mõista. Ja see oli väga solvav. Kindlasti teada, et need 
plaadid eiole harilikud, etneisse on varjatud midagi erilist, mis omab tähtsust linna 
kaitsmise suhtes, Hoida plaate käes, kuulata pingutatud tähelepanuga kergesisulisi meloodiaid ja 
tunda end ometi lolliks tehtuna. 

«Aga võib olla, et muusika ei oma mitte mingisugust sidet šifriga? Võib olla, etmõistatuse 
lahendus asub plaadi pinnal? Võion plaatide siledatele ääristele või kes-kel asuvatele etikettidele 
midagi kirjutatud?» mõtles Ivan Vassiljevitš. «Kuid milleks siis oli vaja tassida niisugust raskust 
üle rindejoone?» 

Nii või teisiti, kuid Ivan Vassiljevitš mõistis, etühe hoobiga seda küsimust ei saa 
lahendada. Plaate tuleb uurida laboratoorserteel. Plaate kaasa võtta või vahetada mõne 
teisega ei tohi. Maltsev avastab kõhe nende kadu-mise. Jäi üle vaid soodsat juhust oodata. 

«Mis siis ikka, seltsimehed, head antakse vähehaaval. Mängisime, nüüd aitab. Teie, Aljake, võtke, 
grammofon, mina aga plaadid ja viime nad tagasi endisele kohale.» 

«Kas meloodia jäi teile juba meelde, onu Vanja?» 

«Mis jäi meelde? Meloodia? Ja-a. Mulle jääb ta nüüd elu lõpuni meefde.» 

«Aga mis siis, kui tütarlapse naiivses küsimuses peitubki mõistatuse lahendus?» arutles ta. 
«Mis siis,- kui see meloodia on mingisuguseks tinglikuks signaaliks või parooliks?» 

«Mulle jäi samuti meelde.» 
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«See on hea, kuid ärge te neid viisikesi juhuslikult külalise juuresolekul laulma hakake. Kas te 
armastate laulda?» 

«Mõnikord laulan.» 

«Töö juures või millegi peale mõteldes laulavad inimesed masinlikult. Kui teie tema 
juuresolekul mõnda neist viisidest laulate, siis saab ta kõhe aru, et kasutasite tema plaate. 

«Mis siis sellest? Nad lebasid ju laual.» 

«Ei ole ilus võõraid asju luba küsimata tarvitada.» 

«Ei, tema juuresolekul ma muidugi laulma ei hakka,» lubas tütarlaps. Pannud plaadid oma 
köhale ja jätnud Leenaga jumalaga, läksid mehed minema. 

Ivan Vassiljevitši hoiatus ei andnud Leenale tükk aega rahu. Aga äkki ta tõesti unustab ja 
hakkab laulma? Nagu kiuste keerlesid kogu aeg peas valsi motiivid, vaheldudes fokstrotiga, ja 
püüdsid välja tungida. Lõppude lõpuks otsustas Leena, et nii kui Grigori Petrovitš tagasi tuleb, 
palub ta luba plaate mängida. 

Miša jõudis koju hilja. Leena soojendas talle konserveeritud liha ja makarone, mis olid 
lõunast üle jäänud, valas teed ja palus teda võõrastetuppa. Siin, sel ajal kui teine sõi, jutustas 
ta Ivan Vassiljevitši külaskäigust. 

«Kas sa tead, nad mängisid plaadid vähemalt kolm korda läbi ja kuulatasid kogu aeg. 
Mõlemad seisid kortsus kulmudega, nagu sina praegu, ja aina kuulasid. Mul oli isegi naljakas. Ei, 
õigus! Muusika on lõbus, aga nemad kuulasid seda nagu ettekannet üldkoosolekul. Kolja, kas sul on 
mingisuguseid muresid?» 

«Ei, ei ole.» 

«Aga, miks sa oled niisugune? Räägi parem.» 

«Tead sa, ma olen Vaska pärast kuidagi mures. Sakslased tulistasid täna kogu päev Viiburi 
linnaosa. Tema aga lamab sealses haiglas ja ei saa end liigutadagi. Tead, süda valutab. Teda tuleb 
homme vaatama minna, külastama.» 

«Ja ka sina satud tulistamise alla.» 

«Nnh. Seeei ole veel kindel!» 

«Aga äkki siiski. . .» 


«Nimelt, et äkki siiski. .. Istume sün sinucra. ja äkki lendab tupna mürsk. Trahh ia ongi kõik 
läbi. Kas on võimalik ära arvata, kuhu ta satub?» 
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«Siinpool küljes pole ohtu. Ma juba uurisin järele. Meie taga on kõrge maja,» vaidles Leena 
vastu. 

«Seeeiloemidagi. Nad tulistavad praegu selliste mürskudega, mis kolmest müürist läbi tungivad. 
Kuid olgu, ärgem kõnelgem sellest,» ütles Miša, nähes, et tütarlaps kortsutab kulmusid. «Ei maksa 
meeleolu rikkuda! Mängime parem grammofoniplaate.» 

«Eiole hea luba küsimata võtta.» 

«Taei. saa sellest niikuinii midagi teada.» Miša mõistis, et kui Ivan Vassiljevit! ise siia tuli ja 
iseplaate kuulas, siis tähendab, etplaadid eiole tavalised ja et Grigori Petrovitš ei toonud neid 
kaasa kingituste tegemiseks. Leena jutustuse järgi oli talle selge, etplaatidelt ei leidnud nad 
midagi muud kui muusikat, ei avastanud midagi, olgugi etnad neid väga tähelepanelikult uurisid. 
Mõte, et onu Vanjat tabas ebaedu ja etta lahkus, naguräägitakse, «tühjade kätega», ei mahtunud 
Mišale pähe. Ta hindas väga kõrgelt Ivan Vassiljevitši mõistust, kogemusi ja teadmisi. Miša uuris 
plaate, kuid ei leidnud nende juures midagi erilist. Olid üsna tavalised inglise omad. 

Fokstrotid ei veedelnud teda, kuid valss meeldis. Sujuv rütm ja meeldiv meloodia, puudutasid ta 
hinge ja lõid nukra, peaaegu kurva meeleolu. Ja jälle meenustalle millegipärast Vaska. Ta 
lebab, vaeseke, liikumatult voodis ja aina mõtleb. Mille üle võiks ta küll praegu mõtelda? Aga võib 
olla, etei mõtlegi, vaid kuulab valjuhääldajat või kõneleb haavatud sõduriga. Talis tulid meelde 
Vaska elavad pilklikud silmad, misolid helkinud mähiste avades. Meenus nende viimane 
jutuajamine, mis viis Stjopa suurde segadusse. 

Haiglas, kus asus Vasja, tehti sel ajal pingelist tööd. Koristati krohviprahti japesti 
põrandaid, akende ette löödi vineeri, klopiti tekke, vahetati voodipesu, -paigutati ümber voodeid ja 
asetati haavatuid endistele kohtadele. Täna oli kolm mürsku haiglasse langenud Jateinud tõsi- 
seid kahjustusi. Alumises koridoris, üsna lõpus, lebas puulavatsitel kaks, surnukeha. Neil eiolnud 
enam vaja eiravi ega hoolitsemist ja keegi ei pööranud neile enam tähelepanu. Pikk, tugevasti 
kõhnaks muutunud aluspesus sõdur lebas külje peal, parem käsi ebaloomulikult välja sirutatud. 
Teine, tunduvalt väiksem surnukeha, pealaest jalatallani sidemeisse mähitud, lamas selja peal. 
Surnud oleks juba ammu tulnud viia surnukambrisse, kuid selleks puu- 
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dusid inimesed ja polnud aega. Kõik mõtlesid ainult elavatele, püüdes nii kiiresti kui võimalik 
likvideerida kahjustuse jäljed. 

Palatis märgati poisi kadumist. 

«Aga kus on meie noormees? KUS on Vassili? Aleksejevna! Kas kuuled!» hüüdis kõva häälega 
haavatu, keda just hiljuti oli varjendist välja toodud ja voodisse paigutatud. 

«Aleksejevna!» 

«Mis sa karjud! Näed ju, et aega ei ole. Ei jaksa enam,» kostis lõpuks põetaja. 

«Ma küsin, kus on Vasja! Külmetate poisi ara. Varjendis on ju külm.» 

«Ei enam, ei külmeta . ..» hakkas eideke rääkima, kuid nuuksatas äkki, hakkas silmi vidutama ja 
taskust rätikut otsima. «Temaga on lõpp. Meie Vasjake on surnud. Hukkus mõttetult...» 

«Kuidas? On surnud? Mis sa valetad!» 

«Ei, ei valeta, ma ei valeta!» 

Eideke istus lähimale taburetile ja, varjamata oma pisa-raid, hakkas kibedalt nutma. 

Hirmsast teatest, vapustatuna vaikis sõdur tükk aega. 

«Ei või olla,» lausus ta ärevalt. «Alles nii noor.» 

«Noor, noor...,» kinnitas põetaja nuuksudes ja nina nyusates. «Oli alles poi-sike. Ei olnud tal 
vaesekesel õnne .. elada võidupäevani. Aga kuidas ta seda tahtis. Mulle ütles: vanaema Aleksejevna, 
varsti kihutame fašistid Leningradi alt minema. Ilmtingimata kihutame minema, rääkis ta.» 

Kuid haavatud sõdur ei kuulanud enam eidekest. Üksisilmi vaatas ta lakke ja veeretas oma 
mõtteid. 


«Olgu pealegi,» surus ta läbi hammaste. «Saaks aga 
kiiremini terveks...» 


25. SURM 


Direktori kabinetis toimus parajasti nõupidamine, kui telefon helisema hakkas. Toru võttis 
tehase peainsener, kes istus telefoni lähedal, ning kattes peopesaga mikrofoni, ütles vaikselt: 

«Halloo! Helistage, palun hiljem. Tal ei ole praegu aega. Milles on küsimus? Mis te räägite! 
Väga halb teade. Hea küll, ma annan talle edasi.» 

Riputanud toru hargile, kummardus peainsener direk- 
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tori poole ja teatas sosinal kõneluse sisu. Sel ajal esinev jaoskonna ülem jäi vait, oodates, 
millal direktori tähelepanu ja kuulmine vabanevad. Tuppa saabus vaikus. Peainseneri näoilme 
järgi otsustades tundsid kõik, et on juhtunud midagi tõsist. Direktori kulmud tõmbusid kortsu. 
«Seltsimehed,» lausus ta millegipärast kätt tõstes. «Ma pean teile edasi andma raske teate. 
Kožuhh on hukkunud.» 


«Kas isa?» tuli meistri suust, kes töötas enne sõda koos Vasja isaga. 

«Ei. Poeg. Vasja Kožuhh.» 

«Aga kõneldi ju, ettal pole viga, paranevat?» 

«Seda küll. Kuid eile, tulistamise ajal, ta hukkus.» 

«Tapsid, nurjatud!» 

Ja jälle valitses toas vaikus. Kõik koosolijad tundsid Kožuhhi, kes võitles praegu rindel, 
tundsid tema naist, tundsid ka Vasjat, kes töötas tehase laboratooriumis. Poisi kangelastegu tsehhi 
päästmisel tulekahjust ja seejuures saadud rasked tulehaavad ei olnud ainukesteks põhjusteks, 
miks Vasjat tunti ja armastati. Aastase tööaja jooksul oli ta end näidanud tõelise patrioodina Ja 
väärilise vahetusena vanadele. 


«Üks minut, palun,» ütles direktor Ja võttis sisetelefoni. «Andke mulle komsomoli komitee. 
Kes seal räägib? Teate mis, Sõtševa. Just praegu teatati mulle haiglast, et Vasja Kožuhh on 
hukkunud. E1, on surnud. Muidugi täiesti. 

Ära rabele, oota nüüd. Pane tähele! Saada noored sinna ja tooge surnukeha tehasesse, õigus. 
Komsomoli matused. Mis? Kus teil sobivam on? Ei, laboratooriumis ei tohi. Kõige parem oleks 
teie juures, komitee ruumides. Hakka 

organiseerima.» Lõpetanud kõneluse, pöördus direktor tehase ametiühingu komitee esimehe poole: 
«Nikolai Mihhailovitš, sul tuleb enda peale võtta ... Emale peab teatama. Valmistada teda selleks 
ette.» 

«Ooh. Ma ei oska, seltsimehed,» lausus tehase ametiühingu komitee esimees kaeblikult kätt 
rinnale pannes. «Naisterahva pisarad mõjuvad mulle kõigest hullemini...» 

«Erilist oskust ei ole siin vajagi. Pole midagi, ta on leningradlanna.» 

«Sina, Nikolai Mihhailovitš, oled harjunud inimestele rohkem preemiatest rääkima,» sõnas 
kõlatult parteiorganisatsiooni sekretär ja tõusis püsti. «Mina teatan emale.» 
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Stjopa ja Saša olid juba kaks päeva käinud Suurkloostri surnuaial ja kohusetruult lindusid 
püüdnud. Nad olid kätte saanud kaks tihast. Puuri oli sattunud ka üks varblane, kes teadmata kust 
ja mis põhjusel oli lennanud surnuaiale, kuid seda, mida oli vaja ja mille pärast Stjopa 
hommikust õhtuni külmetas, ei juhtunud. Meest prillidega ja soome mütsiga enam nähtavale ei 
ilmunud. 

Kui Stjopa õhtul koju jõudis, võttis teda vastu millegipärast pahaseks saanud ema. 

«Mis kurjad vaimud sind küll tagant kihutavad,» heitis ta pojale ette. «Kus sa päeva läbi 
hulgud?» 

«Kuule, mamma, miks sa tõreled? Ma käin ju asja pärast.» 


«Kus ma tean, mida sa teed. Ja ära valeta! Pole sul mingisuguseid asjaajamisi. Tööd tuleb teha! 
Sina aga logeled kusagil ringi.» 

«Kuid ma olen ju tehase ülesandel. ..» 

«Oh, jumal, jumal! Üks tulistamine järgneb teisele, sinul aga pole sellest midagi. Jääd ka 
mürsu ette nagu Vassiligi.» 

«Kuid Vaska sai ju haavata tehases, tööajal,» väitis Stjopa. «Pole viga, ta saab varsti 
terveks.» 

«Saab terveks ... Oota veel seda! Jooksed kusagil ringi, logeled, aga isegi seda sa ei tea, et teda 
homme maetakse.» 

«Mis tühijutt see on! Keda maetakse?» 

«Vasjat.» 

«Mis sa nüüd räägid!» 

«Vaat kus uskumatu Toomas! Ma räägin sulle ju emakeeles. Vasja sai haiglas tulistamise ajal 
surma. Täna on ta kirst tehase komsomoli komitee ruumis, homme aga toimuvad matused.» 

Minuti kolme jooksul -ei toonud Stjopa kuuldavale ühtegi sõna. Varvara Vassiljevna rääkis 
nüüd, etta olitäna Nataljat vaatamas käinud, kuidas too oli laua ääres istunud ja üksisilmi 
poega vaadanud, otsekui oodates, et poeg silmad avab ja talle otsa vaatab, kuidas Natalja 
rahulikult, pisaraid valamata, temaga oli kõnelnud ... Kuid Stjopa ei kuulnud teda. Ta mõtted olid 
hajali. Koos pulsilöökidega tuikasid peas sõnad: «Vaska on surnud. Vaskat ei ole enam.» 
Kuid neid sõnu mõista ta ei suutnud. Kusagil sügaval mälus seisis elav, lõbus ja mehine Vaska ning, 
kui palju kordi see õudne mõte peas ka ei tagunud, ei jõudnud ta ometi Stjopa teadvusse. 
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«Kuidas siis nii, et Vaskat ei ole? Kuhu ta võis kaduda? Muidugi, ma nägin, et ta lamas haiglas 
üleni sidemeisse mähituna. Ja mis sellest? Saab terveks ja tõuseb üles. Jalad on tal terved ... Aga kui 
lõpeb sõda, hakkame koos õppima. Meie ju niimoodi otsustasime ...» 

«Vaska on surnud, Vaskat ei ole,» tagus järeleandmatult hirmus mõte. «Ja mis siis sellest? Praegu 
suri ära, aga pärast hakkab jälle elama,» protesteeris Stjopa kogu oma olemusega ja ei saanud 
kuidagi ette'kujutada, et Vaska on elust jäädavalt lahkunud. 

«Mamnma, ma lähen ...,» surus ta sõnu raskelt hääldades. 

«Kuhu sa lähed?» 

«Ma lähen välja. Tuleb minna Miša juurde,» sõnas ta, kuigi teadis, et Aleksejev kodus ei ööbi. 


«Võiksid enne süüa. Oled ju näljane,» väitis Varvara Vassiljevna, kuid nähes, et pojal ei ole 
praegu isu, ei hakanud teda tagasi hoidma. 


Stjopa läks hoovi ja heitis tahtmatult pilgu pimedatele akendele, kus elasid Kožuhhid. Talle tuli 
meelde Vasja palve, lüüa akende ette vineer ja kleepida- nad ajalehepaberiga kinni, et nad sooja 
peaksid. Aga tema ei olnud seda siiani teinud. Ei olnud täitnud sõbra viimset soovi. Milline hirmus 
sõna «viimne»! 


«Tähendab, Vaska ei palu enam kunagi ega midagi. .. Tähendab, temale ei ole enam mjdagi 
tarvis. See oli ta viimne palve.» 


Ja järsku sai Stjopa aru, et tema elus oli toimunud midagi, mille üle ta kunagi varem ei olnud 
mõelnud. Oma lühikese eluea jooksul oli ta näinud palju surnuid. Neljakümne teise aasta talvel 
niitis surm inimesi paremalt ja vasakult. Nad kukkusid maha tänavatel, neid laoti riitadesse ja 
veeti veoautodel. Rindelt oli saabunud «mitmete tuttavate inimeste surmateateid, kuid see kõik ei 
olnud millegipärast puudutanud tema hinge. Jaalles nüüd, kui elust lahkus niisugune tuttav, nii 
lähedane, temale nii vajalik inimene, tundis ja mõistis Stjopa, mida tähendab surm. 

Suur klimp tõusis talle kurku, takista'shingamisfja rinnus hakkas midagi värisema. Ta jooksis 
teise hoovi, peitis end jäätmete betoonkasti taha ja puhkes valjusti nutma. Kibedalt nuuksudes 
nuttis ta kaua aega, midagi häbene- 
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mata Ja pisaraid varjamata. Ja koos valju puruga paiskusid rinnust järgmised sõnad: «O-oh, 
olge te neetud!» 


Kaugel, sadamas, paukusid seniitkahurid. Mööda prospekti sõitsid kärarikkalt turtsudes ja 
põrisedes kaks veoautot. 

«On liialt palju petrooleumi paaki valanud,» mõtles Stjopa masinlikult ja talle tuli 
millegipärast meelde, kuidas nad kord koos trammi taga rippudes kultuuri- ja puhkeparki sõitsid ja 
kuidas Vaska oli vasaku käega tema kaelusest kinni hoidnud, et pöörangul mitte maha kukkuda ... 

Järgmisel hommikul tõusis Stjopa vara. «Mis? Kas jälle ülesanne?» päris ema kahtlustavalt. 

«Ei ole. Ma sõidan Miška järele, pärast aga Vasja Juurde tehasesse. Sa ju ise ütlesid, et täna 
on matused.» 

«Vaata mul ette! Ma kannatan ja kannatan, aga kui mu kannatus kord kätkeb ... Siis ma sulle 
rõõmu ei valmista!» 

«Jäta nüüd ... ära hakka juba hommikul peale!» Stjopa sõikiirustades, riietus ja väljus 
majast ning hakkas astuma Saša poole. Taeva idaserv oli oranžikas-punane. Ilmad olid selged ja 
külmad. «Hakkavad jälle tulistama, nurjatud,» arutles Stjopa. Ja justkui vastuseks sellele, 
kostsid kõrvu suurtükkide paugatused ning varsti seejärel kauge prahvatuste ragin. 

Saša valmistus surnuaiale minekuks. Kinnipüütud linnud olid äratanud temas jahimehekire 
ning vaatamata Vasja surmale ja matustele otsustas ta siiski sõita, seda enam, et eile, õhtu eel, oli 
jälle sinna lennanud leevikeste parv. Stepan mingu pealegi tehasesse sõpra matma. See on tema 
kohus. Kuid kuna ta ise Vaskaga. eriti suur sõber ei olnud, siis läheb ta parem lindusid püüdma. 

«Aga võib olla, et ta maetaksegi Nikolski surnuaiale?» päris ta Stjopalt. 

«E-ei. See on kinnine surnuaed. Sinna maetakse ainult kuulsaid inimesi, eriloa alusel,» 
vastas see. «Olgu pealegi, sõida lindusid püüdma. Aga kui mind keegi peaks küsima, siis ütle, et 
ma... Mõtlemidagi välja.» «Aga, kes sind võiks küsida?» tundis Saška huvi. «Kes teab! Mul on 
ükstuttav. Võib olla, tuleb vaatama.» «Aga mida talle öelda?» küsis Saška. «Et lasksid pärituult 
jalga?» 
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«Ei. See ei kõlba. Sa parem ütle, et ma olen haigestunud. 

Või ei. Räägi parem õigust. Milleks asjatult valetada? Ma helistaksin talle, kuid on veel vara. 
Siis veel üks asi, Saša. Kui see jälle oma nina sinna topib ... Mäletad, mees prillidega, kestahtis 
surnuaiavalvurit mängida? Sasaada ta kus see ja teine. Kas said aru? ära karda. Tal ei ole mitte 
mingit õigust seal käsutada.» 

«Aga kust sina tead, ontal õigust või ei ole?» 

«M.a tEan täpselt... ära kahtle ... Olgu pealegi. Head püügiõnne! Ma katsun kiiresti tagasi 
tulla. Matame Vaska maha ja tulen siis kohe sinu juurde. Tead,mida ma veel mõtlesin. .. Sealt 
tuleks mingisugune mälestusmärk sisse vehkida ja panna Vaska haua peale. Neid on Nikolski sur- 
nuaial küllalt. Võiks olla ilus, marmorist. . .» 

«Nad on kõik ristidega. Kommunistlikule noorele ja järsku ristiga!» vaidles Saša vastu. 

«Sellest eiüle midagi. Risti võib meisliga maha raiuda.» 

«Aga kas sa ka tead, kui rasked nad on?» 

«Ega me seda enda seljas tassima hakka. Viime veomasinaga.» 

«Aga kust seda võtta?» 

«See ei ole sinu mure.» 

Kõigi suhtes kokku . leppinud, sõbrad lahkusid. Stjopa läks otsima Miša Aleksejevit, Saša aga 
lindusid püüdma. 


26. LIHAKONSERVI LÕHN. 


Ivan Vassiljevita esines ülema juures ettekandega operatsiooni kulgemisest. 

«Mul ei ole enam jäänud mingeid kahtlusi, seltsimees kindral,» kõneles tatäiskirjutatud 
paberilehti mapi vahel sirvides. «Tarantel sõitis siia saksa luuretegevuse aktiviseerimise 
eesmärgil. Ta on nende juures mingi ülem ja mitte väike ülem. Sakslased tunnevad, et meie 
valmistume pealetungiks, ja on välja mõtelnud midagi tõsist. Kui nad on Leningradi saatnud isegi 
Tarantli, siis võib oodata mürgist hammustust.» 

«Sügisel on mürkämblikud vähe mürgised. Nad on kardetavad kevadel,» märkis kindral 
naljatades. 

«Kuuejalgsed muidugi, aga kahejalgsed on ebameeldivad ükskõik mis aastaajal.» 


«Olen nõus. Ja edasi?» 
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«Šarkovski on salaluure juhiks ja tema kaudu tulevad ülesanded,» jätkas Ivan Vassiljevitš. 
«Aadam Lonkis on tema parem käsi ja asetäitja. Ta elab Vassili saarel, on korteris ühele tema 
sugulasele kuuluvas majas. Seal on nende teine kohtumiskoht. Lähemail päevil hakkavad saabuma 
inimesed. Kui kohtumiskoht Šarkovski juures on likvideeritud, siis peavad nad minema Vassili 
saarele Lõnkise 
juurde.» 

«Seal tahate aga teie valmis seada lõksu ja kõik kinni püüda. Kas niimoodi?» 

«Arvasite õigesti, seltsimees kindral. Tegelikult ma niimoodi mõtlesingi.» 

«Kuid selleks tuleb apteeker kõrvaldada.» 

«Seda küll. Lonkis tunnistas üles, et nad koos Sarkovskiga on Leningradis teinud head äri. 
Vahetasid kasulikult ravimeid, vitamiine ja seepi igasuguste väärtuste vastu. Sellel ettekäändel 
tahamegi Šarkovski kinni võtta. "Ühtlasi anname talle aega sellest Tarantlile teatada, et see 
rahutuks ei muutuks.» 

«Saan aru,» sõnas kindral mõtteis. «Mis on lahti sumuaial?» 

«See ei ole mulle .veel täiesti selge. Oletan, et nad on end sisse seadnud mõnes hauakambris. Seal 
võetakse raadio teel vastu korraldus; ja seal on neil ka lahinguvarustuse ladu, kui nii võib 
väljendada. Saatejaama seal ei ole. Meie oleme neid kogu aeg silmas pidanud ja oleks juba ammu 
saatejaama välja peilinud?» 

«Kuidas on lood grammofoniplaatide saladusega?» 

«Jääb praegu saladuseks,» vastas Ivan Vassiljevitš õlgu kehitades. «Kõige tõenäolisemalt on see 
parooliks. Kuid seda tuleb veel selgitada. Arvatavasti leiame ka Šarkovski juurest plaate.» 

«Hästi. Minul vastuväiteid ei ole. Ainus asi, mida tahak-sin-teile soovitada on — lühendage 
tähtaegasid. Sa armastad kõike, kuni juurteni välja kaevata, kuid selleks pole meil praegu aega. 
Kiirustage! Varsti alustame pealetungi meie rindelõigus.» 

«Saab kiirustatud!» 

«Siis veel.. . Olge lastega väga ettevaatlikud. Ma mõistan, et nad on ustavad abilised, kuid oma 
nooruse tõttu on nad liiga julged, liiga tulised, liiga aktiivsed ja võivad sisse kukkuda. Vaevalt sa 
küll tahad õnnetusjuhtumit oma. hinge peale võtta. Oted nõus?» 
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«Nõus, seltsimees kindral.» 

«Siis on kõik.». 

Jõudnud tagasi oma kabinetti, kutsus Ivan Vassiljevitš välja Masljukovi. 

«Istuge, Sergei Kuzmitš, ja kuulake tähelepanelikult. Sain käsu lühendada operatsiooni 
läbiviimise aega. Seoses sellega annan teile tõsise ülesande. Pärige Välja Kalmõkova käest, kes 
on apteegi töötajatest kõige suuremad lobisejad, ja kutsuge nad militsajaoskonda ülekuulamisele. 
Hirmutada ei maksa. Pärige teateid igasugustest spekulatiivsetest mahhinatsioonidest ja 
kombinatsioonidest ravimitega. Astuge ühendusse varguste ja spekulatsiooni vastu võitlemise 
osakonnaga. Nad on meistrid sellel alal. Meil on teada, et Šarkovski vahetas defitsiitseid ravimeid 
väärtasjade vastu. Küsige, kes tema juures käisid, mida nad tõid. Meile on tähtis see, et nad 
teataksid Sar-kovskile, milleks neid miilitsasse välja kutsuti ja et seal ollakse väga huvitatud 
tema isikust. Järgmisel päeval kutsuge miilitsasse ka Šarkovski ise ja tooge ta siis siia. Tema 
vanaeit hakkab talil arvatavasti pakke tooma. Seda tuleb ette näha. Leppige miilitsaga kokku, et ta 
oleks neil nimekirjas. Kas saite aru?» 

«Jah.» 

«Küsimusi on?» 

«Kas Šarkovski jõuab Maltsevile teatada, et teda miilitsasse kutsuti?» 

«Arvan, ei kui teie homme päeval vestl-ete apteegi töötajatega, siis püüab ta öösel juba sellest 
teatada. Ta peab teatama.» 

«Veel üks küsimus, seltsimees alampolkovnik. Kas Šarkovski teab Lõnkise arreteerimisest?» 

«Minu andmete järgi ei tea.» 


«Meie arvestame praegu parimat varianti.» 

«Võtame kõige halvema. Oletame, et ta teab seda. Mis sellest järeldub?» 

«Lõnkise arreteerimine omab nende suhtes suuri tähtsust. Ta võib sellest teatada Maltsevile.» 

«Mispärast?» 

«Sellepärast, et kohtumiskoht on rivist väljas.» 

«Oletagem, et on nii. Aga edasi?» 

«Seega on mõlemad kohtumiskohad avastatud. Mida hakkab tegema Tarantel? Kas katkestab oma 
operatsiooni?» 

«Sellest me saame kohe teada.» 
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«Ja mis siis edasi?» jätkas arutlust Masljukov. 

«Sellega lõpetame. Võtame Tarantli kinni ja loeme operatsiooni lõpetatuks.» 

«Kuid meie ei püüa kõiki kinni. Ainult peamehed saame kätte.» 

«Mel ei ole enam aega, Sergei Kuzmitš. Olukord rindel sunnib meid kiirustama.» 

«Siis mul enam küsimusi ei ole.» 

«Mõelge läbi üksikasjad. Loodan teie ettenägelikkusele.» 

Telefon hakkas läbilõikavalt helisema. Ivan Vassiljevitš võttis toru ja kuulis kiiresti 
kõnelevat, erutatud häält. 

«Halloo! Paluge telefoni juurde onu Vanja. Kiiresti!» 

«Ma olen telefoni juures. Oled sina, Miša?» 

«Oh! Ma juba mõtlesin, et ei saagi teid kätte. Mul on kiireiseloomuline teade. Oleks vaja 
teiega otsekohe kohtuda.» 

«Kas telefoni teel ei saa rääkida?» 

«Ei saa. Mul on teatada ootamatuid uudiseid.» 

Poisi erutus kandus üle ka Ivan Vassiljevitšile. Kui Miša kõneleb asja pakilisusest, millestki 
ootamatust, siis järelikult on tõesti midagi juhtunud. «Ära kiirusta. Kõnele rahulikult, Miša. 
Kust sa praegu helistad?» 

«Ma siit, sidejaoskonna automaadist. Staro-Nevski tänavalt.» 

«Hästi. Kui on vaja, kohtume siis pealegi. Ma sõidan kohe sinna. Mis on sidejaoskonna maja 
number?» 

«Numbrit ma ei tea. Üsna Suurldoostri lähedal.» 

«Küllap leiame. Sõidan kohe välja, sina aga mine sidejaoskonna ruumidesse ja oota meid seal. 
Osta paberit ja kirjuta isale kiri. Kas sa minu autot tunned?» 

«Tunnen küll.» 

«Me peatume sissekäigu ees. Ma astun sidejaoskonda ja küsin nõudmiseni kirja, aga sina mine 
selle aja sees ja istu autosse. Kas sobib?» 

«Aga miks siis mitte?» 

«Kes teab, mis võib juhtuda! Ma ei tea ju, mis asju sa ajad. Võib olla, et sind jälgitakse?» 

«Ei. Seda pole karta.» 

«Tähendab, et nii teemegi. Kümne minuti pärast olen kohal.» 

Ivan Vassiljevitš riputas toru hargile, vaatas Masljukovi otsa, kehitas õlgu ja sõnas: 
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«Aleksejev helistas. Midagi on tal seal juhtunud.» 

«Kas mind on vaja, seltsimees alampolkovnik?» 

Ivan Vassiljevitš ei vastanud kohe. Kõik abid tema grupist olid töös ja kui Miša Aleksejevil oli 
tähtsaid teateid, mis vajasid kiiret, otsustavat tegutsemist, siis oleks tulnud Masljukov kaasa 
võtta. «Poiss on Staro-Nevskil, Suurkloostri läheduses,» mõtles Ivan Vassiljevitš. «Sealt ei ole 
kaugel Nikolski surnuaed, kus tema sõber Stjopa Panfilov «lindusid püüab».» 

«Hästi,» ütles ta, laua tagant püsti tõustes. «Sõidame koos. Äärmisel juhul hakkab 
Šarkovskiga tegelema Trifonov.» 

Miša Aleksejev väljus telefoniautomaadi käpist ja astus väikesesse ruumi, mis oli jaotatud madala 
barjääriga kahte ossa. Sidejaoskond töötas suure pingega ja rahvast oli seal palju, peamiselt 


naised. Miša ostis paberit ja ümbriku ning läks toa lõppu, kus akna all seisid laud ja toolid. Laual 
oli kaks tindipotti ja mitu sulepead. 

«Tervist, isa! Jube ammu aega ei ole saanud sinult kirja. Ajalehest loeme, et kihutate fašiste välja 
meie maalt. Pekske neid tugevamini! Ljusjake on terve ja tublisti suuremaks kasvanud. Tänavu 
taheti teda kooli saata, kuid siis ta ei saaks enam olla lasteaias, vaid teda tuleks anda 
lastekodusse. Aga mina ei taha. Ta ei ole ju vaenelaps. Tal on isa ja täiskasvanud vend. Oleksin ta 
koju toonud, kuid mul ei ole tema jaoks aega. Tuleb õppida ja kodus ma peaaegu ei olegi. Täna 
matsime maha Vassili Kožuhhi. Ta hukkus nagu tõeline kangelane. Likvideerides tehase ühes 
tsehhis tulekahju, sai ta seejuures selliseid tulehaavu, et tervenisti sidemeisse mähiti ja haiglasse 
paigutati. Üleeile aga kukkus mürsk nende palatisse ja Vasja sai surma. Mu süda on väga raske, 
isa. Ta oli hea poiss ja minu kõige parem sõber...» 

Kibedalt ohates pöördus Miša akna poole. Pisarad kippusid silmi ja kõik kadus nagu uttu. 

Täna hommikul kutsuti ta klassist välja. Riietehoiuruumis oli teda oodanud Stjopa. Vaadanud 
talle otsa, mõistis Miša kohe, et on toimunud ES ehk, teisiti väljendatuna, erakordne sündmus. 

Vaska on sutnud! See hirmus teade pani esiteks imestama. Ta oli juba sellele mõtelnud. Oli ette 
aimanud . .. Kuidas oli see võimalik? Mitte midagi teada sõbra surmast ja ometi tunda tema pärast 
rahutust! 
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Teel tehasesse oli Stjopa jutustanud, milliste raskustega ta oli Miša üles leidnud, ja muidugi ei 
suutnud ta ka rääkimata jätta oma salajasest ülesandest. Ft ta linnupüüdja sildi all kogu päev 
surnuaial viibib ja teraselt surnuaeda tulevaid ja minevaid inimesi jälgib. 

«Veidrik! Mida ta küll ütleks, kui teada saaks minu ülesandest?» oli mõtelnud sel hetkel Miša. 
«Pole põhjust eputada niisuguste tühiste asjadega.» 

Matusetalitus oli toimunud komsomoli komitee ruumis, kuid tehase territooriumile neid ei 
lastud. Kaua ja visalt palusid nad selleks luba, kutsusid välja tehase valve ülema, ähvardasid ja 
nõudsid, kuid mitte midagi ei aidanud. Tuli oodata tehase väravate juures. Kell üksteist väljusid 
tehaseväravaist kolm veomasinat. Esimesel neistasus puusärk Vasja surnukehaga, mille juures 
istus tema ema ja veel mõned naised. Teistel masinatel sõitsid saatjad. Vaatamata sellele, et 
masinad olid täis ja tehase kommunistlikud noored seisid tihedalt üksteise vastu surutuna, lubati 
ka neil ronida autokasti. 

Raskeid minuteid elasid sõbrad üle surnuaial. Kui puusärki hakati hauda laskma, Kožuhhi ema 
järsku otsekui ärkas, purskas nutma ja hakkas pojale järele hüüdma. Sellest jooksid poistel 
judinad mööda selga ja neil hakkas õudne. Lõppude lõpuks kaotas ema peaaegu teadvuse. Haud 
aeti kinni ja kõik sõitsid ära, ainult Miša ja Stjopa jäid värske kalmukünka juurde. Haua peatsis 
lebas kaks lihtsat pärga. Paremal pool asus Vasja vanaisa rohtu kasvanud ja puruvana puuristiga 
haud ning natuke eemal kahele maasse kaevatud postile toetuv pink. 

«Kas sa mäletad, kuidas ta Krestovkal suppi keetis?» küsis Stjopa peale pikka vaikimist 
nukralt naeratades. 

«Siia peame puu istutama,» sõnas Miša sõpra kuulamata. «Ilusa puukese. Kas lehtmänni või 
hõbepapli.» 

«Püstitame talle siia parem mälestusmärgi!» tegi ettepaneku Stjopa. «Millise mälestusmärgi?» 

«Marmorist. Ma juba mõtlesin selle peale. Seal, Nikolski surnuaial on palju mahajäetud 
mälestusmärke. Peremehi nendel ei ole, keegi neid ei hoolda ja surnud on ammu mullaks muutunud. 
Milleks neid nendele enam vaja? Valime ühe kergema, ilusama välja ja toome siia.» 

Ettepanek huvitas Mišat ja ta leidis selle olevat täiesti reaalse. Ja tõesti. Kellel võis selle vastu 
midagi olla, kui 
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nad viivad ühelt surnuaialt teisele endisaegse mälestusmärgi? See ei ole isegi vargus. 
Mälestuski nendest inimestest on juba ammu kustunud. Aga Vasja väärib, et teda meenutataks. 
Mälestusmärgi veoks võib masina saada laevastiku õppekombinaadist ja sealsed koolipoisid aitaksid 
selle peale ja maha tõsta. 

Pidanud nõu, suundusid nad Nikolski surnuaiale, et sobiv mälestusmärk välja valida. 


Ja tõepoolest, sellel suurepärasel surnuaial oli palju huvitavat. Mustad poleeritud kivid kuldsete 
pealkirjadega, võlvitud hauakambrid, kabelid, raudaiad ja ristid. Kõik oli ehitatud 
suurepäraselt, hea maitsega. Mitte sellised nagu tööliste hauakünkad eelmisel surnuaial. Näiteks 
mälestusmärk valgest marmorist. Leinav ingel. Ühele põlvele toetuvana seisis ta seal langetatud 
päi. Poisid imetlesid hulk aega seda skulptuuri. Ingel ise, tema poos ja riietuse voldid olid väga 
ilusad. Kuid ingli seljal olid suured tiivad. Kui inglilt tiivad eemaldada ja selg siledaks teha, 
siis oleks saanud tavalise inimese. Kuid siis ei oleks olnud arusaadav, kes ta niisugune on ja 
milliseid suhteid omab ta Vassili Kožuhhiga. Tiibadega aga ei kõlba. «Lendav inimene». 
Hukkunud lenduri hauale oleks selline sümboolne figuur vahest sobinud, kui talle veel kätte seada 
näiteks propeller. Sellest mälestusmärgist tuli loobuda. Surnuaia teisest otsast leidsid nad suure 
risti, millel oli okaskrooniga Kristuse pea bareljeef. Tee kõrval silmasid nad õige mitmeid ilusaid 
poleeritud plaate, kuid kõikidele olid pealkirjad sisseraiutud. Nad vaatasid ka metallist 
valatud ilusaid aedu. Väheldane mälestusmärk, Kristus väljasirutatud käega ja pealdisega: «Ma 
andes.tan teile kõik,» ei sobinud samuti. Mida oli vaja andestada fašistide käe. läbi hukkunud 
noorukile ja mis õigus oli lõuahabemega ja pikki naiseriideid kartdval inimesel andestamiseks? 


Kaks sõpra kõndisid hulk aega mööda surnuaeda, ja hingasid värsket, puhast õhku. Järsku jäi 
Miša seisma. 
«Oota! Kas tunned midagi?» küsis ta sosistades. 


Nad ei olnud kuigi kaugel põõsaste taga istuvast Saškast, kes hoidts käes püünisvõrgu nööre. 


«Nuusuta!» sõnas Miša, nähes, et Stjopa siia-sinna pead pöörab. «Mis lõhn see on? Lihakonservi 
lõhn.» 

«Lihakonservi lõhn? Mis sa ajad?» 

438 


See oli täiesti uskumatu, kuid Miša tundis praetud liha-konservi omapärast lõhna. 

«Sa seisa paigal!» käsutas ta niisama vaikselt ja sammus kõrvale, ise aeglaselt õhku ninasse 
tõmmates. 

Mõne sammu kaugusel lõhn kadus. Miša pöördus tagasi endisse kohta ja tundis lõhna uuesti. 
Sammus siis teisele poole. Lõhn haihtus. Pöördus jälle tagasi ja võttis uue suuna, aeglaselt ümber 
ühel kohal paigal seisva Stjopa kõndides. Mõne sammu järel ta tundis, et lõhn läks 
tugevamaks. Heitnud pilgu sõbrale, pani ta sõrme huultele ja kutsus ta enda juurde. Kõnelda 
enam ei tohtinud. Kusagil siin ligidal praeti konserve ja seda võisid teha ainult inimesed. 
Nagu koer, kes ajab uluki jälgi, hiilis Miša edasi. Nüüd tundis ka Stjopa teravat konservi lõhna. 
«Imelik asi, surnuaial järsku lihakonservi lõhn!» Tasakesi ja üsna ettevaatlikult liikus Miša sik- 
sakke tehes edasi ning lõpuks leidis, mida otsis. Suurel hauakambril oli üsna maapinna lähedal 
pragu ja sealt tuligi praetud lihakonservi lõhna. 

Kõik oli selge. Hauakambris, maa all olid inimesed! 

Olles tegevuses oma mõtetega, ei pannud Miša tähelegi, kui auto ette sõitis. Ta taipas seda 
äkki siis, kui sidejaoskonna uksele ilmus Ivan Vassiljevitš. Vahetades temaga pilkusid, torkas Miša 
lõpuni kirjutamata kirja kuruga taskusse ja läks tänavale. Auto seisis väljapääsu vastas, kuid 
peale autojuhi istus selles veel keegi tundmatu inimene. Teisi autosid läheduses ei olnud. 
«Arvatavasti tema abi. Tuleb peale istuda,» otsustas Miša. Ta väljus uksest, kuid samas hüppas 
võpatades tagasi ja varjas enda uksekotta. Teisel pool tänavat seisis Grigori Peirovitš Maltsev. 
«Kas ta märkas mind või ei?» mõtles Miša erutusega ja vaatasl ettevaatlikult ukse tagant välja. 
«Arvatavasti ei näinud. Kui nägigi, siis ei tundnud mind ära.» 

Maltsev seisis tänavanurgal, käed taskutesse surutuna, ja vaatas Suurkloostri suunas. Ka Miša 
heitis, pilgu sinnapoole. Avatud väravast sõitsid välja imeliku välimusega, presendiga kaetud 
sõjaväe-veoautod. Selliseid veoautosid ei olnud Miša kunagi varem näinud. Nad tuletasid meelde 
ülestõstetud kastiga isekallutajaid. Veoautod sõitsid väljakule ja pöördusid Schlüsselburgi maan- 
teele. 
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Saades aru, et Maltsev on kiindunud sellesse vaatepilti, otsustas MSšariskida. Lasknud pea 
rinnale, ületas ta kiiresti kõnnitee. Auto uks avanes külalislahkelt. 


«Tervist, Miša!» ütles autos istuv noor mees, aidates ust kinni tõmmata. «Sina mind ei 
tunne, mina sind aga tean. Minu nimi on Masljukov.» 

Ta surus tugevasti nooruki kätt, kuid märgates tema murelikku näoilmet, küsis: 

«Kas midagi on juhtunud?» 

«Jah. Seltsimees Masljukov, kas näete seda inimest seal tänavanurgal? Kas näete?» 

«Näen.» 

«Aga kes see niisugune on? Kas te teate?» 

«E-ei,» venitas Masljukov ebakindlalt, vaadates läbiklaasi nimetatud meest. 

«See on Grigori Petrovitš Maltsev! Kas te olete sellisest mehest kuulnud?» 

«Mis sa nüüd räägid! Kuulnud ma temast olen, kuid nägema ei ole juhtunud. Huvitav 
kohtumine. Mida ta siin võiks teha?» 

«Vaatab veoautosid. Neid, mis Suurkloostrist välja sõidavad. Mingisugused omapärased ...» 

«Need on «katjušad»,» selgitas Masljukov. «Tuleb ülemat hoiatada.» 

Masljukov tahtis autost väljuda, kuid samal momendil tuli sidejaoskonna uksel nähtavale 
Ivan Vassiljevitš. Ta jäi seisma kõnniteel ja, vidutades valguse käes silmi, heitis pilgu 
ümberringi. Pööramata tähelepanu Miša signaalidele, tõmbas ta taskust portsigari, võttis 
paberossi, otsis üles tikud ja süütas põlema. Seejärel sammus auto juurde, avas ukse ja istus 
autojuhi kõrvale. 

«Sõitke esimese põiktänavani. Pöörake paremale,» käsutas ta. «Noh, Miša, lao ruttu välja.» 

«Onu Vanja, tänavanurgal seisab Maltsev .. .» tahtis Miša kõnelema hakata, kuid Ivan 
Vassiljevitš katkesias teda: 

«Nägin teda. Kõnele oma asjadest. Kas sa olid ühes Panfiloviga surnuaial?» 

«Jaa. ..» kinnitas Miša imestunult. 

«Nii ma arvasin.» 

Auto keeras põiktänavasse ja peatus. Nüüd jutustas Miša lühidalt täna läbielatud sündmustest, 
sellest, kuidas nad sattusid lihakonservi lõhna peale ja avastasid haua- 
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kambri, kust see lõhn väljus. Ivan Vassiljevitš kuulas vaikides, harva Masljukoviga pilkusid 
vahetades. 

«Jaa! Juhus meie töös otsustab mõnikord operatsiooni käigu,» lausus alampolkovnik mõtlikult. 
«Kas sulle hauakambri asukoht jäi hästi meelde?» 

«Aga, kuidas siis! Kas või öösel leian selle üles.» «Just nimelt, et öösel. Öösel tulebki meil 
hauakamber läbi otsida. Teeme niimoodi. Meie viime sind ringiga surnuaiale tagasi. Mine 
«linnupüüdjate» juurde ja ütle neile, et nad oma töö lõpetaksid. Aita neil püünisvõrgud, või millega 
nad seal püüavad, maha võtta ja ise vaata see aeg tähelepanelikult, kuidas hauakambri juurde 
pääseb. Jäta meelde, millised ristid, puud ja raudaiad teda ümbritsevad. Kui kaugel ta asub 
kloostri müürist. Kas on selge, Miša?» 

«Selge, Ivan Vassiljevitš!» 

«Sa hakkad meile teejuhiks. Kuid ettevaatust, ettevaatust ja veel kord ettevaatust!» 

Auto peatus. Enne väljumist kallutas Miša end alampolkovniku poole ja sosistas ilmses 
segaduses: 

«Ivan Vassiljevitš, ma tahtsin teile juba ammu rääkida, kuid ikka ei õnnestunud ... Meie 
petsime ju teid tookord ... Alja ei pugenud kappi peitu mitte sellepärast..., ta tahtis tõesti seda 
teha, millest rääkis Konstantin Potapõtš. Vabanduse mõtlesime me välja hiljem.» 

«Ma teadsin seda. Teadsin ka seda, et sa mulle lõppude lõpuks selle üles tunnistad.» «Aga kust 
te seda teadsite?» «Seepärast, et ma sind usaldan. Nüüd tegutse!» Ivan Vassiljevitš surus tugevasti 
Miša kätt ja avas ukse. 


27. VÄLJAKUTSE MIILITSASSE 


Apteeki astus jaoskonna inspektor Kondratjev. Vana tuttavarra viipas ta sõbralikult käega 
retseptaarile. 

«Minu sügavaim kummardus. Kas juhataja on oma toas?» küsis ta ja ootamata vastust läks 
juhataja kabinetti. 


«Järjekordselt meil! Kas jälle pimendamise pärast?» võttis teda vastu Jevgenia Vassiljevna, 
rahulolematult muiates. «Nevski pool ääres on meil üks aken avatud. Kas tõesti hoovi poolt 
paistab valgust?» 
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«Hoopiski mitte. Ärge tundke muret. Ma tulin teise asja pärast,» sõnas Kondratjev toolile 
istudes ja väli-taskust mingisuguseid pabereid välja võttes. «Meil on kohe vaja Anna Karjajevat. Kas 
teil töötab sellenimeline?» 

«Töötab. Meie sanitar.» 

«Nõnda. Siis on veel vaja Ikonovat.» 

«Sellenimelist meil ei ole.» 

«Kuidas siis ei ole? Olga Mihhailovna Ikonova?» 

«Võib-olla et Nikonova?» 

«Vabandust! Muidugi Nikonova,» parandas jaoskonna inspektor, tõstes kutse silmade juurde. 

«See on meie retseptaar. Milleks teil neid vaja on?» 

«On vaja nendega natuke vestelda. Tuleb üht-teist täpsustada.» 

«Kas kutsuda nad siia?» 

«Ei ole vaja. Las panevad riidesse. Siis jalutame jaoskonda. Ärge muretsege. Ainult pooleks 
tunnikeseks on neid vaja. Ja mis suhtumine see üldse on! Nii kui miilitsa vormi nähakse, siis kõhe 
ehmutakse,» kurtis jaoskonna inspektor. «Kas südametunnistus ei ole puhas? Või on inimesed juba 
maast-madalast «miilitsakolliga» ära hirmutatud?» 

«Ma ei karda, kuid teie ei kutsu ka just mitte tantsima. Ega mingile peoõhtule?» 

«Tantsima või mitte...,» lausus jaoskonna inspektor ebamääraselt. «Tantsud on meil 
erisugused, kuid põhjusetult karta ka ei kõlba.» 

«Hästi, ma ütlen neile kõhe. Kas kutsed on teie käes?» 

«Just nii! Andke edasi. Ma ootan seni.» 

Poole tunni pärast istus apteegi retseptaar jaoskonna operatiivtöötaja toas, kellega ta juba 
paaril korral oli kohtunud, ja vaatas nõutult teist mee't. Kõikide tundemärkide järgi paistis, et teda 
siin arvestati. «Mis võis küll meil juhtuda?» mõlgutas mõtteid Olga Mihhailovna. «Kas aeti ravimid, 
segi ja keegi on end ära mürgitanud? Vaevalt küll. Viimasel ajal ei ole ma ühtegi retsepti tugevasti 
mõjuvate ainetega välja kirjutanud. Ja mispärast kutsuti välja Annuška?» 

«Olga Mihhailovna, vabandage, et tülitasime teid,» alustas operatiivtöötaja- «Et kiskusime teid 
nii öelda eemale tähtsast tööst. Siin seltsimees Masljukovil on üht-teist vaja selgitada. Tema töötab 
Varguste ja spekulatsiooni vastu võitlemise osakonnas. Väljaku peal majas. Kas me 
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koosfame ka protokolli, Sergei Kuzmitš?» küsis ta Masljukovilt. 

«Ma arvan, et ei maksa. See on esialgne jutuajamine. 

«Kui on vaja, eks siis pärast vormistame. Seltsimees Nikonova, meil on signaale .. . Öelge, 
mida endast kujutab Roman Borissovitš Šarkovski?» 

Olga Mihhailovna kergitas imestunult kulmusid, mõtles, ja vastas kiirustamata: 

«Šarkovski? Vana, suurte kogemustega ja oma tööd põhjalikult tundev töötaja. Apteegis 
töötab ta ammu.» 

«Tema kvalifikatsiooni suhtes meil kahtlusi ei ole,» ütles Masljukov. «Kas tema käes on ladu?» 

«Ta on defektaar. Tema käes on... Noh, kuidas teil seda nimetatakse, ladu. Assistentide 
nõudmisel annab ta välja vajalikke ravimeid.» 


«Nii, nii. Öelge, palun, kas teil ei ole kunagi olnud kahtlust tema aususes? Mingisuguseid 
kahtlustusi? Eriti neljakümne esimese, neljakümne teise aasta talvel.» 

Küsimus viis Olga Mihhailovna veidi segadusse. Nüüd ta mõistis, miks teda ja sanitari 
välja kutsuti. Nad olid mõlemad vanad apteegi töötajad ja Šarkovski kogu «tegevus» toimus nende 
silmade all. 

«Teie panete mind täbarasse olukorda. Kuidas ma võin kahtlustada inimest, kui ei ole olemas 
täpseid andmeid?» 

«Kas revisjone on tema juures läbi viidud?» jätkas Masljukov küsitlemist. 

«Seda muidugi.» 

«Aga millised olid tulemused?» 

«Ma ei ole akte lugenud, kuid neid võite saada juhataja käest.» 

«See ei ole ikkagi see. Dokumente me vaatasime, kuid meid huvitab asjade faktiline külg. 
Igasugust komisjoni võib ninapidi vadada. Eriti niisugune, nagu on seda Šarkovski. Ma mõtlen, 
et jutuajamisest tuleb kutsuda osa, võtma ka seltsimees .Karjajeva,» tegi Masljukov ootamatult 
ettepaneku ja tõusis püsti. 

«Seltsimees Karjajeva, palun, tulge siia!» hüüdis ta koridori, ust pärani avades. «Astuge sisse, 
istuge ja ärge häbenege. Siin on kõik omad inimesed.» 

Annuška vaatas umbusklikult Masljukovi otsa, kummardus aupaklikult kohalolijatele ja võttis 
istet, 
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«Me alustasime praegu Olga Mihhailovnaga juttu ühest teie kaastöötajast,» jätkas Masljukov. 
«Roman Borissovitš Šarkovskist. Ta töötab teil juba ammu. Kas pole nii?» 

«Ta töötab meil kaua aega,» kinnitas Annuška. 

«Ja vist hästi töötab?» 

Annuška vaatas kõõrdi Masljukovi poole, kohendas pearätikut ja kehitas õlgu. 

«Ma olen tähtsusetu inimene. Minu kõhus on koristada, kraamida ja pesta. Mis mina võin selle 
kohta öelda?» 

«Kuid ikkagi. Teie ei tööta temaga koos esimest aastat. Näete teda iga päev ... Näiteks, meile 
on teada, et ta vahetab defitsiitseid ravimeid. Nii öelda, spekuleerib nendega.» 

Annuška suunas oma pilgu vaikides istuvale Olga Mih-hailovnale ja surus huuled kokku. 

«Kas teie ei ole midagi märganud, seltsimees Karjajeva?» päris operatiivtöötaja. 

«Ma ei tea mitte midagi,» ütles Annuška kangekaelselt. «Mis asja on minul Roman 
Borissovitšiga? Mida ta vahetab, kellega ta vahetab. Minult ta seda ei küsi.» 

«Meie ei kutsunud teid siia ülekuulamiseks, vaid vestlemiseks,» sõnas Masljukov pehmelt. «Me 
pöördume teadlike naiste, Leningradi kaitsjate poole. Noh, otsustage ise... Riik on tema kätte 
usaldanud varasid, kuid tema kaubitseb nendega isiklikes huvides, rikastub nende arvel. Keda ta 
petab? Esmajoones teid. Teie heale, eesrindlikule kollektiivile langeb vari. Kas ma räägih õigust, 
seltsimees Karjajeva?» 


«Seda ma ei tea. Te küsige parem Olga Mihhailovnalt. Tema on proviisor, aga mig mina, ainult 
sanitar.» 


«Olga Mihhailovna?» pöördus Masljukov küsivalt retseptaari poole. 


«Ma juba ütlesin teile, et ma ei saa süüdistada inimest, kui selleks puuduvad täpsed faktid. 
Mida ma võin öelda? Et teda külastatakse? Jah, tema juures käivad mingisugused tuttavad. Ja mis 
siis? Igal ühel on tuttavaid ja sugulasi. Kas see midagi tõestab? Kas ta annab neile ravimeid? Jah, 
annab. Selle jaoks ongi apteek, et väljastada ravimeid. Annab ilma retseptita? Mis siis ikka...On 
olemas palju üldtuntud ravivahendeid. Meil toimub ka käsimüük. Et müüb defitsiitseid ravimeid? 
Meil on praegu peaaegu kõik ravimid defitsiitsed. Mis ta nende eest saab? Mina ei tea ega ole 
kunagi näinud.» 
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Kogu aeg, mil Olga Mihhailovna kõheles, noogutas Annuška nõustumise märgiks pead. 

«Järelikult, tuleb lugeda, et meie kahtlustused ei ole põhjendatud?» 

«Seda ma teile ka öelda ei saa,» vastas Olga Mihhailovna kuivalt. «Kui nad on põhjendatud, 
kui teil on fakte, tegutsege, kuidas peate vajalikuks.» 

«Kas seaduse järgi?» 

«Jah. Seaduse järgi,» kordas retseptaar. 

«Varguste ja spekulatsiooni vastu võitlemise osakond selleks loodigi, et võidelda 
riisujatega,» sõnas Masljukov -ja vaatas sanitarile, kes istus kangekaelselt kokkusurutud 
huultega. 

«Mis teha? Kui sellega jutuajamine lõpetada, vabandada tülitamise eest, ja lasta naised 
minema, siis võib juhtuda nii, et nad lepivad omavahel kokku ja vaikivad jutuaja mise maha. 
Apteegis teavad sellest praegu kõik ja on erutatud nende väljakutsumisest. Tagasiteel võivad nad 
välja «mõelda mingi tühise ettekäände ja ei räägigi seda, mispärast «eid miilitsajaoskonda kutsuti. 
Aga ometi on sel kavatsusel kindel eesmärk. Šarkovski peab teada saama, et miilitsas teatakse 
tema kombinatsioonidest ravimitega. «Tuleb toimida selliselt, et nad vihastuksid Šarkovski 
peale,» otsustas Masljukov näppudega vastu lauda trummeldades. «Selleks tuleb nad ühte kampa 
arvata.» 

«Nii... . Tähendab, et rääkida teie ei taha,» ütles ta karmilt. 

«Ei. Meie ei taha laimata,» parandas teda Olga Mihhailovna. 

«Saan aru. See ei ole teie huvides.» 

«Mida see peaks tähendama?» 

«See tähendab seda, et kui algab juurdlus, võib selguda, et Šarkovski ei teinud seda ainult enda 
jaoks.» 

«No, no-no ... Sa, palun, ära keeruta,» katkestas teda Annuška. «Mõistan, kuhu sa tüürid.» 

«Kuhu nimelt?» 

«Aga sinna ... Tahad meid mustata ... Ei lähe läbi. Näe, kui kaval! «Ei teinud seda ainult enda 
jaoks»!» rääkis ta üha enam ärritudes. «Aga kelle jaoks siis? Kas minu jaoks või? Või Olga 
Mihhailovna jaoks?» 

«Ma ei ole teie kohta veel sõnagi öelnud.» 

«Ja ei ütlegi. Teie olete siin harjunud tegelema igasuguste sulide ja spekulantidega, «Ei teinud 
seda ainult 
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enda jaoks»,» kordas ta uuesti lauset, mis teda eriti häiris. «Vaata, kuhu õnge heitis!» 


«Annuška, ärge ärrituge,» püüdis teda Olga Mihhailovna rahustada, kuid sellest eitulnud 
midagi välja. 

«Ärgu tulgu püüdma,» jätkas sanitar ägedalt. «Sa ütle mulle otse, mida mina varastasin! 
Võtsin endale ülemöödunud aasta talvel liitri kastorkat, et õlikookidest kakkusid praadida. Ja 
sedagi loaga. Kalamaksaõli võtsin korda kaks lapselapse jaoks. Need ongi kõik minu patud 
nõukogude võima ees!» 

«Aga miks teie Šarkovskit varjate?» küsis Masljukov. 

«Kes teda varjab? Kas mina? Kas mul teda tarvis on? Kadugu ta meilt igaveseks! Laske ta 
maha palun, ei kahet-se. Kuid Olga Mihhailovna räägib õigesti. Meil ei ole fakte. Keda ei ole 
teolt tabatud, eiole ka varas. Ta ei lase mind oma kappide ligigi. Isegi defitsiitsete ravimite 
ruumi ei luba koristada, ilma et ise juures ei oleks.» 

«Hästi. Seda me muidugi selgitame.» 

«Siis ka selgitage. Aga ärge inimesi ilmaaegu laimuga mustake!» 

Nüüd võis loota, et eesmärk ,on saavutatud. Sanitar on sügavalt solvunud ja töökohta tagasi 
jõudes ei suuda ta vaikida. 


«Seltsimees Karjajeva, meie ei süüdista teid praegu mitte milleski,» ütles Masljukov. «Ilmaaegu 
erutute. Kutsume teid hiljem veel kord välja. Teie aga katsuge selle aja jooksul mõnda asja 
meelde tuletada. Ma olen veendunud, et leidub ka fakte, kui nagu kord ja kõhus mälus sorida. 
Me peame tõe jalule seadma.» 

Tagasiteel, nagu Masljukov arvas, toimuski naiste vahel jutuajamine. 

«Kui ebameeldiv see kõik on! Teate, mis, Annuška,» tegi Olga Mihhailovna vaikse-lt 
ettepaneku. «Ei maksa meie omadele sellest midagi rääkida. Eriti Roman Borissovitšist. Hoiame 
sellest kõrvale.» 

«Et tema tegusid varjata?» pomises sanitar tigedalt. 

«Mispärast varjata? Las miilits ise selgitab.» 

«Mis te nüüd räägite, Olga Mihhailovna! Te ju ise kuulsite, mida ta rääkis? Ütles, et praegu 
meie ei süüdista teid milleski. Praegu! Šarkovski tuleb veest kuivalt välja, pidage meeles minu 
sõnu, aga meid loobitakse poriga. Ta on kaval, ahnitseja niisugune! Minu süda tundis ammu, et 
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see kõik vaka alla ei jää. Varem või hiljem, tuleb kõik ikka välja.» 

«Ilmtingimata. Kui kaugele nöör ka ei ulatuks, ots tufeb ikkagi kord kätte. Kuid siiski on meil 
parem vaikida. Kõige parem on suu kinni hoida. Praegu on sõjaaeg.» 

«Ei ja veel kord e-ei!» venitas Annuška ähvardavalt. «Ma laon talle praegu kõik välja. 
Kergendan südant ta kallal. Kui palju kordi on tema minu suu kinni pannud! «Ärge toppige 
oma nina siia. See ei ole teie asi!» osatas ta Šarkovskit. «Säh sulle nüüd, ei ole meie asi! Minu 
käest päriti esimesena tema sahkerdamiste kohta. Tähendab, on minu asi kah? Aga, mis mina 
olen? Pime või? Kas ei näinud või, millise poe ta meie nina all lahti lõi. Maale toodi talle kolm 
korda. Räägitakse, et need maksalad mitu tuhat kuldrubla. Ma ju nägin, kõike nägin.» 

Apteeki jõudes läks Annuška otsekohe defitsiitsete ravimite ruumi. 

«So-oh, kas nüüd on tagajärjed käes, Roman Borissovitš?» küsis ta defektaari käest, kes 
parajasti andis kaaujatele välja ravimeid. 

«Mis asi? Kuidas sa ütlesid?» 

«Just niiviisi! Ütlesin, et tagajärjed on käes! Mind kutsuti miilitsasse ja päriti andmeid teie 
kombinatsioonide kohta.» 

«Kes küsis?» 

«Varguste ja spekulatsiooni vastu võitlemise osakond.» 

Annuška imestuseks ei avaldanud see teade erilist mõju. Šarkovski silmitses sanitari 
tähelepanelikult ja kehi-tas ainult õlgu. 

«Iga organisatsioon on loodud mingil teataval otstal-bel,» ütles ta ükskõikselt. «Kui neil ei ole 
seal midagi teha, las siis pärivad. Aga teie, seltsimees Karjajeva, hoolitsege « parem veekeetja 
eest. Defitsiitsete ravimite ruumis ei ole teil midagi teha.» 

«Ärge käsutage! Ma tean õrna kohuseid paremini kui teie. Oodake aga ... Kui algab juurdlus, 
küll te siis laulate teist laulu,» torises ta omaette, kuid küllalt kõvasti, et seda kuulis ka 
Šarkovski. 

Tööpäeva lõpul astus Šarkovski retseptaari juurde. «Olga Mihhailovna, kas miilitsas tõesti 
tunti huvi minu isiku vastu?» küsis ta vaikselt. 
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«Seda küll. Esitati küsimusi, millel oli otsene side teiega. Seda mõista ei olnud raske.» 

«Imelik... Kas tõesti keegi meie töötajatest käis kaebamas?» 

«Otsige süüdlast parem oma tuttavate seas, Roman Borissovitš.» 

«Minu tuttavad salakaebustega ei tegele. Ma kahtlustan uutkassapidajat.» 

«Valjat? Ärge rääkige rumalusi. Ta on suurepärane ja ennastsalgav tütarlaps. Millega te teda 
pahandasite?» 

«Mõnikord ei oma isiklikud motiivid erilist tähtsust. Ta on meile saadetud teatava eesmärgiga.» 

«Ja kui see ongi nii, erutab see siis teid?» 

«Mitte põrmugi.» 

«Mind samuti mitte.» 


Šarkovski vaikis hetkeks, oodates, kuni Olga Mihhailovna oli lõpetanud retsepti kirjutamise. 

«Kas te arvate, et nad hakkavad asja uurima?» küsis ta. 

«Arvan, et jah.» 

«Eh, eh, ee!» ohkas Šarkovski kärarikkalt. «Jälle tuleb arhiiv väl ja võtta. On hea, et ma olen 
ettenägelik inimene ja iga grammi kohta on mul paberi peal õiendus. Nad ei otsi õigest kohast oma 
ebaõnnestumise põhjusi. Kes on selles süüdi, et sõda tabas meid ootamatult? Juttu oli palju, aga 
kui asi läks tõsiseks, siis oli igas asjas defitsiit.» 

«Roman Borissovitš, te räägite mulle sellestilmaasjata,» sõnas Olga Mihhailovna teravalt. 
«Tõestage oma süütust seal. Ma loobusin tunnistamast. Mul fakte ei ole.» 

«Neid ei ole olemaski, Olga Mihhailovna.» 

«Seda parem teile.» 

Soovimata enam rääkida Šarkovskiga, läks Olga Mihhailovna assistentide ruumi vastvalminud 
ravimeid tooma. 


28. ARRETEERIMINE 


Õhtul tuli Šarkovski juurde jaoskonna inspektor. 

«Roman Borissovitš, lubage sisse astuda?» ütles ta mõninga piinlikkusetundega, jäädes seisma 
defitsiitsete ravimite ruumi uksel. 

Jaoskonna inspektor oli viibinud selles toas korduvalt ja mitte ainult ametiasjus. Selles ruumis 
olid üsna külgetõmbavad ravimid, nagu näiteks puhas piiritus. 
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«Astuge sisse, astuge sisse, seltsimees Kondratjev! Pole teid juba ammu näinud. Kuidas tervis 
on?» 

«Tervis on täiesti korras. Viimasel ajal tunnen end veidi väsinuna. Tööd on palju.» 

«Istuge,» pakkus Šarkovski istet. 

«Tänan, ei. Ma tulin teile asja pärast. Ainult minutiks. . Teate ... Saate aru, on niisugune lugu 

. Ei kujuta ette, kust otsast alata,» kogeles jaoskonna inspektor. 

«Ma tean, mille pärast te tulite,» ütles Šarkovski virilalt muiates. «Tulite minu järele? Mind 
külla kutsuma?» 

«Just, just. ..» rõõmustas Kondratjev. «Paluvad teid tulla homme meie majja juttu ajama, 
tuba number kaks-sada kaks. Siin, palun, on kutse, kirjutage alla.» 

Jaoskonna inspektor ulatas roosat värvi paksu paberi ja patsutas Šarkovskile julgustavalt 
õlale. 

«Ärge laske tujul langeda ja ärge kurvastage. Ei ole midagi erilist. Ma olen veendunud, et teil 
on kõik ažuuris.» 

«Ja muidugi... Kui ma kellelegi andsingi ebaseaduslikult natuke piiritust, siis ilma igasuguse 
omakasupüüdliku eesmärgita.» 

«Ilma kasuahnuseta. Sissevõtmiseks,» hakkas jaoskonna inspektor naerma. «See on nii, täpselt 
nii. Kuid piiritusest ärge te midagi rääkige. Ei maksa neile põhjust anda. Milleks? Haaravad 
sellest kinni ja hakkavad sääsest elevanti puhuma. Meil on sääraseid... Ärge andke neile 
võimalust. Hoidku teid jumal! Las nad ise tõestavad. Ma kõnelesin operatiivvolinikuga,» 
teatas ta häälttasandades. «Pärisin teateid teie asja kohta. Lora! Mitte mingisugust asja ei ole 
veel olemas. Pidage meeles, et üles tunnistada ei ole kunagi hilja. Kuid te ise ei ole ka enam 
poisike. Mul pole vaja teid õpetada.» 

Šarkovski vaatas üksisilmi jaoskonna inspektorile otsa ja selles pilgus nägi Kondratjev nii 
vihkamist kui ka ärritust, põlgust ja veel midagi, millest ta sattus suurde segadusse. Nõukogude 
Armee maruline pealetung kõigutas tugevasti fašistlikku võitlusvaimu, ja seda mitte ainult rindel. 
Kohapeal värvatud või nõukogude, tagalasse paisatud iga liiki äraandjad — spioonid, diversandid 
jaluurajad, veeretasid raskeid mõtteid oma edasise saatuse kohta ja selle üle, kuidas päästa oma 
nahk. Väljakutse miilitsasse oli Šarkovskile kahtlemata peaaegu õnnelikuks väljapääsuks. Kui ta 
antakse kohtu alla niisuguste tühiste asjade pärast, 
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nagu ravimite ebaseaduslik müümine, siis mõistetakse talle kaks kuni seitse aastat ja ta võib 
varjata end vanglas kuni sõja lõpuni. Hiljem vaadatakse tema süütegu uuesti läbi, võib-olla saab 
amnestia ja vabastataksegi vanglast. 

Nimelt seda just arvestaski Ivan Vassiljevitš. Šarkovski oli kogenud ja väga ettevaatlik 
vaenlane. See polnud juhus, et riiklikud julgeoleku organid olid ta «kahe silma vahele» jätnud, 
nagu väljendas alampolkovnik. Kaua aega oli Abwehri (fašistlik sõjaline luureteenistus) salaluure 
juht Šarkovski elanud ja tegutsenud Leningradi kesklinnas, ja ei keegi, isegi apteegi töötajad, 
kellega ta iga päev kokku puutus, ei kahtlustanud teda. Oli kindlaks tehtud, et Lõnkise juures 
Vassili saarel Šarkovski ei käinud ja nende kohtumised toimusid kusagil mujal. Saanud kätte 
kutse, oli Šarkovskil küllalt aega, etteatada Tarantlile enda miilitsasse kutsumisest. Kuidas ta 
seda tegi, ei õnnestunud välja selgitada. 

Järgmisel päeval kella viie paiku läks Šarkovski miilitsajaoskonda. Ta sammus aeglaselt mööda 
Nevskit, vahetevahel peatudes ja Aleksandri teatri, kaubahoovi, duuma ja Kaasani peakiriku 
tuttavaid hooneid silmitsedes. Väljakul seisis ta hulk aega Talvepalee ees. Võib-olla aimas ta, et 
tuleb pikaks ajaks loobuda vabadusest, ja jättis nüüd Leningradiga hüvasti, aga võis ka olla, et 
nende paikadega olid tal seotud mingisugused mälestused. 

Miilitsavalitsuse teisele korrusele tõusis ta rahulikult, kuid nähes valveposti, jäi ta 
vahekorrusele seisma. Nüüd esitab ta kutse, korrapidaja laseb ta üles, aga tagasi ei saa enam 
pöörduda... Välja lastakse ainult loa ettenäitamisel. 

Kell viis helises Ivan Vassiljevitši kabinetis Liteinõi tänaval telefon. 

«Seltsimees alampolkovnik,» kandis ette Masljukov. «Šarkovski jõudis kohale. Istub praegu 
koridoris.» 

«Hästi. Laske tal istuda pool tunnikest ja asuge siis ülekuulamise juurde. Mind häirib 
küsimus: kas ta jõudis sellest Maltsevile teatada?» 

«Arvan, et jõudis,» vastas Masljukov veendunult. 

«Vähe sellest, et teie seda arvate. Mina näiteks arvan vastupidist. Kui ta lootis koju tagasi 
pöörduda, võis ta sellest ka mitte teatada.» 

«Mida siis teha?» 

«Alustage ülekuulamist. Kuita hakkab kõike eitama, 
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siis järelikult arvestas ta loo õnnelikku lõppu. Kui aga tunnistab end süüdi, siis on teine asi.» 

Aeg venis tüütavalt. Šarkovski istus miilitsavalitsuse pikas, elektrilampidega ähmaselt 
valgustatud koridoris vanal kriuksuval toolil'ja ootas. Kahesaja teise toa uksed avanesid sageli. 
Sinna sisenesid ja sealt väljusid nii vor-mis kui ka erariides töötajad paberite ja toimikutega, 
kuid keegi neist ei osutanud mingit tähelepanu koridoris istuvatele meestele. Šarkovskist mitte 
kaugel oli kitsal laual istet võtnud noormees, kes kõigutas muretult jalgu. Natuke maad eemal 
istus pingil tüse naisisik, tema kõrval aga suurt kasvu elatanud mees. Vahetevahel möödusid 
temast koridori teisest otsast tulevad ja miilitsa saatel ülekuulamisele minevad vahistatud inimesed. 
Umbes neljakümne minuti pärast väljus toast noor uurija, roosa-värvi kutse näppude vahel. 

«Kas teie olete Šarkovski?» pöördus ta defektaari poole. 

«Mina olen Šarkovski,» vastas too toolilt üles tõustes. «Astuge sisse.» 

Hiiglasuur tuba, sellele vaatamata et seal. asus viis lauda, näis tühjana. Kolm akent avanesid 
hoovi poole, . kuid valgust oli küllaldaselt. Šarkovski sammus uurija järel ja võttis istet 
valmispandud toolile. Ta märkas, et tema ilmumisel kõik toas viibivad töötajad tõstsid pead ja 
saatsid teda uudistavate pilkudega. 

«Noh, kuidas on, kodanik Šarkovski? Kas hakkame üles tunnistama?» küsis uurija, pannes 
paksu kausta laua äärele. 

«Oleneb sellest, mida üles tunnistada.» 

«Just nimelt,» sõnas uurija muiates. «Alustame otsekohe tulemustest. Palju maksid 
tagasihoidliku arvestuse järgi varandused, mida te sõja jooksul endale soetasite? Mfs? Kui 
suurelt teie neid hindate?» 

«Ma ei ole neid kokku arvanud.» 

«Järelikult, teie ei eita. See on hea. Puhtsüdamlikku ülestunnistust võtab kohus alati arvesse.» 


«Aga mis siin kohtuga tegemist? Kui ma, ütleme näiteks, ostan maali, olgugi et üsna odavalt, 
oma töötasu eest, siis järelikult antakse mind kohtu alla?» küsis Šarkovski rahulikult. 

«Oma tööga saadud raha eest?» 

«Jah, ainult oma raha eest.» 

«Teie nähtavasti arvate, et meie ei tea midagi teie ärit- 


451 

semistest ja et kutsusime teid välja niisamuti, igaks juhuks. Et äkki tunnistate üles?» 

«Kodanik uurija. Vaadake minu halle juukseid. Ja rääkigem teise tooniga. Ma võin olla teile 
isaks.» 

«See on õigus. Kuid siis jätke süütuse teesklemine. Kelle käest te ostsite Perovi maali?» 

«Mitte maali, vaid eskiisi.» 

«Pole tähtis. Kelle käest ostsite?» 

«Ma ei tea.» 

«Kuidas teie seda ei tea?» 

«Ma ostsin ta kolmanda isiku kaudu.» 

«Aga kas te ei teadnud, et see maal oli varastatud Vene muuseumist?» 

«Ei, seda ma ei teadnud.» 

«Seda muidugi. Kust te võisite teada! Ise tegelete maalidega, kuid täit arusaamist teil neist ei 
ole,» sõnas Masljukov, minnes uuesti üle pilkavale toonile. «Kuid siiski, kui palju teie ta eest 
maksite?» 

«Ei mäleta enanj. Ostsin selle ülemöödunud aastal. Odava hinnaga.» 

«Kas peaaegu muidu?» 

«Rahuaja hindadega võrreldes võib öelda, et peaaegu muidu.» 

«Siis ikkagi. Kas te maksite sularahas?» 

«Jah, lõppkokkuvõttes rahas. Ostsin apteegist bakteriofaagi ja natuke glükoosi. Nende eest 
sain toiduaineid, aga toiduainete eest toodi mulle maal.» 

«Keeruline kombinatsioon. Tähendab, apteegist te ostsite defitsiitseid ravimeid ja 
kombineerisite nendega. Niimoodi! Aga miks apteek väljastas teile nimetatud ravimeid?» 

«Kodanik uurija, võtame näiteks niisuguse juhtumi. Teie rikkusite tänavaliikluse määrusi. Kas 
te maksate postimiilitsale trahvi?» küsis Šarkovski. 

«Tuleb maksta.» 

«Jah, seaduse järgi te peate küll maksma, aga tegelikult läheb hoopis teisiti. Teie näitate ette 
töötõendi ja miilits tõstab käe mütsi aarde. Sellega lugu lõpebki.» 

«Noh, aga järeldus?» 

«Järeldus on niisugune, et kuna ma olen apteegis töötanud palju aastaid, siis mul on ka 
mõningaid privileege.» 

«Hästi. Las kohus otsustab, millised õigused on teil privileegidele. Räägime faktidest.» 
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Nende sõnade juures tõmbas Masljukov kaustast välja virna puhtaid paberilehti ja, esitades 
küsimusi, hakkas kirjutama ülestunnistust. Ivan Vassiljevitši arvestus osutus õigeks. Šarkovski ei 
salanud midagi, ei läinud segamini, ei eitanud seda, mis tema arvates oli uurijal teada. Ta käitus 
rahulikult, väärikalt, küsimustele vastas lühidalt, läbimõeldult, kuid inimeste nimesid, kes tõid 
talle 
toiduaineid, keeldus nimetamast. 

«Kui ma olen süüdi siis mõistke kohut minu üle,» ütles ta kindlalt. «Teisi inimesi sellesse 
asjasse segada ma ei .taha. Seda enam, et need kõik olid juhuslikud inimesed. Ärge unustage, 
milline talv see oli. Nad klammerdusid elu külge nagu uppuja õlekõrre külge ja ei mõelnud 
üldsegi, et sooritavad teie seisukohast ebaseaduslikke tegusid.» 

«Aga teie seda kasutasitegi.» 

«Kõik kasutasid. Kes ei kasutanud, see sõitis teise ilma.» 

Tuppa astus Ivan Vassiljevitš. Märgates teda, tõusis Masljukov püsti. Teised uurijad, kes teda 
ei tundnud, jäid istuma ja jälgisid huviga, mis toimub äärmise laua juures. 

«Noh, kuidas asjad edenevad?» päris Ivan Vassiljevitš abi juurde astudes.- 


«Siin on protokoll. Šarkovski ei eita ...» 

«Seda parem.» 

Ivan Vassiljevitš lükkas laua juurde seina ääres seisva tooli, istus, võttis Masljukovi poolt 
täiskirjutatud proto-kollilehed ja hakkas lugema. 

Šarkovski mõistis, et tulija oli mõni suurem ülemus, ja silmitses teda huviga. Masljukov 
seisis Ivan Vassiljevitši selja taga ja osutas näpuga üle tema õla olulisemaile kohtadele 
protokollis. 

«Noh, niiviisi,» sõnas Ivan Vassiljevitš toimekalt, Toii oli lugemise lõpetanad. «Teid tuleb 
kinni pidada, kodanik Šarkovski. Kas teil on mingisuguseid küsimusi, soove?» 

Vastuse asemel kehitas Šarkovski ükskõikselt õlgu. 

«Võib-olla soovite kellelegi helistada võikirjutada? Ma arvan, et te koju tagasi niipea ei 
pöördu.» 

«Kuhu te mind istuma panete?» 

«Siia. Eeluurimise vanglasse. Sissekäik on Moika poolt.» 

«Kas ma võin kirjutada oma perenaisele pakkide saatmise kohta?» 

«Jaa, jaa. Ma sellest just räägingi. Siin on teile paber ja sulepea. Kirjutage.» 
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Šarkovski tõmbas taskust välja rätiku, võttis ninalt näpitsprillid, hõõrus neid kiirustamata, 
asetas ninale tagasi ja hakkas kirjutama. 

«Aga, kuidas seda ara saata?» küsis ta paberilehte üle andes. 

«Mina annan üle,» sõnas Masljukov ja murdis kirja kokku. «Läbiotsimise ajal.» 

«Kas teete läbiotsimise?» küsis Šarkovski täieliku ükskõiksusega. «Ilmtingimata.» 

Reeturi külmaverelisus ärritas Ivan Vassiljevitši. Kas ta tõesti mitte midagi ei aima või 
teeskleb ta ainult? 

«Kas auto on siin?» küsis tatasa ja kui Masljukov noogutas pead, lisas: «Esiteks otsige ta 
läbi!» 

«Noh, kodanik Šarkovski!» sõnas Masljukov kõvasti. «Sõidame uude korterisse. Vabandage! 
Üks minut. Ega te plehku panna ei kavatse?» 

«Kuhu mul on joosta?» 

«Tõstke käed üles. Asju me kambrisse kaasa võtta ei luba. Mitte midagi liigset. Ninarätt? See 
võib olla. Raha? Ei tohi. Kas siin on dokumendid? Need pannakse toimikusse. Võti? Kas korteri 
oma?» 

«Jah.» 


«Jätame siia. Seda ei ole teil enam vaja. Aga mis võti see on?» 

«Apteegikappide võti.» 

«Selle anname sinna üle. Sulenuga? Kui huvitav! Täielik instrumentide kogu. Noh, nüüd on 
vist kõik.» 

«Kõik. Kogemused, nagu näen, on teil suured,» naeratas Šarkovski kõveralt, nööpides kinni 
pintsakut: 

«Lubate ara viia?» pöördus Masljukov läbiotsimist vaikselt pealt vaadanud Ivan Vassiljevitši 
noole, kuid see tõstis käe. 

Varsti saab Šarkovski aru, et kogu lugu tema miilitsasse kutsumisest on lavastus ja et tema 
spioonitöö on nõukogude vastuluurele teada. Järgmine ülekuulamine peab aset leidma Liteinõil, 
kuid selle aja jooksul jõuab spioon end ette valmistada. Tuleb kasutada ootamatust ja paljastada 
ta äkki. 

«Kodanik Sapkovski, mul on teile üks küsimus,» alustas Ivan Vassiljevitš aeglaselt, vaadates 
vaenlasele otse silmadesse. «Grigori Petroviitš jäi haigeks ja palus teilt kuus pulbrit aspiriini. 
Noh, kuidas on, kas ta sai juba terveks?» 
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Šarkovski silmaterad suurenesid ja nägu muutus surnukahvatuks, millest tingituna kortsud 
süvenesid kurdudeks. Võis arvata, et ta samas kaotab mõistuse ja kukub prantsatades põrandale. 

Masljukov vaatas ülemale ega mõistnud, miks see niisuguse küsimuse esitas. 

«Istuge, Šarkovski. Te peate mõistma, et teie mäng on mängitud,» sõnas Ivan Vassiljevit! 
külmalt. 

«Kust te... Kes on Grigori Petrovitš?» küsis Šarkovski raskelt hingates ja vajus toolile. 

«Juba jälle... Teie olete tark inimene. Tunnete vanasõna: «Mida külvad, seda lõikad.» On 
saabunud aeg lõigata. Maltsev-Tarantliga te kohtute varsti. Paneme teid silm silma vastu. Adam 
Lonkis on ka meie juures.» 

Viimased laused mõjusid Šarkovskile kõige ootamatumal kombel. Näole tõusis puna, silmad 
hakkasid helkima 
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ja näis, nagu peegeldaksid ja suurendaksid näpitsprillide klaasid seda helki. 

«Tarantel?» küsis ta. «Te arvate, et Grigori Petrovitš ongi Tarantel?» 

«Ma ei arva, vaid tean seda täpselt.» 

«Jumal hoidku! Ei see ei või olla võimalik . .. Jumal hoidku ...» pomises äkki Šarkovski. «Kas 
tõesti on see nii? õigus, ma kahtlustasin ... väga segane ... Mina mõtlesin, et ta on... Jumal 
hoidku! Nüüd ei saa enam parandada ... Mispärast ma seda ei teadnud.» 

Siis tuli reaktsioon. Aset võttis ükskõiksus ja nõrkus. Seda oli kõigest märgata. Silmad 
kustusid, suunurgad langesid alla, kortsud võtsid õige asendi ja muutusid peenteks joonekesteks. 

«Vastake minu küsimusele!» sõnas Ivan Vassiljevitš karmilt ja selgelt. «Meil on teada, et 
esemeline parool teisel kohtumiskohal, Lõnkise juures Vassili saarel, on kastike. Sofia Apollonovna 
saadab köhale inimese ülesandega tuua ülesvõttega medaljon. Et avada kastikest, tuleb teada luku 
salaarvu. Missugune arv see on? Kas te mind kuulete, Šarkovski? Missugune arv see on?» küsis 
Ivan Vassiljevitš. 

Šarkovski tõstis pisaraist märjad si''nad Ivan Vassiljevitši poole, raputas pead ning ütles 
hingeldades suure vaevaga: . 

«Ma ei jaksa praegu.» 

Ta istus kaua aega, pea rinnale langetatud. Tema õlad värisesid. 

«Vastake küsimusele. Ma ootan!» käskis veel kindla-malt alampolkovnik, kui Šarkovski otsis 
taskust rätiku. «Missugune arv see on?» 

«Arv? Ei mäleta, olen unustanud ...» 

«Arv on teil üles kirjutatud? Võib-olla siia?» küsis Ivan Vassiljevitš, tõstes laual asuvaid 
dokumente. 

«Ei, mulle tuli meelde..., neljakohaline arv, olen ära unustanud ... tuletan hiljem meelde.» 

«Hästi, õhtu] kõneleme. Püüdke meelde tuletada,» lausus Ivan Vassiljevitš tõustes. 

Arreteeritu oli sellises olukorras, et ülekuulamist jätkata oli mõttetu. Tuli anda talle aega 
rahunemiseks ja tasakaalu leidmiseks. Peamine oli tehtud. Ivan Vassiljevitš oli oodanud 
Šarkovskilt suurt vastupanu ja valmistunud visale psühholoogilisele võitlusele, kuid millegipärast 
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seda ei toimunud. Ta sai aru, et Šarkovski ja Tarantel-Maltsevi suhetes peitub mingi saladus, 
mis praegu mängis otsustavat osa. Nii või teisiti, kuid Šarkovski oli purustatud ja see kergendas 
tunduvalt tööd. Andnud Masljukovile märku, et ta saadaks arreteeritu minema, kogus ta läbi- 
otsimisel äravõetud esemed ja protokolli ning pani nad portfelli. 

«Nägemiseni, seltsimehed!» pöördus ta oma laudade taga töötavate uurijate poole. «Suur tänu 
teile abi eest!» 


29. AMPULLID 


Jõudnud tagasi Miilitsavalitsusest, läks Ivan Vassiljevitš sööklasse ja alles siin tundis ta, kui 
näljaseks ta oli muutunud. Enamik laudadest olid vabad. Lõunastasid vaid hilinejad. 
«Ivan! Tule siia.» 


Vaadates ümber, nägi ta soliidset mereväe-vormis ohvitseri. 

«Ahaa! Kostja! Millal sa saabusid?» 

«Tundi poolteist tagasi. Istu!» 

Võtnud laua ääres koos Karatõginiga istet, tellis Ivan Vassiljevitš lõuna ja laskudes 
toolikorjule, sirutas mõnutundega jalad välja. 

«Noh, jutusta, kuidas reis läks!» 

«See on pikk lugu. Räägime parem sinu tööst. Kas lastega on kõik korras? Alja ja Koljaga?» 

«Seni on kõik läinud normaalselt. Üldjoontes on ülesanne lahendatud. Just praegu 
vangistasime ühe neist ja mõni päeva pärast likvideerime kogu jõugu. Juhtkond kiirustab taga.» 

«See on õige. Tuleb.kiirustada, Ivan. Varsti algab pealetung.» 

Ettekandja tõi leiba ja lauanõud, kuid lõunatada õnnestus Ivan Vassiljevitšil alles pool tundi 
hiljem. Uksele 4 ilmus erutatud ja kiirest käimisest hingeldav Masljukov. 

«Midagi on meil juhtunud,» sõnas Ivan Vassiljevitš lähenevat abi märgates, ja kui see kahe 
sammu kaugusele seisma jäi, küsis: «Mis on lahti? Kas põgenes ara või?» 

«Põgenes ara, seltsimees alampolkovnik. Põgenes ära meie eest igaveseks... teise maailma.» 

«Mida see tähendab?» 
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«Ta on surnud.» 

«Vaat kus lugu. Kuidas see juhtus? Rahunege, Sergei Kuzmitš. Võtke istet,» sõnas Ivan 
Vassiljevitš ja nähes, et Masljukov vaatab ebalevalt Karatõgini poole, lisas: «Võib rääkida. Ta on 
asjaga kursis. Jutustage!» 

«Mul ei ole midagi erilist jutustadagi, seltsimees alampolkovnik. Sõitsime vaikides, sõnagi 
vahetamata. Ta istus nurka tõmbununa ja vidutas ainult silmi. Kõik kulges normaalselt. Aga 
hiljem... Jõudsime siia, sõitsime juba hoovi, kui ta järsku maha prantsatas ja oligi valmis. Veidi 
tõmbles ja see oli kõik. Ma ei mõista ... Kas tabas teda infarkt või...» 

«Kõik võib juhtuda. Ta oli niisuguses vanuses, millal infarkt sageli esineb. Kas arsti kutsusite 
välja?» 

«Jah, kutsusin. Konstateeris surma, kuid mille tagajärjel ja mispärast, seda ta ei öelnud. Tuleb 
lahata.» 

«Ebameeldiv asi,» lausus Ivan Vassiljevitš mõtlikult. 

«Kostja, kas sa istud siin veel veidi aega?» 

«Mis siis?» 

«Palu, et lõuna toodaks veidi hiljem. Ma lähen, vaatan laipa. Ei meeldi mulle selline surm.» 

Pikkade koridoride kaudu läks - Ivan Vassiljevitš sisevangla hoonesse. Šarkovski lamas esikus 
laial puupingil. Esimene asi, mis Ivan Vassiljevitšile silma torkas, oli surnu sinakaks muutunud 
nägy. Särk oli eest avatud ja sealt paistis tumesiniste täppidega käetud rind. 

«Mis see siis on?» mõtles Ivan Vassiljevitš. «Kas loomulik surm infarkti tagajärjel või 
enesetapmine? Võib olla, et kõnelus Tarantlist viis ta niisugusesse seisundisse, kus ta enam vastu 
ei pidanud ja enda ara mürgitas. Millal? Kust sai ta mürgi? Aga võib olla, et ta miilitsasse 
tulema hakates ja teades, mis teda ees ootab, võttis mürki juba enne?» 

«Sergei Kuzmitš, kas te läbiotsimise ajal ka tema pintsaku küljetaskusse vaatasite?» 

«Arvatavasti vaatasin.» 

«Miks ütlete «arvatavasti»?» 

«Ma ei ole selles kindel, seltsimees alampolkovnik. Igal juhul kobasin ma taskut väljastpoolt 
käega. Seda ma mäletan.» 

«Aga kas sinna ei võinud jääda mingi pulbrike?» 

«Vaevalt küll... Kas teie arvate, et ta võttis sisse pulbri? E-ei! Seda ei võinud juhtuda. Kogu 
sõidu ajal 
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ei pööranud ma temalt hetkekski silmi. Ma oleksin otsekohe märganud,» sõnas Masljukov 


veendunult. 
«Infarkti ma ei usu.» 


«Mispärast?» 

«Salaluures nõrga südamega ei töötata. Siin on midagi muud. Kas te märkasite, millist mõju 
avaldas talle teade Tarantlist?» 

«Muidugi märkasin. Ta ei teadnud, et Maltsev ja Tarantel on üks ja seesama isik.» 

«Selles asi seisabki. Siin peitub mingi saladus. Kuid näete, saladus läks koos temaga hauda.» 

«Küllap Maltsev sellest jutustab.» 

«Võib olla, et ta ei teagi seda. Aga kui ka Maltsev ...» hakkas Ivan Vassiljevitš kõnelema, kuid 
jättis lause lõpetamata ja vajus mõtteisse. 

«Mida ette võtta, seltsimees alampolkovnik?» küsis Masljukov, kui Ivan Vassiljevitš surnukeha 
köhale kummardus, silmalau üles tõstis ja uurivalt silma vaatles. 

«Mida teha?» kordas Ivan Vassiljevitš masinlikult küsimust, mõeldes hoopis millestki muust. 
«Ilmne mürgitus. Ma ei saa aru, miks arst ei saanud seda kohe kindlaks teha.» 

«Ta on mell liiga õpetatud. Sada korda mõõdab ja siis alles lõikab,» märkis .Masljukov 
muiates. 

«J-ah! Mida teha?» kordas alampolkovnik uuesti küsimust, abi sõnu kuulmata. «Mida teha? 
Las lamab siin kusagil homseni...» 

Ivan Vassiljevitš pöördus sööklasse tagasi rusuva teadmisega, et oli tehtud parandamatu viga. 
Midagi oli kusagil jäänud ette nägemata, läbi mõtlemata ja tagajärjed olidki nüüd käes. Asi 
muutus keerukamaks. Paljud oletused, milliseid Šarkovski pidi kinnitama ja täpsustama, 
rippusid nüüd õhus. Grammofoniplaatide saladus jääb saladuseks. Haarang surnuaial tuleb läbi 
viia pimesi. Ja lõpuks viimane saladus. Ainsaks lohutuseks võis olla vaid see, et ta jõudis välja 
selgitada Lõnkise juures läbiotsimisel leitud kastikese tähenduse. 

Laua ääres istus Karatõginiga üks tema abidest ja jutustas midagi väga elavalt. Märgates 
alampolkovnikut, tõusis ta püsti ja istus kõrvallauda. 

«Noh, mis on, Vanja? Kas tõesti infarkt?» «Mis kuradi infarkt seal on! Mürgitas end ära 
tsüaan-kaaliumiga. On üleni siniseks tõmbunud.» 
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«Kuidas sa seda ette ei näinud? Ma arvasin alati, et sa kaks päeva ette näed.» 

«Ara pilka. Selletagi on süda raske.» 

«Pole viga, Vanja... Elus võib kõike juhtuda! Minu meeleolu on aga suurepärane. Sõja 
saatus on otsustatud!» 

Alampolkovnik ei kuulanud oma sõpra. Šarkovski ootamatu surm lõi segamini kõik tema 
plaanid. Ja mida rohkem ta mõtles, seda suuremaks kasvas rahutus hinges. 

«Aga, mis siis, kui ta mitte kellelegi ei teatanud väljakutsest miilitsasse?» arutles Ivan 
Vassiljevita mõtteis. «Mis siis, kui ta oli taibanud ja Maltsevit hoiatanud, et nad on lõksu 
sattunud? Kuid lõks ei ole ometi veel kinni langenud ja Tarantel on vabaduses. Tähendab, ta võib 
veei silmapiirilt kaducla. Ja vaevalt niisugune inimene kaob lihtsalt niisamuti. Kättemaksuks võib 
ta jätta endast mälestuse.» 

Ja kujutluses joonistus Ivan Vassiljevitšile õudne pilt. Saavutamata telefoni teel ühendust, 
läheb ta Zavjalovi korterisse, avab oma. võtmega ukse ja leiab sealt kaks elutut surnukeha. Miša ja 
Leena. Nahk on neil nagu Šarkovskilgi kaetud tumesiniste plekkidega .. . Mürkämbliku 
hammustuse tulemus! Sest ta ei võtnud endale ometi mitte juhuslikult sellise hüüdnime — 
Tarantel. 

«Miks sa nii momniks muutusid, Vanja?» küsis Karatõgin ja viis sellega Ivan Vassiljevitši 
süngete mõtete juurest eemale. 

«Ma niisama. Kahtlused piinavad mind. Tahaksin kiiremini selle operatsiooni lõpetada. Võtta 
kinni Tarantel ja kõik need, keda juba tunneme. Ja kui peaks keegi neist jäämagi vabadusse, 
kurat temaga! Järgmisel korral satuvad ikka pihku. Niikuinii kõiki kinni ei püüa.» 

«Närvid mängivad sulle vempe,» lausus Karatõgin naeratades. «Ülepeakaela ei maksa midagi 
teha. Sulle mõjus vist tugevasti laiba välimus. Ei oleks tohtinud enne lõunat vaadata. Rikkusid 
oma SÖÖGIISU ara.» 

Peale lõunat läks Ivan Vassiljevitš oma kabinetti, kutsus välja Masljukovi ja käskis otsekohe 
minna Šarkovski korterisse ja koos miilitsatöötajatega läbi viia väga põhjalik läbiotsimine. Ise 
otsustas ta sõita apteeki. 
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Jevgenia Vassiljevna lootis kuni hilisõhtuni, et Šarkovski tuleb tööle tagasi. 

«Kas ta tõesti ei tule ega ütle, mis temaga seal juhtus?» kõneles ta pahameelt tundes 
assistendiga. «Kas ta tõesti ei saa aru, et siin inimesed närvitsevad?» 

«Aga mina arvan, et ta miilitsast läks otse koju ja magab praegu. Mis tal meist,» sõnas üks 
kaalujaid. 

«Ei, ei või olla. Roman Borissovitš on pedantne inimene. Ta ütles mulle, et ta tuleb kohe tagasi, 
kui teda sealt tulema lastakse.» 

«Noh, siis järelikult teda tulema ei lastud.» 

«Ja ei lastagi tulema!» teatas Annuška veendunult. «Pidage minu sõnu meeles!» 

«Vara on veel niimoodi rääkida,» katkestas teda pahaselt Jevgenia Vassiljevna. «Ma tean, ette 
teda ei armasta. Kuid rõõmu tunda teise inimese häda üle ei ole ilus.» 

Apteegi töötajad mõistsid, miks Jevgenia Vassiljevna närvitseb. Kui Šarkovski oli'sisse 
kukkunud ja riisumise .. eest kõhtu alla satub, siis ei jäeta ka juhatajat rahule. On küll õigus, et ta 
tuli apteeki alles hiljuti ja ei tea kõiki ülemöödunud aasta mahhinatsioone, kuid Šarkovski juures 
käivad veel tänaseni mingisugused kahtlustäratavad tuttavad ja ta varustab neid kord pulbrite, 
kord mingisuguste tilkade või patenteeritud ravimitega. 

«Jevgenia Vassiljevna, teid küsitakse!» hüüdis retseptaar, avades assistentide ruumi viiva 
klaasukse. 

Ivan Vassiljevitš seisis kassa juures ja, nagu juhatajale paistis, päris midagi Väljalt. Teine 
mees silmitses klaasi alla väljapandud ja praegu ei kellelegi vajalikke esemeid vastsündinu eest 
hoolitsemiseks. Heitnud pilgu tulijatele, 
sai Jevgenia Vassiljevna kõhe aru, et on tuldud Šarkovski pärast. 

«Kas teie kutsusite mind?» küsis ta vanema külastaja poole pöördudes. 

«Jaa, jaa. Vabandage, et me teid segasime, kuid meil on tõsine põhjus,» ütles Ivan Vassiljevitš. 

«Astuge minu poole,» palus juhataja ja läks ees, juhatades teed oma kabinetti. «Annuška, 
minge kaubastamise-ruumi. Sinna on pori sisse tassitud.» 

Saatnud sanitari välja, pöördus Jevgenia Vassiljevna, vaevu erutust tagasi hoides, uuesti 
vanema mehe poole. «Kellega on mul au rääkida?» Vastuse asemel ulatas Ivan Vassiljevitš talle 
punaste 
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kaantega töötõendi. Lugenud seda, muutus Jevgenia Vas-siljevna näost kahvatuks. Varem 
arvas ta, et Šarkovskist olid huvitatud miilitsaorganid, ja selles ei olnud midagi imestama panevat, 
et nad tulid apteeki vahistatud defektaari kohta andmeid pärima. Kuid milleks siin vaja riiklikke 
julgeolekuorganeid? 

«Ärge erutuge,» sõnas Ivan Vassiljevitš pehmelt. «Kuulake mind tähelepanelikult. Meie 
usaldame teid täiesti ja seepärast olen ma teie vastu avameelne, kuigi pean teid hoiatama,... Meie 
kõnelus on riiklik saladus. Teatud ajani muidugi. Apteegi töötajate pärimistele võite vastuseks 
öelda, etteie juures käis uurija miilitsast Šarkovski asja pärast.» 

«Kas ta on arreteeritud?» 

«Jah.» 

«Mille eest?» 


«Seni kui toimub juurdlus, ei ole mul õigus kõnelda midagi halba ega head. Apteegis ta enam 
töötama ei hakka. Selles olen ma kindel. Võite otsida endale uue defektaari. Siin on võtmed,» ütles 
Ivan Vassiljevitš ja andis juhatajale üle võtmekimbu, mis Šarkovskilt oli läbiotsimise ajal ara 
võetud. 


«Nii ootamatult... õieti küll, ma olen siin uus inimene ... Kuid ikkagi... Ma poleks võinud 
kunagi arvata, et Roman Borissovitš osutub selliseks süüdlaseks,» pomises Jevgenia Vassiljevna. 


«Jaa, jaa,» nõustus alampolkovnik irooniliselt naeratades. «Seda juhtub. Kõneldakse 
valvsusest, kahtlustatakse seal, kus seda pole vaja, aga tegelikult ollakse muretud. Selline on teie 
patuke.» 


Nende sõnade juures tõusis juhataja palgeile tume puna, kuid end õigustama ja tagasi ajama ta 
ei julgenud hakata ning neelas vaikides selle pilli alla. 

«Vabandage! Teie ütlesite, et ma võin otsicja uut defektaari. Kuid mul ei ole alust. Nähtavasti 
teatatakse sellest meile ametlikult.» 

«Teatame sellast õigel ajal.» 


«Seni aga tuleb teda asendada. Kas on teil veel küsimusi?» 
«Küsimusi ei ole, kuid meil on vaja vaadata, kas ta ei hoidnud siin midagi kõrvalist?» 


«Kas läbiotsimine?» 
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«Ei, ei. Ei maksa nii kõmuliselt küsimust imetada. Meie tahaksime teie juuresolekul läbi 
vaadata kapid.» 

«Hästi. Lähme defitsiitsete ravimite ruumi.» 

Suure toa keskel seisis pikk, linoleumiga kaetud laud, piki seinu aga kõrged kapid. 

«Mida tähendavad need tähed?» päris Ivan Vassiljevitš ringi vaadates. 

Kapi uksele oli maalitud suur valge nelinurk ja sellele punane «B»-täht. Tulekindlal käpil, mis 
seisis ukse juuras. oli kurjakuulutav must nelinurk, mille taustal torkas silma valge «A» -täht. 

«Tulekindlas kapis on mürgid,» selgitas Jevgenia Vassiljevna, sulgedes tihedalt ruumi ukse. 
«Märgi «B» all on tugevasti mõjuvad ravimid, aga nendes kappides on kõik ülejäänu.» 

Ivan Vassiljevitš ja Trifonov alustasid laual ja aknalaudadel lebavatest paberivirnadest, 
paberpakistest, pudelitest ja karbikestest. Seejärel hakkasid nad uurima kappide sisu, kus seisid 
purgid, pudelid, lebasid avamata ja pooltühjad pakid. Medikamente ühest köhast teise tõstes ja 
ümber pöörates vaatasid nad igale poole, kuhu oleks võinud mõnda asja peita, kuid midagi 
huvitavat nad ei leidnud. 

«Seltsimees juhataja, ma palun teid tähelepanelikult suhtuda meie töösse,» sõnas Ivan 
Vassiljevitš, nähes, et Jevgenia Vassiljevna läks akna juurde. «Teie võite kõrvalist eset silmata 
kiiremini kui meie.» 

«Ma ei tea, mida te otsite?» 

«Kõike seda, millel ei ole ühist apteegiga.. Kas te ei ole märganud Šarkovski juures erilist 
armastust grammofonilaatide vastu? Kas ta pole millalgi kiidelnud, et on kätte saanud haruldase 
plaadi?» 

«Ei ole. Muusika suhtes on ta, minu arvates, ükskõikne. .Ma tean, et ta armastas maalikunsti. 
Räägitakse, et siin ruumis on üsna pikka aega seisnud hea maal. Kellegi portree.» 

«Mis on selles paberikotis?» küsis Trifonov. 

«Sooda.» 

Enam kui tund aega kulus kappide tähelepanelikuks läbivaatamiseks, kuid midagi 
kahtlustäratavat avastada ei õnnestunud. Järg tuli tulekindla käpi kätte. 

«Kellele on lubatud seda kappi avada?» küsis Ivan Vassiljevitš sellal, kui juhataja lukuga 
Jändas. 
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«Juurdepääs kapile «A» on lubatud ainult kolmele inimesele. See on määratud erikäskkirjaga. 
Vaadake, palun. Siin on morfium. See on strühniin. Siin arseen. Siin on jälle morfium, kuid 
ampullides. Sublimaat...» kõneles Jevgenia Vassiljevna purke ümber tõstes. 

«Aga, mis seal on?» päris Ivan Vassiljevitš, märgates käpi nurgas väikest valget pakikest. 

«Kohe vaatan.» 

Jevgenia Vassiljevna võttis pakikese, harutas paberi ümbert ja kõik nägid kolme 
silindritaolist ampulli, mis oma kujult tuletasid meelde raadioaparaadi kaitselampe, kuid palju 
väiksemas SUUrUSES. » 


«Kas samuti mõni mürk?» küsis Ivan Vassiljevitš, võttis ampulli kätte ja vaatas läbipaistvat 
vedelikku vastu valgust. 

«M-ma ei tea. Näen neid ampulle esimest korda.» 

«Mis te räägite!» pääses üle Trifonovi huulte. 

«Ja teate, jnis, seltsimehed, need ei ole kodumaa päritoluga,» lausus juhataja tugevasti 
hämmeldunult. «Meie ampullid on hoopis teisiti kinni joodetud.» 

«Ni-ii!» venitas Ivan Vassiljevitš rahuldustundega. «Ootamatult, kuid parajal ajal. Lubage 
nad siia.» 

Ta võttisjuhataja käest ampullid, keeras nad kõik kiirustamata paberisse, selle ümber veel 
taskurätiku ja pani siis taskusse. 

Tunni aja pärast silmitses Ivan Vassiljevitš sisevangla vastuvõtutoas samasuguste ampullide 
mõningaid kilde, mis olid suure ettevaatusega alles hiljuti välja võetud Šarkovski suust. 


30. GRAMMOFONIPLAATIDE SALADUS 


Hilja öösel pöördus Masljukov läbiotsimiselt tagasi. Ivan Vassiljevitš tahtis just magama heita, 
kui telefon helisema hakkas. 

«Kuulen.» 

«Seltsimees alampolkovnik, kannab ette Masljukov.» 

«Kust te räägite?» 

«Olen juba tagasi. Läbiotsimine on lõpetatud.» 

«Kas te leidsite midagi huvitavat?» 

«Leidsin.» 

«Tooge siia!» 

«Otsekohe!» 
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Esimene asi, mis Ivan Vassiljevitšiie silma torkas, kui Masljukov kabinetti astus, oli kaenla all 
asuv iseloomulik nelinurkne pappkarp. 

«Kas grammofoniplaadid?» 

«Täiesti õige. Võtsin nad salaja kaasa.» 

«Miks salaja?» 

«Selleks, et vanamoor ei märkaks. On aga vastik vanamoor. Kohe taipas, et võib olla kõik 
konfiskeeritakse. Kui me alustasime vara üleskirjutamist, hakkas kohe skandaalitsema. See on minu, 
see on minu! Mis oli vähegi parem, kohe karjub — minu oma. Väärtuslikke esemeid on 
Šarkovskil palju, seltsimees alampolkovnik. Otse väike muuseum! Ma imestan selliseid inimesi. 
Vana ja ahne. Kelle jaoks ta selle vara kokku ahnitses? Hauda ta neid ometi kaasa võtta ei saa.» 

Seda jutustades asetas Masljukov karbi plaatidega lauale ja avas selle. 

«Plaate on palju, kuid ma valisin välja ainult välismaised. Teie rääkisite, et need olid 
ingliskeelse tekstiga.» 

«Jaa, jaa. Arvan, et nad on kõik ühesugused. Ühe ja sama firma omad,» ütles Ivan 
Vassiljevitš karbist plaate välja võttes ja etikette uurides. «Siin on midagi taolist, kuid 
meloodia on teistsugune ja number erinev. Siin on veelüks,... Ahaa! Nähtavasti see.» 

Nad tõid kohvergrammofoni ja keerasid ta üles. Plaadilt kõlas sama muusika, mis oli 
kirjutatud Maltseviplaadile. Valss ja fokstrott. Kuid kuulates juba tuttavat meloodiat, ei saanud 
Ivan Vassiljevitš, nagu varemgi, aru, millisel eesmärgil oli Tarantel nad kaasa toonud. 

«Pagan võtaks! Ega ta neid ometi meelelahutuseks Leningradi kaasa ei vedanud?» 

«Aga võib-olla on nad tõesti parooliks?» lausus Masljukov. «Kuus pulbrit aspiriini — see ei 
ole eriti usaldatav.» 

«Mispärast mitte? Vastupidi. Lihtne ja hea. Ei, siin on varjul midagi muud. Lükkame 
selgitamise homseni ja anname selle inseneridele. Las nad murravad pead. Meie läksime, nagu 
näha, vale teed mööda ja oleme jõudnud ummikusse. Nüüd aga — magama.» 

Masljukov läks minema, aga Ivan Vassiljevitš istus veel kaua laua ääres plaate tugeva 
luubiga uurides. Ebamugav oli minna ettekandega kindrali juurde ja tunnis- 
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tada oma võimetust. Ta tundis, et lahendus on kusagil siinsamas ja väga lihtne. Kuid 
nagu see alati oli olnud, tulid kanüüd pähe kõige vähem usutavad ja kõige fantastilisemad 
oletused. Ta jäi magama alles hommiku eel, kuid ka unes ei andnud grammofoniplaadid talle 
rahu. Tüütu fokstroti muusika saatel tantsis ta kusagil niiskes keldris algul kurjakuulutava 
vanamooriga, kes hiljem muutus Šarkovskiks. 

Ivan Vassiljevitš ärkas teravast prahvatusest ega saanud kõhe aru, mis oli juhtunud. Ta tõstis 
üles pimendamiskatte. Tuba muutus kohe valgeks. Mööda tänavat sõitis tramm ebahariliku 
kiirusega, selle järel kaks veomasinat. Raskelt traavi sõites ja tugevasti pingutades vedas tugev 
orlovi tõugu tööhobune kottide ja kastidega koormatud vankrit ning selles liikumises võis tunda 
mingisugust ahmi, kiirustamist. Jalakäijaid eiolnud näha. 

Kõik oli selge. Oli alanud rajooni tulistamine ja kusagil läheduses- oli lõhkenud mürsk ning 
teda üles äratanud. Minuti pärast kostis uus prahvatus, seejärel veel ja veel. Mürsud langesid 
lähedale ja hiiglasuur hoone vappus, kuid Ivan Vassiljevitš oli täiesti rahulik. Ta oli endale 
ammu selgeks teinud, et tema kui isiku elu on miljonite inimeste gigantse võitluse taustal 
niivõrd tähtsusetu, et selle eest väriseda on mõttetu. 

Seni kui toimus suurtükiväe rünnak, jõudis ta riietuda, teha hommikvõimlemist ja korrastada 
voodi. Hakates pesema minema, võttis ta kirjutuslaua laekast seebikarbi. Seejuures langes ta pilk 
grammofoniplaadile, millelt torkas silma plaadi vabrikumärk. Musta värvi, ümmargusele 
etiketile oli joonistatud kuldsete joontega pika .gramrnofonitoru ees istuv koer. 

«Kuhu siiski koer on maetud?» arutles ta, meenutades tuntud kõnekäändu. 

Etikett oli plaati veidi sisse pressitud, mööda aari jooksis kõrgem äärisjoon, mis tekitas 
mulje, nagu oleks tekst trükitud otse plastmassile. Kuid see ei olnud nii. .Etikett oli paberist, 
kaetud lakiga ja plaadi külge kleebitud. Ivan Vassiljevitši suure sõrme küüs oli pikk ja terav. 
Vedades küünega mööda äärisjoone ja etiketi vahet, märkas ta, et ühes köhas paberiäär lahti 
tuli. Tõmmates ettevaatlikult üleskergitatud paberiäärt, märkas ta etiketi all peeni joo nekesi. 
«Näed, kuhu oli koer maetud! Üleskirjutus! Täiendav üleskirjutus!» 
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Avastus tegi Ivan Vassiljevitšile niisugust rõõmu, et ta, plaat käes, koridori tormas ja 
peaaegu joostes oma abide juurde läks. 

Masljukov ei olnud tulistamist kuulnud ja magas raskesti. 

«Sergei Kuzmitš! Sergei. . . Ärka üles, unimüts .. .» 

«Ah? Ma kohe. Kõik on korras, seltsimees alampolkovnik. Võib sõita.» 

«Kuhu sõita? Arka üles, Sergei Kuzmitš.» 

«Juba ärkasingi,» lausus Masljukov uniselt, istudes voodi äärele. 

«Tead, milline lugu. Tuli välja, et koer oli maetud koera alla!» 

«Koer koera alla. Saan aru,» pomises Masljukov, arvates nähtavasti, et kõik toimub unes. 

«Sergei Kuzmitš, vaata ja imesta,» kõneles Ivan Vassiljevitš, pani grammofoniplaadi 
Masljukovi nina alla ja tõstis etiketi ääre üles. «K.as näed? Seal on veel midagi üles kirjutatud.» 

Alles nüüd sai Masljukov aru, et tema ees seisab tõeline, elav ülem, kes on ootamatust 
avastusest erutatud. 

«Vaat milles on esil See on tubli, seltsimees alampolkovnik! Aga, mida te koertest rääkisite?» 

«Vaata siia. Siin on vabrikumärk — grammofoni ees istuv koer. Kas näed? Tema viiski mind 
sellele oletusele.» 


Laboratooriumis võeti plaadilt etikett maha, pesti plaat puhtaks ja määrati kindlaks, et 
üleskirjutus on tehtud kolmekürnnele ringile. Uus tehniline saavutus, kauamängiv 
grammofoniplaat, ei olnud enam saladus. 

Koos plaadiga toodi Ivan Vassiljevitši kabinetti eriline radioola. 

«Noh, mis muusika sinna on üles kirjutatud?» küsis Ivan Vassiljevitš insenerilt, kui nad jäid 
kahekesi. 

«Himmleri kõne.» 


«Oh-oo! Isegi Himmleri!» sõnas Ivan Vassiljevitš imestusega. «Kas tõlke tegite?» 

«Ei ole teinud. Palun kuulake, seltsimees alampolkovnik,» ütles insener nõela plaadile lastes. 

Reproduktorist kostis kerget sahinat ja järsku kostis mehe kurguhääl. Algul kõneles Himmler 
rahulikult, pea- 
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aegu sõbraliku tooniga. Tema pöördumine kõikide saksa salaluure juhtide poole tundus 
isaliku jutuajamisena poegadega. Järk-järgult ilmusid tema häälde käsu kurjakuulutavad 
noodid, ja lõpetas ta peaaegu kärkimisega. 

Ivan Vassiljevitš tundis saksa keelt halvasti, kuid kõne peamisest mõttest sai ta aru. Himmler 
kõneles, et saksa armee taganemine omab strateegilist iseloomu. Et taganemise eesmärgiks on 
ära kurnata ja verest tühjaks lasta Nõukogude Armee. Rääkis, et saksa armee taganeb täies 
korras, varem valmismõeldud plaani kohaselt, säästes tehnikat ja inimesi, sel ajal kui Nõukogude 
Armee kannab hiiglasuuri ohvreid ja kaotusi. 

«See on meile ammust ajast tuttav lugu,» ütles Ivan Vassiljevitš muiates. «Paanilist 
põgenemisi esitada nagu strateegilist manöövrit.» 

Msener naeratas, kuid tõstis samas hoiatavalt näpu. Ka alampolkovnik teritas kuulmist. 

Himmler teatas, et teist rinnet ei avata. Et Genuas toimuvad läbirääkimised rahu sõlmimiseks 
Ameerika ja Inglismaaga ning ei ole kaugel aeg, kus need maad lõpetavad sõja. 

«Ah niimoodi! Kas see on provokatsioon või on see tõesti nii?» küsis Ivan Vassiljevitš 
vaikselt, jälgides inseneri näoilmet, kes tundis saksa keelt paremini kui tema. 

«Kõike võib juhtuda,» sõnas see käsi lahutades. «Teist rinnet seni ju ei ole.» 

Edasi kõneles Himmler sellest, et nendel otsustavatel päevadel peavad saksa patrioodid 
mitmekordistama oma pingutusi kiiremaks võidu saavutamiseks kommunismi üle. Venemaa jookseb 
verest tühjaks. See on tema viimane vastupanu. Lõpuks käskis ta levitada mainitud teateid ja 
tegutseda ning veel kord tegutseda. Lasta õhku sildu, hävitada tehaseid, mürgistada toiduaineid 
ja veehoidlaid. 

Oma kõne lõpetas Himmler kolmanda impeeriumi tavaliste suurustlevate loosungitega ja 
muidugi lõpuks — «Heil Hitler!» 

«See on kõik!» sõnas insener. 

«Tühi lora. Kas te teise etiketi ka ara võtsite?» 

Ivan Vassiljevitš oli lootnud kuulda midagi konkreet-setest ülesannetest, kohtade, inimeste 
nimede mainimisega, kuid seda ei olnud. See oli üleüldine üleskutse. 

«Teise etiketi võtsime ara väga suurte raskustega,» vastas insener, näidates plaadi teist külge. 
«Niisugune liim, 
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et ... Tõele au andes, seltsimees alampolkovnik, tuleb öelda, et nad on suurepärased 
keemikud.» 


«Mitte ainult keemikud. Ja kuidas see kõik võis juhtuda?» lausus Ivan Vassiljevitš mõtlikult. 
«Tööd armastav rahvas, ja ikkagi sattus fašistlikku orjusse.» 

«Koolid on neil, seltsimees alampolkovnik, omapärased. Lapsest peale ei õpetata neid 
iseseisvalt mõtlema. Niisugune on nende pedagoogika. Ja see peegeldub kogu rahvas.» 

«Kool omab muidugi suurt tähtsust. Aga kust teie seda teate, et sakslasi mõtlema ei õpetata?» 

«Kunagi ma uurisin pedagoogika ajalugu. Tahtsin saada õpetajaks.» 

Ivan Vassiljevitš vaatas inseneri väga pikka, kõhna figuuri ja naeratas. 

«Teid oleksid lapsed arvatavasti hakanud hüüdma «onu Stjopaks».» 

«Täiesti õige. Tuttavad poisid hüüavad mind praegugi niimoodi, aga mõned isegi ka 
«Piksevarras».» 

Laboratooriumist helistati ja teatati, et ampullides, mis olid leitud apteegi tulekmdlast käpist, 
oli tsüaankaaliumi-preparaat. Väga tugev ja kiiresti mõjuv mürk. 


Ivan Vassiljevitši oletused leidsid kinnitust. Šarkovski oli mürgitanud end autos, kui ta oli 
lõplikult veendunud, et on paljastatud kui saksa spioon ja luuraja. Nüüd võis rahuliku 
südamega minna ettekandega kindrali juurde ja alustada kogu jõugu likvideerimist. 


31. OOTAMATU KÜLASTUS 


Miša ja Leena ei teadnud toimunud sündmustest midagi ning seetõttu ei saanud aru, mis häirib 
nende külalist, miks ta muretseb ja iga päevaga aina süngemaks muutub. Kazankovi, mehe nime, 
kes neile kirja üle andis, polnud nad üldse kuulnudki. 

«Isa oli siis tehases ja kirja tõi keegi mees. Kolja avas talle ukse.» 

«Kas ta ei ütelnud, et tuleb vastuse järele?» paris Grigori Petrovitš. 

Leena pöördus Maltsevi poole ja tema lapselikus, puhtas pilgus võis lugeda siirast imestust 

«Vastuse järele?» kordas ta küsimust. «E-ei.. , Minu 
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arvates ei rääkinud ta midagi. Ta palus ainult kirja isale üle anda. Ja muud ei midagi. Aga kas 
siis ka vastata oli vaja?» 

«Asi ei seisne selles. Keegi minu tuttav komandeeriti Leningradi ning temaga ma kirja 
saatsingi,» selgitas Maltsev. «Kuid ma ei suuda teda kuidagi leida.» 

«Võib olla, etta on tagasi sõitnud?» 

«Ei. Me pidime siin kohtuma.» 

«Aga kas ta teadis, et te peatute meie juures?» 

«Jah. Ma rääkisin talle.» 

«No siis ta otsib teid üles, Grigori Petrovitš,» ütles Leena veendunult. 

«Ma olen rahutu ... Kas ei juhtunud temaga midagi?» 

Leena silmis välgatas arusaamine ja tema pilgus paistis ehmatust, haletsemist ja kaastunnet. 

«Oi! Aga mis siis, kui ta on haavata saanud, Grigori Petrovitš?» sõnas Leena. «Näete ju, kuidas 
kogu aeg tulistatakse.» 

«Ka mina olen sellele mõtelnud .. .» 

«Kuid otsige siis Haiglates või hospidalides. Tahate, ma abistan teid? Oleks vaja Erismani 
haiglasse minna, käia Veera Slutskaja haiglas Vassili saarel, siis Kuibõševi-nimelises. Ja 
pärast veel... rohkem haiglaid ma ei tea. Paljud sõjaväehaiglad asuvad koolimajades.» 

«Võib-olla, võib-olla,» lausus Maltsev mõtlikult. «Lihtsalt ei saa aru, kuhu ta küll kadus. Kuid 
otsida teda ei tasu, Aljake. Kui ta on elus, siis leiab ta mu ise üles, kui aga on hukkunud ... Noh, 
mis siis ikka... Meie ei saa teda nagunii kuidagi aidata.». 

Lõunaajaks jõudis Miša koju. Pärast oma sõbra matuseid oli ta palju muutunud. Ta oli alati 
ebaharilikult tõsine 'ja sõnaaher. Grigori Petrovitš märkas seda, kuid polnud siiani selle põhjust 
millegipärast pärinud. Ja see oli väga hea. -Miša tundis, et Maltsev on kaudselt süüdi Vasja 
surmas, vihkas teda kõigest hingest ja kartis end kogemata reeta. Ukse avas Leena. 

«On ta kodus?» küsis Miša vaikselt, kuid Leena asemel vastas esikusse, astunud Maltsev: 

«Kodus, kodus... Ma näen, sõbrad, et muutun teile koormaks.» 

«Aga ei... Selles ei seisne asi. Ei tea, mis koormaks! Me kohtume ju ainult õhtuti,» ütles Miša 
üleriideid maha võttes. «Isa saabub varsti.» 
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«Tema saabub varsti, kuid mulle näib, et on juba aeg liikuma hakata. Kardan, et me temaga 
ei kohtu...» 

Miša mõistis, et Maltsev räägib sellest lihtsalt niisama, jutujätkuks, ning et ta kuhugi minna 
ei kavatsegi, kuid Leena võttis seda tõsiselt. 

«Kas te siis tõesti ei oota isa ara? See kurvastaks teda väga. Ärge sõitke ära, Grigori Petrovitš 
-.»» ütles ta peaaegu paluvalt. 

«Olen niigi juba küllalt kaua kül-as olnud. Teha mul siin enam midagi pole, sissepiiratud 
Leningradi olen nüüd näinud. Neid muljeid kasutan tulevikus mälestuste kirjutamisel. Memuaaride 
jaoks... Ahjaa! Peaaegu oleksin unustanud,» meenus Maltsevile ja ta võttis taskust rahatasku. 


«Sain meie asutusest literkaardi ja tahtsin teid kostitada. Ning seda me täna teemegi. Lähen, 
käin praegu kaupluses, toon midagi suupärast ja lõunatame siis toredasti. Räägitakse, et olevat 
võimalik isegi pühadeveini saada. Kolja, kas te minuga klaasikese võtate?» 

«Oleneb sellest, mille terviseks. Kas peatse võidu terviseks?» 

«Noh, mis siis ikka, võib ka võidu terviseks.» Viimaste sõnade juures Maltsev riietus ja väljus. 
Leena sulges tema järel teise ukse ja vaatas küsivalt «vennale». 

«Noh, mis sa seisad?» 

«Kuid mida siis teha?» 

«Vaja helistada onu Vanjale.» 

«Milleks?» 

«Kuidas milleks? Aga kui ta peaks ara sõitma .. .» 

«Ei sõida ta kuhugi. Lobiseb niisama.» 

«Aga literkaart?» 

«Õigus, selle ma unustasin,» nõustus Miša pärast lühiajalist mõtlemist. «Literkaardi suhtes 
peab helistama. Arvatavasti ostis kusagilt.» 

Laud võõrastetoas oli juba lõunasöögiks käetud. Iga kord, kui Miša nägi korralikult lauale 
asetatud taldrikuid ja alustasse, klaasist alustele pandud nuge, kahvleid, puhast laudlina, 
suurätikuid, soolatoosi ja kulpi, ta imestas. Miks Leena teeb seda ja kuidas ta küll ei tüdine 
igakordsest nõude pesemisest, nende puhvetisse panemisest ja nende, tema arvates ei kellelegi 
vajalike esemete uuesti väljavõtmisest? .Kas ei oleks lihtsam laotada lauale ajaleht, süüa sõduri- 
katelokist või emailitud kausist ja leiba sinna juurde käega murda. Kas Leena on tõesti alati selline 
või on see ainult ajutiselt, seni kui nad professori lapsi kujutavad? 

«Hakkad sa kohe lõunat sööma?» 

«Ootame ka teda.» 

«Aga kas sa kooli hiljaks ei jää?» 

«Jõuan. Täna on meil praktikum.» 


Ivan Vassiljevitš eiolnud köhal, kuid korrapidaja teatas, et «onu Vanja» saabub paarikümne 
mjnuti pärast. 

Tuli oodata. Maltsev pidi varsti tagasi tulema, kuid kiiret ei olnud, ja seepärast Miša 
korrapidajale midagi ei öelnud, otsustades helistada kooli minnes telefoniautomaadist. 

Leena läks kööki. Miša istus pianiino taha ja hakkas ajaviiteks ühe sõrmega tuntud 
lauluviisi proovima. 

Ja äkki kostis esikust kellahelin. 

«Küll tuli aga kiiresti tagasi,» mõtles Miša, sulges paukudes pianiinokaane ja läks esikusse. 

Trepikojas seisis «lüheldane, kõhn, korralikult lõigatud halli habemega ja prillidega 
Vanamees. 

«Keda te soovite?» päris Miša, vaadates uudistades tulijat. 

«Kas Sergei Dmitrijevitš on kodus?» 

«Teda ei ole kodus.» 

«Ei ole? Kahju ... Aga kus ta on?» küsis vanake prille puhastades. 

Ivan Vassiljevitš oli hoiatanud, et Maltsevit võivad külastada mõned inimesed, ja sel juhul 
tuleb meeles pidada nende välimust, kõike, mida nad räägivad või küsivad. Vanake oli huvitatud 
Zavjalovist, kuid'millegipärast arvas Miša, et ta tuli Maltsevit otsima, ning vastas seepärast 
rahulikult: 

«Isa sõitis komandeeringusse.» 

Need sõnad avaldasid vanakesele kummalist mõju. 

«Kuidas?» küsis ta imestusega, asetas grillid ninale ja vaatas teraselt noorukile. 

«Ma ütlesin, et ta sõitis Moskvasse, komandeeringusse,» kordas Miša. «Mida te imestate?» 

«Miks ma imestan? Vaat sellepärast, noormees, et teie suvatsesite öelda «isa».» 

«Mis sellest siis on?» küsis Miša pahaaimamatult. 

«Kuidas, mis sellest siis on? Kes te niisugune üldse olete?» 
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jõllitab?» 


«Mina? Kes ma üldse olen. Kuid millises mõttes?» 

«Otseses. Mida te siin teete?» küsis vanake järeleandmatult. 

«Elan siin.» 

«Väga hea! Kuid miks te siin elate? Kas te olete siia ümber asunud teisest rajoonist või sai 
teie maja mürsu-tabamuse?» 

«Mitte midagi sellist. Ma elan siin ammu.» 

«Kuidas on teie nimi, noormees?» Miša hämmeldus suurenes. 

«Nikolai,» vastas ta, mõeldes, et taganeda enam ei ole võmmalik. 

«Vaat kuidas... Kas teie tahate mulle öelda, lugupeetud noormees, et te olete Kolja Zavjalov, 
Sergei Dmitrijevitši poeg?» 

«Seda küll.» 

«Ah, vaat kuidas! ... Ma näen, et te peate mind lolliks ... Jätke ebakohased naljad, noormees! 
Nikolaid tunnen ma juba lapseeast ja pole veel niivõrd pimedaks jäänud, et mitte aru saada, 
kellega ma räägin.» 

Sel hetkel astus esikusse Leena. Ta oli just praegu köögiaknast näinud õuel pakikesega 
tagasitulevat Maltsevit ning tuli «venda» hoiatama. 

«Kolja, kas see mees tuli meile?» küsis ta. 

«Oo! Teie ei ole üksi,» lausus vanake varjamatu pilkega. «Kui ma ei eksi, olete vist Alja? 
Sergei Dmitri-jevitši tütar?» 

«Jah, mina olen Alja,» kinnitas Leena lihtsameelselt. 

«Väga armas! Aga nüüd, noored inimesed, ütelge, palun, millisel eesmärgil teie mind 
petate? Ah? Kes teile andis niisuguse õiguse ja mida see kõik tähendab?» 

«Millest te räägite?» küsis Leena. 

«Ah teie isegi ei saa aru? See muutub juba kahtlaseks. Isehakanud Zavjalovid ei taha üles 
tunnistada ...» 

«Mida teha? See on katastroof!» mõtles Miša ärevalt. Ta teadis, etiga minut on oodata tagasi 
Grigori Petrovitšit, ja kui ta kohtub selle vanakesega, on kõik kadunud ja nad on paljastatud. 

Sel ajal lähenes Tarantel, üle prahihunnikute ronides, maja välisuksele. 
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«Kuulge, kodanik, mida te soovite? Meie teid ei kutsunud,» sõnas Miša nõutult, mõeldes 
pingeliselt, kuidas ta! nüüd oleks kõige parem tegutseda. 

Leena ei saanud tekkinud olukorrast veel aru ja vaatas imestusega vanakest. 

«Millised isehakanud Zavjalovid?» küsis ta. 

«See mulle meeldib! Mis see siis lõppude lõpuks on?» 

«Oi! Te tunnete Aljat!» hüüatas Leena käsi kokku lüües. «Jah? Seda ma arvasingi... Kolja ... 
Tema tuleb ... Oota, ma kohe ...» 

Leena pööras kiiresti ümber ja tormas võõrastetuppa. 

Näe, milleks oli vaja salajast signaali! Alles hommikul oli ta silmitsenud eesriide tupsukest ja 
arutlenud mõttes, etnii palju aega on juba siin elanud, kuid signaali on läinud vaja ainult 
üksainus kord ning arvatavasti enam teda tarvis ei olegi. 

Kas jõuan teatada? On naaber kodus? Kas signaal on korras? 

Värisevate kätega surus Leena tupsukese kontakti, uskumata, et signaal praegu töötab, et naaber 
kuuleb, ja kui kuulebki, on võib-olla juba hilja. Maltsev arvatavasti juba tuleb trepist üles. 

Vanake hakkas pahaseks muutuma, kui vastasuks järsku avanes ja trepikotta hüppas Burakov. 

Alles nüüd taipas Miša, kuhu Leena oli jooksnud, ning oma sisimas tänas ta tütarlast 
leidlikkuse eest. Ta oli otsustanud ja juba tahtiski vanakese kallale tormata, ta kinni siduda, 
suu tropiga sulgeda ning oma tuppa peita. 

«Kas te vastate mulle, noormees?» küsis vanake pealekäivalt. «Või ma lähen otsekohe 
miilitsasse ...» 

«Ta teab ...,» sõnas Miša Burakovi märgates. Burakov taipas silmapilkselt olukorda ja astus 
nende vahele. 

«Läheme minu poole!» käskis ta külalisele lähenedes. 


«Milles asi seisab? Kes te olete? Ärge tõugake, palun ... Mida te tahate?...» pomises vanake 
hirmunult. «Lubage ... Kuhu te mind viite?» 

Kuid Burakov ei kuulanud teda. 

«Lähme, lähme .. . Minutiks ... Ma selgitan teile kõik,» rääkis ta, võttis vanakesel käe alt 
kinni ja viis ta poolvägisi oma korterisse. 

Veel sekund ja uks sulgus. Oli kuulda, kuidas vanake hakkas ukse taga lärmitsema, 
protesteerima, kuid varsti jäi kõik vaikseks. Nähtavasti juhtis Burakov ta oma tuppa. 
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Nüüd kostsid Miša kõrvu trepist ülesastuva inimese mõõdukad sammud. 

Esikusse jooksis Leena. Nähes, et vanakest enam ei ole, tõmbas ta «venna» esikusse ja lõi siis 
ukse kinni. 

«Ta on lähedal...» sosistas Leena. 

Ning mõne sekundi pärast kõlas kellahelin. Miša heitis pilgu oma «õele» ja asetas sõrme 
huultele. Kõnelda ei tohtinud, Maltsev oli ukse taga. Selgitades käeliigutustega teineteisele 
olukorda, eemaldus Leena kikivarvul võõrastetuppa, Miša aga astus ukse juurde. Oli vaja avada. 
Üleelatud erutusest värisesid tal põlved ja millegipärast tuli puudus õhust, otsekui oleks ta 
kaua aega jooksnud. 

«Noh, mis on? Kas väsisite oodates ara?» küsis Maltsev veinipudelit ja väikest pakikest 
Mišale üle andes. «Meie perenaine vist pahandab?» 

Seda rääkides võttis Maltsev rahulikult palitu seljast, riputas selle nagisse ja läks käsi pesema. 

«Õnnestus!» mõtles Miša kergendusohkega. «Ta ei kuulnud ega märganud midagi.» 

Pärast lõunat läks Miša kooli. Trepist laskudes kuulis ta alumisel korrusel avatava ukse 
kriginat, ning, kui ta väljus õuele, nägi hiljutist külalist. Ning uuesti hakkas ta süda ärevusest 
vasardama. «Kohe näeb ta mind, tunneb ara ja alustab uuesti,» mõtles Miša, julgemata vanakesest 
mööduda. 

Astunud mõned sammud, vaatas vanake tagasi ja tundis ta ara ... Kuid kõik ülejäänu toimus 
hoopis teisiti, kui Miša seda oli ette kujutanud. 

«Oo! Nikolai!» hüüatas vanake liialdatud rõõmuga, käsi vastu sirutades. «Kolja Zavjalov! 
Milline ootamatu koh-tumine! Tervist, kullake! Olen väga rõõmus sind nähes!» Imestusest 
vaatas Miša vanakesele pärani silmi otsa ning, hoidudes kõrvale kaisutustest, ulatas kõhklevalt 
käe, mida see rauk tugevasti raputas. 

«Ma ei tundnud sind algul ära. Kui suureks sa oled kasvanud! Täiskasvanud mees! Ja isa on 
Moskvas. Ma tean, tean. See on hea. Las tuulutab vanu konte,» rääkis ta Mišal käe alt kinni võttes. 
«Minu nini on Gleb Kondratjevitš,» ütles ta äkki hoopis teise hääletooniga ja väga vaikselt ning 
jätkas uuesti liialdatud elevusega: «Kuidas Aljake end tunneb? Tublid lapsed... Aga mina elan 
praegu eeslinnas. Tegelen, nii öelda, põllumajandusega. 
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Töö onmul laiaulatuslik, tähtis. Keemilised väetised. Ning mitte ainult teooria. Kogu minu 
tegevus on praegu seotud praktikaga. Katsetused asetsevad otse silma all. Jaa, jaa ... akna all 
kasvavad. Hommikul ärkan ja aknast ma märkan — kõik on nagu peopesal,» ütles ta riimis 
ning naeratas. 

Toetudes Miša käevarrele ületas vanake õnnelikult prahihunnikud. Jõudnud tänavale, suundusid 
nad rahulikult trammipeatuse poole. Vastutulevad jalakäijad vaatlesid naeraiusega seda silmale 
meeldivat pilti. Kaks sugupõlve läksid kõrvuti, käe ait kinni hoides, yanake rääkis ning noor 
kuulas tähelepanelikult tema tarka juttu. 


32. LÕKS 


Reedel istus Valja Kalmõkova päeva ajal kassas ja nägi, kuidas akna taga tänaval noor 
automaati kandev seersant mitmel korral edasi-tagasi jalutas. Kolme sõja-aasta kogemuste põhjal 
taipas ta kohe, et seersant on rindelt puhkusele tulnud, kohtuma oma sugulaste ja sõpradega. Aga 


võib-olla oli ta üks neist, kes oli saanud Leningradist kingituspaki, oli leidnud soojadest 
sokkidest kirja, asunud kirjavahetusse ja sõitis nüüd üles otsima tundmatut, kuid kirjade kaudu 
temale hästituntud tütarlast. 

«Ootab nähtavasti kedagi. Järelikult on kuhugi siia määratud kohtamine,» otsustas Välja. 

Mõnda aega polnud seersanti näha, siis astus ta järsku apteeki. Uudistavalt ringi vaadates 
pilgutas ta noorele kassapidajale silma ja sammus retseptaari poole. 

«Ütelge, palun, kas teil apteegis töötab Šarkovski-nimeline vaha mees?» 

«Töötab,» vastas Olga Mihhailovna silmi laualt tõstmata. 

«Kas ma võiksin temaga kokku saada?» 

«Ei. Ta on praegu haige.» 

«Mis te räägite! Aga mis tal viga on?» 

«Ei tea. Arvatavasti kopsupõletik.» 

«Ol-oi-oi! Milline ebameeldiv üllatus. Mida nüüd teha? Saate aru, ma sõitsin siia frondilt ja 
mind palus üks sõber teie poole sisse astuda ... Tähendab, et talle tuleb siis edasi öelda, et 
kopsupõletik ... Vanake sai vist külmetada ... Mis siis ikka, vabandage tülitamise eest.» 
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Seersant sammus klaasi all asetsevaid asju vaadates piki vitriini ja astus kassa juurde. 

«Noh, kuidas on, tütarlaps, kas tunned igatsust?» küsis ta pealetükkiva tuttavlikkusega. 

«Milleks igatsust?» 

«Tema järele...» 

«Pole meil aega igatseda,» lausus Välja karmilt. «Ma näen, etteil pole midagi teha... Mida 
te soovite? Kas arstimeid? Siis tasuge.» 

«Ohoo, kui kuri! Arstimeid ma ei vaja, olen terve inimene. Aga kui sa müüksid mulle oool 
liitrikest piiritust ... Ah? Ei tohi? Ma maksaksin .. Tutvuse poolest kuidagi.. .» 

«Ärge lobisege, seltsimees seersant.» «Mnjaa ... Tähendab, mitte kuidagi ei saa! Noh, mis siis 
ikka, lähen turule. Siin, teie juures, kaastunnet rindemehele ära ei jõua oodata.» 

Väljunud Nevski prospektile, suundus seersant aeglaselt trammipeatusse. Siin päris ta järele, j 
kuidas sõita Vassili saarele, ja leidis endale isegi teekaaslase. Neljakümne minuti pärast seisis ta 
juba talle vajaliku korteri ukse taga. Enne kellanupule vajutamist ahetas ta automaadi paremale 
õlale, kontrollis magasini, eemaldas kaitseriivi ja surus relva kaenla alla. 

Helistada tuli tal kaks korda, kuni lõpuks oli kuulda jalgade lohistamist ja mitme luku 
loginat. 

«Keda te soovite?» küsis naisehääl, ja uks, mis oli ketis, avanes veidi praokile. 

«Jah, teate, milles asi seisab,» sõnas seersant mõlemale poole vaadates. «Mul on ülesanne 
ühelt tuttavalt. Tema nimi on Sofia Apollonovna ... Siia on jäetud hoiule laegas ja ta palus sealt 
endale tuua medaljon lapselapse .pildiga ... Ainult ma eitea täpset aadressi, kas sattusin 
õigesse kohta?» 

«Kohe avan.» Naine sulges ukse, võttis ara ketikese ja avas uuesti. 

«Astuge sisse.» 

Seersant astus korterisse. Sellal kui naine oli tegevuses lukkude sulgemisega, harjusid 
seersandi silmad pimedusega. Ta jõudis märgata laia koridori, milles seisis igasugust koli, sellest 
kummalegi poole väljuvaid uksi, ja pikka hallipäist hommikumantlis naist. «Tulge minu 
järel,» ütles naine ja läks ümber vaatamata ees minema. 
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Suur tuba oli sisustatud hea vanaaegse mööbliga, kuid käetud tolmu- ja nõekorraga. Toa keskel 
seisis raudahi. Traadiga lakke riputatud ahjutorud väljusid otse õhuaknasse. 

Naine võttis käpist musta laeka, asetas selle lauale, osutas vaikides sõrmega laekale ja istus 
ligemasse tugitooli. 

«Ah see ongi?» küsis seersant. «Siin ripub lukuke... Kaval lukuke. Noh, mis siis ikka, 
katsume avada.» 


Nende sõnade juures pani ta automaadi kaitsevinna, võttis selle õlalt ja asetas vastu lauda 
ning asus luku kallale. Neli kuuekandilist mutrikest pöörlesid vabalt plaadi all, mille küljes oli 
luku sang. Mutrikeste igale kandile oli vormitud number. Luku sanga vabastamiseks tuli asetada 
mutrikesed sellisesse asendisse, et oleks moodustunud neljakohaline arv. Seersant keeras 
enesekindlalt mutrid teatud asendisse ja, otsekui mingit trikki esitades, eraldas lukupohia 
sangast. 

«Hoplaa! Suvatsege rõõmu tunda ...» 

Naine jälgis tähelepanelikult seersandi iga liigutust ja kui viimane luku avas, tõusis ta püsti. 

«Hästi. Esialgu jääte te elame sellesse tuppa. Nüüd aga tulge minu järel. Ta on kodus. Relv 
jätke siia,» ütles ta, märgates, et seersant sirutas käe automaadi järele. 

Hetke jooksul seersant kõhkles, kuid nähes, et naine suundus ringi vaatamata ukse poole, 
astus ta kiiresti talle järele. 

Teises toas, mille uksele nad enne sisseastumist koputasid, oli täiesti pime. Aknad olid 
pimendamiskatetega kaetud. Vaevalt sai seersant astuda üle ukseläve, kui teda haarati mõlemalt 
poolt kätest. Heledalt süttis põlema elektrivalgus ja seersant nägi kolme meest. Üks neist, kes seisis 
keset tuba tema poole suunatud püstoliga, oli erariides, teised kaks aga, kes hoidsid teda 
kätest, kandsid 
riikliku julgeoleku leitnantide vormi. 

«Rahulikult, ilma paanikata,» hoiatas Masljukov. «Kui rabelema hakkad, siis me sind just 
paitama ei hakka...» 

«Aga kes te olete?» küsis seersant tugevasti kähvatades. 

Ta ei uskunud veel, et oli lõksu sattunud, ja lootis õnnelikule lahendusele. 

«Kõik, lõpp ... Lõpetasid sõdimise, aitab,» sõnas Masljukov seersandi juurde astudes. 
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Ta pani püstoli taskusse ja alustas läbiotsimist. Hoolimatult pööras ta seersandi taskud 
pahupidi, vaatas ära-võetavaid asju ja ladus nad seljakotti. 

«Mis, kas ei meeldi?» küsis üks leitnantidest. «Ei oodanud? Seda teile seal Saksamaal 
kursustel vist ei õpetatud?» 

«Aga mis te minuga teete?» 

«Demobiliseerime,» vastas Masljukov. «Eile saime käskkirja teie demobiliseerimise kohta.» 

«Kas lasete maha? Eh, lase siis kohe! Ukstapuha, lõpp on üksainus,» ütles seersant, püüdes 
lahti rabelda. 

«Vaiksemalt, vaiksemalt. Sind maha lasta pole raske. Ara muretse, käsi värisema ei hakka. 
Enne tuleb selgitada, kes sa niisugune oled ja kust sa tuled.» 

Sel ajal läks naine eestuppa, vaatas lukul seersandi poolt koostatud numbrit ja kirjutas selle 
märkmikku. Siis sulges laeka uuesti ja ajas numbrid lukul segamini. Võtnud kaasa automaadi, läks 
jälle tagasi meeste juurde. 


Kolm tundi hiljem peatus Maltsev Vassili saarel selle maja vastas, kuhu oli läinud seersant. 
Oleks Ivan Vassiljevitš teda sel hetkel näinud, oleks ta teinud kindla järelduse: «Tarantel 
närvitseb.» 

Alles natukese aja eest oli Maltsev käinud surnuaial, viibinud hauakambris, läbi lugenud 
viimased saksa rindeteadaanded ja kontrollinud oma inimeste valmisolekut, kuid sellele vaatamata 
närvitses ikkagi. Kazankov oli jäljetult kadunud, Šarkovski vangistatud kriminaalkuriteo eest ja 
täiendust polnud saabunud. 

Tarantel tundis ähmaselt, et mingisugune kõrvaline. jõud segab ja püüab nurja ajada tema 
plaane. Kuid mis jõud see on? Ta ei mõelnud veel nõukogude vastuluure tegevusele. Ei, alus sellise 
järelduse tegemiseks puudus. Sõjaline ebaõnn, taganemine rinnetel — see oli. põhjuseks. 
Agendid ei usu enam võidusse... Kazankov muidugi põgenes minema. Šarkovski on kaval rebane. 
Laskis end teadlikult vangistada, etära oodata ... 

Täna, reedel, oleks pidanud saabuma Nõukogude Armee sõdurina üks agent. Kas ta jõudis 
pärale? Kui aga mitte, siis on vaja selgitada, miks ta viibib. 


Adam Lonkis, balti parunite võsu, suunati juba ammu 
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Leningradi ja oli töötanud kogu aeg eeskujulikult. Temal on raadiosaatja ning tema juurde 
peaksid tulema praegu inimesed sealtpoolt. Lõnkisega kohtus Tarantel kolmandal päeval pärast 
saabumist, andis korraldused, teatas Zavjalovi telefoninumbri ja leppis kokku, et uus kohtu- 
mine toimub pärast seersandi saabumist. 

Maja väravaaluses istus naine, punane lint käevarrel. Kui Maltsev poleks jäänud seisma või 
oleks teinud n»o, nagu otsiks ta vajaliku maja numbrit, oleks ta astunud väravaalusesse ja 
läinud Lõnkise juurde. Kuid nüüd, kohanud valvuri pilku, sai ta aru, et oli paraja momendi 
mööda lasknud. Naine nägi teda eesmärgita tänaval seismas ja oleks võinud kahtlustada .. . 
Milles siis? Pingutatud närvid suurendasid umbusklikkust, kuid erutatud aju on halvaks 
nõuandjaks. Igas nõukogude inimeses nägi ta vaenlast. 

Maltsevi tulekut Lõnkise korterisse oli Ivan Vassiljevita ette näinud ning Masljukov oma 
grupiga teadis, mida on vaja teha, kui Tarantel peaks sinna ilmuma. 

Kuid Tarantel ei astunud sinna sisse. Agent võis mingisugustel, ei kellestki olenevatel 
põhjustel viibida, ning ta otsustas pigem ara oodata telefonikõnet, nagu nad olid kokku 
leppinud. Äärmisel juhul, et mitte ise riskida, võis saata Lõnkise juurde kdlegi teise. 

Parajasti hakkas hämarduma, kui Maltsev kaldaäärsele jõudis. Leitnant Schmidti silla lähedal 
kaldal nägi ta meremeeste-joppides noorukite rühma. Graniitseina juures seisis süvendaja ning 
sellel toimus midagi sellist, mis tekitas kursantide seas elevust. Maltsev lähenes neile ja nägi, 
kuidas süvendaja kütteruumist ja masinajaoskonnast ronisid välja tugevasti määrdunud ja õlised 
noorukid. 


«Hei, Kolka! Sind ei tunne äragi... Kas kallasid kogu õli oma pükstele?» 

«Aga vaadake silmi . .. Mismoodi ta oma silmnäo on ära määrinud!» hõisati kaldalt 
naerulagina saatel. 

«Petja! Võid keeta oma riietest börsi... Tuleb hästi rasvane!» 

«Kas ise oled juba unustanud, et äsja oma vatsalt solidooli kraapisid?» 

«Saška!» hüüdis süvendajalt rässakas noormees. «Tule siia, ma värvin su punase juukselaka 
ara. Muutud brünetiks!» 
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«Hei, teie seal... Jätke tekil prahitegemine!» 

Maltsev jälgis mõnda aega nende tegevust. Ta teadis, et kusagil siin lähedal asub Balti mere 
tehnilise laevastiku kool, kus õpib ka Kolja Zavjalov. 

«Kus nad end niimoodi on ära määrinud?» päris ta ühelt kursandilt, teda käisest tõmmates. 

«Kütteruumis .. . Laeva konserveeritakse,» selgitas noormees ja heitis soliidsele mehele üle õla 
pilgu. 

«Kas teie olete tehnilisest koolist?» 

«Jah.» 

«Teil õpib üks minu sõber, Kolja Zavjalov. Kas tunnete teda?» 

«Muidugi tunnen.» 

«Ega see ei ole tema, vaat see, õline?» 

«Ei. Ta läks arvatavasti juba koju.» 

«Ahnii... Ning mina mõtlesin, et temagi on selline tahmanägu.» 

«Kus sellega. Tema on tüürimees ja nende töö on puhtam. Need siin kõik on mehaanikud,» 
sõnas kursant. Äkki hüüdis ta naerdes, täiest kõrist: «Goša, Kašelot, võiksid kõrvadelt veidi 
tahma maha pühkida... Noh, on ikka lõust!» 

«Kas nad lõpetasid juba töö?» küsis Maltsev, kui nooruk rahulikumaks muutus. 

«Ei veel. Nad tulid üles endid soojendama,» selgitas noormees ja, nähes rühmale lähenevat 
väga pikka, korralikult riietatud nooruktt, lisas: «Näete, Kolja sõbertulebki. Hei, Pisike! Tule siia! 
See kodanik tunneb huvi sinu sõbra vastu.» 

«Mida soovite?» 


«Lihtsalt huvi pärast,» lausus Maltsev. «Küsisin, kas pole nende määrdunud noorukite 
huigas ka Kolja Zavjalovit.» 

«Ta sõitis juba tehasesse.» 

«Miks tehasesse?» 

«Ta elab seal koos isa ja õekesega.» 

«Kuid Sergei Dmitriievitš on minu teada komandeeringus?» küsis Maltsev tähelepanelikuks 
muutudes. 

«Jah. Ta on Moskvas.» 

«Kuid miks Kolja on tehases?» 

«Ma ju ütlesin teile, et nad elavad ajutiselt seal, kasarmu olukorras. Pomm lõi neil korteri 
segamini.» 

«Ja teie teate seda täpselt.» 

482 


«Täpselt,» vastas nooruk veidi imestunult, kuid veendunult. «Ma olin eile tema pool.» 

«Kas ka Alja elab seal?» 

«Noh muidugi seal.» 

«Kummaline .. .» pääses Maltsevi suust. 

«Mis siin kummalist on?» 

«Ei midagi. Ma lihtsalt niisama. Mulle räägiti, et Sergei Dmitrijevitš elab vanas korteris.» 

«Üldiselt küll, kuid praegu elavad nad ajutiselt tehases» 

Mõned minutid seisis Maltsev kursantide hulgas, kuulmata nende nalja ja naeru. Siis pöördus 
ta ümber ja suundus otsustavalt kodu poole. 


33. HAARANG 


Peaaegu juba kolm aastat ei süttinud pimeduse saabumisel Leningradi tänavatel heledad laternad, 
ei valgustatud kaupluste vitriine, ei süüdatud reklaamtulesid ega majades laelampe ning eemalt 
näis, nagu oleks elu linnas hääbunud. 

Pimedusest hoolimata tulistasid sakslased ka öösiti, kuid see ei häirinud juba ammu enam 
kedagi. Leningrad elas, töötas ja kogus jõudu ning valmistus vastulöögiks. Kusagil staabis töötati 
välja pealetungiplaane ja kõik tundsid, et läheneb vabastamistund, et keegi kirjutab juba salajasi 
käskkirju ja varsti algab sõjavägede ümberpaigutamine. Leningradlased nägid tänavail tanke, 
«katjuuša-sid» ja uusi kahureid. Nad olid õppinud eksimatult määritlema, millist laskemoona vee- 
takse veoautodel ja millist tüüpi lennukipomme saadetakse lennuväljadele. 

Seda tunnetasid ka fašistid. Leningradi paisatud spioonide kaudu nägid nad lahingutehnikat, 
nägid, kuidas jõud koondusid. Ja ainult seda. Aga kuidas teada saada, millisele päevale ja 
tunnile oli määratud pealetung? Kuhu oli ette nähtud anda pealöök? 

Täielikus pimeduses avanesid väravad ja kolm kinnist autot sõitis prospektile. Teises masinas 
istus Trifonovi kõrval Miša Aleksejev. 

«Taskulampi ära asjatult käsuta,» hoiatas Trifonov noorukit. «Muidugi, kui on vaia teed otsida, 
süüta, kuid ainult hetkeks. Said aru? Välgatades. Taskulamp on väga tugevajõuline. Kui 
hauakambri üles leiad, valgusta seda, kuni 
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me ta ümber piirame. Ma arvan, et erilist vastupanu seal ei tule, kui me nad ootamatult 
tabame.» 


«Aga on nad seal?» küsis Miša. 


«Seal!» vastas Trifonov veendunult. «Fedja helistas valvepostilt. Rääkis, et linnast olevat 
tulnud kolm meest ja sinna peitunud. Täna, päeval, käis seal sinu Maltsev. Tundi poolteist istunud 
teine hauakambris.» «Kas siis teie ka leidsite üles hauakambri?» 


«Kui oleksime leidnud, poleks sind kaasä võtnud. Selles asi seisabki, et teame vaid 
umbkaudselt, kus ta asub. Meie jälgime ju neid eemalt.» 
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«Selle hauakambri sissekäigu juures kasvavad kolm jämedat puud ja lopsakas tihe leedripõõsas,» 
selgitas Miša. 

«Ni, nii. Sina valgustagi põõsast.» 

«Aga kui on olemas veel teine väljapääs?» 

«Vaevalt küll. Noh, aga kui ongi, ega nad meie käest ei pääse. Me piirame kogu surnuaia 
ümber. Kas signaalid on sul hästi meeles?» 


«Hästi!» 

Autod sõitsid välja Staro-Nevskile ja siin lisasid autojuhid gaasi. Sõdurid, tundes, et nad 
lähenevad operatsioonipaigale ja teades, et niipea jälle suitsetada ei saa, tossutasid nagu käskluse 
peale. Kaks rida punaseid tulukesi valgustas noori keskendunud nägusid. Kõik need inimesed 
tundsid operatsiooni plaani, oma kohti ja signaale. Öiste operatsioonide raskus linna piirkonnas 
seisnes selles, et pimeduses võis kergesti eksida ja omasid vaenlasteks pidada. Siin oli vaja 
külma verd, enesevalitsemist ja julgust, et mitte pead kaotada, et kriitilisel momendil mitte 
paanikasse sattuda ja kogemata omade pihta tuld avada. Kuid selliseid juhuseid oli esinenud. 
Valides haarangu läbiviimiseks sõdureid, päris Trifonov pärast ülesande selgitamist kõigilt mitu 
korda, kas nende seas ei leidu nõrganärvilisi, arglikke inimesi. Muidugi ei võtnud keegi 
sääraseid puudusi omaks, kuid kommunistlikud noored, pidanud omavahel nõu, teatasid, et sellele 
operatsioonile ei tuleks kaasa võtta kolme seltsimeest. Ja mitte sellepärast, et nad oleksid halvad 
seltsimehed või argpüksid. Ei, lihtsalt sellepärast, et nad olid alles uustulnukad ja seltsimehed ei 
olnud neid veel jõudnud tundma õppida. 

Autod hargnesid väljakul ja sõitsid siis maanteele. Siin peatus viimane auto. Veidi maad 
eespool keskmine ja surnuaia lõpul esimene masin. 

Väljudes autost, märkas Miša teadmata kust ilmunud erariietes inimest. 

«Fedja?» küsis Trifonov. 

«Mina, Vassili Aleksejevitš.» 

Paarikümne minuti pärast vilkus surnuaia ühes otsas tuluke ja varsti nähti signaale ka teisel 
pool. Surnuaed oli ümber piiratud. 

«Noh, Miša, hakkame liikuma,» lausus Trifonov vaikselt ja kohendas nooruki seljale kinnitatud 
ümmargust <jaaniussikest». Niisuguseid «jaaniussikesi» kandsid kõik. 
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«Aga miks Miša? Ma «olen ju praegu Kolja.» 

«Aga sellepärast, et sa ei ole enam Kolja. Sind ristiti uuesti ümber,» vastas Trifonov 
naljatades ja tema hääletoonis kõlas kindel veendumus. 

«Järelikult ei nimetanud ta mind mitte juhuslikult minu õige nimega,» arutles Miša mõttes. 
«See ei olnud keele komistus.» 

Kuid järelepärimiseks ei olnud enam mahti ja Miša astus kindlalt pimedusse. Pöördudes 
kiviaia taha, sattus ta otsekoke jalgrajale. 

«Mitte nii kiiresti,» kuuldus hääl tagantpoolt. 

Miša sammus aeglasemalt. Minna ei olnufl raske. Jalgrada oli sügavalt, mullani sisse 
tallatud ja tarvitses vaid natuke kõrvale astuda, kui jalge all hakkas kahisema rohi. 


Autos istudes oli Miša arvanud, et ta öösel surnuaial lööb veidi araks, kuid nüüd ei tundnud ta 
sisimas mingisugust hirmu.Teadmine, et ta on vajalik ja et juhib suurt relvastatud salka eesotsas 
Trifonoviga, sisendas talle 'imestusväärset reipust ja isegi uhkust. 

Arusaamatul kombel helendas pimeduses poleeritud marmor, ja valget risti, mis oli esimeseks 
teetähiseks, nägi Miša juba kaugelt. 

«Kahekümne sammu kaugusel ristist on teekäänak. Astuda tuleb keskmise pikkusega 
sammudega, mõtles ta, ja talle tuli meelde, kuidas Stjopa tema palvel neid samme oli arvestanud. 

Jõudes teekäänakule, Miša peatus. Siin jalgrada hargnes ja järelsammujatele oli vaja anda 
märku. Ta suunas taskulambi arvatavale teekäänakule ja vajutas- nupule. Taskulamp oli tõesti nii 
võimas, et ere, kuigi lühike valguse välgatus, mitte ainult ei pimestanud, vaid nagu Mišale 
tundus, tegi ka kurdiks. 


Teekäänak asus sammu võrra tagapool. Mõni aeg ujusid silme ees mustal foonil heledad 
laigud ja Miša liikus edasi libistavate sammudega, kõmpides suure vaevaga jalgrada. Pikkamööda 
silmad harjusid, laigud kadusid jata liikus kindlamalt. Taskulampi otsustas ta mitte enam 
süüdata. Must rist, mille, juurest tuli uuesti pöörduda, sulas pimedusega kokku. 

«Siin,» mõtles Miša. «Siin ta seisabki. Käeulatuse kaugusel.» Ja ta sirutas käe ette, kuid haaras 
tühjust. 

«Säh sulle ...» 
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Selja tagant kostis kerget okste murdumist ja keha kukkumise tüminat. Keegi oli komistanud ja 
maha kukkunud. 

Väljasirutatud käega ettevaatlikult paremale ja vasakule kobades, liikus Miša aeglaselt edasi. 
Ees oli tühjus. Kaotades lootuse ja valmistudes juba taskulampi süütama, tundis ta järsku, et 
sõrmed puudutasid risti külma, siledat pinda. 

«Mis sul viga?» kostis sosin selja tagant. 

«Rist on siin ... Nüüd tuleb jälle ara pöörata,» vastas Miša vaikselt. «Läheme otse edasi.» 

«Kas on veel kaugel?» 

«Ei, lähedal.» 

«Võib-olla ehk süütame taskulambi?» 

«Ei maksa. Pimestab silmi.» 

Ja uuesti kaugenes Miša enda taga tulijatest ning vilkus neile majakana oma 
«jaaniussikesega». Nüüd käis ta ettesirutatud kätega, püüdes meenutada, millistena näevad välja 
need köhad päeval. Siin seisis poistel püünis-puur, sellest paremal asus valatud malmaed. «Nii see 
ongi,» mõtles ta rahuldustundega, kõmpides käega märga külma metalli. Vasakul asub üleni 
põõsaisse kasvanud kabel. Selle kõrval aga kolm hauda, mis on käetud verandataolise klaasist 
ehitusega. 

Ning jällegi kostis selja tagant kukkumise kobinat ja mingit sagimist. 

«Sellel köhal olid poisid peidus,» meenutas Miša, peatamatult edasi liikudes. 

Lähenedes hauakambrile, kust oli tulnud praetud konservliha lõhna, hakkas Miša närvitsema. 
Süda hakkas üha kiiremini taguma ja hingamine muutus millegipärast raskeks. «On nad seal? 
Mida nad praegu teevad? Kas mögavad ivõi kuulavad raadiot?» 

«Noh, lõpuks, jõudsimegi pärale,» sosistas Miša sügava ohkega niivõrd kõvasti, et tema järel 
kõndiv Trifonov pidi seda kuulma. 

Miša arvestuse järgi asus hauakamber paarikümne sammu kaugusel ja siit oli hästi näha selle 
sissekäik. Oodanud ära, kuni meeste ahelik oli järele jõudnud, süütas ta taskulambi. Ere kiir 
tantsiskles ristidel, puudel, läikles vastu pärgade klaasistatud kaantelt, libises edasi ja peatus äkki 
massiivsel, musta pealispinnaga kivil, mis kattis hauakambrit pealtpoolt. Pärast seda liikus 
valgusevihk 
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vasakule, kus kasvasid tihedad põõsad, ja valgustas hauakambri sissekäiku. 

Vaevalt sai valgusevihk paigale jääda, kui Miša nägi vasakult ja paremalt vilksatavaid varje. 

Sõdurid piirasid hauakambri igast küljest ümber, mõtlemata enam ettevaatusele, kartmata, et 
nende jalgade müdinat ja murduvate okste raginat keegi võiks kuulda. 

«Tubli poiss, Miša!» kütis Trifonov temast möödudes ja nooruki õlale patsutades. «Oota meid 
siin,» 

Taskukmpide eredad kiirtevihud välgatasid igal peol hauakambri ümber. Nad ristusid, 
hüplesid ühest köhast teise ja roomasid aeglaselt maapinda kõmpides. 

Miša kustutas oma taskulambi ja, astudes tagasi, ro- 
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nis kõrgele kiviplaadiga käetud hauale. Siin toetus ta suure, haua peatsis kasvava papli 
najale. Varsti kuulis ta tumedat koputust ja Trifonovi häält: 

«Hei, teie seal! Avage!» 

Natukese aja pärast korrati koputamist. 

«Kuulge! Ronige välja, ütlen teile ... Nagunii te kuhugi ei pääse. Olete sisse piiratud.» 

Möödus paar minutit ja Trifonov andis käskluse: 

«Lööge uks sisse, poisid!» 

Miša nägi, kuidas kaks tugevat sõdurit asusid sissekäigu kõrvale, võtsid kätega hoogu ja 
otsekohe tungisid surnuaia vaikusse raskete kangide teravad, kajavad löögid vastu raudset ust. 
Nad lõid üheaegselt, nagu oleks kootidega vilja pekstud, kuid uks nähtavasti ei andnud järele. 

Ning äkki jäi kõik vaikseks. 
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Miša püüdis varvastele tõustes näha, miks katkestati ukse lõhkumine. Pinge oli niivõrd suur, 
et lühike automaadivalang tegi kurdiks ja Miša ei taibanud kohe, mis oli juhtunud. 

Hüüded ... Tulede vilkumine ... Oiged ... Mingi vari eemaldus hauakambrist ja kadus 
pimedusse... 

«Vasakule!» hüüdis üks sõdureist. «Nikitin! Valgusta vasakule ... siia!» 

Taskulampide valguskiired visklesid mitmesugustes suundades, kuid valgustasid ainult puid, 
riste, võresid ja haudu. Inimene jäi kadunuks. 

Ja äkki lõikas lühike automaadivalang uuesti vaikust. Taskulambid kustutati. Sõdurid 
peitusid lähemate varjete taha. 

«Rahulikult, Nikitin!» kuuldus Trifonovi tugev hääl, ja Miša hingas kergendatult. «Ta ei 
pääse kuhugi. Ärge tormake. Ma tulen alla, teie püüdke ta kinni. Fedja, tule koos minuga ...» 

Alles nüüd taipas Miša, mis oli juhtunud. Üks spioonidest oli ukse lahti paisanud, 
automaadivalanguga endale teed teinud ja hauakambrist välja pimedusse hüpanud. Spioon tundis 
surnuaeda hästi ja ssellises tihnikus, haudade vahel, oli tal end kerge varjata. Taskulampe aga 
süüdata ei tohtinud. Ta näeb valgust ja tulistab otsekohe. 

«Mida nüüd teha?» mõtles Miša erutatult. «Spioon jooksis minu poole ja varjab end kusagil 
läheduses.» 

Sel hetkel süütas keegi sõdureist hauakambri juures taskulambi. Ja kõhe läigatlesid Miša 
lähedalt automaadivalangu punased tulekesed. Ootamatusest langes Miša istukile, kuid jõudis 
märgata kohta, kus spioon end varjas, 

«Aega viita ei tohi. Tuleb tegutseda kiiresti, otsustavalt. Teda on vaja valgustada.» 
Hoidudes jämeda puutüve taha varju, tõstis Miša taskulambi, suunas selle spioonile ja süütas tule. 
Peaaegu samal ajal kostsid lasud. Heleda naksumisega tungisid mõned kuulid paplisse, 

ülejäänud sattusid vastu kiviristi ja lendasid vingudes eemale. 

Kummardudes veelgi madalamale, vaatas Miša puu tagant välja ja liigutas taskulampi. 

Ning jällegi kurdikstegev ragin. Ümberringi vingusid ja naksusid kuulid. 

Miša varjas instinktiivselt pead, kuid kätt taskulambiga ta alla ei lasknud. Ta jõudis näha 
mälestussamba taha 
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pettu pugenud soome mütsis prillidega meest. Tema taskulambi valgusvihk leidis spiooni 
ja pimestas ta. 

«Nüüd kätt mitte alla lasta ... Las tulistab ... Tema mind ei näe,» veenas ennast Miša, 
pingutades kõiki lihaseid, et hoiduda tahtmatust käe värisemisest. 

Vaadates uuesti puu tagant välja, nägi ta, et taskulamp valgustab väljaraiutud ristiga 
kivirahnu. 

«Aga kus on spioon? Jooksis ära?» mõtles Miša hirmunult, kuid taskulampi veidi pöörates, 
leidis ta põgeneja kohe. 


Mees seisis kõrge võre külge liibunult. Miša nägi, kuidas läikisid spiooni prilliklaasid, 
kuidas ta kiiresti muutis automaadi asendit, ja samal silmapilgul lõi kuul vastu taskulambi serva, 
kiskudes selle Mišal käest. 

Saabus pimedus, kuid mitte kauaks. Peaaegu üheaegselt lõid kahelt poolt põlema taskulambid ja 
valgustasid spiooni. Meeletult tulistades püüdis ta joosta teisale varju, kuid taskulambid jäid 
põlema ja nende heledad kured jälgisid teda kangekaelselt. 

«Põleva-ad!» mõtles Miša rõõmsalt, nihkudes puu tagant välja. «Varjasid end samuti kuulide 
eest.» 

Ning äkki hüppas pimedusest välja sõdur. 

«Sa ei pääse kuhugi, nurjatu!» 

Mõlemad, nii spioon kui ka sõdur, kukkusid karjudes ja sajatades hauale ja veeresid siis sealt 
maha. Ülejäänu toimus väga kiiresti. 

Valgusvöösse ilmus veel kaks sinelis kuju ja viskusid meeletult rabelevale vaenlasele. Kõikjal 
süttisid taskulambid, mille kiired visklesid ja hüplesid, kuid suundusid siis võitluspaigale. 

«Õmnemalt, Gorelov, õrnemalt,» hüüdis Nikitin joontes. «Ara surnuks kägista. Siduge tal käed 
kinni. Kelle käes on nöör? Andke siia!» 

Tekkinud käsikähmlus lõppes kiiresti. 

«Viige ta autosse,» käskis Nikitin minuti pärast juba rahulikult. «Gorelov, sina saada teda.» 

Valgustades teed, sammus Gorelov ees ja kaks teist sõdurit, hoides käe alt, viisid kinniseotud 
spiooni minema. 

«Kuid kes teda esimesena valgustas?» küsis Nikitin. 

«Meie noormees. See, kes meile teed juhatas.» 

«Aga kus ta ise on? On ta elus? Kuidas ta nimi on?» 

«Kuuldavasti Mihhail.» 

«Hei, Miša! Vasta!» 
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«Ma olen siin!» hüüdis Miša vastu. 

«Kas kõik on korras? Kus sa seal oled? Kas ta sind ei kriimustanud?» küsis Nikitin pimedas 
pöördudes. 

«Ei, lõhkus ainult taskulambi ära.» 

«Noh, see ei ole suur õnnetus.» 

Hauakambri juures välgatasid tulukesed ja sõdurite tähelepanu pöördus sinna. Paarikümne 
minuti pärast viis auto valve all minema kolm kinnipüütud spiooni ja ühe surmasaanud sõduri. 

Teisel autol sõitsid tagasi haavatud. Trifonovi oli kuul tabanud käest, kuid sellest hoolimata, 
surunud käe rusikasse, oli ta haarangu lõpule viinud. 


34. TARANTEL 


Saatus soosis Tarantlit. Ta oli juba korduvalt sattunud nõukogude vastuluure võrku, kuid 
viimasel hetkel ikka õnnelikult pääsenud. 

Samuti ka seekord. Õnnelik juhus tõi teda kaldaäärsele, ja siin sai ta teada, et püünis on 
jällegi üles seatud. 

Neljakümne esimese aasta sügisel oli Tarantel saatnud palavikuliselt kiirustades Leningradi ühe 
spioonide rühma teise järel ning kavatsenud ise tulla linna koos saksa armeega. 

Neljakümne teise aasta sügisel, kui valmistati ette otsustavat rünnakut, tuli tal endal sõka. 
Rünnak jäi. tulemata ja ta kaotas palju oma inimesi ning tal endal õnnestus vaevu pääseda. 

Oli neljakümne kolmanda aasta sügis. Ta oli uuesti Leningradis, ja jällegi arenesid asjaolud 
temale kahjulikult. 

Oli juba päris pime, kui Maltsev trammist väljus ja aeglaselt, ümber vaatamata kõdu poole 
sammus. Ta teadis, et teda jälgitakse, kuid just nüüd ei tohtinud ta näidata, et see temale teada on. 
Homme hommikul ta kaob ning nõukogude vastuluure jääb jällegi tühjade kätega. 

«Aga mis süst kui tullakse arreteerima juba täna öösel?» See mõte sundis teda seisatama. 
Tarantel ei oodanud kunagi. Nii olita ka teisi õpetanud. Kõige väiksemagi kahtluse korral tuleb 


kohe võtta tarvitusele ettevaatusabinõud. Ilma paanikata, kainelt ja külmalt arvestada olukorda 
ning otsekohe tegutseda. Kuid Zavjalovi korterisse jäid 
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ta asjad ja midagi säärast, mida ei võinud maha jätta. Mis teha? 

Täna oli ta käinud surnuaial. Seal oli kõik vaikne. Kazankov, kes teda reetis — selles ta enam 
ei kahelmid, ei teadnud Lõnkisest midagi. Järelikult oli teine kohtumiskoht väljaspool hädaohtu. 
Ei olnud küll teada, mida rääkis Kazankov Šarkovskist, ja kas polnud apteekri arreteerimine mitte 
toimunud just Kazankovi ülestunnistuste tõttu. Kuid kui see oligi nii, ei tunnista Šarkovski end 
mitte iialgi süüdi. Selles oli Tarantel veendunud. 

Maja väravate köhal põles sinine lambike. Maltsev märkas, et sealt väljus inimene, kes ruttas 
tema suunas. 

«Mees või naine? Kui on naine, tuleb riskida,» mõtles ta. 

Inimene lähenes kiiresti ja kui ta jõudis Maltsevi köhale, nägi viimane, et mehel oli seljas 
sõdurisinel. 

«Kas jäid hiljaks, vennas?» küsis ta. 
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«Jah, jäin veidi kauaks istuma,» vastas mees seisma jäämata. 

Sõdur kadus silmist, kuid küsimus oli ikka veel otsustamata. Kas riskeerida või mitte? Mitu 
ja mitu korda kaa-lus ta kõiki võjmalusi, tuletas meelde viimaste Leningradis veedetud päevade 
sündmusi ja püüdis mõistatada nõukogude vastuluure plaane. Kuid mingisuguseid tundemärke, et 
tema arreteerimine on määratud tänasele ööle, ta ei leidnud. Järelikult tuli riskida! 

Ronides üle prügihunnikute, tundis Maltsev veel ärevust, kuid kui ta olitrepist üles 
sammunud ja korteriukse taga seisatas, rahunes ta lõplikult. Miks, õigupoolest, oli ta arvanud, et 
täna öösel tullakse arreteerima? 

Leena, avanud ukse, võttis ta vastu ebahariliku lahkusega, peaaegu rõõmsalt, kuid ka selles ei 
näinud Maltsev midagi kahtlustäratavat. 

«Jäite täna kauaks, Grigori Petrovitš.» 

«Kas Kolja ei ole, veel tulnud?» päris Maltsev, heites pilgu riidenagile. 


«Ei ole. Ta helistas, et tuleb täna üsna hilja. Neil on seal mingisugune kiire töö. Panevad 
laeva talvekorterisse. Kas soojendada teile teed?» 
«Palun.» 


Maltsev võttis seljast üleriided, läks oma tuppa ja süütas tule. Ta asjad olid kadunud” 
Uskumata oma silmi, heitis ta teki kõrvale ja vaatas voodi alla. Tühi! Meeleheitest ja vihast 
moondunud näoga ruttas ta esikusse. Seal seisis pikk, toekas, hallide meelekohtadega erariietes 
mees. Paremat kätt hoidis ta pintsakutaskus. 

«Vabandage, palun. Aljake ei hoiatanud teid ette..» 

«Jaa, jaa,» ütles tütarlaps esikusse astudes. «Meil on külaline, Grigori Petrovitš. Temagi 
sõitis isa juurde. Saage tuttavaks.» 

Maltsev sai enesest kiiresti jagu ja tema näole ilmus uudishimu, millega harilikult kohatakse 
võõrast inimest. 

«Väga rõõmustav,» lausus ta. «Kas olete ka teadlane?» 

«Jah. Ma olen keemik.» 

«Tähendab, kolleeg. Minu nimi on Maltsev,» ütles Grigori Petrovitš Kätt ulatades. 

«Ei, ei... Teie nimi ei ole Maltsev ja kättpidi teid teretada ma ei saa,» ütles külaline 
viisakalt, tõstes hoiatavalt vasaku käe. «Jääge paigale. Meil tuleb teiega pikk ja 
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huvitav jutuajamine, kuid ma pean olema veendunud, et te olete kõik järele kaalunud .. .» 

«Ma olen kõike kaalunud,» vastas Maltsev pilkavalt. «Teie oskate inimesi väga hästi ära 
peita.» 

«Seda parem. Väga meeldiv ori asju ajada targa inimesega. Aljake, vaata, mis onul taskutes 
on. Palun teid tõsta minutiks käed.» 


«Palun. Mul pole selle vastu mitte midagi.» Maltsev tõstis mõlemad käed, kuid Leena seisis 
võõrastetoa ukse juures, julgemata täita Ivan Vassiljevitši palvet. 

«Ära häbene, Alja. Vaata, kas pole tal taskutes relva.» 

«Ära karda, Alja. Vaata,» lausus Maltsev julgustavalt. «Me oleme sinuga ju sõbrad.» 


Kõneluse viisakas toon viis Leena segadusse, ja ta vaatas pärani avatud silmadega meestele. 
Ta oli juba taibanud, et Ivan Vassiljevitši parempoolses taskus asetsev püstol on suunatud 
Maltsevile ja et seepärast viimane nii kuulekalt käed üles tõstiski. 

«Noh, milles asi seisab, Alja?» küsis Ivan Vassilje-vitš karmilt ja pani sellega Leena liikuma. 

Leena vaatas kordamööda kõik taskud läbi, kuid mingisugust relva ta ei leidnud. 

«Kas käed võib alla lasta?» küsis Maltsev, kui Leena oli läbiotsimise lõpetanud. 

«Kõhe. Alja, onu külgtaskus on täitesulepea. Anna see siia!» 

Leena võttis massiivse, ebaharilikult raske sulepea ja ulatas selle Ivan Vassiljevitšile. 

«Te tunnete seda tehnika saavutust?» küsis Maltsev. 

«Jah. Oli võimalus näha. Ühelasuline püstol,» vastas alampolkovnik sulepead tasku peites. 
«Nüüd võite käed alla lasta. Astume sinna.» 

Nad läksid võõrastetuppa ja Maltsev heitis end tugitooli, nagu omas kodus. Leena jäi ukse 
juurde seisma. 

«Tähendab, teed ei ole vaja?» küsis ta. 

«Tõepoolest, aega meil on, joome klaasikese teed ja vestleme veidi,» tegi Ivan Vassiljevitš 
ettepaneku. 

«Mul ei ole selle vastu midagi.» 

Leena väljus ja mõnda aega valitses toas vaikus. Mõlemad mehed silmitsesid teineteist 
huviga. Kõrvalt vaadates võis jääda mulje, et võõrastetoas istuvad kaks teadlast, kes kavatsevad 
vahetada mõtteid teaduslike probleemide üle. 
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«Vabandage minu uudishimu,» sõnas Maltsev. «Kas teie olete Ivan Vassiljevitš?» 

«Täiesti õige!» 

«N-nii... Ma tean teid juba ammu, riikliku julgeoleku major.» 

«Nüüd olen juba alampolkovnik.» 

«Ahnii! õnnitlen. Teie juures tehakse karjääri kiiresti. Peadpööritavalt kiiresti.» 

«Võimete kohaselt,» märkis Ivan Vassiljevitš, kuid Maltsev tegi näo, nagu poleks ta seda 
kuulnudki. 

«Jaa ... Tean teid juba amm, kuid näen esmakordselt.» 

«Aga kas te minuga kohtuda ei kavatsenud, kui te Leningradi sõitsite?» 

«Pean tunnistama, et ei. Kas Kazankov on teie juures?» 

«Meie juures.» 

«Kui mitu korda olen ma endale sõna andnud, et ei maksa kasutada selliseid tolvaneid. 
Argpüks ja lollpea. Kas võib veel halvemat olla?» 

«See on õige,» nõustus Ivan Vassiljevitš. «Mina eelistan asju ajada ideeliste inimestega.» 

«Umbes sellistega, tüdrukukeste ja poisikestega. Kuidas on su nimi?» küsis Maltsev sel hetkel 
tuppa astunud Leenalt. 

Leena asetas leivakorvi kuivikutega lauale ja vaatas küsivalt Ivan Vassiljevitšile. 

«Ta kahtleb selles, kas teie nimi on Aija ja kas olete Sergei Dmittrijevitši tütar,» selgitas Ivan 
Vassiljevitš. 

«Ma ei kahtle,» väitis Maltsev. «Ma tean täpselt, et Zavjalovi lapsed elavad tehase juures.» 

«Kas te saite juba ammu sellest teada?» küsis Ivan Vassiljevitš. 

«Paar tundi tagasi.» 

«Miks te sijs veel siia tulite?» 

«Tulin asjade järele. Otsustasin riskeerida. Kuid kuidas on siiski sinu nimi, tüdruk?» 

«Rääkige talle õigust,» lubas Ivan Vassiljevitš. 

«Minu nimi on Jelena.» 

Meestevahelisse jutuajamise rahulik toon mõjus Leenale hästi ja ta lakkas närvitsemast. 

«Kas sina, Leena, ka teadsid, mille peale välja lähed?» küsis Maltsev. «Kas sa teadsid, kes 
ma olen?» 


«Ma teadsin, et te olete meie vaenlane.» 
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«Miks mitmuses? Miks meie?» 

«Teie olete minu kodumaa vaenlane!» 

«Ah, vaat kuidas... Aga sinu vend?» 

«Tema ei ole minu vend, kuid ta on samuti patrioot.» 

«Leenake, tee on vist juba valmis,» tuletas Ivan Vassiljevitš meelde ja kui Leena oli 
lahkunud, pöördus ta Maltsevi poole: «Kas veendusite?» 

«Jah ... Teie taote juba lapsepõlvest peale neile pähe kõrgeid ideesid ja nemad kordavad seda 
nagu papagoid.» 

«Veider järeldus. Te saite ju praegu omal nahal tunda, etnad mitte ainult ei korda neid 
ideesid, vaid ka võitlevad nende eest. See on teie tavaline viga. Teie alustasite meiega sõda 
sellepärast, etalahindasite meie ideede jõudu.» 

«Eks aeg näitab seda.» 

«Olen sellega päri.» 

«Mida te ootate,» uuris Maltsev'pärast lühikest vaikust. 

«Autot.» 

«Milleks? Teie nähtavasti mõtlete, et tabasite Maltsevi ootamatult. Arreteerisite ...» 

«Tarantli,» ütles ette Ivan Vassiljevitš. 

«Olgu nii. Kuid teie eksite, alampolkovnik, mind ei ole võimalik arreteerida. Pole maailmas 
sellist jõudu. Ma võin igal hetkel jäljetult kaduda nagu nähtamatu olend. Haihtuda! Ja, ja. Nimelt 
seepärast olengi ma nii rahulik ja raiskan aega tühjale lobisemisele.» 

«Ma ei või öelda, et te oleksite väga rahulik.» 

«Teie võite mõelda, mida soovite... Te rääkisite midagi alahindamisest. See on õige mõte. 
Ning just see omabki , otsest suhet teie käitumisega. Teie alahindate mind ... Ma tean, et 
kõrvaltoas on peidus teie inimesed. Neid on õues, trepil ja tagaukse juures. Kõik on ümber 
piiratud'. Kuid see ei loe mulle mitte, midagi! Kui mul on vaja, lahkun rahulikult teie juurest.» 

«See on juba müstika,» lausus Ivan Vassiljevitš naeratades. 


«Ma ei võta teie ideesid omaks just sellepärast, et nad on kitsad. Materialism surmab 
igasuguse fantaasia, kujutlusvõime ... Igav õpetus.» 


«Kas teile meeldib end petta isegi teadlikult?» Leena tõi kandikul kaks teekannu, võttis 
puhvetist klaasid, asetas need lauale ja valas teed. See kõik toimus Maltsevi silmade all. 
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«Kas valada teile kangemat, Grigori Petrovitš?» küsis ta. 

«Nagu alati.» 

Ivan Vassiljevitš jälgis tähelepanelikult vaenlase meeleolu. Ta mõistis sügavat mõtet, mis oli 
varjul väliste, efekti taotlevate lausete taga, ja oli seepärast väga ettevaatlik. Samuti jälgis ta 
tütarlast, kartes, et see end millegagi reedab. Kuid ei. Kõik läks suurepäraselt. Leena asetas 
teeklaasid täiesti loomulikult lauale. 

«Võib-olla soovite esiteks natuke süüa?» küsis Leena lihtsameelselt. «Mul jäi lõunast järele 
hautatud juurvilja.» 

«Tänan. Ma olen söönud,» vastas Maltsev kuivalt. 

«Siin on kuivikud... Ma armastan neid väga. Nad on hästi muredad!» 

Maltsev heitis pilgu tütarlapsele ja kortsutas kulme. Leena kõneles sellise tooniga, nagu ei 
taipaks ta midagi. Nagu ei mõistaks ta, millisest hädaohust oli juhuslikult pääsenud, nagu ei 
taipaks, mis sünnib praegu selles toas, tema silme all. Mis see on? Naiivsus, rumalus või tohutu, 
peaaegu uskumatu enesevalitsemine? 

Ivan Vassiljevitš neitis pilgu kellale. 

«Noh, mis on?» küsis Maltsev valvsaks muutudes. 

«Ei midagi... Aega meil veel on. Teie suhtes on mul veelpalju asju selgitamata,» alustas Ivan 
Vassiljevitš teeklaasi kätte võttes. «Võtame näiteks sellise küsimuse ... Te olete sakslane, von 


Starkmann. Kuid te olete venestunud sakslane. Te sündisite ja kasvasite üles Venemaal, nii öelda 
vene leival ja keset vene loodust. Venemaa sai teile kodumaaks ...» 

«Kas teile pole selge, miks ma olen natsionalist?» küsis Maltsev naerdes. «Kas te usute 
assimileerumist? Vaadake teistest rahvustest inimesi. Nad elavad juba mitusada aastat teie hulgas 
> 

Nende sõnade juures hakkas Maltsev peopesade vahel kuuma teeklaasi veeretama ja suurte 
sõõmudega teed rüüpama. 

«Ma ei räägi natsionalismist, vaid natsismist. Nende mõistete vahel on oluline erinevus ...» 

Leenat ei huvitanud kõneteema. Et mitte lasta välja paista ärevust, astus ta puhveti juurde ja 
paigutas seal nõusid ühest köhast teise, tehes sellise näo, nagu oleks ta väga tegevuses. Kohe 
praegu peaks midagi juhtuma, kuid mis nimelt, seda ei suutnud ta endale hästi ette kujutada. 

Ja see juhtuski. 
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Maltsevi jutt muutus katkendlikuks ja segaseks. Ta asetas tühjaks joomata teeklaasi lauale 
ning tõmbas käega üle otsaesise. 

«Ma tunnen end halvasti... Pea .. .,» lausus ta sõnu raskelt hääldades ning langes tooli 
seljatoele. 

Ivan Vassiljevitš tõusis püsti. Maltsev pomises veel mõne arusaamatu sõna ja jäi siis vait. 

«Hästi. Tubli tüdruk, Leenake. Ma ei eksinud teis,» kütis Ivan Vassiljevitš tugevasti hirmunud 
tütarlast ja astus Tarantli juurde. «Tulge siia. Ma avan kohe ta suu, ning teie otsige sealt 
ettevaatlikult ampulli. Sellist pisikest klaasist pillikest. Ainult ärge te seda kätki tehke. See asub 
tal kusagil suukoopas.» 

Nende sõnade järel võttis Ivan Vassiljevitš ühe käega Tarantlil lõuast kinni ja, surudes 
käega laubale, proovis avada suud. See ei õnnestunud otsekohe. Tarantel oli hambad kramplikult 
kokku surunud ja sellises olekus kaotanud teadvuse. Teinud mõne katse, vahetas Ivan Vassiljevitš 
käsi. Pöidla ja nimetissõrmega vajutas ta, põsenukkide alustele lihastele ning surus lõua alla. 
Suu avanes. Sealt kuuldus korisevat hingamist. 


«Noh, Leenake, asja juurde, ärge kartke. Ta ei hammusta. Ma hoian tugevasti.» 

Leena pani sõrmed kõhklemata Maltsevi suhu. 

«Ettevaatlikult, ärge pilli kätki tehke,» hoiatas Ivan Vassiljevitš. 

«Kuid seal ei ole ju midagi...» 

«Otsige teiselt poolt. Sügavamalt.» 

«On, on,» sosistas Leena, tundes näppude all ampulli ja veeretades seda piki hambaigemeid. 
«Näete, siin» ta ongi...» Ivan Vassiljevitš laskis lõua” lahti, võttis ampulli ja naeratas. 

«Näete, selle asjakese abiga tahtiski tal meilt jäljetult kaduda, haihtuda. Kuid nüüd andke 
signaal ja avage uks.» 

Leena surus tupsukese seinakontakti ja läks ust avama. 

Mõne minuti pärast astusid tuppa Burakov ja veel kolm Ivan Vassiljevitši abi. Ühel neist oli 
kaasas suur riietepany. 

«Noh, kuidas on, seltsimees alampolkovnik?» 

«Kõik on korras. Hoiatas mind, et temal on võlumüts ... Leenake, minge oma tuppa, meie 
riietame ta ümber.» 
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«Aga milleks?» pääses Leenalt sobimatu küsimus, kuid Ivan Vassiljevitš leidis vajalikuks 
vastata. 

«Milleks? Tema riietesse on võib-olla midagi peidetud, õmmeldud või isegi nähtamatu 
tindiga kirjutatud. Kõike tuleb kontrollida. Kas on selge?» 

«Jah. » 

«Näete, meie võtsimegi tema jaoks kaasa teised rõivad.» 


Paarikümne minuti pärast tuli Maltsev teadvusele. Segase pilguga vaatles ta enda ümber 
seisvaid mehi ja veidi hiljem, tundes ebamugavat kitsust riietuses, tõstis käe ning heitis pilgu 
pintsakuvarrukale. Kohates Ivan Vassiljevitši iroonilist pilku, ajas ta enda tugitoolis sirgu ja 
ohkas sügavalt. 

«Mis minuga on juhtunud?» 

«Mitte midagi kohutavat,» vastas alampolkovnik. «Ainult lühike minestus.» 

«See oli teie töö?» 

«Jah. Kui on tegemist teadlase-keemikuga, tuleb ka endal keemiaga tegdda.» 

Ja alles nüüd tundis Tarantel, et suus pole enam ampulli. Oli näha, kuidas ta seda keelega 
otsis. 

«Kuidas te ...» lausus ta. «Kuidas te taipasite, millest?» 

«Ärge vaevake asjatult oma pead,» katkestas teda Ivan Vassiljevitš. «Mind hoiatas 
Šarkovski. Võtke end kokku, on aeg sõita. Loodan, et te nüüd enam ei haihtu.» 

Vastuseks nendele sõnadele laskis Maltsev pea lootusetult rinnale. Mitmeaastane võitlus oli 
lõppenud täieliku lüüasaamisega ning tal ei olnud isegi võimalust vabatahtlikult surma minna. 


35. KARBIKE 


Ivan Vassiljevitš pöördus oma kabinetti tagasi peavaluga. Kahe ööpäeva jooksul oli ta von 
Starkmanni neli korda üle kuulanud, seadnud ta silm silma vastu tema alluvatega, mitu korda üle 
kuulanud Lõnkise, samuti surnuaial ja Vassili saarel kinnivõetud inimesed, kuid saavutanud polnud 
ta midagi. Justkui oleksid nad omavahel kokku leppinud, kinnitasid kõik ühest suust, et nad olid 
saksa sõjaväe luureteenistuses ja kogusid puhtsõjaväelise iseloomuga andmeid. 

«Meile antud ülesanne seisnes selles, et selgitada võimalikult ruttu, kui palju ja millised 
väeosad asuvad Lenin- 
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gradis ja kas eivalmistata selles rindelõigus ette pealetungi,» oli Lõnkis juba esimesel 
ülekuulamisel kõnelnud. 

«Aga kui valmistatakse, mis siis?» päris Ivan Vassiljevitš. 

«Siis tuli regulaarselt väejuhatusele teatada.» 

«Aga edasi?» 

«See oligi kõik.» 

«Tähendab, teie olite ainult passiivsed vaatlejad?» 

«Kui soovite, siis jah!» 

Umbes sama juttu kõnelesid ka teised. Ülekuulamistel rääkis von Starkmann meelsasti kõigest: 
kas kirjandusest, teadusest, poliitikast võiusust, kui aga Ivan Vassiljevitš esitas küsimusi tema 
Leningradi tulemise eesmärgi kohta, siis ka tema, nagu kõik teisedki, kinnitas, et saabus siia 
kavatsusega välja selgitada, kas Nõukogude Armee on pealetungiks valmis, ja kui oleks osutunud 
võimalikuks, välja selgitada ka kavatsetava pealetungi päev, kellaaeg ja suund. 

Küsimusele, miks Šarkovski nii hämmastunud oli, kui ta teada sai, et Tarantel ja Maltsev on 
üks ja seesama isik, vastas von Starkmann võltsi naeratusega: 

«Need on meie isiklikud, nii öelda perekondlikud asjad. Alampolkovnik, ärge olge nii 
ebadiskreetne.» 

Selle küsimuse korduval esitamisel loobus Maltsev hoopis vastamast. 

Asetanud protokollide kausta lauale, valas Ivan Vassiljevitš ruttamata vett klaasi, võttis 
kapist tableti püraminaali ja neelas selle alla ning rüüpas vett peale, siis istus talaua taha ja 
sirutas jalad välja. 

«Mnjaa ... kiirustasime veidi,» ütles ta kuuldavalt. 

Operatsioon oli lõpetatud. Kogu jõuk oli kinni võetud ja kahjutuks tehtud, kuid sellest oli Ivan 
Vassiljevitšile vähe. Ta ei kahelnud- hetkegi, et von Starkmann oli saabunud Leningradi 
mingisuguse konkreetse ülesandega. Kuid nimelt millisega? Seda ei olnud võimalik mõista-tada 
ja-puudus isegi niidike, millest oleks võinud kinni haarata ja üles ehitada mingisuguseid oletusi. 

«Astuge sisse!» ütles Ivan Vassiljevitš, kuuldes koputust uksele. 

Burakov astus kiiresti laua juurde, tervitas uljalt ja lausus halvasti tagasihoitud naeratusega 
kõvasti: 


«Lubage ette kända, seltsimees alampolkovnik?» 
«Kandke ette.» 
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«Selgitasin välja. Saveljev valetab. Ta töötab linna veevärgis. On end alles hiljuti sinna tööle 
sokutanud.» 

«Saveljev? Mees soome mütsi ja gaasitorbikuga? See, kes surnuaial tulevahetuse algatas?» 

«Seesama. See on niisugune tüüp, seltsimees alampolkovnik. . Jube tüüp! Kiskja!» 

«Nii. Ja milliseid järeldusi sa sellest siis teed?» 

«Need on väga lihtsad. Tema oli ühenduses apteekriga. Millegipärast varjas ta oma töökohta. 
Miks? Ma arvan, et kas nad ei tahtnud mitte veevärki õhku lasta ja linna veeta jätta?» 

«On olemas avarii-pumbajaam,» vaidles Ivan Vassiljevitš vastu, samas aga lisas: «See on hea, 
et-tema töökoha välja selgitasid. Niidike, millest võib kinni hakata. Noh, aga kuidas on 
lastega?» 

«Homme hommikul kolivad koju tagasi. Leppisime kokku, et ma .lähen neile autoga järele ja 
sõidutan nad koju.» 

«Võtmed tuleb üle anda Zavjalovitele.» 

«Saab üle antud Zavjalovitele!» 

Lasknud Burakovi minema, vajus Ivan Vassiljevitš mõtteisse. Abi oletused näisid 
vähemusutavad. Linna veevärk on suur ehitis, tugeva valve all, ja selleks, et teda õhku lasta ... 
Ei, üks inimene sellega toime ei tuleks. Ainuüksi lõhkeainet peaks läbi valvepostide suurel hulgal 
kohale toimetama. 


Leena Gavrilova koristas korterit, kõndides ühest toast teise, käes lapp ja hari. Ta paigutas 
mööblit ümber, heitis pilgu riiulitele ja piltide taha ning, leidnud teadmata kuidas tekkinud 
ämblikuvõrgu, kogunenud tolmu või korteri remontimisest .jäänud värviplekke, asus erisuguse 
rõõmsa rahuldustundega tööle. Ta tahtis enne korterist lahkumist selle eeskujulikult korda seada. 

Kell lõi kümme. Varsti tuleb heita magama, kuid Kolja pole veel ikka tulnud. 

«Ptüi! Jälle Kolja,» lausus Leena kuuldavalt ja naeratas. «Harjusin teda niimoodi nimetama 
ja nüüd ei saa sellest enam lahti.» 

Varemalt oli Miša pahaseks saanud, kui Leena eksis ja teda Mišaks nimetas, kuid nüüd 
arvatavasti solvub, kui ta teda harjumusest Koljaks nimetab. 
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Meenutades seda, kuidas Miša teda ükskord selle eest tõreles, heitis Leena oma pilgu 
muuseas laearmatuurile. Tookord tahtis Leena armatuuri puhastada, kuid siis segas seda 
Karatõgini tulek. 

Nii see oli jäänudki. Armatuur on siiani puhastamata. Pikemalt mõtlemata lükkas Leena 
laearmatuuri alla laua, asetas sellele tooli, ja haaranud kätte lapi, ronis arukalt üles. 
Armatuuril oli suur kuppel, ja et seda seestpoolt puhtaks pühkida, tuli kuppel maha võtta. Kas ta 
saab sellega hakkama? Aga kui roniks veelgi kõrgemale? Leena lükkas kupli kõrvale, tõusis 
kikivarvule ja heitis pilgu sinna sisse. Mis see on? Veidike kõrgemal keskmisest lambist rippus 
lambipesa küljes niidi otsas väike karbike. Kust see siia sai? Tõsi, eelmisel korral ei olnud Leena 
armatuuri sisse vaadanud ja karbike võis olla juba varem siin, korteri peremees võis olla selle 
sinna sidunud kas lisaraskuseks või mõnel muul eesmärgil. 

«Seda küll, kuid miks ta on täiesti puhas?» jäi Leena mõttesse. «Kui lambikuppel on 
värvipritsmeid täis, siis miks karbikesel pole remontimise jälgi ja isegi mitte tolmu?- KarBikese on 
siia üles riputanud Maltsev!» otsustas Leena ja hüppas põrandale. 

Valida temale hästituntud telefoninumber oli mõne sekundi küsimus. 

«Halloo! Kes seal räägib? Onu Vanja? Vabandage, Ivan Vassiljevitš. Te ei ole nüüd enam onu 
Vanja ... Jah, see on endine Alja ... Olen nõus. Onu Vanja, ma tahtsin just praegu puhastada 
armatuuri, teate, seda, mis ripub võõrastetoas, selline suure kupliga? Kuidas, mispärast? Kui ta on 
määrdunud, siis on ju kellelgi vaja teda puhastada. Ja kui ma pilgu sinna sisse heitsin .. .Noh, 
algul ronisin lauale, siis toolile... Ei, Kolja... see tähendab, Miša pole veel tulnud. Mina ise. 


Selles kuplis, tähendab, mitte kuplis eneses, vaid natuke kõrgemal, oli karbike. Jaa, jaa ... 
Neljakandiline karbike. Näib, et rauast... Ei, mina teda ei puudutanud. Ta on seotud musta 
niidiga lambi, noh sellesamase ... lambipesa külge. Arvatavasti oli sinna ara peidetud, etüles ei 
leitaks. Aga karbikese peitis sinna Grigori Petrovitš ... Miks manii arvan? Sellepärast, etta on 
puhas. Tal ei ole peal ainustki värvitiba.» 

Poole tunni pärast helistasid Ivan Vassiljevitš ja Burakov, enestelt lund maha raputades, 
Zavjalovi korteri ukse taga. Väljas sadas laia lund, ja seni kui nad tulid üle 
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hoovi, kattusid nende õlad paksu valgete sulgpehmete lumehelbete korraga. 

Leena avas ukse pärani, vaatas tulijaile ja tema näole tekkis murelik ilme. Kas ta mitte asjata 
eitülitanud tööga koormatud inimesi? Võib-olla pole karbikesel mingisugust väärtust ja on sinna 
üles riputatud vaid lisaraskuseks? 

«Tere, Leenake. Kuidas te end tunnete?» küsis Ivan Vassiljevita kätt sirutades sõbralikult. 

«Hästi.» 

«Noh, niis siis ikka... Ka meie meeleolul pole viga. Kas rindeteateid kuulasite?» 

«Jah, kuulasin.» 

«Mina arvan, et varsti saluteeritakse Leningradis. . Noh, mida te siin leidsite?» 

«Karbikese. Astuge edasi, palun.» 

Laud seisis võõrastetoas endiselt armatuuri all ja temal asetses tool. 

«Ma vaatan ise,» ütles Ivan Vassiljevita, nähes, et Burakov kippus lauale ronima. 

«Kuid kas teie, Leenake, ei näinud, millal Maltsev selle karbikese siia peitis?» küsis 
alampolkovnik tooli nihutades. «Ja kas mingisuguseid kahtlustäratavaid hääli võõrastetoas ei 
olnud kuulda, kui ta siin oli ja teie olite kas köögis või oma toas.» 

«Ei kuulnud.» 

«Tähendab, see on ainult teie oletus.» 

Ivan Vassiljevitš ronis lauale, lükkas kupli kõrvale ja silmas karbikest. Seda puudutamata 
vaatles ta karbikest tähelepanelikult. 

«Tsinkplekist,» märkis Burakov. 

«Seda küll,» kinnitas alampolkovnik ja võttis karbikese lambipeša küljest lahti. «Tinutatud.» 

Leena jälgis ärevusega kõiki Ivan Vasšiljevitši liigutusi. Näe, nüüd kaälus ta karbikest käel, 
pööras teda mitu korda ühelt küljelt teisele, seejuures pead- küljele kallutades ja kuulatades, kas 
seal, sees midagi ei krabise.. 

«Mnjaa! Teie olete tõepoolest väga tähelepanelik, Leenake. Olen teiege nõus. Selle karbikese 
jättis siia Maltsev. Igaks juhuks peitis ta ära.» 

«Aga mis seal on?» päris Leena uudishimust põlevate silmadega. 

«Seda ma teile praegu veel öelda ei saa,» vastas Ivan Vassiljevitš laualt maha ronides. «Jah, 
ei saa. Kuna ma 
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seda isegi ei tea. Kuid see on väga huvitav. Ma helistan teile hiljem. Siiski on juba liiga 
hilja. Teeme nii. Homme sõidab teile järele seltsimees Burakov ja ütleb, mis seal sees oli. Kuid 
pidage meeles, Leenake, et see on saladus. Riiklik saladus. Kuni kestab juurdlus, õigemini, kuni 
kestab sõda, ei tohi kellelegi midagi rääkida.» 

«Ja isegi Koljale, see tähendab, Mišale mitte?» 

«Jah, isegi Mišale pole vaja rääkida. Siiski, Mišale võib öelda. Tema oskab saladusi hoida.» 

Karbike avati kõiki ettevaatusabinõusid tarvitusele võttes. Karbikeses asusid hästi 
sissepakituna sogase vedelikuga läidetud, keskmise suurusega katseklaasid. 

«Jällegi midagi uut,» torises alampolkovnik, katseklaase vastu valgust vaadates. «Mingisugune 
keemia. Tuleb anda laboratooriumisse uurimiseks.» 

Poole tunni pärast teatati sisetelefoni teel Ivan Vassiljevitšile, etkatseklaasid sisaldasid 
baktereid. 

Teate ootamatu sisu sundis alampolkovnikut püsti tõusma. Istmeilt tõusid ka Burakov, 
Trifonov ja Masljukov, kes sel ajal viibisid ülema kabinetis. 


Ja sellal kui Ivan Vassiljevitš süngelt kuulas laboratooriumi teadaannet, sigines tuppa pingeline 
vaikus. 

«Vaat mida nad tahtsid teha! Seda põhjustas juba kindlasti meeleheide!» lausus ta kuuldetoru 
hargile asetades. «Kas teate, seltsimehed, mida me vältisime? Epideemia! Katseklaasides oli 
mingisuguse haiguse kultuur, pisikud. On täiesti selge, et nad tahtsid linnas esile kutsuda epi- 
deemia ja sellega meie pealetungi nurja ajada. Nüüd on selge, miks Saveljev asus tööle linna 
veevärki, on selge, miks von Starkmann tuli veel kord korterisse tagasi, hoolimata teadmisest, et 
sinna on üles seatud lõks. Talle, oli vaja karbikest. Jaah! Nüüd on kõik selge!» 

Veidi aega trummeldas ta sõrmedega vastu lauda. 

«Aga mida öelda Gavrilovale?» küsis Burakov ootamatult. 

«Mis?» ei saanud Ivan Vassiljevitš küsimusest järsku aru. 

«Te lubasite minu kaudu teatada Leena Gavrilovale, mida karbike sisaldas.» 

«Ah jaa, jaa. Ütelge talle, et karbikeses oli... Mis seal oleks võinud olla?» 

«Mingi ravim,» andis Trifonov mõtte. «Näiteks penitsillim.» 
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«Ei. See ei ole huvitav,» oli Ivan Vassiljevitš vastu. «Ütelge talle, etseal olid granaatide 
süütekapslid. Mingisuguste eriliste granaatide tarvis. Midagi iselõhkevate sarnast või...» 


36. JÄRELSÕNA 


Möödus kuu. Sergei Dmitrijevitš saabus Moskvast tagasi, kuid ei kolinud remonditud 
korterisse, vaid jäi elama ja töötama tehasesse. 

Leena pöördus tagasi töökotta ja jätkas töö kõrval õpinguid. 

Miša asus laevale, kuid mõnikord jäi ööbima ka õppe-kombinaadi ühiselamusse. 

Tuhande üheksasaja neljakümne neljanda aasta viieteistkümnenda jaanuari hommikul tulid 
Balti mere tehnilise laevastiku kursandid kärarikkalt oma sööklasse. Nende seas oli ka Miša 
Aleksejev. 

Hommikusöögi ajal kostis äkki .kõhutavat mürinat. Klirinal lendasid söökla kõikidest akendest 
välja klaasid. Segadusse sattunud ja hirmunud poisid hüppasid oma kohtadelt. Mõned ronisid 
suurest hirmust laudade ja pinkide alla, mõned pistsid jooksu, mõned tardusid paigale ja et 
suutnud end liigutadagi... 

Uus plahvatus vapustas õhku. 

«Meie omad, meie-e!» hüüdis Miša täiest jõust ja jooksis väljapääsu poole. 

«Meie omad tulistavad!» 

Miša järel sööstsid välja ka teised., 

Keset Neevat 'seisis ristleja «Kirov». Tema kahurite torud olid suunatud Pulkovo poole. 
Kogupauk kogupaugu järel saatis ta fašistidele surmakülvavaid mürske. See oli Leningradi eest! 
Kuid eitulistanud ainuüksi «Kirov». Kõik Leningradi rinde patareid tulistasid vaenlast. 

Õhk undas ja vabises kogupaukude kanonaadist. 

Ja kuivõrd erinev oli see mürin kolm aastat linnas lõhkenud fašistide pommide ja mürskude 

prahvatustest. See mürin kutsus iga leningradlase südames esile rõõmu, uhkuse ja juubeldamise. 
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Pekske neid, Leningradi pojad! Pekske halastuseta! Kihutage nad minema ko.dumaa pinnalt! 
Oli alanud kauaoodatud pealetung. Ja mõne päeva pärast avaldati käskkiri vaenlase täielikust 
purustamisest Leningradi all, kolmeaastase blokaadi lõppemisest. 


H. 1. MATVEJEV 


Herman Ivanovita Matvejev sündis 19Ü4. aastal Kizeli linnas (Uraalis). Aastail 1923 kuni 1925 
õppis ta Riiklikus Teatrikunsti Instituudis (GITIS) Moskvas. 1926. aastal asus elama Leningradi. 


Alates 1923. aastast kirjutab H. 1. Matvejev draamateoseid täiskasvanuile, hiljem ka lastele. S. V. 
Obraztsovi nukuteatris etendusid palju aastaid tema näidendid — «Imekaloss», «Kaks Potapõtšj» ja 
«Kõhukas». JKirjastuse «Iskusstvo» väljaandel on ilmunud H. 1. Matvejevi näidendite kogumikud). 

Laste proosakirjanikuna alustas H. 1. Matvejev tegevust 1939. aastal, millal ilmus tema 
seiklusjutustus piirivalvureist «Üks öö». Pärast seda kirjutas ta seiklusjutustuse «Rohelised ketid» 
(1945. a.), selle järel jutustuse «Varjatud heitlus» (1948. a.), siis jutustuse noortest aednikest- 
mitšuurinlastest «Uus sort» (1948. a.), jutustuse kolhoosi noortest naturalistidest-mitšuurinlastest 
«Esimene kevad» (1952. a.J ja lõppeks koolijujustuse «Seitsmeteistkümneaastased» (1954. a.) 

H.1. Matvejevi viimane jutustus «Tarantel» on kolmandaks, viimaseks raamatuks (peale 
«Rohelisi kette» ja «Varjatud heitlust») alaealiste seiklustest, kes võtsid osa Leningradi kangelaslikust 
kaitsmi-sest Suure Isamaasõja ajal. 
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SISUKORD 

ESIMENE RAAMAT Rohelised ketid. 

1. Salapärane mõrv 
ks jat Bass aesahet Mo võte 2004 3 

2, Miia Aleksejev 
ea MA its e 2 n0 8 

3 Süütepommid 
anti s 0 0 11 

4 Vargus 
SL A UA hus 16 

3 Kohtumine. ........ 0.0. i 
AN 48 19 

6 Uus päev 
Je. Mon ade 0 62800 mn t 23 

7 Raketilaskja 
mal 28 

8. Ülekuulamine 
8080-0040 54811018 Te MESS TS 35 

2. Onu 
A asd Me ta a a 5 40 

LORSAHKOHIE 15 2 19.38.55" s aed ak rd 0 0 Do 44 
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0 1 1 08 8 47 

12. Kohtumine  salakuulajaga 
a ma s 50 
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Ka 1010103 TES TOES TE aa Ligi 56 
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Srida n aa Bat teg alt Maude aa 61 

15. Vaenlase koopas 
PARS E n mn at AS 10 1888 69 

16. Uurija toas 
0 8 20 90102091 10129985 80120403 30 75 

17. Kella saladus 
2250 at mld ass vati 0 19) 84 

18. Kolonisti maja 
KE E TA E 86 

19 Põrgumasn. ......... Tr 
plus, aps 91 

20. Salakuulaja arreteerimine 


ost 1 114 LS % 


80 4, 2 20.40 3 a 101 
22; 
23, 

kaa t Se n e t 111 
24. 

kalme tees a ki 87 114 


TEINE RAAMAT 


Varjatud heitlus. 


1. meikled...............0. 0... 


2. Laeval . . 


Kel viis. . . . . ! 


Pääsemine 
107 
Ringi likvideerimine 


Pikk võitlus seisab veel ees 


119 
123 


Jälgi otsimas 
134 
Mööda värskeid jälgi 


Ootamatuste õhtu .A 
148 

Kõnelus pimedas 
156 

Ljusja õnn 

160 

Turul 

166 

Gaasitorbikud 

172 

Eidekese korteris 
180 

Tutvus varastega 
185 

Uued tutvused 

194 

Ammoniaagi saladus 
202 

Gaasitorbiku saladus 
209 

Operatiivne ülesanne 
21£ 

Varaste juures 

226 

Esimene samm 
235 

Krri 


Hilisõhtul 


Gorski juurel 

257 

Sündmused areneva” 
262 


29, Miin on laetud 
a ja Aa ohomid dra nt vi 268 
23. Plahvatus 
ohusta alaga a | ° 216 
24. Punane pae! 
A AKM SA KIN SAS ME TE 282 
KOLMAS RAAMAT 
Tarantel. 
1 «Kalamees» 
kd Aat te s n n alase 16 uss 1 289 
JA Kiri 
ateena el 295 
3; Ülekuulamine jätkub 
KAMA 302 
4. Objekti ülem 
õa 29910 gate tv SULE ola mt) nat 308 
D: Sergei Dmitnijevitš 
kk a A 313 
6. Plaan viiakse ellu 
A AE M 318 
7. Leena Gavrilova 
m ens etv) ni Mh 326 
8. Karatõgin 
Maa kretd 2n 20 18 a 330 
9. Külaline 
JM üla vää aga väär tä aa 8 Männa 333 
10. Kummaline jutuajamine 
M 0 kenad 490 ln 2 339 
11. Beautiful boy 
kg tatud aatal ale ae ad 344 
12. Haavatud sõbgr 
tutt õitel e 0 A 347 
13. Hommikul 
kle. 38 A TD. e | 
14. Kohvergrammofon  .. C' 
a Mm 357 
15. Riietekapis . . . . . E 
B lsmiea s la taan 6 361 
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Vhasemualalb —, poe na epost ep de a) 380 
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198 KABIRGSt 5 n oheslt Aon jt Trope de e ape pole va 392 
900800) 71, MAIE “kik 28. 8.00 397 
MATS e Drin ev VAL a 20 0 t 401 
22. Tandudepuud1a4"" 51-14 58. 1, (n riks Bel M rv 406 
23: Tulekolmiseetijd — 5. 204 õpi the lot, i 20 tp V 412 
24. Grammofoniplaadd............, | ; 421 
DS SOUMAL e an 1848 E e n 2067 Su nne aps 6 A 427 


27. Väljakutse miilitsasse. . .441 


28. Aneteerimine . . . . . . 448 
29. Ampallid ....... 457 
30. Grammofoniplaatide saladus464 
31. Ootamatu külastus . . . . 469 
32. EOKS 4.8: 543 s 274 476 
33. Haarang. . . . . "samu 46. 489 
34. Taantd ......... 492 
35. Karbike . . . ..... 500 
36. Järelsõna ....... 506 
H. 1. Mabejev . . . . . 508 
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